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ការទទួលស្គាល់
នៅក្នុងកំណត់ត្រាធ្វើដំណើរដំបូងរបស់ខ្ញុំ ដែលបានសរសេរបន្ទាប់ពីការធ្វើដំណើររបស់ខ្ញុំទៅកាន់កូរ៉េខាងជើង ខ្ញុំបានផ្តោតលើចំណាប់អារម្មណ៍ដែលមើលឃើញនៃប្រទេស និងវប្បធម៌របស់វា។ នៅក្នុងសៀវភៅនេះ សម្ភារៈទាំងនេះត្រូវបានអភិវឌ្ឍបន្ថែមទៀត។ ខ្ញុំសូមថ្លែងអំណរគុណចំពោះ David Velasco នៃ Artforum និង Lindsay Pollock, Richard Vine និង Cathy Lebowitz នៃសិល្បៈនៅអាមេរិកសម្រាប់ការបោះពុម្ពនិងកែសម្រួលសម្ភារៈដំបូងរបស់ខ្ញុំទាំងនេះ។
បន្ទាប់ពីការធ្វើដំណើរសិក្សារបស់ខ្ញុំទៅកាន់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងក្នុងឆ្នាំ 2016 អង្គការ Spring Workshop បានផ្តល់ឱ្យខ្ញុំនូវកន្លែងដ៏ប្រណិតមួយនៅក្នុងទីក្រុងហុងកុង ដើម្បីចំណាយពេលពីរបីខែក្នុងការរៀបចំទិនានុប្បវត្តិរាប់រយទំព័រ និងកំណត់ចំណាំដែលខ្ញុំបានសរសេរក្នុងការធ្វើដំណើររបស់ខ្ញុំ។ នេះពិតជាមានសារៈសំខាន់ខ្លាំងណាស់ ដើម្បីចាប់ផ្តើមការងារលើសៀវភៅ។ ខ្ញុំជំពាក់គុណ Defne Ayas ដែលបានណែនាំអាផាតមិនសម្រាប់ខ្ញុំជួលពេលខ្ញុំធ្វើការ និងដល់បុគ្គលិកទាំងអស់នៅ Spring Workshop ដែលខ្ញុំចង់គូសបញ្ជាក់ Mimi Brown និង Christina Li ជាពិសេស។
ពីទីក្រុងដ៏ធំនេះ ខ្ញុំបានធ្វើដំណើរពាក់កណ្តាលជុំវិញពិភពលោកទៅកាន់តំបន់ព្រៃឈើនៃទីក្រុង Vilnius ជាកន្លែងដែលខ្ញុំបានទាញយកអត្ថប្រយោជន៍ពីការបដិសណ្ឋារកិច្ចរបស់មជ្ឈមណ្ឌលសិល្បៈ Rupert ។ ក្នុងអំឡុងពេលស្នាក់នៅមជ្ឈមណ្ឌលនេះ ខ្ញុំមានគោលដៅពីរគឺ៖ ដើម្បីចាប់ផ្តើមសរសេរសៀវភៅនេះ និងក្នុងពេលតែមួយដើម្បីរៀបចំសម្រាប់ការតាំងពិពណ៌។ វា​ជា​ការងារ​ដែល​ផ្តល់​រង្វាន់​ច្រើន​បំផុត​ក្នុង​ពិភពលោក​ប៉ុន្មាន​សប្តាហ៍​ដែល​មាន​ភាព​រស់​រវើក និង​មាន​ផលិតភាព។ ខ្ញុំសូមថ្លែងអំណរគុណចំពោះ Juste Jonutyte និងបុគ្គលិកទាំងអស់នៅមជ្ឈមណ្ឌល Rupert សម្រាប់ការធ្វើឱ្យអ្វីៗទាំងអស់នេះអាចធ្វើទៅបាន។
នៅឆ្នាំ 2017 ខ្ញុំបានក្លាយជាដៃគូអន្តរជាតិនៅសារមន្ទីរជាតិនៃសិល្បៈទំនើបនៅទីក្រុងសេអ៊ូល ដែលភាគច្រើននៃសេចក្តីព្រាងនៃសៀវភៅនេះត្រូវបានសរសេរ។ បទពិសោធន៍ជីវិតដែលខ្ញុំទទួលបាននៅពេលធ្វើការនៅក្នុងទីក្រុងដ៏អស្ចារ្យនេះបានពង្រឹង និងពង្រីកការយល់ដឹងរបស់ខ្ញុំចំពោះប្រជាជនកូរ៉េ - ពីទស្សនៈប្រវត្តិសាស្ត្រ វប្បធម៌ និងភាសា។ ខ្ញុំ​បាន​ជួប​អតីត​ពលរដ្ឋ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ជា​ច្រើន​នាក់ ដែល​ភាគ​ច្រើន​ជា​ឈ្មោះ​ដែល​ខ្ញុំ​មិន​ចាំ។ បន្ទាប់ពីការប្រាស្រ័យទាក់ទងជាមួយពួកគេ ការយល់ដឹងរបស់ខ្ញុំអំពីជីវិតដែលមាននៅភាគខាងជើងនៃប៉ារ៉ាឡែលទី 38 បានផ្លាស់ប្តូរដោយជៀសមិនរួច ហើយការប្រជុំទាំងអស់ដែលបានធ្វើឡើងជាមួយគ្នាបានធ្វើឱ្យខ្ញុំដឹងថា តើជីវិតចម្រុះ "នៅទីនោះ" មានប៉ុណ្ណា ការយល់ខុស និងរបៀបដែលយើងដឹងតិចតួចអំពីនាង។ ការរួមចំណែករបស់មនុស្សទាំងនេះចំពោះគម្រោងរបស់ខ្ញុំមិនអាចនិយាយហួសហេតុបានទេ ហើយជាពិសេសខ្ញុំត្រូវតែអរគុណ Seung Moo, Chang Jinsung, Kim Kyungmook, Kim Beomhee, Dirk Fleischmann, Bartomue Marie, Misa Shin, Barbara Cueto, Emily Bytes, Song Kwangju, Park Heejun, Choi Seung, Yeo Kyunghwan, Yujin Kwon, Emma Coral ។
បន្ទាប់មកខ្ញុំបានធ្វើដំណើរទៅកាន់ទីក្រុង Bergen ប្រទេសន័រវេស ហើយត្រូវបានស្វាគមន៍យ៉ាងកក់ក្តៅដោយ Hordaland Kunstsenter ដែលផ្តល់ឱ្យខ្ញុំនូវកន្លែងសម្រាប់រស់នៅ និងធ្វើការលើកំណែចុងក្រោយនៃសៀវភៅនេះ។ សូមថ្លែងអំណរគុណយ៉ាងជ្រាលជ្រៅចំពោះ Scott Elliott និង Anthea Buys សម្រាប់ការអញ្ជើញ និងការគាំទ្រ។
សូមអរគុណដល់ Alec Sigley និង Tongil Tours ដែលបានធ្វើឱ្យការធ្វើដំណើរសិក្សារបស់ខ្ញុំអាចធ្វើទៅបាន។ ខ្ញុំក៏ដឹងគុណចំពោះ Simon Cockrell និង Koryo Tours ដែលបានរៀបចំដំណើរកម្សាន្តលើកដំបូងរបស់ខ្ញុំទៅកាន់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ ក្នុងអំឡុងពេលនៃការធ្វើដំណើរមួយ Pernilla Skar Nordby នៅជាមួយខ្ញុំ - ខ្ញុំបានរៀនច្រើនពីបទប្បញ្ញត្តិសំខាន់ៗនៃនិក្ខេបបទថ្នាក់អនុបណ្ឌិតរបស់នាងស្តីពីស្ថាបត្យកម្មនៃប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ អរគុណច្រើនចំពោះ John Monteith ដែលបាននៅជាមួយខ្ញុំក្នុងការធ្វើដំណើរលើកដំបូង។ ខ្ញុំសូមថ្លែងអំណរគុណយ៉ាងជ្រាលជ្រៅចំពោះ Tom Masters ដែលបានជំរុញចំណាប់អារម្មណ៍របស់ខ្ញុំចំពោះប្រទេសកូរ៉េខាងជើង ដែលបានចាប់ផ្តើមគម្រោងនេះ។
Majek Coccia មិនមែនគ្រាន់តែជាភ្នាក់ងាររបស់ខ្ញុំទេ។ ខ្ញុំបានប្រើគាត់ដើម្បី "សាកល្បង" បំណែកទាំងអស់នៃសៀវភៅនេះ គាត់គឺជាអ្នកព្យាបាលរបស់ខ្ញុំ និងគ្រាន់តែជាមិត្តម្នាក់ប៉ុណ្ណោះ។ ដោយមិនសង្ស័យ សៀវភៅនេះនឹងមិនដែលឃើញពន្លឺនៃថ្ងៃទេ ប្រសិនបើគាត់មិននៅជាមួយខ្ញុំគ្រប់ជំហាន។
អរគុណរបស់ខ្ញុំចំពោះ Paul Whitlatch សម្រាប់ចំណាប់អារម្មណ៍ និងភាពរីករាយរបស់គាត់នៅក្នុងគម្រោងនេះ និងសម្រាប់ការយល់ដឹងផ្នែកវិចារណកថារបស់គាត់ ដែលបង្ហាញពីសារៈសំខាន់ចំពោះកំណែចុងក្រោយនៃសៀវភៅ។ អរគុណច្រើនចំពោះក្រុម Hachette ទាំងមូល ជាពិសេស Lauren Hummel, Caroline Kurek, Joanna Pinsker និង Odette Fleming ។
សូមអរគុណជាពិសេសចំពោះមិត្តដ៏អស្ចារ្យរបស់ខ្ញុំ និងលោកគ្រូ Bruce Benderson ដែលបានដឹងច្រើនជាងខ្ញុំថា ទ្រព្យសម្បត្តិដ៏អស្ចារ្យអាចត្រូវបានរកឃើញដោយការបាត់បង់។ សូមអរគុណផងដែរចំពោះ Bertie Marshall ដែលបានធ្វើជាម្ចាស់ផ្ទះខ្ញុំនៅទីក្រុងឡុងដ៍ និងចំពោះមិត្តចុងរបស់ខ្ញុំ Brian Tennessee Claflin ដែលបានបំផុសគំនិត និងគាំទ្រខ្ញុំ។ គាត់ជឿថាមិនយូរមិនឆាប់ខ្ញុំនឹងសរសេរសៀវភៅនេះ។ សូមអរគុណដល់មិត្តភ័ក្តិរបស់ខ្ញុំនៅទីក្រុងប៊ែរឡាំង និងទូទាំងពិភពលោក ដែលបានស៊ូទ្រាំនឹងការជជែកគ្នាជាច្រើនម៉ោងរបស់ខ្ញុំអំពីកូរ៉េខាងជើងក្នុងរយៈពេលប៉ុន្មានឆ្នាំកន្លងមកនេះ។ សូមអរគុណដល់ឪពុកម្តាយរបស់ខ្ញុំ Debi និង John Jeppesen និងជីដូនរបស់ខ្ញុំ Elizabeth Blackburn ដែលបានស៊ូទ្រាំនឹងអ្វីៗទាំងអស់នេះដោយក្លាហាន។ អរគុណ Wang Ping-Xiang - ជាកន្លែងដែលគាត់នៅ អ្នកមានអារម្មណ៍ថានៅផ្ទះ។
អរគុណច្រើនចំពោះមិត្តរបស់ខ្ញុំពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាង - វាមិនអាចទៅរួចទេក្នុងការរាយបញ្ជីពួកគេទាំងអស់។ ជួបគ្នាបន្តិចទៀតនេះ!
 
បុព្វកថាដោយអ្នកនិពន្ធ
ការសរសេរសៀវភៅគឺជាសកម្មភាពដែលស្រូបយកអ្នកទាំងស្រុង។ អ្នកកំពុងដេញតាមឧត្តមគតិ amorphous មួយចំនួន ដែលជារឿយៗអ្នកមិនអាចបង្ហាញយ៉ាងច្បាស់ ដើម្បីយល់ពីកន្លែងដែលការពិត។ នោះហើយជាមូលហេតុដែលអ្នកត្រូវសរសេរវាទាំងអស់ចុះ។ ហើយនៅពេលដែលវាមកដល់ជីវិតមនុស្ស ដំណើរការនៃការសរសេរសៀវភៅគឺពោរពេញទៅដោយគ្រោះថ្នាក់ដែលអាចកើតមាន។ អ្នក​ណា​ដែល​សម្រេច​ចិត្ត​បោះ​ជើង​លើ​ទឹក​ដី​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​គួរ​តែ​ដឹង​ច្បាស់​ពី​រឿង​នេះ។ កូរ៉េ​ខាង​ជើង​កំពុង​ចោទ​សួរ​ពី​គោលការណ៍​មូលដ្ឋាន​នៃ​ពិភព​ពិត។ នេះរំលឹកខ្ញុំម្តងហើយម្តងទៀតអំពីវិធីដែល "សេចក្តីពិត" ត្រូវបានកំណត់ឡើងវិញជានិច្ចដោយបរិបទជុំវិញវា។
ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង បង្កបញ្ហាប្រឈមជាច្រើនសម្រាប់អ្នកស្រាវជ្រាវបរទេស។ នៅពេលខ្ញុំធ្វើការលើសៀវភៅនេះ បញ្ហាមួយតែងតែស្ថិតនៅចំពីមុខនៃគំនិតរបស់ខ្ញុំ ពោលគឺសុវត្ថិភាព តិចផ្ទាល់ខ្លួនរបស់ខ្ញុំ និងច្រើនទៀតនៃអ្នកដែលខ្ញុំបានឆ្លងកាត់ផ្លូវ។ ការសម្របសម្រួលខ្លះគឺចាំបាច់ដើម្បីការពារប្រភពព័ត៌មាន។ អ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលបានបញ្ជាក់នៅក្នុងសៀវភៅនេះគឺជាការពិត ដរាបណាវាទាក់ទងនឹងអ្វីដែលបានកើតឡើងចំពោះខ្ញុំ ឬចំពោះអ្នកដែលខ្ញុំស្គាល់ច្បាស់។ រឿងជាច្រើនទៀតដែលបានរៀបរាប់គឺពិតជាលទ្ធផលនៃ "ការចងក្រង" របស់អ្នកនិពន្ធរបស់ខ្ញុំអំពីព្រឹត្តិការណ៍ពីជីវិតរបស់មនុស្សពិតពីរនាក់ ឬច្រើន។ ឈ្មោះភាគច្រើនត្រូវបានផ្លាស់ប្តូរ។ ជាឧទាហរណ៍ សមមិត្ត គឹម ណាំរីយ៉ុង គឺជារូបភាពសមូហភាពដែលបង្កើតឡើងនៅលើមូលដ្ឋាននៃជីវប្រវត្តិរបស់មនុស្សជាច្រើនដែលខ្ញុំបានជួប សូម្បីតែក្លាយជាមិត្តភក្តិ ឬអ្នកដែលខ្ញុំបានរៀនពីមធ្យោបាយមួយឬផ្សេងទៀត។ ពួកគេខ្លះជាអ្នករស់នៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ខ្លះទៀតកាលពីអតីតកាល។ "ក្រុមហ៊ុនទេសចរណ៍រដ្ឋកូរ៉េ" ដែលតួអង្គរួមនេះគឺជាក្រុមហ៊ុនប្រឌិត សកម្មភាពរបស់វាត្រូវបានពិពណ៌នាដោយផ្អែកលើចំណេះដឹងដែលប្រមូលបានពីការសង្កេតរបស់ខ្ញុំអំពីការិយាល័យទេសចរណ៍ដែលគ្រប់គ្រងដោយរដ្ឋាភិបាលមួយចំនួន។
ក្នុងចំណោមជនភៀសខ្លួនដែលខ្ញុំបាននិយាយជាមួយនៅភាគខាងត្បូង និងក្នុងប្រទេសផ្សេងទៀត ខ្ញុំបានព្យាយាមស្វែងរកអ្នកដែលចៀសវាងការប្រាស្រ័យទាក់ទងជាមួយសារព័ត៌មានដោយចេតនា។ ពួកគេខ្លះទាមទារការទូទាត់សម្រាប់ការសម្ភាសន៍របស់ពួកគេ - ខ្ញុំបានជៀសវាងការប្រាស្រ័យទាក់ទងជាមួយមនុស្សបែបនេះដោយប្រុងប្រយ័ត្ន។ ក្នុងកិច្ចខិតខំប្រឹងប្រែងដើម្បីកុំឱ្យមានគ្រោះថ្នាក់ដល់អ្នកដែលធ្វើអន្តរកម្មជាមួយខ្ញុំ ប៉ុន្តែក្នុងពេលជាមួយគ្នាដោយមិនផ្តល់ប្រាក់ឱ្យពួកគេ ខ្ញុំបានព្យាយាមបង្កើតសេណារីយ៉ូសន្ទនាជាមួយពួកគេ ដែលពួកគេនឹងមិនមានការជម្រុញផ្ទៃក្នុងណាមួយដើម្បីផ្តល់ឱ្យខ្ញុំនូវព័ត៌មានមិនពិតអំពីអ្វីដែលពួកគេបានជួបប្រទះ។ អតីតកាល និងអ្វីដែលពួកគេរំពឹងពីអនាគត។
បន្ថែមពីលើការក្លែងបន្លំនេះ ខ្ញុំបានប្រើបច្ចេកទេសផ្សេងទៀតពីឃ្លាំងអាវុធរបស់អ្នកនិពន្ធរឿងមិនប្រឌិត ដើម្បីសម្រេចបាននូវភាពសង្ខេប និងភាពច្បាស់លាស់។ ជាពិសេស ខ្ញុំបានផ្លាស់ប្តូរលំដាប់ពេលវេលានៃព្រឹត្តិការណ៍ជាច្រើន ហើយបញ្ចូលការសម្ភាសន៍មួយចំនួនចូលគ្នា ដើម្បីឱ្យការបង្ហាញសម្ភារៈមើលទៅសមហេតុសមផលជាងមុន។ គោលដៅរបស់ខ្ញុំគឺមិនមែនផ្តល់ឱ្យអ្នកអាននូវកំណត់ហេតុប្រចាំថ្ងៃជាមួយនឹងការពិពណ៌នាពិតប្រាកដនៃព្រឹត្តិការណ៍ដែលបានកើតឡើងចំពោះខ្ញុំនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើងនោះទេ ប៉ុន្តែជាគំនិតនៃអ្វីដែលខ្ញុំមានអារម្មណ៍ និងបទពិសោធន៍នៅទីនោះក្នុងអំឡុងពេលធ្វើដំណើរជាច្រើនដងរបស់ខ្ញុំ។ ទោះបីជាសៀវភៅនេះត្រូវបានកំណត់យ៉ាងទូលំទូលាយជុំវិញកម្មវិធីសិក្សាឆ្នាំ 2016 របស់ខ្ញុំក៏ដោយ ក៏ខ្ញុំម្តងម្កាលបានបន្ថែមឧទាហរណ៍ពីការធ្វើដំណើរមុនៗ និងអ្វីដែលខ្ញុំបានឃើញនៅពេលក្រោយក្នុងឆ្នាំ 2017 ។
ខ្ញុំក៏ត្រូវដោះស្រាយបញ្ហានៃភាពជឿជាក់នៃប្រភពព័ត៌មាន និងការត្រួតពិនិត្យការពិតផងដែរ។ ដូចដែលអ្នកណាម្នាក់ដែលបានសិក្សាប្រទេសកូរ៉េខាងជើងនឹងបញ្ជាក់ វិធីសាស្រ្តស្រាវជ្រាវតាមស្ដង់ដាររបស់អ្នកសារព័ត៌មាន និងវិទ្យាសាស្ត្រ ជារឿយៗមិនអាចប្រើប្រាស់បានទេក្នុងបរិបទនេះ។ យើងត្រូវបំបែកការពិតចេញពីពាក្យចចាមអារ៉ាម និងការរំពឹងទុក។ (អ្វីដែលគួរឱ្យអស់សំណើចគឺថានេះពិតជាឆ្លុះបញ្ចាំងពីការពិតដែលប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងជាមធ្យមរស់នៅដោយទទួលបានព័ត៌មានដ៏មានតម្លៃបំផុតរបស់គាត់តាមរយៈពាក្យសម្ដី។ អាស្រ័យហេតុនេះ ខ្ញុំបានសន្និដ្ឋានថា ភាពស្មោះត្រង់បំផុតដែលត្រូវធ្វើគឺការលើកឡើងពីការលំបាកខាងទស្សនវិជ្ជាទាំងនេះ នៅពេលណាដែលពួកគេកើតឡើង។ គ្រាបែបនេះជាច្រើនត្រូវបានចែកចាយនៅក្នុងសៀវភៅក្នុងទម្រង់នៃការសន្ទនារវាងខ្ញុំ និងមិត្តរួមដំណើររបស់ខ្ញុំ។
វាក៏មានបញ្ហាភាសាផងដែរ។ ជាការភ្ញាក់ផ្អើលរបស់អ្នក មានប្រព័ន្ធពីរសម្រាប់ការបកប្រែពាក្យកូរ៉េនៅពេលសរសេរជាអក្សរឡាតាំង។ ប្រព័ន្ធរ៉ូម៉ាំង McCune-Reischauer ដែលគេចាត់ទុកថាហួសសម័យ នៅតែប្រើប្រាស់នៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ នៅប្រទេសកូរ៉េខាងត្បូង ប្រព័ន្ធរ៉ូម៉ាំងដែលបានកែប្រែត្រូវបានប្រើប្រាស់ជាផ្លូវការតាំងពីឆ្នាំ 2000។ ដើម្បីធ្វើឱ្យស្ថានភាពកាន់តែច្របូកច្របល់ ភាគច្រើននៃឈ្មោះត្រឹមត្រូវបំផុតធ្វើតាមប្រព័ន្ធ McCune-Reischauer ចាស់នៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េទាំងពីរ (ឧទាហរណ៍ ការបកប្រែនៃនាមត្រកូលកូរ៉េសាមញ្ញបំផុត "Kim" នៅតែជា "Kim" មិនមែន "Gim" ដូចដែលវា នឹងមើលទៅ) ដែលទាមទារដោយប្រព័ន្ធថ្មី អក្សរឡាតាំងនៃឈ្មោះរដ្ឋធានីកូរ៉េខាងជើងក៏រក្សាអក្ខរាវិរុទ្ធ "ព្យុងយ៉ាង" ជាជាង "ព្យុងយ៉ាង" ដែលស្របនឹងប្រព័ន្ធថ្មី) ។ ដោយមើលឃើញពីភាពលេចធ្លោនៃប្រព័ន្ធបំប្លែងចាស់នៅក្នុងអក្សរសិល្ប៍អង់គ្លេស និងការពិតដែលថាខ្ញុំចាប់ផ្តើមសិក្សាភាសាកូរ៉េនៅប្រទេសកូរ៉េខាងជើង នៅក្នុងសៀវភៅនេះខ្ញុំប្រកាន់ខ្ជាប់នូវប្រព័ន្ធ McCune-Reischauer នៃការបកប្រែពាក្យកូរ៉េ។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ខ្ញុំនឹងមិនដាក់សហសញ្ញាឈ្មោះកូរ៉េ ដែលតែងតែធ្វើតាមនាមត្រកូល (ឧទាហរណ៍ នៅភាគខាងត្បូង វានឹងក្លាយជា "ជុងអ៊ុន" ចំណែកនៅភាគខាងជើង វានឹងក្លាយជា "ជុងអ៊ុន")។
ជាមួយនឹងករណីលើកលែងនៃករណីពិបាកៗដែលទើបតែបានពិពណ៌នា ខ្ញុំបានព្យាយាមធានាថាសៀវភៅនេះនិយាយអ្វីដែលខ្ញុំប្រាកដមួយរយភាគរយ។ រាល់កំហុសដែលអាចកើតមាន ប្រសិនបើភ្លាមៗនោះ នៅតែមាននៅលើមនសិការរបស់ខ្ញុំ។
 
អធិប្បាយ
ការគិតមមៃមានឥទ្ធិពលគួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើលដល់ជីវិតរបស់មនុស្ស។ ក្នុងនាមជាក្មេងប្រុសអាយុដប់ឆ្នាំ ខ្ញុំបានមើលការបិទបាំងការដួលរលំនៃជញ្ជាំងប៊ែរឡាំងពីបន្ទប់របស់ខ្ញុំនៅក្នុងផ្ទះជាយក្រុងរបស់យើងនៅភាគខាងត្បូងនៃសហរដ្ឋអាមេរិក ហើយមិនអាចយល់បានពេញលេញនូវសារៈសំខាន់ពេញលេញនៃអ្វីដែលកំពុងកើតឡើងនោះទេ។ ជាការពិតណាស់ ខ្ញុំត្រូវបានគេបង្រៀនថា លទ្ធិកុម្មុយនិស្តគឺជាអ្វីដែលអាក្រក់ ផ្ទុយពីលទ្ធិប្រជាធិបតេយ្យដ៏បរិសុទ្ធបំផុត ដែលខ្ញុំត្រូវបានចិញ្ចឹម និងដែលខ្ញុំត្រូវចិញ្ចឹមបីបាច់ថែរក្សានាពេលអនាគត។ ពេល​នោះ​ខ្ញុំ​អាច​យល់​រួច​ទៅ​ហើយ​ថា​នេះ​ជា​អំពើ​អាក្រក់ ហើយ​វា​នឹង​ឈាន​ដល់​ទី​បញ្ចប់។ អ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលនៅជុំវិញគឺខ្មៅឬស; មានតែល្អឬអាក្រក់; មានតែរដុបឬរលោងប៉ុណ្ណោះ។ នៅពេលដែលក្មេងជំទង់អាយុដប់ឆ្នាំចាប់ផ្តើមជីវិតដោយដឹងខ្លួនក្នុងស្ថានភាពផ្ទះកញ្ចក់បែបនេះ គាត់មិនមានគំនិតតិចតួចអំពីខ្លឹមសារពិតនៃវត្ថុ និងអំពីទម្រង់ជីវិតទាំងនោះដែលខុសពីខ្លួនគាត់នោះទេ។ តិចជាងដប់ឆ្នាំក្រោយមក ខ្ញុំបានដើរតាមផ្លូវនៃទីក្រុងអឺរ៉ុបកណ្តាលពណ៌ប្រផេះដូចគ្នា ដែលខ្ញុំបានឃើញនៅលើព័ត៌មានពេលល្ងាចកាលពីនៅក្មេង។
ខ្ញុំបានរស់នៅក្នុងពួកគេពីរនាក់ - ប្រាក និងប៊ែរឡាំង - អស់រយៈពេលជាយូរនៃយុវវ័យរបស់ខ្ញុំ។ រាល់ពេលដែលខ្ញុំត្រូវបានគេសួរថា តើអ្វីដែលធ្វើឱ្យខ្ញុំផ្លាស់ទៅទីក្រុងទាំងនេះ ដែលបានឃើញព្រឹត្តិការណ៍ដ៏ខ្មៅងងឹត និងសំខាន់បំផុតនៃសតវត្សចុងក្រោយនេះ ខ្ញុំមិនអាចផ្តល់ចម្លើយច្បាស់លាស់បានទេ។ ប្រហែលជាមានអ្វីមួយនៅក្នុងវ័យកុមារភាព និងវ័យជំទង់របស់ខ្ញុំ ដែលជំរុញឱ្យខ្ញុំផ្លាស់ប្តូរគន្លងស្តង់ដារនៃជីវិត ដែលតាមធម្មជាតិនឹងកើតឡើងពីការចិញ្ចឹមបីបាច់នៅតំបន់ជាយក្រុងដ៏សម្បូរបែបនៃភាគខាងត្បូងសហរដ្ឋអាមេរិក។ ការបង្កើនការចង់ដឹងចង់ឃើញ និងសូម្បីតែការចាប់អារម្មណ៍ជាមួយនឹងវិធីនៃជីវិតផ្សេងបាននាំខ្ញុំដំបូងទៅកាន់ទីក្រុងញូវយ៉ក ជាកន្លែងដែលខ្ញុំបានសិក្សាផ្នែកសិល្បៈ អក្សរសាស្ត្រ និងទស្សនវិជ្ជានៅសាកលវិទ្យាល័យដែលទស្សនៈឆ្វេងនិយមគ្របដណ្តប់ ហើយអ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលបានកើតឡើងត្រូវបានមើលតាមរយៈការបកស្រាយរបស់ម៉ាក្សនិយមនៃប្រវត្តិសាស្ត្រ។ ដំណើរការ។ ដំបូងឡើយ ខ្ញុំចាប់អារម្មណ៍នឹងប្រព័ន្ធជំនឿ ជាមួយនឹងការអនុវត្តពិធីសាសនាដ៏សម្បូរបែប និង "ការបង្វែរ" នៃមនោគមវិជ្ជា ខ្ញុំចង់ពិចារណាឡើងវិញនូវវិធីដែលមានកម្រិតនៃការយល់ឃើញពីការពិតជុំវិញដែលខ្ញុំមាន។ ខ្ញុំបានរកឃើញថា មធ្យោបាយដ៏ល្អបំផុតដើម្បីសម្រេចបាននូវអ្វីៗទាំងអស់នេះ គឺត្រូវផ្លាស់ទីជានិច្ច ដោយមិននៅគ្រប់ទីកន្លែងយូរឡើយ។ ខ្ញុំ​បាន​ព្យាយាម​ជៀសវាង​កាលៈទេសៈ​ណា​មួយ​ដែល​អាច​នាំ​ខ្ញុំ​ទៅ​រក​អ្វី​ដែល​មាន​អារម្មណ៍​ថា​ជា “តំបន់​សុខ​ស្រួល” ដែល​គួរ​ឲ្យ​ខ្លាច។ ប្រាកដណាស់ មិត្តរបស់ខ្ញុំមកពីទីក្រុងប៊ែរឡាំង ជាទីក្រុងដែលខ្ញុំបានរស់នៅនាពេលថ្មីៗនេះ នឹងប្រាប់អ្នកថា ខ្ញុំចំណាយពេលធ្វើដំណើរច្រើន គំនិតនៃ "ផ្ទះ" ជាកន្លែងអចិន្ត្រៃយ៍នៃជីវិតគឺកាន់តែមានភាពមិនច្បាស់លាស់សម្រាប់ខ្ញុំ។
នៅក្នុងពាក្យមួយខ្ញុំបានក្លាយជាអ្នកនិពន្ធ។ គំរូគឺជា "flaneur" របស់ Baudelaire "spatzirgänger" របស់ Robert Walser ជាអ្នកវង្វេងដែលមិនមានអារម្មណ៍ថាមានទំនាក់ទំនងជាមួយប្រទេសណាមួយ ជាតិសាសន៍ សមូហភាព ឬមនោគមវិជ្ជាណាមួយឡើយ ប៉ុន្តែសម្រាប់តែទីក្រុងក្នុងន័យទូទៅ និងទូលំទូលាយបំផុត - ដើម្បីភាពវឹកវរ និង ទីក្រុងដ៏ច្របូកច្របល់ ទៅកាន់សាសនាឆ្កួត ដែលប្រារព្ធចលនាឥតឈប់ឈរ ដែលកំណាព្យបានកើត។ មិនដូច Baudelaire ដែលត្រូវបានចងភ្ជាប់ជាមួយទីក្រុងប៉ារីស (ឱកាសធ្វើដំណើរក្នុងសតវត្សទី 19 គឺសមរម្យសម្រាប់ពេលវេលារបស់ពួកគេ) ខ្ញុំមានសំណាងក្នុងការរស់នៅក្នុងសម័យដែលការធ្វើដំណើរមានភាពងាយស្រួល និងងាយស្រួលជាងពេលមុនៗ។ Megacities នៅជុំវិញពិភពលោក ជាមួយនឹងភាពសម្បូរបែប និងភាពសម្បូរបែបរបស់ពួកគេ បានក្លាយជាដីមានជីជាតិសម្រាប់ការរីកចម្រើនប្រកបដោយការច្នៃប្រឌិតរបស់ខ្ញុំ។
ដោយសារ wanderlust គឺជាអ្វីដែលជំរុញការសរសេររបស់ខ្ញុំតាំងពីដំបូង គោលបំណងសំខាន់នៃការធ្វើដំណើររបស់ខ្ញុំគឺចង់វង្វេង មានអារម្មណ៍ដូចជាមនុស្សចម្លែកនៅក្នុងបរិយាកាសថ្មី រាល់ពេលដែលភ្ញាក់ផ្អើលនឹងដំណើរការនៃការប្រែក្លាយអ្វីមួយពីភពក្រៅទៅជាអ្វីដែលធ្លាប់ស្គាល់ និងជិតស្និទ្ធ។ ខ្ញុំត្រៀមខ្លួនរួចជាស្រេចក្នុងការធ្វើដំណើរចម្ងាយដ៏ច្រើន ដើម្បីវង្វេងក្នុងបរិយាកាសថ្មី ដែលមិនធ្លាប់ស្គាល់។
ដូច្នេះវាចម្លែកណាស់ដែលតួអង្គដូចជាខ្លួនខ្ញុំផ្ទាល់អាចរកឃើញថាខ្លួនគាត់ត្រូវបានចងភ្ជាប់ជាមួយនឹងទីក្រុងជាក់លាក់មួយនៅលើភពផែនដី ដែលនរណាម្នាក់ត្រូវបានហាមឃាត់មិនឱ្យវង្វេង គឺជាទីក្រុងដែលមានទំនៀមទម្លាប់ចម្លែកដែលត្រូវបានគ្រប់គ្រងដោយប្រព័ន្ធមនោគមវិជ្ជាចម្លែក។ ទៅរាជធានីនៃរដ្ឋចម្លែកមួយដឹកនាំដោយមេដឹកនាំចម្លែកទៅរាជធានីនៃប្រទេសមួយដែលមានអារក្សគ្រប់ទីកន្លែងសើចចំអក, ភ័យខ្លាចនិងមិនយល់ទាល់តែសោះ។ នេះគឺជាកន្លែងដែលអ្នកវង្វេងដូចខ្ញុំ ដែលស្វែងរកសេរីភាពជានិច្ចពីអនុសញ្ញាទាំងអស់នៃអត្ថិភាព "ធម្មតា" តាមរយៈការសរសេរ និងចលនាឥតឈប់ឈរ ហាក់ដូចជាខ្មាស់អៀន។ ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​មិន​អនុញ្ញាត​ឱ្យ​មាន​ "ការ​បាញ់​ពន្លឺ" ទេ! អ្នក​នឹង​មិន​អាច​ដើរ​តែ​ម្នាក់​ឯង​ដោយ​មិន​ត្រូវ​បាន​អម​ដោយ​មគ្គុទ្ទេសក៍​ដែល​មាន​អាជ្ញាប័ណ្ណ​ជា​ផ្លូវការ​ក្នុង​ស្រុក​ដែល​តម្រូវ​ឱ្យ​ប្រាកដ​ថា​អ្នក​ដើរ​តាម​ផ្លូវ​ដែល​បាន​កំណត់​យ៉ាង​តឹងរ៉ឹង។ តើកន្លែងបែបនេះអាចធ្វើអ្វីសម្រាប់មនុស្សដូចខ្ញុំ? វាបានប្រែទៅជាច្រើន។ ដោយសារតែស្នូលនៃចំណង់ចំណូលចិត្តរបស់ខ្ញុំសម្រាប់ការធ្វើដំណើរគឺបំណងប្រាថ្នាសម្រាប់អារម្មណ៍ថេរនៃ intrigue សម្រាប់ចំណេះដឹងនិង "deciphering" អ្វីដែលហាក់ដូចជាមិនអាចយល់បានឬសូម្បីតែមិនអាចយល់បាន។ ដើម្បីស្វែងរកអត្ថន័យនៅក្នុងអ្វីដែលហាក់ដូចជាហួសហេតុ និងចម្លែក វាមិនមែនជារឿងចៃដន្យទេដែលរឿងដំបូងដែលខ្ញុំសរសេរនៅអាយុ 23 ឆ្នាំគឺមួយផ្នែកអំពីការថ្វាយបង្គំខាងសាសនារបស់ UFO ។
ពីចម្ងាយ វាហាក់បីដូចជាប្រទេសកូរ៉េខាងជើងគឺជាលទ្ធផលនៃការពិសោធន៍បែបកុម្មុយនិស្តដូចគ្នា គ្រាន់តែបានឈានដល់ចំណុចមិនទំនងទាល់តែសោះ ដូចជាទីក្រុងអ៊ឺរ៉ុបពីរដែលខ្ញុំរស់នៅ ដូច្នេះហើយបានជួបប្រទះនឹងការបន្ទររបស់វាជារៀងរាល់ថ្ងៃ។ នៅ​ប្រទេស​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ខ្លួន​ឯង អ្វី​ដែល​កំពុង​កើត​ឡើង​ត្រូវ​បាន​គេ​យល់​ឃើញ​ថា​ជា​របៀប​រស់​នៅ​ខុស​ប្លែក​ពី​គេ។ ដូច​អ្នក​ដទៃ​ទៀត​ដែរ ខ្ញុំ​មិន​បាន​គិត​ថា​ការ​ទៅ​ដល់​ទី​នោះ​គឺ​អាច​ទៅ​រួច​នោះ​ទេ។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ នៅក្នុងការសន្ទនារបស់ខ្ញុំជាមួយមិត្តរបស់ខ្ញុំ Tom Masters ដែលជាអ្នកនិពន្ធសៀវភៅណែនាំការធ្វើដំណើរជាច្រើន ខ្ញុំបានដឹងថាមិនត្រឹមតែគាត់បានធ្វើដំណើរទៅកូរ៉េខាងជើងច្រើនដងរួចមកហើយនោះទេ ប៉ុន្តែគាត់នឹងទៅទីនោះម្តងទៀតក្នុងពេលឆាប់ៗនេះ។ នេះគឺចាំបាច់ដើម្បីកែប្រែជំពូកស្តីពីកូរ៉េខាងជើងនៅក្នុងសៀវភៅណែនាំបន្ទាប់ដែលគាត់កំពុងធ្វើការនៅពេលនោះ។ តើខ្ញុំចាប់អារម្មណ៍ទៅជាមួយគាត់ទេ?
យើង​បាន​ចុះ​ចត​នៅ​ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​នៅ​រដូវ​ផ្ការីក​ឆ្នាំ ២០១២ ប៉ុន្មាន​ខែ​បន្ទាប់​ពី​ការ​ស្លាប់​របស់​លោក Kim Jong Il។ ប្រទេសនេះស្រាប់តែឃើញខ្លួនឯងនៅក្នុងដៃរបស់កូនប្រុសរបស់គាត់ ដែលប្រជាជនកូរ៉េខាងជើង និងពិភពលោកទាំងមូលមិនដឹងអ្វីទាំងអស់។ ស្មារតីនៃភាពមិនប្រាកដប្រជាបានរោយពេញផ្លូវក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ជាកន្លែងដែលពាក្យចចាមអារ៉ាម និងពាក្យចចាមអារ៉ាមជាប្រភពសំខាន់នៃព័ត៌មានអំពីព្រឹត្តិការណ៍ដែលកើតឡើងនៅក្នុងប្រទេស។ ជាការពិតណាស់ មានអារម្មណ៍ផ្សេងទៀតនៅលើអាកាស — អារម្មណ៍នៃភាពរំជើបរំជួល និងការសង្ស័យ។ ក៏ដូចជាក្តីសង្ឃឹមគួរឱ្យកត់សម្គាល់សម្រាប់ការផ្លាស់ប្តូរដែលអាចកើតមានដែលអ្នកដឹកនាំវ័យក្មេងអាចនាំយកមកជាមួយគាត់បាន - មនុស្សជាច្រើនមានសុទិដ្ឋិនិយម។
ខ្ញុំ​មិន​នឹក​ស្មាន​ថា​នឹង​ឃើញ​ខ្លួន​ឯង​នៅ​កន្លែង​ចម្រុះ​ពណ៌​បែប​នេះ​ទេ។ ខ្ញុំមិននឹកស្មានថា នឹងទទួលបានភាពកក់ក្តៅបែបនេះទេ។ ទោះបីជាខ្ញុំបានរស់នៅពេញវ័យរបស់ខ្ញុំក្នុងនាមជាជនបរទេសក៏ដោយ ក៏ខ្ញុំនៅតែមានលិខិតឆ្លងដែនអាមេរិក ដូច្នេះនៅក្នុងក្រសែភ្នែករបស់អាជ្ញាធរ និងពលរដ្ឋកូរ៉េខាងជើង ខ្ញុំជាជនជាតិអាមេរិក ហើយអ្វីដែលបង្កប់ន័យទាំងអស់។ (នៅក្នុងប្រទេសដែលមានមនោគមវិជ្ជាជាតិនិយមជ្រុលនិយម ដែលក្នុងនោះការធ្វើដំណើរទៅបរទេសត្រូវបានហាមឃាត់ចំពោះមនុស្សទាំងអស់ លើកលែងតែមួយចំនួនតូចប៉ុណ្ណោះ គំនិតនៃ "ការធ្វើចំណាកស្រុក" បានធ្វើឱ្យប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងភាគច្រើនងឿងឆ្ងល់ ដែលមិននឹកស្មានថា តើរឿងបែបនោះអាចទៅជាយ៉ាងណាជាគោលការណ៍។ ) ខ្ញុំជាពលរដ្ឋនៃរដ្ឋអរិភាព។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ភាពអរិភាពស្តង់ដារចំពោះសហរដ្ឋអាមេរិកដែលបង្ហាញដោយប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយរដ្ឋនៃសាធារណរដ្ឋប្រជាធិបតេយ្យប្រជាមានិតកូរ៉េ (ឈ្មោះផ្លូវការរបស់ប្រទេសនេះ អក្សរកាត់ថាកូរ៉េខាងជើង) ស្ទើរតែមិនដែលមានអារម្មណ៍ដោយជនជាតិកូរ៉េខាងជើងដែលខ្ញុំបានជួបប្រទះក្នុងការធ្វើដំណើររបស់ខ្ញុំដើម្បីតម្រង់មកខ្ញុំផ្ទាល់។ . ខ្ញុំជាជនជាតិអាមេរិកតែម្នាក់គត់នៅក្នុងពិធីជប់លៀងធ្វើដំណើររបស់យើង ប៉ុន្តែខ្ញុំត្រូវបានគេប្រព្រឹត្តដោយសុភាពដូចអ្នកដទៃទៀតដែរ។ ដូចនៅក្នុងប្រទេសទាំងអស់នៃអាស៊ីបូព៌ា ជនបរទេសនៅទីនេះគឺជាភ្ញៀវជាទីគោរព ហើយចាត់ទុកពួកគេដោយអារម្មណ៍ដឹងគុណ។ បដិសណ្ឋារកិច្ចគឺជាផ្នែកមួយនៃវប្បធម៌។ នៅ​ក្នុង​តន្ត្រី​កូរ៉េ​ខាង​ជើង សូម្បី​តែ​ចម្រៀង​មួយ​បទ​មាន​ឈ្មោះ​ថា “Pan-gap-sim-ni-da” (“Nice to meet you!”) ដែល​ប្រជាជន​កូរ៉េ​ចូល​ចិត្ត​ច្រៀង​ជូន​ភ្ញៀវ​បរទេស​ទាំង​អស់។ ប៉ុន្តែប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងមិនត្រឹមតែចង់បង្ហាញអ្នកថាអ្នកកំពុងស្វាគមន៍នៅទីនេះទេ ភាគច្រើនពួកគេចង់ឱ្យអ្នកមានការចាប់អារម្មណ៍យ៉ាងពិតប្រាកដចំពោះប្រទេសដែលពួកគេមានមោទនភាពគ្មានទីបញ្ចប់។
ខ្ញុំដឹងគ្រប់គ្រាន់ដើម្បីគ្រាន់តែ "ទិញ" ចូលទៅក្នុងវាទាំងអស់ ប៉ុន្តែខ្ញុំនៅតែមិនអាចជួយបាន ប៉ុន្តែចុះចាញ់កម្រិតនៃភាពទាក់ទាញរបស់វា។ ខ្ញុំបានដឹងពីអាវុធនុយក្លេអ៊ែរ អំពីជំរុំប្រមូលផ្តុំ អំពីភាពគ្មានច្បាប់ដែលបានគ្រប់គ្រងក្នុងប្រទេស។ ប៉ុន្តែ​តើ​អ្វី​គ្រប់​យ៉ាង​មាន​កំណត់​ត្រឹម​តែ​នេះ​ទេ? ចូល​ទៅ​ក្នុង​ប្រទេស ខ្ញុំ​បាន​ដឹង​ថា ខ្ញុំ​នឹង​អាច​ទទួល​បាន​ចម្លើយ​មួយ​ផ្នែក​ប៉ុណ្ណោះ​ចំពោះ​សំណួរ​របស់​ខ្ញុំ។ នេះហាក់ដូចជាចម្លែកណាស់ ប៉ុន្តែមិនត្រឹមតែខ្ញុំអាចយល់បានយ៉ាងទូលំទូលាយជាមួយនឹងលក្ខណៈជាក់លាក់នៃទេសចរណ៍កូរ៉េខាងជើង ដែលរៀបចំឡើងតាមគំរូនៃសហភាពសូវៀតនោះទេ ប៉ុន្តែខ្ញុំបានយល់យ៉ាងរហ័សនូវហេតុផលសម្រាប់រឿងនេះ។ ពិតហើយ នៅក្នុងប្រទេសដែលមនុស្សស្ទើរតែគ្រប់គ្នាត្រូវបានមើលជាប់ជានិច្ច ហេតុអ្វីបានជាខ្ញុំគួរតែ - អ្នកទេសចរបរទេស ពលរដ្ឋនៃប្រទេសអរិភាព - ជាករណីលើកលែងចំពោះច្បាប់?
បន្ទាប់​ពី​ការ​ធ្វើ​ដំណើរ​លើក​ដំបូង​ក្នុង​ឆ្នាំ 2012 ខ្ញុំ​បាន​ត្រឡប់​ទៅ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ច្រើន​ដង​ទៀត។ ទីមួយនៃពួកគេ - តាមន័យត្រង់ក្នុងមួយខែ - ទៅពិធីបុណ្យ Arirang ដែលខ្ញុំបានសរសេរសម្រាប់ទស្សនាវដ្តី Artforum ។ លើកក្រោយដែលខ្ញុំបានទៅលេងទីក្រុងព្យុងយ៉ាងគឺក្នុងឆ្នាំ 2014 ដែលជាផ្នែកមួយនៃដំណើរទេសចរណ៍ដែលឧទ្ទិសដល់ភាពប្លែកនៃស្ថាបត្យកម្មក្នុងស្រុក។ អរគុណចំពោះរឿងនេះ ខ្ញុំបានឃើញថាតើទីក្រុងបានផ្លាស់ប្តូរប៉ុន្មានក្នុងរយៈពេលត្រឹមតែពីរឆ្នាំប៉ុណ្ណោះ។ វាគឺជាដំណើរកម្សាន្តនេះ ដែលធ្វើឲ្យខ្ញុំយល់កាន់តែស៊ីជម្រៅអំពីអាទិភាពនៃការដឹកនាំរបស់ប្រទេស ដែលជារឿយៗត្រូវបានលាក់នៅពីក្រោយចំណងជើងនៅក្នុងប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយ និងវិធីដែលរាជធានីកំពុងអភិវឌ្ឍ និងផ្លាស់ប្តូរស្របតាមអាទិភាពទាំងនេះ។
ប៉ុន្មានឆ្នាំមកនេះ ខ្ញុំបានលេបត្របាក់រាល់សៀវភៅដែលខ្ញុំអាចទទួលបានអំពីប្រទេសកូរ៉េខាងជើង ចាប់ពីសៀវភៅកំណត់ហេតុជនភៀសខ្លួន រហូតដល់សៀវភៅសិក្សាអំពីសិល្បៈ ភាពយន្ត សង្គមវិទ្យា និងសេដ្ឋកិច្ច។ នៅក្នុងពាក្យមួយ អ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលអាចផ្តល់ឱ្យខ្ញុំនូវការយល់ដឹងអំពីជីវិតប្រចាំថ្ងៃពិត ដែលលាក់នៅពីក្រោយស្រទាប់ជាច្រើននៃការឃោសនា និងការបង្កើតទេវកថា។ បន្ទាប់មកនៅដើមឆ្នាំ 2016 ខ្ញុំបានជួបអត្ថបទមួយនៅលើគេហទំព័រព័ត៌មានអំពីប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ វាគឺអំពីក្រុមហ៊ុនថ្មីមួយដែលមានឈ្មោះថា Tongil Tours ។ មិនដូចភ្នាក់ងារទេសចរណ៍ផ្សេងទៀតដែលផ្តល់ជូននូវដំណើរទេសចរណ៍ស្តង់ដាររយៈពេល 3 ឬ 8 ថ្ងៃជាមួយនឹងផ្លូវដូចគ្នាស្ទើរតែដូចគ្នា Tongil Tours ត្រូវបានរចនាឡើងដើម្បីផ្តល់កម្មវិធីផ្លាស់ប្តូរការអប់រំ។ គំនិតរបស់ Alek Sigley និស្សិតអូស្ត្រាលីវ័យក្មេងដែលមានឯកទេសក្នុងការសិក្សាអាស៊ីបូព៌ាគឺរៀបចំកម្មវិធីភាសាកូរ៉េដែលពឹងផ្អែកខ្លាំងរយៈពេលមួយខែដំបូងសម្រាប់ជនបរទេសនៅរដូវក្តៅនៃឆ្នាំនោះនៅវិទ្យាស្ថានគរុកោសល្យ Kim Hyongjik ដែលជាវិទ្យាស្ថានគរុកោសល្យឈានមុខគេរបស់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ ភ្លាមៗនោះខ្ញុំបានចូលទៅកាន់គេហទំព័រ Tongil Tours ហើយបានចុះឈ្មោះសម្រាប់កម្មវិធី។
ខ្ញុំមិនស្ទាក់ស្ទើរមួយវិនាទីទេ។ ខ្ញុំទើបតែបានបញ្ចប់និក្ខេបបទថ្នាក់បណ្ឌិតរបស់ខ្ញុំ ដោយបញ្ចប់ជំពូកនេះនៃជីវប្រវត្តិរបស់ខ្ញុំបន្ទាប់ពីធ្វើការរយៈពេលប្រាំឆ្នាំ ហើយខ្ញុំត្រូវការអ្វីថ្មីដែលខ្ញុំអាច "វង្វេង" ។ ហើយ​រឿង​ថ្មី​នេះ​ស្រាប់តែ​លេច​មុខ​ខ្ញុំ​ភ្លាម វា​ធ្លាក់​មក​ក្នុង​ដៃ​ខ្ញុំ។ វាអាចទៅរួចក្នុងការជ្រមុជទឹកចូលទៅក្នុងវាដើម្បីចូលរួម - ទោះបីជានៅក្នុងតួនាទីស្ទើរតែជាអ្នកសង្កេតការណ៍ខាងក្រៅ - នៅក្នុង "ប្រវត្តិសាស្រ្តនៃបច្ចុប្បន្ន" ។ លើសពីនេះទៀត ខ្ញុំចូលចិត្តរៀនភាសាបរទេស។ សេចក្តីស្រឡាញ់នេះត្រូវបានបណ្តុះមកលើខ្ញុំដោយសាស្ត្រាចារ្យផ្នែកអក្សរសាស្ត្រប្រៀបធៀបរបស់យើងនៅក្នុងមហាវិទ្យាល័យ ដែលបានទទូចថាអ្នកមិនអាចយល់ប្រទេសណាមួយពិតប្រាកដបានទេ រហូតដល់អ្នករៀនភាសារបស់វា។ ដូច្នេះហើយ ខ្ញុំបានសម្រេចចិត្តភ្លាមៗថា នេះពិតជាឱកាសដែលខ្ញុំសុបិនចង់បានជាយូរមកហើយ។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ខ្ញុំមិននឹកស្មានថា វានឹងក្លាយទៅជាការពិតនោះទេ៖ ដើម្បីព្យាយាមយល់ពីកូរ៉េខាងជើងពីខាងក្នុង ជាភាសារបស់វា ដោយដាក់ខ្លួនវានៅក្នុងជីវិតប្រចាំថ្ងៃរបស់ខ្លួនក្នុងកម្រិតមួយ ប៉ុន្តែនៅតែមានរយៈពេលច្រើននៅឡើយ។ ឱកាសដើម្បីចំណាយពេលពេញមួយខែនៅទីនោះ បើប្រៀបធៀបទៅនឹងស្តង់ដារពីរបីថ្ងៃនៃអ្នកទេសចរធម្មតា គឺជាឱកាសមួយដើម្បីស្វែងយល់ពីភាពខុសឆ្គងទាំងនោះ ដែលជាធម្មតាមិនមានសម្រាប់ជនបរទេសភាគច្រើន។
សាច់​ញាតិ និង​មិត្តភ័ក្តិ​របស់​ខ្ញុំ​មួយ​ចំនួន​ភ័យ​ខ្លាច​ថា​ខ្ញុំ​អាច​«វង្វេង»​នៅ​ទីនោះ។ កាលពីមួយខែមុននេះ និស្សិតសាកលវិទ្យាល័យ Virginia លោក Otto Warmbier ត្រូវបានចាប់ខ្លួននៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ពីបទប៉ុនប៉ងលួចផ្ទាំងផ្សាយពាណិជ្ជកម្ម។ ប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយអាមេរិកជាច្រើនបានអះអាងថា ការចាប់ខ្លួននេះមានលក្ខណៈនយោបាយ និងមានអត្ថន័យជានិមិត្តរូបមិនច្បាស់លាស់៖ គ្មានជនជាតិអាមេរិកណាម្នាក់នឹងមានសុវត្ថិភាពនៅក្នុងទឹកដីកូរ៉េខាងជើងនោះទេ។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ ខ្ញុំបានទៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងពីមុនមក ហើយនៅពេលនោះ មានជនជាតិអាមេរិកជាច្រើននាក់នៅក្នុងពន្ធនាគារកូរ៉េខាងជើងរួចហើយ។ ភាពច្របូកច្របល់នៃប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយពិតជាមិនប៉ះពាល់ខ្ញុំទេ។ ខ្ញុំបានដឹងយ៉ាងច្បាស់អំពីច្បាប់ដែលគួរអនុវត្តនៅពេលធ្វើដំណើរនៅកូរ៉េខាងជើង ហើយខ្ញុំក៏បានថ្លឹងថ្លែងពីហានិភ័យធៀបនឹងរង្វាន់ដែលអាចមាន។
ខ្ញុំក៏បានឆ្ងល់ផងដែរអំពីបញ្ហាសីលធម៌ជុំវិញការធ្វើដំណើរទៅកាន់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ មនុស្សជាច្រើនប្រឆាំងនឹងពួកគេជាមូលដ្ឋាន ពួកគេជឿថាការធ្វើដំណើរ "ទៅជួបជនផ្តាច់ការ" គឺជាការអនុវត្តថោកនៃ "ទេសចរណ៍ងងឹត" ។ នេះគឺជាពេលដែលវាហាក់បីដូចជាពលរដ្ឋទាំងអស់នៃ "ប្រទេសអកុសល" គ្មានអ្វីសំខាន់ក្រៅពីអ្នកទោសនៃរបបនេះ ឬផ្ទាំងរូបភាពឃោសនាដែលរស់នៅនោះទេ។ ហើយចុងក្រោយដោយការនាំយកប្រាក់របស់គាត់ទៅប្រទេសកូរ៉េខាងជើង អ្នកទេសចរបានរួមចំណែកដល់ការអភិវឌ្ឍន៍អាវុធនុយក្លេអ៊ែរនៅទីនោះ។
គ្មាននរណាម្នាក់ធ្លាប់ផ្តល់ភស្តុតាងដែលថាប្រាក់ចំណូលពីទេសចរណ៍ត្រូវបានប្រើប្រាស់ដើម្បីគាំទ្រកម្មវិធីយោធារបស់កូរ៉េខាងជើងនោះទេ។ ហើយចាប់តាំងពីប្រទេសនេះបដិសេធមិនបោះផ្សាយទិន្នន័យអំពីថវិកា និងធាតុចំណាយរបស់ខ្លួន នោះយើងទំនងជាមិនដែលដឹងការពិតអំពីរឿងនេះទេ។ ប៉ុន្តែនេះមិនបញ្ឈប់ប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយលោកខាងលិចជាច្រើនដែលបង្ហាញពីការសន្មត់ថាប្រាក់ចំណូលពីទេសចរណ៍បរទេសត្រូវបានតម្រង់ឆ្ពោះទៅរកកម្មវិធីអភិវឌ្ឍន៍អាវុធនុយក្លេអ៊ែរដែលជាការពិតដែលបានបង្កើតឡើងយ៉ាងច្បាស់។ ខ្ញុំមិនបង្ហាញភាពត្រឹមត្រូវចំពោះរដ្ឋាភិបាលកូរ៉េខាងជើងទេ ហើយក៏មិនបដិសេធថារឿងដ៏អាក្រក់កំពុងត្រូវបានធ្វើនៅទីនោះដែរ ប៉ុន្តែមូលនិធិក៏ត្រូវបានវិនិយោគលើការសាងសង់ផ្ទះ សាលារៀន និងមន្ទីរពេទ្យផងដែរ។ ប្រសិនបើអ្នកមានភស្តុតាងដែលមិនអាចប្រកែកបានថាប្រាក់ដែលអ្នកបានចំណាយក្នុងការធ្វើដំណើររបស់អ្នកទៅសាងសង់មណ្ឌលកុមារកំព្រា តើនេះជាកត្តាសម្រេចចិត្តសម្រាប់អ្នកនៅពេលឆ្លើយសំណួរ "តើអ្នកគួរទៅឬអត់?" តើ​មាន​ទិដ្ឋភាព​នៃ​ជីវិត​នៅ​ក្នុង​ប្រទេស​ផ្សេង​គ្នា រួម​ទាំង​របស់​អ្នក​ផង​ដែរ ដែល​មនុស្ស​ជា​ច្រើន​ប្រហែល​មិន​ចូល​ចិត្ត? ប្រសិនបើយើងចាប់ផ្តើមធ្វើពហិការការធ្វើដំណើរទៅកាន់ប្រទេសមួយចំនួនដោយផ្អែកលើប្រភេទនៃការពិចារណាអំពីក្រមសីលធម៌ទាំងនេះ យើងនឹងអាចសន្និដ្ឋានបានថាវាជា "ក្រមសីលធម៌" ដែលមិនត្រូវធ្វើដំណើរទាល់តែសោះ។
ទឡ្ហីករណ៍សីលធម៌បែបនេះគឺមិនអាចទទួលយកបានឡើយ ព្រោះការពិតបញ្ហាទាំងមូលកើតឡើងទៅលើអាកប្បកិរិយា និងចេតនារបស់អ្នកដំណើរម្នាក់ៗ ដែលមិនអាចគ្រប់គ្រងបាន។
កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ជា​ប្រទេស​ក្រីក្រ​មួយ​ដែល​ប្រជាជន​រស់​នៅ​ក្រោម​ការ​ផ្លាស់​ប្តូរ​នៃ​រដ្ឋ​ប៉ូលិស​ដែល​គាប​សង្កត់។ ហើយជាគោលការណ៍ ស្ទើរតែគ្រប់គ្នា លើកលែងតែអ្នកកាន់លិខិតឆ្លងដែនកូរ៉េខាងត្បូង មានសិទ្ធិចូលប្រទេសដោយស្របច្បាប់។ វាកើតឡើងពីនេះដែលអ្នកចង់បានអាចទៅទីនោះដើម្បី "មើល" ។ ទោះបីជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ការសន្មត់ថាការជម្រុញនេះជំរុញឱ្យមនុស្សគ្រប់គ្នាដែលសម្រេចចិត្តទៅលេងកូរ៉េខាងជើងគឺគួរឱ្យអស់សំណើច និងគ្មានមូលដ្ឋាន។ នៅក្នុងការធ្វើដំណើរពីមុនរបស់ខ្ញុំទៅកាន់ប្រទេសនេះ ខ្ញុំបានជួបជនបរទេសមកពីក្រុមសង្គមផ្សេងគ្នាទាំងស្រុង៖ ពីវេជ្ជបណ្ឌិត រហូតដល់អ្នកប្រវត្តិសាស្រ្តស្ថាបត្យកម្ម និងអ្នកបម្រើលើយន្តហោះ ដែលគោលដៅរបស់ពួកគេគឺខុសគ្នាទាំងស្រុង។ វាជាការសមហេតុផលក្នុងការសន្មត់ថាអ្នកដំណើរដែលបំផុសគំនិតតិចតួចដែលប្រថុយនឹងការផ្សងព្រេងបែបនេះ ទោះបីជាមានការលំបាក និងការចំណាយជាក់ស្តែងក៏ដោយ ក៏កំពុងដំណើរការតែពីការពិចារណាបែបឆ្កួតៗប៉ុណ្ណោះ។
ក្រុមហ៊ុនទេសចរណ៍មួយចំនួនដែលរៀបចំដំណើរកម្សាន្តទៅកាន់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើងជាធម្មតាសង្កត់ធ្ងន់ថាជាអត្ថប្រយោជន៍ដែលមិនគួរឱ្យសង្ស័យនៃផលិតផលរបស់ពួកគេដែលការទំនាក់ទំនងដោយផ្ទាល់រវាងជនបរទេសនិងអ្នកក្នុងស្រុកអាចជួយ "បើកភ្នែករបស់អ្នក" ចំពោះរឿងជាច្រើន និង "ផ្លាស់ប្តូរការយល់ឃើញ" នៃបទដ្ឋានដែលទទួលយកនៅក្នុងសង្គមកូរ៉េខាងជើង។ . ជាទូទៅខ្ញុំមានការសង្ស័យចំពោះការផ្សាយពាណិជ្ជកម្មណាមួយ ប៉ុន្តែក្នុងករណីនេះ ខ្ញុំបានឃើញផ្ទាល់ភ្នែកថា អន្តរកម្មរបស់មនុស្សប្រភេទនេះពិតជាមានប្រសិទ្ធភាពណាស់។ ខ្ញុំបានសង្កេតមើលពីរបៀបដែលប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងមានអាកប្បកិរិយាក្នុងអំឡុងពេលសន្ទនាលើកដំបូងក្នុងជីវិតរបស់ពួកគេជាមួយមនុស្សចម្លែកពីពិភព "ខាងក្រៅ" មួយផ្សេងទៀត ហើយជាលទ្ធផលពួកគេត្រូវគិតឡើងវិញអំពីភាពពិតដែលត្រូវបានវាយនៅក្នុងក្បាលរបស់ពួកគេពេញមួយជីវិតមុនរបស់ពួកគេ។ អ្វី​ដែល​គួរ​ឱ្យ​ភ្ញាក់​ផ្អើល​ជាង​នេះ​ទៅ​ទៀត​នោះ​គឺ​ថា​វា​ធ្វើ​ការ​ក្នុង​ទិសដៅ​ផ្ទុយ​គ្នា៖ ពី​ប្រជាជន​កូរ៉េ​ខាង​ជើង ខ្ញុំ​បាន​រៀន​អ្វី​ៗ​អំពី​ពិភព​លោក​របស់​ខ្ញុំ ដែល​ខ្ញុំ​មិន​ដែល​គិត​ពី​រឿង​ផ្សេង។ ខ្ញុំ​បាន​រៀន​ថា​អ្វី​ដែល​ខ្ញុំ​បាន​ឮ​ពី​មុន​អំពី​កូរ៉េ​ខាង​ជើង និង​អ្វី​ដែល​ខ្ញុំ​ត្រូវ​បាន​គេ​បង្រៀន​ឲ្យ​ជឿ​គឺ​មិន​ពិត បំផ្លើស ឬ​បំភ្លៃ។
ខ្ញុំតែងតែមានការសន្មត់មិនច្បាស់លាស់ថាប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយទាំងអស់មានភាពលំអៀងខាងមនោគមវិជ្ជា ទោះជាពួកគេអះអាងថាមានគោលបំណងប៉ុណ្ណាក៏ដោយ។ ប៉ុន្តែបន្ទាប់មក ខ្ញុំបានយល់ច្បាស់ថា នៅក្នុងប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយលោកខាងលិច របាយការណ៍ភាគច្រើនអំពីកូរ៉េខាងជើង ដែលបង្ហាញអាកប្បកិរិយារបស់យើងចំពោះប្រទេសនេះ គឺជាមនោគមវិជ្ជា។ អ្វី​គ្រប់​យ៉ាង​ដែល​កើត​ឡើង​ក្នុង​ប្រទេស​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ត្រូវ​បាន​បង្ហាញ​ជា​ញឹក​ញាប់​ថា​ជា​អ្វី​ដែល​មិន​សម​ហេតុ​ផល​ទាំង​ស្រុង។ បទពិសោធន៍ផ្ទាល់ខ្លួនរបស់ខ្ញុំធ្វើឱ្យខ្ញុំសង្ស័យការបកស្រាយនេះហើយសង្ស័យថា "ភាពមិនសមហេតុផល" ដែលត្រូវបានស្នើឡើងនេះគ្រាន់តែជាពាក្យចចាមអារ៉ាម ដែលជាស្លាកដែលប្រើដោយអ្នកដែលមិនចង់យល់ពីទស្សនៈរបស់គូប្រជែងរបស់ពួកគេ។
ខ្ញុំជឿជាក់ថា វាគឺជាមនុស្សជាតិ ទោះបីជាមិនល្អឥតខ្ចោះក៏ដោយ ដែលបង្រួបបង្រួមប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងជាមួយនឹងអ្នកដែលខ្ញុំបានជួបនៅកន្លែងផ្សេងទៀតក្នុងពិភពលោក ប៉ុន្តែវាគឺជាការមិនអើពើក្នុងការស្វែងរកផលប្រយោជន៍នយោបាយរយៈពេលខ្លី។ ខ្ញុំ​បាន​ឃើញ​អង្គការ​មួយ​ចំនួន​នៅ​តែ​បន្ត​តស៊ូ និង​ប្រតិបត្តិការ ទោះ​បី​ជា​មាន​ការ​រីក​ចម្រើន​ក្រោម​សម្ពាធ​ពី​ថ្នាក់​លើ។ អន្តរកម្មភាគច្រើនរបស់ខ្ញុំជាមួយជនជាតិកូរ៉េខាងជើងបានធ្វើឡើងនៅក្នុងទីតាំងដែលបានព្រមព្រៀងគ្នាជាមុនដែលពួកគេស្ថិតក្រោមការឃ្លាំមើលជានិច្ច។ ប៉ុន្តែសូម្បីតែនៅក្នុងលក្ខខណ្ឌបែបនេះក៏មានគ្រាដែលតាមគោលការណ៍លើសពីការគ្រប់គ្រង - ឧទាហរណ៍ ការលេចឡើងនៃគំនិតថ្មី។ ក្នុង​ន័យ​នេះ ដំណើរ​ទៅ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​គឺ​មាន​វិទ្ធង្សនា​យ៉ាង​ខ្លាំង​ព្រោះ​វា​ផ្តល់​ប្រយោជន៍​ដល់​ភាគី​ទាំង​សងខាង។ ពួកវាជាជម្រើសដ៏មានផ្លែផ្កាសម្រាប់ ឬសូម្បីតែជំនួសទម្រង់ការទូតដែលមានភាពស៊ីសង្វាក់គ្នាជាងនេះ ដែលគួរតែកើតឡើង ប៉ុន្តែមិនមានទេនៅពេលសរសេរនេះ។
មួយខែដែលបានចំណាយនៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងបាននាំខ្ញុំទៅរកការយល់ដឹងដូចខាងក្រោម។ ភាពប្លែកពីគេរបស់ខ្ញុំ បង្កប់ដោយអារម្មណ៍នៃភាពប្លែកពីគេរបស់អាមេរិក ដែលពិបាកនឹងកម្ចាត់ តែងតែបង្ខំខ្ញុំឱ្យរក្សាចម្ងាយខ្លះទាក់ទងនឹងប្រទេស និងទីក្រុងដែលខ្ញុំបានសិក្សា ហើយសូម្បីតែការធ្វើដំណើរឥតឈប់ឈររបស់ខ្ញុំទៅកាន់ជ្រុងផ្សេងៗនៃភពផែនដីក៏ដោយ។ មិនផ្លាស់ប្តូរនេះទេ។ ជាងនេះទៅទៀត ក្នុងនាមខ្ញុំជាអ្នកនិពន្ធ ខ្ញុំតែងតែឃើញខ្លួនឯងនៅក្រៅអ្វីដែលខ្ញុំបានសង្កេត ក្រៅសាច់រឿង។ ការសរសេរអត្ថបទបានជួយខ្ញុំឱ្យមានវត្តមានដោយមើលមិនឃើញ ដើម្បីក្លាយជាអ្នកសម្របសម្រួលដែលមើលមិនឃើញ ដែលមិនចូលរួមដោយផ្ទាល់នៅក្នុងអ្វីដែលកំពុងកើតឡើង។ ហើយចម្ងាយបែបនេះ ដូចដែលខ្ញុំយល់នៅពេលនេះ មិនអនុញ្ញាតឱ្យយើងសម្រេចបាននូវការយល់ដឹងពិតប្រាកដនោះទេ។ ការធ្វើដំណើរទៅកូរ៉េខាងជើងមិនពិបាកទេ។ ហើយ​ដើម្បី​ចាប់ផ្តើម​យល់​ពី​ប្រទេស​ដែល​ហាក់​ដូចជា​មិន​អាច​យល់​បាន​យ៉ាង​ពិត​ប្រាកដ ខ្ញុំ​ត្រូវ​ប្រឹងប្រែង​ហើយ​កម្ចាត់​ចម្ងាយ​ដែល​បង្កើត​ឡើង​ដោយ​សិប្បនិម្មិត​នេះ ភាគ​ដែល​មើល​មិន​ឃើញ​ដែល​បំបែក "យើង" ពី "ពួកគេ"។ ខ្ញុំបានមកដល់ផ្លូវដ៏វែងឆ្ងាយ ដែលនៅទីបញ្ចប់បានប្រែទៅជាមិនអាចគ្រប់គ្រងបាន ទោះបីជាខាងក្រៅវាមើលទៅមិនដូចនោះ។
ប្រាំឆ្នាំក្រោយមក ខ្ញុំបានទៅដល់កន្លែងណាដែលអ្វីៗទាំងអស់ខុសពីរបៀបដែលវានៅដើមដំបូងនៃការធ្វើដំណើររបស់ខ្ញុំ។ នេះគឺជាវិធីល្អបំផុតដើម្បី "វង្វេង" - នៅពេលដែលចំណុចសំខាន់គឺថាអ្នកមានច្រើនជាងផ្លូវរបស់អ្នក។
 
ផ្នែកទីមួយ
សុបិន្តនៃទីក្រុងដែលភ្លេច
 
ជំពូកទីមួយ
នៅពេលព្រឹក ទីក្រុងទាំងមូលត្រូវបានគ្របដណ្តប់ដោយអ័ព្ទ។ ការភ្ញាក់របស់អ្នកមិនមានន័យថាអ្នកភ្ញាក់ទេ។ ផ្ទុយទៅវិញ វាហាក់ដូចជាអ្នកកំពុងផ្លាស់ប្តូរពីស្ថានភាពនៃការគេងមួយទៅស្ថានភាពមួយទៀត។ ទៅកាន់ពិភពលោកដ៏គួរឱ្យទាក់ទាញផ្សេងទៀត។ អ័ព្ទនេះមិនលាក់បាំងអគារបញ្ឈរទាំងអស់ដែលបង្កើតជាទេសភាពនៃទីក្រុងនោះទេ។ វា​ជា​ការ​រុំ​ព័ទ្ធ​ពួកគេ​ហើយ​ដូច្នេះ​ផ្ទះ​ចម្រុះ​ពណ៌​លេច​ចេញ​ជា​សិល្បករ​នៅ​លើ​ឆាក​នៅ​ពី​ក្រោយ​វាំងនន​ដែល​មាន​តម្លាភាព។
ការសម្លឹងមើលទៅលើលំហអាកាសតាមរយៈវាំងនននេះ ភ្នែករបស់អ្នកអាចដឹងពីអណ្តាតភ្លើងពណ៌ក្រហមដែលឆាបឆេះវិមាន Juche Idea និងសូម្បីតែកំពូលនៃសណ្ឋាគារ Ryugyong ។ អ័ព្ទនេះបក់បោកយ៉ាងស្មុគ្រស្មាញលើផ្ទៃទឹកនៃទន្លេ Taedong ដែលបណ្តើរពស់កាត់កណ្តាលទីក្រុង ហើយនាវាបូមខ្សាច់ពីរគ្រឿងបង្ហាញពីលំហូរដ៏រលូនរបស់វា។ គ្រប់​យ៉ាង​នៅ​ជុំវិញ​ស្ងាត់​ជ្រងំ​ដូច​ទឹក​ទន្លេ​នេះ។ នៅគ្រាទាំងនេះ អ្នកមានអារម្មណ៍ថាដូចជាអ្នកនៅក្នុងកន្លែងដែលគេបោះបង់ចោល ឆ្ងាយឥតឈប់ឈរពីផ្ទាំងគំនូរដ៏ក្រាស់នៃមនុស្ស និងរថយន្តដែលលាយឡំគ្នា ពីសំលេងរំខានឥតឈប់ឈរ និង neon bacchanalia នៃរាជធានីពិភពលោកណាមួយនៃសតវត្សទី 21 ។
ហើយភ្លាមៗនោះ ភាពស្ងៀមស្ងាត់ដ៏អស្ចារ្យក្នុងសុបិននេះ ត្រូវបានទម្លុះដោយសំឡេងជាក់លាក់មួយ ដូច្នេះហើយ ភាពពិត និងពន្លឺដែលគំនិតមួយកើតឡើងថា វាត្រូវបានអនុវត្តដោយខ្យល់។ បន្ទាប់មកអ្នកចាប់ផ្តើមគិតថាប្រភពរបស់វាគឺជាអ្នកសំយោគ theremin ចាស់មួយចំនួន។ អ្នកបើកបង្អួចដោយព្យាយាមយល់ពីអ្វីដែលកំពុងកើតឡើង។ សំឡេង​ហាក់​ដូច​ជា​ចេញ​មក​ពី​កន្លែង​មួយ​នៅ​ជិត​ស្ថានីយ​ធំ ដែល​មាន​ទីតាំង​នៅ​ចុង​ផ្លូវ​ម្ខាង​ទៀត។ តើនេះអាចជាស៊ីរ៉ែនវាយប្រហារតាមអាកាសទេ? ទេ... បន្ទាប់មក សំឡេងទីពីរចេញមក៖ ភ្លេងដ៏ស្រើបស្រាលមួយត្រូវបានឮ ស្រដៀងទៅនឹងបទភ្លេងនៃខ្សែភាពយន្តងងឹតមួយចំនួន។
គឺជាបទចម្រៀង។ នេះគឺជាការស្រែកយំ។ នេះគឺជាពាក្យបញ្ជាទន់។ អ្នកយល់ថានេះគឺជាប្រភេទនាឡិការោទិ៍ដ៏ធំសម្រាប់ប្រជាជនដែលរស់នៅកណ្តាលទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដែលជាផ្នែកនៃពិធីពេលព្រឹករបស់ពួកគេ។ គ្រប់ទីកន្លែង នៅក្នុងផ្ទះពណ៌ pastel ទាំងអស់នេះ មនុស្សក្រោកពីគ្រែ លាងខ្លួន ស្លៀកពាក់ឯកសណ្ឋានដែលមានផ្លាកសញ្ញាក្រហមជាកាតព្វកិច្ចនៅផ្នែកខាងឆ្វេងនៃទ្រូង - នៅជាប់បេះដូង។ សំណួរដែលមាននៅក្នុងចំណងជើងបទចម្រៀង ("តើអ្នកនៅឯណា មេបញ្ជាការជាទីគោរព") ត្រូវបានឆ្លើយដោយសម្លេងដ៏ឧឡារិក និងរីកដុះដាលរបស់វា។ វារំឭកអស់អ្នកដែលបានភ្ញាក់ពីពិភពនៃសុបិន អ្នកដែលដឹងច្បាស់ដោយពាក្យបេះដូងដែលមិនត្រូវបានគេឮឥឡូវនេះ កន្លែងដែលពួកគេស្ថិតនៅក្នុងពិភពពិត។
**
អ្នកស្រុកដែលមានមហិច្ឆតាបំផុតនៃទីក្រុងបានក្រោកឡើង មុនពេលដែលឮសូរគ្រហឹមនៃភ្លេងនាព្រឹកនេះ។ នៅទីនោះ កន្លែងណាមួយនៅភាគខាងកើតទីក្រុងព្យុងយ៉ាង នៅតំបន់ដែលធ្លាប់បោះបង់ចោល ប៉ុន្តែក្នុងប៉ុន្មានឆ្នាំចុងក្រោយនេះ បានក្លាយជាបន្ទាយនៃសម្បូរបែប Nouveau ក្នុងតំបន់ ដែលពោរពេញដោយហាងថ្មីៗ ភោជនីយដ្ឋាន មជ្ឈមណ្ឌលកម្សាន្ត និងអគារលំនៅដ្ឋាន ជាមួយនឹងភាពត្រចះត្រចង់ដ៏ទាក់ទាញរបស់ពួកគេ សមមិត្ត គឹម ណាំរីយ៉ុង ភ្ញាក់ឡើងនៅ បួន​ព្រឹក​ទៅ​បទ​ភ្លេង​ពី​ទីតានិក​លេង​ពី​ទូរសព្ទ​ដៃ​ទំនើប Arirang របស់​គាត់។ ខណៈពេលដែលប្រពន្ធ និងកូនស្រីអាយុប្រាំបីឆ្នាំរបស់គាត់កំពុងគេងនៅឡើយ សមមិត្ត គីម ធ្វើលំហាត់ពេលព្រឹកនៅក្នុងបន្ទប់ ហើយបន្ទាប់មកមើលតាមកាសែតពេលព្រឹកលើតែមួយពែងនៅក្នុងផ្ទះបាយ។ នេះជាកាសែត Nodong Sinmun ឬកាសែតកម្មករ ដែលជាកាសែតសំខាន់របស់ប្រទេស ក៏ដូចជាការបោះពុម្ពផ្សេងទៀតជាច្រើន ដែលមានបំណងសម្រាប់តែភ្នែករបស់ឥស្សរជនអាជីវកម្មថ្មី។ លោកក្នុងនាមជានាយកក្រុមហ៊ុនរដ្ឋមួយ ពាក់ព័ន្ធនឹងវិស័យទេសចរណ៍បរទេស មានសិទ្ធិទទួលបានឯកសារមួយចំនួនពីគណបក្សពលករកូរ៉េ។ ឯកសារទាំងនេះបង្កើតការណែនាំអំពីលក្ខណៈនយោបាយ និងរដ្ឋបាល ដែលគាត់មានកាតព្វកិច្ចអនុវត្ត ឬយ៉ាងហោចណាស់គាត់ត្រូវតែបង្ហាញពីការប្តេជ្ញាចិត្តរបស់គាត់។ ត្រឡប់មក Nodong Sinmun វិញ គាត់បានអានអត្ថបទវិចារណកថាយ៉ាងយកចិត្ដទុកដាក់ ដើម្បីដឹងពី "សម្លេង" ដែលថ្នាក់ដឹកនាំកំពូលកំពុងកំណត់សម្រាប់ថ្ងៃខាងមុខ។ ដូចអ្នកស្រុកជឿនលឿនផ្សេងទៀតនៃរាជធានី គាត់រៀនអានរវាងបន្ទាត់។ ជាញឹកញយ អ្វី​ដែល​មិន​ត្រូវ​បាន​លើក​ឡើង​យ៉ាង​ច្បាស់​ក្នុង​អត្ថបទ​ទាំង​នេះ​គឺ​ជា​អ្វី​ដែល​សំខាន់​បំផុត និង​បង្ហាញ​ឱ្យ​ឃើញ។
ម៉ោងប្រាំកន្លះ វាដល់ពេលដាស់ប្រពន្ធ និងកូនស្រីខ្ញុំ។ ពួកគេទទួលទានអាហារពេលព្រឹករួមគ្នាជាមួយបបរពោត និងស៊ុតឆ្អិនរឹង លាងជាមួយនឹងទឹកដោះគោជូរដែលផលិតដោយចិន ដែលកូនស្រីរបស់ខ្ញុំចូលចិត្តជំនួសដោយទឹកដោះគោដែលបង្កើតឡើងវិញពីម្សៅ។
បន្តិច​ក្រោយ​ពី សមមិត្ត គីម ចេញ​ទៅ​ធ្វើ​ការ​នៅ​ម៉ោង ៧ ព្រឹក ស្រាប់​តែ​មាន​សំឡេង​គោះ​ទ្វារ។ "ភ្ញាក់​ពី​គេង!" សំឡេង​ខ្លាំង​និង​ធ្លាប់​ស្គាល់​និយាយ​ថា “ម៉ោង​សម្អាត!”
នៅមាត់ទ្វារគឺសមមិត្ត លី ដែលជាប្រធានក្រុម Inminban ដែលជា "ក្រុមប្រជាជន" ដែលរួមបញ្ចូលអ្នកស្រុកមួយចំនួន។ កូរ៉េ​ខាង​ជើង​នីមួយៗ​ជា​កម្មសិទ្ធិ​របស់ inminban ដែល​ជា​ធម្មតា​មាន​ពី 20 ទៅ 40 គ្រួសារ។ នៅក្នុងអគារដែលសមមិត្តគីមរស់នៅ ផ្ទះល្វែងទាំងអស់បើកនៅលើជណ្តើរធម្មតាមួយ ហើយបង្កើតជា inminban មួយ។ Inminbanzhang ជា​ប្រធាន​ក្រុម​ប្រជាជន ជាធម្មតា​ជា​ស្ត្រី​វ័យ​កណ្តាល ឬ​វ័យ​ចំណាស់​។ ភារកិច្ចចម្បងរបស់វា យោងទៅតាមផ្ទាំងផ្សាយពាណិជ្ជកម្មមួយគឺ "មិនត្រូវបាត់បង់ការប្រុងប្រយ័ត្នបដិវត្តន៍ទេ"។ តាមដានយ៉ាងដិតដល់នូវរាល់អ្នកដែលចូល និងចេញពីទឹកដីដែលប្រគល់ឱ្យនាង ដោយកត់សម្គាល់រាល់ព័ត៌មានលម្អិតតូចបំផុត។ សមមិត្ត Li បានរៀនបានយ៉ាងល្អពីវគ្គសិក្សាដែលនាងបានរៀនមុនពេលក្លាយជាអាណាព្យាបាលដែល yingminbanzhang ល្អគួរតែដឹងច្បាស់ថាតើស្លាបព្រា និងចង្កឹះប៉ុន្មានត្រូវបានទុកនៅក្នុងផ្ទះបាយនីមួយៗ ហើយអាចបញ្ជូនព័ត៌មាននេះទៅកន្លែងដែលត្រឹមត្រូវនៅសញ្ញាដំបូង។
Inminbanzhang ពិត​ជា​អ្នក​ជិត​ខាង​រំខាន​ដែល​បាន​ទទួល​ឋានៈ​ជា​ផ្លូវ​ការ។ នេះគឺជាអ្នកឃ្លាំមើលក្នុងស្រុកដែលត្រូវតែតាមដានយ៉ាងជិតស្និទ្ធលើទិដ្ឋភាពជិតស្និទ្ធបំផុតនៃជីវិតឯកជនរបស់អ្នកដែលគាត់ទទួលខុសត្រូវ។ រហូតមកដល់ឆ្នាំ 1995 yingmingbanzhang ថែមទាំងត្រូវបានតម្រូវឱ្យចងក្រងរបាយការណ៍អំពីរបៀប និងអ្វីដែលប្រជាពលរដ្ឋបានចំណាយលើ - ជាពិសេសនៅពេលនិយាយអំពីការទិញធំ ៗ ជាពិសេសរបស់ប្រណីត តម្លៃដែលគួរឱ្យសង្ស័យលើសពីប្រាក់ចំណូលជាមធ្យមរបស់គ្រួសារ។
បេក្ខជនទាំងអស់សម្រាប់មុខតំណែង inminbanzhang ត្រូវបានជ្រើសរើស ក៏ដូចជាសម្រាប់ការងារផ្សេងទៀតនៅក្នុងកូរ៉េខាងជើង។ ស្ត្រីដូចជាសមមិត្តលីអាចរស់នៅបានយ៉ាងល្អតាមស្តង់ដារក្នុងស្រុក។ តាមទ្រឹស្ដី ពួកគេគួរតែត្រួតពិនិត្យផ្ទះល្វែងនីមួយៗដែលស្ថិតនៅក្រោមយុត្តាធិការរបស់ពួកគេយ៉ាងហោចណាស់ម្តងក្នុងមួយសប្តាហ៍។ ប៉ុន្តែនៅក្នុងអនីតិជនជាច្រើន រួមទាំងអ្នកដែលសមមិត្ត គីម ជាកម្មសិទ្ធិ ច្បាប់នេះត្រូវបានបំភ្លេចចោលបន្តិចម្តងៗ ដែលឆ្លុះបញ្ចាំងពីគម្លាតកាន់តែទូលំទូលាយរវាងទ្រឹស្តី និងការអនុវត្តដែលបានលេចឡើងចាប់តាំងពីមេដឹកនាំវ័យក្មេងថ្មីបានឡើងកាន់អំណាច។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ inminbanzhang អាចធ្វើឱ្យជីវិតរបស់មនុស្សម្នាក់ទៀតវេទនា។ រាល់ស្ត្រីមេផ្ទះដែលឆ្លាត និងពូកែ បន្ទាប់ពីផ្លាស់ទៅផ្ទះល្វែងថ្មី គួរតែរាប់អានមិត្តភ័ក្តិជាមួយ inmingbanzhang របស់នាង ដោយផ្តល់ការសរសើរដោយពាក្យសំដី និងអ្វីដែលសំខាន់ជាងនេះទៅទៀតគឺអំណោយសម្ភារៈ។ ឆ្លើយតបនឹងបញ្ហានេះ Yingminbanzhang នឹងបិទភ្នែកចំពោះគម្លាតតិចតួចពីច្បាប់។
ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ ទំនួលខុសត្រូវមួយចំនួនមិនអាចជៀសវាងបានទេ។ ក្នុងនាមជាចារកម្មដែលមានជំនាញវិជ្ជាជីវៈ Yingmingbanzhang ទទួលខុសត្រូវចំពោះការស្វាគមន៍ និងចុះឈ្មោះយ៉ាងពិតប្រាកដរាល់ភ្ញៀវដែលមកសមាជិក Yingmingban ។ ដូច្នេះហើយ ទាំងអ្នកលក់វត្ថុគ្រប់ប្រភេទ ចោរប្លន់ ជនបរទេស ឬធាតុប្រឆាំងបដិវត្តន៍ ក៏មិនអាចទម្លាយទីតាំងបានដែរ។ នៅពេលដែលភ្ញៀវមកពីតំបន់ផ្សេងទៀតបង្ហាញខ្លួន (ទោះបីជាវាជាសាច់ញាតិរបស់នរណាម្នាក់ក៏ដោយ) Yingminbanzhang មានកាតព្វកិច្ចពិនិត្យមើលការអនុញ្ញាតធ្វើដំណើររបស់គាត់។ ជាពិសេស ដើម្បី​ដឹង​ច្បាស់​ថា តើ​អ្នក​ធ្វើ​ដំណើរ​មាន​សិទ្ធិ​ស្នាក់​នៅ​ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​ប៉ុន្មាន​ថ្ងៃ។ ការអនុញ្ញាតឲ្យចូលមករាជធានី ជាក្បួនពិបាកទទួលបានណាស់ បើទោះជាដោយមានជំនួយពីសំណូក ដំណើរការនេះអាចបង្កើនល្បឿនយ៉ាងខ្លាំងក៏ដោយ។
ក៏មានការត្រួតពិនិត្យពេលយប់ដែលមិនបានគ្រោងទុកផងដែរ ដែលគ្មាននរណាម្នាក់ត្រូវបានព្រមាន និងដែល Yingminbanzhang ត្រូវតែអនុវត្តរួមគ្នាជាមួយប៉ូលីសជាច្រើនដងក្នុងមួយខែ។ ក្រុមគ្រួសារត្រូវបានភ្ញាក់ឡើងផ្ទះល្វែងត្រូវបានស្វែងរកសម្រាប់វត្តមាននៃអក្សរសិល្ប៍ហាមឃាត់និងប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយផ្សេងទៀត។ គោលបំណងសំខាន់នៃមូលប្បទានប័ត្របែបនេះគឺដើម្បីធ្វើឱ្យប្រាកដថាគ្មាននរណាម្នាក់ចំណាយពេលមួយយប់នៅក្នុងផ្ទះល្វែងដោយគ្មានការអនុញ្ញាតជាផ្លូវការ។ ជនណាដែលបំពានច្បាប់នេះ ទោះបីជាអ្នករស់នៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដែលមិនធុញទ្រាន់នឹងការបំពេញឯកសារចាំបាច់ជាមួយ inminbanzhang នឹងត្រូវបានសួរចម្លើយ ពិន័យ ហើយព័ត៌មានអំពីបទល្មើសនឹងត្រូវបញ្ចូលទៅក្នុងឯកសារផ្ទាល់ខ្លួនរបស់គាត់។ ក្រុមមនុស្ស និងនៅកន្លែងធ្វើការរបស់គាត់។ បទល្មើស​បែបនេះ​អាច​ឈាន​ដល់​ការ​ប្រឈមមុខ​ដាក់គ្នា​ជាច្រើន​ម៉ោង​ជាមួយ​ប៉ូលិស​។ ជារឿយៗគូស្នេហ៍ត្រូវបានគេចាប់បានតាមរបៀបនេះដែលជាការពិតណាស់ដែលមិនចង់បានជាសាធារណៈហើយព្យាយាមជៀសវាងវាដោយអស់ពីកម្លាំងរបស់ពួកគេ។ ជាសំណាងល្អសម្រាប់គ្រួសារសមមិត្តគីម និងអ្នកជិតខាងរបស់គាត់ សមមិត្ត លី ចាត់ទុកការចោទប្រកាន់របស់គាត់ដូចជាម្តាយ។ នាងព្រមានពួកគេនៅពេលដែលការត្រួតពិនិត្យពេលយប់បែបនេះមិនអាចជៀសវាងបាន ដែលមានសារៈសំខាន់ជាពិសេសសម្រាប់ស្ត្រីមេម៉ាយវ័យចំណាស់នៅក្នុងផ្ទះល្វែងក្បែរ Kim: អ្នករាល់គ្នាដឹងថានាងជួលបន្ទប់ទីពីររបស់នាងរៀងរាល់ម៉ោងសម្រាប់អ្នកដែលចង់បានភាពឯកជន។ ការអនុវត្តនេះផ្តល់ឱ្យស្ត្រីនេះនូវប្រាក់ចំណូលបន្ថែមមួយចំនួន។
ចំណែក​សមមិត្ត លី វិញ តឹងតែង​ពេល​ឡើង​វិន័យ​ពេល​ព្រឹក។ ក្រៅពីជាផ្នែកមួយជាក់ស្តែងនៃបរិធានសន្តិសុខរដ្ឋ Yingminbanzhang ទទួលខុសត្រូវចំពោះការសំអាតប្រចាំថ្ងៃនៃតំបន់រួម។ ការសម្អាតនេះគឺជាទំនួលខុសត្រូវរបស់សមាជិកពេញវ័យនៃគ្រួសារនីមួយៗពីផ្ទះល្វែងនីមួយៗ។ ជាធម្មតាប្រពន្ធទទួលយកការងារនេះ ចាប់តាំងពីស្ត្រីដែលរៀបការហើយនៅកូរ៉េខាងជើង មិនដូចបុរស មិនតម្រូវឱ្យធ្វើការនោះទេ។ តាមក្បួនមួយម៉ោងនៅពេលព្រឹកត្រូវបានបែងចែកសម្រាប់ការលាងសំអាតក្នុងអំឡុងពេលដែលវាចាំបាច់ដើម្បីលាងជាន់, ដុសខាត់គុម្ពោត, បោសចិញ្ចើមផ្លូវនិងស្មៅស្មៅនៅជុំវិញអគារ។
ជាលទ្ធផល ទីក្រុងរក្សាបាននូវភាពបរិសុទ្ធដ៏បរិសុទ្ធ។ ភ្ញៀវ​ទេសចរ​ណា​ដែល​មក​ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​ត្រូវ​ជឿជាក់​ភ្លាមៗ​ចំពោះ​រឿង​នេះ។
**
ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងភ្ញាក់ឡើង។ ខណៈពេលដែលសមមិត្តគីមកំពុងធ្វើដំណើរទៅធ្វើការ មានភាពចលាចលយ៉ាងពិតប្រាកដនៅតាមដងផ្លូវ។ កម្មករ​ស្លៀក​ពាក់​អាវ​ស​មិន​ស្អាត ដើរ​ដោយ​ចេតនា​ចូល​ទៅ​ក្នុង​ការិយាល័យ​ដែល​មាន​ពន្លឺ​ស្រអាប់។ អ្នកត្រួសត្រាយវ័យក្មេងក្នុងចំណងក្រហម សមាជិកនៃសហភាពកុមារកូរ៉េ ធ្វើដំណើរឆ្លងកាត់អគារខ្ពស់ៗទៅកាន់សាលារៀនរបស់ពួកគេ។ ឯកសណ្ឋានពណ៌បៃតងពណ៌ប្រផេះដែលពាក់ដោយមន្ត្រីរាជការ មន្ត្រីរដ្ឋាភិបាល មន្ត្រីនគរបាល និងបុគ្គលិកយោធា ថែមទាំងសង្កត់ធ្ងន់លើភាពចម្រុះនៃចលនា Brownian ដែលមានមុខងារខ្លាំងបំផុតនេះ ដែលជាល្បិចកលដែលដើរតាមផ្លូវធំទូលាយ និងតាមច្រកផ្លូវរវាងអគារ។ នៅពេលមួយ ស្ទើរតែគ្រប់គ្នា—យ៉ាងហោចណាស់បុរសគ្រប់រូប—ពាក់ឯកសណ្ឋាន។ សព្វថ្ងៃនេះ ច្បាប់បែបនេះត្រូវបានបន្ធូរបន្ថយ សម្លៀកបំពាក់កាន់តែមានភាពខុសប្លែកគ្នា ប៉ុន្តែរចនាប័ទ្មរបស់វានៅតែមានលក្ខណៈអភិរក្សខ្លាំង៖ សម្លៀកបំពាក់កាត់ឥតខ្ចោះត្រូវតែមានជាតិដែកយ៉ាងល្អឥតខ្ចោះ រូបរាងគឺតឹងរ៉ឹង និងស្អាត។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ ភាពចម្រុះកំពុងដំណើរការ។ វាជាពាក់កណ្តាលនៃរដូវក្តៅ ដែលមានន័យថាបុរសពាក់អាវដៃខ្លីគ្រប់ពណ៌ និងគ្រប់ស្ទីល បំពេញបន្ថែមជាមួយនឹងកអាវជាកាតព្វកិច្ច។ សម្រាប់​អ្នក​ដែល​ជា​សមាជិក​នៃ​វណ្ណៈ​កណ្តាល​ដែល​កំពុង​កើន​ឡើង ឬ​ជា​ស្រទាប់​ខាង​លើ​របស់​វា នាឡិកា​ដៃ​គឺ​ជា​គុណ​លក្ខណៈ​ដ៏​សំខាន់ ដែល​វត្តមាន​របស់​វា​ត្រូវ​បាន​ទាមទារ​ដោយ​សុជីវធម៌​ដែល​មិន​បាន​និយាយ។ ជាងនេះទៅទៀត ម៉ាកល្បីៗនៅអឺរ៉ុបដូចជា Rolex ត្រូវបានគេវាយតម្លៃខ្ពស់បំផុតនៅក្នុងក្រមសីលធម៌នេះ បើទោះជាតាមការត្រួតពិនិត្យកាន់តែដិតដល់ ភាគច្រើននៃនាឡិកាបែបនេះប្រែទៅជាក្លែងក្លាយរបស់ចិន។ ស្ត្រី​ស្លៀកពាក់​ច្រើន​ពណ៌ និង​ចម្រុះ។ មានតែក្នុងរយៈពេលប៉ុន្មានឆ្នាំចុងក្រោយនេះប៉ុណ្ណោះ ដែលឈានទៅដល់ការបញ្ចប់ជីវិតរបស់លោក គីម ជុងអ៊ីល ដែលត្រូវបានអនុញ្ញាតឱ្យស្លៀកខោជើងវែងនៅកន្លែងសាធារណៈ។ សំពត់នៅតែលេចធ្លោហើយក្នុងករណីជាច្រើនផ្នែកនៃកូដសំលៀកបំពាក់ - ពួកគេគួរតែវែងគ្រប់គ្រាន់ដើម្បីគ្របដណ្តប់ជង្គង់ប៉ុន្តែខោនិងសូម្បីតែខោអាចត្រូវបានគេមើលឃើញនៅលើស្ត្រីវ័យក្មេងនិងវណ្ណៈខ្ពស់ដែលមានឱកាសបង្ហាញការបះបោរជាក់លាក់មួយ។ ប្រសិនបើសម្រាប់បុរស នាឡិកាមួយត្រូវបានគេចាត់ទុកថាឡូយ នោះស្ត្រីចូលចិត្តលេចធ្លោតាមរយៈស្បែកជើងរបស់ពួកគេ។ ស្បែកជើងកែងជើងខ្ពស់រួមបញ្ចូលគ្នាជាមួយស្រោមជើងត្រូវបានចាត់ទុកថាចុងក្រោយបំផុតនៅក្នុងម៉ូដក្នុងស្រុក។
ក្នុងអំឡុងពេលម៉ោងប្រញាប់ប្រញាល់ពេលព្រឹក អ្នកឃើញជួរវែងៗនៅចំណតឡានក្រុង ហ្វូងមនុស្សនៅលើរថភ្លើងក្រោមដីដែលផ្តល់អំណោយដល់ជនជាតិកូរ៉េដោយប្រទេសអាឡឺម៉ង់ និងនៅលើរថភ្លើងពណ៌ក្រហមដែលរូបរាងគួរតែស៊ាំនឹងអ្នកដែលធ្លាប់ទៅទីក្រុងប្រាក។ រថភ្លើងទាំងនេះត្រូវបានទិញពីប្រទេសឆេកូស្លូវ៉ាគីនៅដើមទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1990 ។ លំហូរចរាចរណ៍ខ្លាំងនៅកណ្តាលទីក្រុងត្រូវបានគ្រប់គ្រងដោយក្មេងស្រីប៉ូលីសចរាចរណ៍ដែលស្លៀកពាក់ឯកសណ្ឋានពណ៌ទឹកក្រូច ដែលចលនារបស់ពួកគេស្រដៀងនឹងមនុស្សយន្តរាំ។ យានជំនិះទាំងអស់ជាកម្មសិទ្ធិរបស់រដ្ឋ ឬកងទ័ពជាផ្លូវការ។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយថ្មីៗនេះមានការបន្ធូរបន្ថយនៅក្នុងបញ្ហានេះ - រថយន្តត្រូវបានប្រើប្រាស់ជាញឹកញាប់ដោយបុគ្គលឯកជនដែលអាចចាត់ទុកថាជាអ្នកជំនួញនិងមានទំនាក់ទំនងគ្រប់គ្រាន់ទោះបីជាពួកគេស្ទើរតែមិនត្រូវបានចាត់ថ្នាក់ជាមន្ត្រីនៅគ្រប់ទីកន្លែងក្នុងពិភពលោកក៏ដោយ។ មាន​រថយន្ត​តាក់ស៊ី​រាប់រយ​គ្រឿង​នៅ​គ្រប់​ទីកន្លែង​ដែល​ជា​កម្មសិទ្ធិ​របស់​ក្រុមហ៊ុន​ចំនួន​ប្រាំ ឬ​ប្រាំមួយ​ដែល​ត្រូវ​បាន​គេ​ចាត់ទុកថា​ជា​ដៃគូ​ប្រកួតប្រជែង​។
ទីបំផុត សមមិត្ត គីម ទៅដល់ការិយាល័យក្រុមហ៊ុនទេសចរណ៍រដ្ឋកូរ៉េ ដែលស្អាតស្អំ ព្រោះភារកិច្ចរបស់អ្នកក្រោមបង្គាប់គឺត្រូវមកការិយាល័យមួយម៉ោងមុនថ្ងៃធ្វើការ ហើយសម្អាតឱ្យបានហ្មត់ចត់។ ថ្ងៃធ្វើការចាប់ផ្តើមដោយការប្រជុំ។ បុគ្គលិករបស់ សមមិត្ត គីម អានសម្រង់ខ្លាំងៗពីវិចារណកថានៃ "Rodong Sinmun" ខ្លឹមសារនៃអត្ថបទត្រូវបានពិភាក្សាយ៉ាងខ្លី ហើយការណែនាំត្រូវបានផ្តល់ឱ្យនូវអ្វីដែលការចាប់ផ្តើមនៃថ្ងៃធ្វើការគួរតែត្រូវបានឧទ្ទិសដល់។ ទោះបីជាស្ថាប័ននេះត្រូវបានគេហៅថាក្រុមហ៊ុនទេសចរណ៍រដ្ឋកូរ៉េក៏ដោយ ក៏វិស័យទេសចរណ៍ខ្លួនឯងគ្រាន់តែជាសកម្មភាពមួយដែលសមមិត្តគីមដោះស្រាយជារៀងរាល់ថ្ងៃក្នុងនាមជាអគ្គនាយករបស់ខ្លួន។
ចាប់តាំងពីឆ្នាំ 2012 មកជុំវិញពេលដែលលោក Kim Jong Un ឡើងកាន់អំណាចបន្ទាប់ពីការស្លាប់របស់ឪពុករបស់គាត់ បន្ទាត់បំបែកអាជីវកម្មឯកជន និងក្រៅផ្លូវការពីសាធារណៈជនបានកាន់តែព្រិលៗ។ ហេតុផលសម្រាប់ភាពមិនច្បាស់លាស់នេះគឺមានឫសគល់នៅក្នុងទម្រង់មិនសាធារណៈនៃមូលធននិយមដែលកើតចេញពីទុរ្ភិក្សនៃទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1990 ។ នៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង មន្ត្រីជាន់ខ្ពស់ដែលមានទំនាក់ទំនងនយោបាយល្អ និងសមត្ថភាពក្នុងការធ្វើដំណើរទៅក្រៅប្រទេស ស្ទើរតែអាចធ្វើអ្វីបានស្ទើរតែទាំងអស់ដែលពួកគេចង់បាន។ សមមិត្ត គីម មានមហិច្ឆតា និងហ៊ានណាស់។ គាត់មើលការខុសត្រូវលើសហគ្រាសនាំចូល-នាំចេញមួយចំនួន - ក្នុងវិស័យម្ហូបអាហារ ថ្នាំពេទ្យ គ្រឿងអេឡិចត្រូនិក និងគ្រឿងសម្អាងថ្លៃៗ។ គាត់បានភ្ជាប់ទំនាក់ទំនងជាច្រើននៅបរទេសក្នុងអំឡុងពេលធ្វើការនៅស្ថានទូតកូរ៉េខាងជើងចំនួនពីរ។ ការងារនេះបានអនុញ្ញាតឱ្យគាត់ធ្វើដំណើរទៅប្រទេសចំនួនបួន។ សមមិត្ត គីម គឺជាអ្នកតំណាងដ៏ភ្លឺស្វាង និងធម្មតានៃស្រទាប់សង្គមដែលអ្នកស្រុកហៅថា តុងជូ ដែលមានន័យថា "ប្រធានក្រុមជំនួញ" "ជនជាតិកូរ៉េថ្មី" (តាមន័យត្រង់ថា "ចៅហ្វាយនាយនៃលុយ")។ មិនដូចឥស្សរជននយោបាយ ដែលតំណាងរបស់ពួកគេទទួលបានតំណែងឯកសិទ្ធិ ដោយសារចំណងគ្រួសារជាមួយគ្រួសារគីមដែលកំពុងកាន់អំណាច និងបង្ហាញភក្ដីភាពចំពោះវាក្នុងរយៈពេលជាច្រើនឆ្នាំ តុងជូ បង្កើតបានជាប្រភេទនៃឥស្សរជនកម្រិតទីពីរ៖ ពួកគេទទួលបានឥទ្ធិពល និងសុខុមាលភាពខាងសម្ភារៈដូចជា ជាលទ្ធផលនៃការលុកលុយដោយចៃដន្យដ៏ធំនៃមូលធននិយម។
ពួកគេអាចត្រូវបានគេហៅថា "yuppie" ។ ដូចដុងជូដទៃទៀតដែរ សមមិត្តគីមធ្វើសកម្មភាពរបស់គាត់ក្រោមការត្រួតពិនិត្យ ឬអាចនិយាយបានថា ក្រោមការឧបត្ថម្ភពីបុគ្គលដែលមានឥទ្ធិពលជាងដែលបម្រើការនៅក្រសួងការបរទេស និងអ្នកណាជាមិត្តរួមថ្នាក់របស់គាត់នៅសាលាភាសាបរទេស។ ទំនាក់ទំនងបែបនេះមិនខុសគ្នាច្រើនពីរចនាសម្ព័ន្ធនៅក្នុងសាជីវកម្មកូរ៉េខាងត្បូងធំៗ ដែលមិត្តរួមថ្នាក់បន្តធ្វើការជាមួយគ្នា ឬបង្កើតភាពជាដៃគូអាជីវកម្មពេញមួយជីវិតជាមួយគ្នា។ ជាលទ្ធផល សហគមន៍បិទជិតត្រូវបានបង្កើតឡើង ដែលវាស្ទើរតែមិនអាចទៅរួចទេក្នុងការជ្រៀតចូលពីខាងក្រៅ។ ពេលដែលសមមិត្តគីមធ្វើរឿងធំខ្លះ គាត់ក៏តបស្នងសងគុណអ្នកឧបត្ថម្ភរបស់គាត់ ដែលគាត់ចែករំលែកវាជាមួយអ្នកដែលនៅពីលើគាត់។ ហើយដូច្នេះនៅលើ - ទៅជាន់កំពូលនៃឋានានុក្រមដែលបញ្ចប់នៅកម្រិតនៃគ្រួសារកាន់អំណាចឬអ្នកដឹកនាំដែលនៅជិតបំផុត។ តើការទូទាត់បែបនេះជាប្រភេទប្រព័ន្ធពន្ធជំនួសនៅក្នុងប្រទេសដែលមិនមានពន្ធលើប្រាក់ចំណូលជាផ្លូវការ ឬវាដូចជាប្រព័ន្ធជំរិតទារប្រាក់របស់ម៉ាហ្វីយ៉ា? បញ្ហា​នេះ​មិន​ត្រូវ​បាន​នរណា​ម្នាក់​ពិភាក្សា​ឡើយ។ វាគ្រាន់តែជាវិធីដែលប្រព័ន្ធនេះត្រូវបានរចនាឡើង ដែលយ៉ាងហោចណាស់ដំណើរការនៅពេលបច្ចុប្បន្ន ហើយអរគុណដែលមនុស្សម្នាក់អាចសង្កេតឃើញសញ្ញាច្បាស់លាស់នៃការរីកចម្រើន។ នេះ​ជា​សេដ្ឋកិច្ច​ធម្មតា រចនាប័ទ្ម​អាស៊ី​បូព៌ា ទំនាក់ទំនង​ទីផ្សារ​ធ្វើ​ឲ្យ​ផ្លូវ​របស់​ពួកគេ​មិន​មាន​បញ្ហា​អ្វី​ឡើយ។ ឥស្សរជនធ្វើការដើម្បីពង្រឹងខ្លួនឯង ដោយហេតុនេះបង្កើតការងារ និងបើកឱកាសខ្លះសម្រាប់អ្នកដែលមានវណ្ណៈទាប។
**
នៅទូទាំងទីក្រុង ក្មេងស្រី Kim Geumhee ចាប់ផ្តើមថ្ងៃរបស់នាងជាមួយនឹងបទចម្រៀង ដោយដើរជាជួរជាមួយមិត្តរួមថ្នាក់របស់នាងនៅសាលាអនុវិទ្យាល័យ Pyongyang No.4 ។ បទចម្រៀងដូចជា "Let's Defend the Revolution Headquarters!" ដែលប្រៀបធៀបជនជាតិកូរ៉េទៅនឹង "គ្រាប់កាំភ្លើង និងគ្រាប់បែក"។ បង្រៀនក្មេងស្រីនេះថា កាតព្វកិច្ចដំបូងរបស់នាងក្នុងនាមជាពលរដ្ឋនៃប្រទេសគឺការពារសេនាប្រមុខ គីម ជុងអ៊ុន។ ហើយថែមទាំងក្លាយជាខែលមនុស្សប្រសិនបើចាំបាច់។ នៅពេលនាងរៀនអំពីសត្រូវដ៏សំខាន់របស់ប្រទេសនាង នាងនឹងត្រូវបានបង្រៀនថាវាជាការត្រឹមត្រូវបំផុតក្នុងការហៅពលរដ្ឋណាម្នាក់នៃមហាអំណាចអរិភាពនេះថា "មនុស្សតិរច្ឆានអាមេរិក"។
នៅខាងក្នុងអគារសិក្សា នៅខាងក្រោយច្រកចូលធំ សិស្សត្រូវបានស្វាគមន៍ដោយផ្ទាំងគំនូរដ៏ធំដែលបង្ហាញពី Kim Il Sung និង Kim Jong Il ឈរទល់នឹងខ្នងភ្នំ Paektusan ស្នាមញញឹមពណ៌សហាក់ដូចជាស្អិតជាប់នឹងមុខរបស់ពួកគេ។ តាម​មិត្ត​រួម​ថ្នាក់ ក្មេងស្រី​អោន​មុខ​អ្នក​ដឹកនាំ រួច​ទៅ​ថ្នាក់​រៀន។
ជារៀងរាល់ថ្ងៃ Geumhee ចំណាយពេលពី 12 ទៅ 16 ម៉ោងឆ្ងាយពីឪពុកម្តាយរបស់នាង។ នៅក្នុងកសិដ្ឋានសត្វរបស់ Orwell កូនឆ្កែទាំងអស់ត្រូវបានយកចេញពីម្តាយរបស់ពួកគេភ្លាមៗបន្ទាប់ពីកំណើត ដោយមានគោលបំណងតែមួយគត់ថាពួកគេនឹងត្រលប់មកវិញនៅពេលក្រោយក្នុងនាមជាអ្នកចម្បាំង - អ្នកឃ្លាំមើលបង្កាត់ពូជជាចម្បងដើម្បីការពារប្រព័ន្ធ។ មានរឿងស្រដៀងគ្នានេះកើតឡើងនៅទីនេះផងដែរ។ នៅក្នុងទស្សនវិជ្ជាខុងជឺ គ្រួសារគឺជាអង្គភាពដ៏ពិសិដ្ឋដែលមានសមត្ថភាពការពារខ្លួន។ ការយល់ដឹងអំពីស្ថាប័នគ្រួសារនេះមិនសមស្របទាំងស្រុងសម្រាប់រដ្ឋកូរ៉េខាងជើងទេ។ ដូច្នេះវាត្រូវបានកែប្រែ៖ រដ្ឋគឺជាគ្រួសារសម្រាប់ជនជាតិកូរ៉េគ្រប់រូប។ តួនាទីរបស់ឪពុកនិងម្តាយត្រូវបានលេងដោយមនុស្សពីរនាក់ - មេដឹកនាំពីរនាក់និងអ្នកការពារជាតិ។ ហើយឥឡូវនេះ កូនចៅទីបីបានចូលរួមជាមួយពួកគេ ហើយត្រកូល Paektusan ពិតប្រាកដបានលេចឡើងនៅចំពោះមុខយើង ម្យ៉ាងវិញទៀត បុព្វបុរសនៃការបង្កើតសង្គមដែលគ្រួសារគឺជារដ្ឋ។
ផ្នែកមួយដ៏ធំនៃកម្មវិធីសិក្សារបស់សាលាគឺផ្តោតលើការសិក្សាជីវិតរបស់អ្នកដឹកនាំ៖ អ្វីដែលពួកគេបានលះបង់ និងអ្វីដែលពួកគេសម្រេចបាន។ ហេតុអ្វីបានជាក្មេងតូចៗដូចជា Geumha អាចសប្បាយចិត្តបំផុតក្នុងពិភពលោក? នាងនឹងត្រូវបានបង្រៀនថាជីវិតដែលត្រឹមត្រូវបំផុតគឺជាជីវិតនៃសេចក្តីស្រឡាញ់ចំពោះអ្នកដឹកនាំ ការថ្វាយបង្គំ និងការបម្រើដល់ពួកគេ។ នាងនឹងស៊ាំនឹងការទទួលយកអ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលត្រូវបានបង្រៀនដល់នាងដោយគ្មានសំណួរ។ សំណួរនឹងមកនៅពេលក្រោយ។ ប៉ុន្តែ​ដល់​ពេល​នេះ នាង​នឹង​ដឹង​ច្បាស់​ថា​មិន​អាច​បញ្ចេញ​សំឡេង​បាន​ទេ។ ផ្ទុយទៅវិញ នាងនឹងរៀនទាញការសន្និដ្ឋានដោយខ្លួនឯង។
**
ភ្លេង​បន្លឺ​ឡើង​ម្ដង​ទៀត បំបែក​លំហូរ​នៃ​ថ្ងៃ ហើយ​ជា​សញ្ញា​ថា​ដល់​ពេល​អាហារ​ថ្ងៃត្រង់​ហើយ។ ភោជនីយដ្ឋានកាន់តែច្រើនឡើងសម្រាប់ឥស្សរជនកំពុងលេចឡើងនៅក្នុងទីក្រុង ប៉ុន្តែភាគច្រើនចូលចិត្តញ៉ាំអាហារនៅទីនោះ ជាជាងទទួលទានអាហារថ្ងៃត្រង់។ ជនជាតិកូរ៉េជាច្រើនត្រឡប់មកផ្ទះវិញដើម្បីញ៉ាំអាហារជាមួយប្តីប្រពន្ធរបស់ពួកគេ។ ស្ថាប័នមួយចំនួន ដូចជាការិយាល័យរបស់ សមមិត្ត គីម មានអាហារដ្ឋានផ្ទាល់ខ្លួន។
សមមិត្ត គីម ជជែកជាមួយសហការីរបស់គាត់នៅតុបរិភោគអាហារដែលមានអង្ករ គីមឈីហឹរ និងស៊ុបសណ្តែកសៀង។ គាត់​និយាយ​ថា​ថ្ងៃ​នេះ​គាត់​និង​មិត្ត​ប្រុស Min នឹង​ចេញ​ពី​ការងារ​មុន​ម៉ោង។ ពួកគេនឹងទៅព្រលានយន្តហោះ។ ទេលើកនេះគាត់មិនហោះទៅណាទេ។ គាត់ត្រូវការជួបគណៈប្រតិភូ - ភ្ញៀវបរទេសបីនាក់ដែលជាយុវជនដែលនឹងសិក្សានៅវិទ្យាស្ថានគរុកោសល្យ Kim Hyunjik រយៈពេលមួយខែ។ នេះ​ជា​គម្រោង​ផ្ទាល់​របស់​សមមិត្ត​គីម ដែល​គាត់​បាន​«​វាយ​ចេញ»។ នេះ​ជា​រឿង​មិន​នឹកស្មាន​ដល់​កាលពី​ប៉ុន្មាន​ឆ្នាំមុន​។ ប៉ុន្តែដោយសារទំនាក់ទំនងរបស់គាត់ ស្ថានភាព ក៏ដូចជាការផ្លាស់ប្តូរដែលកើតឡើងនៅក្នុងសង្គម កម្មវិធីត្រូវបានផ្តល់ភ្លើងខៀវ។
សហសេវិករបស់គាត់ ស្វែងយល់បន្តិចម្តងៗនូវព័ត៌មាននេះ ដោយពួកគេពីរនាក់បានដុតបារី។
“ហើយ​ឯង​មិន​ជឿ​ទេ” គាត់​ញញឹម ខណៈ​អ្នក​ដទៃ​ចូល​ទៅ​ស្តាប់​គាត់​ខ្សឹប​ថា “ម្នាក់​ក្នុង​ចំណោម​ពួក​គេ​គឺ​ជា​អាមេ​រិក”។
 
ជំពូក​ទី​ពីរ
នៅពាក់កណ្តាលខែកក្កដាឆ្នាំ 2016 ដូចរាល់ឆ្នាំនៅពេលនេះ កំដៅបានគ្រប់គ្រងនៅទីក្រុងប៉េកាំង ហើយខ្យល់ត្រូវបានឆ្អែតដោយសំណើម។ សីតុណ្ហភាពកើនឡើងដល់ ៣៥-៣៧ ដឺក្រេ។ ផ្លូវ​ដែល​ត្រូវ​ពន្លឺ​ថ្ងៃ​ពេញ​ដោយ​រថយន្ត និង​ស្ទះ​ដោយ​ការ​កក​ស្ទះ​ចរាចរណ៍។ ឡានតាក់ស៊ីរបស់ខ្ញុំទីបំផុតបានចេញពីផ្លូវហាយវេចំនួនប្រាំមួយគន្លងដែលស្ទះចរាចរណ៍ឆ្ពោះទៅកាន់សង្កាត់ផ្សារទំនើប Sanlitun ដ៏ភ្លឺស្វាង ដែលមុខហាងលោកខាងលិចដែលមានពន្លឺភ្លឺចិញ្ចាចត្រូវបានហ៊ុំព័ទ្ធដោយសមុទ្រនៃហាងកាហ្វេ និងបារដ៏ថោកទាប ដែលទោះជាយ៉ាងនេះក្តី ភាគច្រើនសម្រាប់ភ្ញៀវទេសចរ និងជនបរទេស។ ខ្ញុំញ៉ាំអាហារថ្ងៃត្រង់នៅទីនោះជាមួយមិត្តរបស់ខ្ញុំ Simon Cockrell ដែលជាប្រធានទីភ្នាក់ងារទេសចរណ៍ Koryo Tours ដែលជាពិសេសរៀបចំដំណើរកំសាន្តជាក្រុមទៅកាន់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ ការធ្វើដំណើរបួនលើកដំបូងរបស់ខ្ញុំនៅទីនោះក៏ត្រូវបានរៀបចំដោយភ្នាក់ងារទេសចរណ៍នេះផងដែរ។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ ថ្ងៃស្អែកខ្ញុំនឹងចាប់ផ្តើមដំណើរនៃប្រភេទខុសគ្នាទាំងស្រុង។ ខ្ញុំបានក្លាយជានិស្សិតនៃវគ្គសិក្សាភាសាកូរ៉េរយៈពេលមួយខែនៅវិទ្យាស្ថានគរុកោសល្យ Kim Hyunjik ។ វិទ្យាស្ថាននេះមានមហាវិទ្យាល័យសម្រាប់ជនបរទេសដែលផ្តល់វគ្គសិក្សាថ្នាក់បរិញ្ញាបត្រ និងអនុបណ្ឌិតជាភាសាកូរ៉េ។ យ៉ាង​ណា​មិញ បច្ចុប្បន្ន​មាន​តែ​និស្សិត​ចិន​ប៉ុណ្ណោះ​ដែល​អាច​សិក្សា​នៅ​ទីនោះ​ពេញ​ម៉ោង។ វិទ្យាស្ថានកំពុងខិតខំប្រឹងប្រែងពង្រីកសកម្មភាពរបស់ខ្លួន ក៏ដូចជាការបង្កើនមូលនិធិ ដូច្នេះជាលើកដំបូងក្នុងប្រវត្តិសាស្ត្ររបស់ខ្លួន ដែលបើកទ្វារទទួលជនបរទេសមកពីលោកខាងលិច។ នេះស្ទើរតែមិនអាចចាត់ទុកថាជារបកគំហើញដ៏ធំមួយសម្រាប់វិទ្យាស្ថាន។ ខ្ញុំជាសិស្សម្នាក់ក្នុងចំណោមសិស្សបីនាក់ដែលបានចុះឈ្មោះក្នុងកម្មវិធីនេះ។ សិស្សម្នាក់ទៀតគឺជាម្ចាស់ក្រុមហ៊ុន “Tongil Tours” (ដៃគូប្រកួតប្រជែងថ្មីរបស់ក្រុមហ៊ុន “Koryo”) ដែលបានដោះស្រាយរាល់ព័ត៌មានលម្អិតនៃកម្មវិធីនេះជាមួយជនជាតិកូរ៉េខាងជើង។ វាប្រែថាខ្ញុំជាសិស្សម្នាក់ក្នុងចំណោមសិស្សពីរនាក់ដែលបានចុះឈ្មោះសម្រាប់វគ្គសិក្សានេះថាជា "អ្នកខាងក្រៅ" ពិតប្រាកដ។
ស៊ីម៉ូន​មិន​ភ្ញាក់​ផ្អើល​ទេ​ដែល​ក្រុម​របស់​យើង​តូច​ដូច្នេះ។ គាត់បានប្រាប់ខ្ញុំថា "ចំនួនអតិថិជនរបស់យើងនៅតែមិនផ្លាស់ប្តូរនៅឆ្នាំនេះ" "យើងមិនបាត់បង់អាជីវកម្មទេ ប៉ុន្តែវាច្បាស់ណាស់ថាយើងមិនរីកចម្រើនទេ"។
ខ្ញុំឆ្ងល់ថាតើនេះជាផលវិបាកនៃភាពតានតឹងទូទៅនៃការយឺត។ គាត់ឆ្លើយថា "មិនមែនទាល់តែសោះ" តែងតែមានភាពតានតឹង។
នៅទីនេះគាត់បានសម្លឹងមើលចានប៉ាស្តារបស់គាត់ ដូចជាឆ្ងល់ថាតើគាត់គួរបន្ថែមលើការនិយាយរបស់គាត់ដែរឬទេ។ "ប្រសិនបើមានអ្វីថ្មី វាគឺជា Warmbier" ។
នៅថ្ងៃចូលឆ្នាំថ្មី ឆ្នាំសកល 2016 និស្សិតសាកលវិទ្យាល័យ Virginia វ័យ 21 ឆ្នាំ Otto Warmbier បានធ្វើដំណើរទៅកាន់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើងរយៈពេល 5 ថ្ងៃ ដែលរៀបចំដោយ Young Pioneers ដែលដាក់ឈ្មោះតាមអង្គការកុមារក្រហមនៃកូរ៉េខាងជើង ដែលកុមារទាំងអស់ត្រូវចូលរួម។ . ក្រុមហ៊ុន​នេះ​ត្រូវ​បាន​គេ​ស្គាល់​សម្រាប់​ការ​រៀបចំ​ដំណើរ​ទេសចរណ៍​ប្រថុយ​ប្រថាន​សម្រាប់​យុវវ័យ។ បាវចនារបស់នាង៖ "យើងរៀបចំដំណើរកម្សាន្តថោកៗទៅកាន់កន្លែងដែលម្តាយរបស់អ្នកនឹងមិនបញ្ជូនអ្នក"។ យោង​តាម​សមាជិក​ក្នុង​ក្រុម​បាន​ឲ្យ​ដឹង​ថា នៅ​យប់​ចុង​ក្រោយ​របស់​គាត់​នៅ​ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង លោក Warmbier កំពុង​ដើរ​លេង​នៅ​បារ​នៃ​សណ្ឋាគារ Yangakdo។ បន្ទាប់មកនៅពាក់កណ្តាលអាធ្រាត្រ ទាំងខ្សោយកម្លាំង ឬខ្លាំងដោយឥទ្ធិពលនៃគ្រឿងស្រវឹង គាត់បានចូលបន្ទប់ដោយសម្ងាត់សម្រាប់តែបុគ្គលិកសណ្ឋាគារ ហើយព្យាយាមលួចផ្ទាំងរូបភាពឃោសនាពីទីនោះ។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ ផ្ទាំងរូបភាពត្រូវបានភ្ជាប់យ៉ាងតឹងជាមួយភាគថាសឈើ វាមិនអាចទៅរួចទេក្នុងការរមៀលវាឡើងហើយដាក់វានៅក្នុងវ៉ាលី។ ដូច្នេះ Warmbier បានបោះផ្ទាំងរូបភាព ភាគថាស និងអ្វីៗផ្សេងទៀតនៅលើឥដ្ឋ ហើយត្រឡប់ទៅបន្ទប់របស់គាត់វិញ។
Simon បាននិយាយថា "នៅព្រឹកបន្ទាប់នៅពេលដែលបុគ្គលិកទៅធ្វើការ រឿងដំបូងដែលគ្រប់គ្នាឆ្ងល់គឺអ្វីដែលផ្ទាំងរូបភាពនោះកំពុងធ្វើនៅលើឥដ្ឋ" ។ - ផ្ទាំងរូបភាពជាភាសាកូរ៉េ ដូច្នេះ Warmbier មិនអាចអានថាឈ្មោះ Kim Jong Il ត្រូវបានសរសេរនៅលើនោះទេ។ ជាការពិតណាស់ គ្មានជនជាតិកូរ៉េណាម្នាក់ហ៊ានទុកផ្ទាំងរូបភាពបែបនេះដេកលើឥដ្ឋនោះទេ! ពួក​គេ​បាន​ពិនិត្យ​មើល​វីដេអូ​សន្តិសុខ​ពី​យប់​មុន ហើយ​បាន​ឃើញ​ថា​តើ​មាន​អ្វី​កើត​ឡើង​ពិត​ប្រាកដ។ ដល់​ពេល​នេះ ពាក្យ​ចចាម​អារ៉ាម​អំពី​ឧបទ្ទវហេតុ​ពេល​យប់​បាន​សាយភាយ​រួច​ហើយ ហើយ​បុគ្គលិក​សណ្ឋាគារ​ត្រូវ​រាយការណ៍​អ្វីៗ​ទាំងអស់​ទៅ​កន្លែង​ត្រឹមត្រូវ»។
ខណៈដែលក្រុមកំពុងចាកចេញពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាងនៅព្រឹកនោះ Warmbier ត្រូវបានឃុំខ្លួននៅឯការត្រួតពិនិត្យលិខិតឆ្លងដែន និងត្រូវបានបញ្ជូនទៅពន្ធនាគារ។
ក្រោយមក ប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយរដ្ឋកូរ៉េខាងជើងបានពណ៌នា Otto Warmbier ជាចារកម្ម CIA លើបេសកកម្មមួយចំនួននៅក្នុងប្រទេស។ ប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយអាមេរិកបានពិពណ៌នា Warmbier ថាជាជនរងគ្រោះស្លូតត្រង់នៃរបបកូរ៉េខាងជើងដ៏ឃោរឃៅ ហើយបានអះអាងថាចំណាប់ខ្មាំងត្រូវបានប្រើប្រាស់ក្នុងការចរចាជាមួយលោកខាងលិច ហើយកំពុងត្រូវបានព្យាយាម "លក់" សម្រាប់ "ជំនួយ" បន្ថែមទៀត ដែលតាមពិតនឹងត្រូវបានប្រើដើម្បី ផ្តល់ហិរញ្ញប្បទានដល់កម្មវិធីនុយក្លេអ៊ែររបស់ខ្លួន។ មានការអំពាវនាវនៅក្នុងសភា និងក្នុងប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយ ដើម្បីហាមឃាត់ទេសចរណ៍ទៅកាន់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង សម្រាប់ជនជាតិអាមេរិក ដោយផ្អែកលើហេតុផលថា ពលរដ្ឋអាមេរិកណាម្នាក់នៅទីនោះអាចត្រូវបានគេដាក់គុក ដោយមានការសង្ស័យតិចតួចបំផុត។
យុទ្ធនាការសារព័ត៌មាននេះបានដើរតួនាទីរបស់ខ្លួន។ លោក Simon បាន​និយាយ​ថា៖ «យើង​មាន​ការ​បរាជ័យ​ជា​ច្រើន​។
ខ្ញុំបានឆ្ងល់យ៉ាងខ្លាំងថាតើអ្នកត្រួសត្រាយវ័យក្មេងធ្លាប់គិតអំពីការផ្តល់ការណែនាំអំពីការធ្វើ និងមិនត្រូវធ្វើរបស់កូរ៉េខាងជើងដល់ភ្ញៀវទេសចរដែលពួកគេផ្ញើទៅទីនោះ។ ប្រសិនបើការសង្ខេបនេះបានកើតឡើង លោក Warmbier ច្បាស់ជាដឹងហើយថា មិនថាអ្នកជាជនបរទេស ឬអ្នកក្នុងស្រុកទេ ការលួចផ្ទាំងផ្សាយពាណិជ្ជកម្ម គឺជាការចងនាំឲ្យមានជម្លោះជាមួយអាជ្ញាធរ។ រាល់សកម្មភាពមិនសមរម្យជាមួយផ្ទាំងរូបភាពបែបនេះអាចបណ្តាលឱ្យមានការដាក់ទណ្ឌកម្មធ្ងន់ធ្ងរដល់ពលរដ្ឋកូរ៉េខាងជើង រហូតដល់ និងរួមទាំងការកាត់ទោសប្រហារជីវិតផងដែរ។ ហេតុ​អ្វី​បាន​ជា​ជន​បរទេស​ណា​ម្នាក់​គួរ​គេច​ពី​ការ​ដាក់​ទណ្ឌកម្ម​បែប​នេះ? ក្នុងករណីណាក៏ដោយ នៅពេលធ្វើដំណើរជាមួយលិខិតឆ្លងដែនអាមេរិកទៅកាន់កន្លែងបែបនេះ វាគួរតែមានការប្រុងប្រយ័ត្នជាពិសេសចំពោះច្បាប់ និងទំនៀមទម្លាប់ក្នុងតំបន់។
ខ្ញុំបានលឺថា ដំបូងឡើយ Warmbier មានបំណងធ្វើដំណើរទៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងជាមួយនឹង Koryo Tours។ នៅក្នុងការសារភាពតាមទូរទស្សន៍មួយបន្ទាប់ពីការចាប់ខ្លួនរបស់គាត់ Otto បាននិយាយថាគាត់បានពិភាក្សាអំពីការធ្វើដំណើរជាមួយទាំង Koryo Tours និងអ្នកត្រួសត្រាយវ័យក្មេង ហើយថាឪពុក និងបងប្រុសរបស់គាត់ចង់ទៅជាមួយគាត់។ នៅទីបញ្ចប់ដូចដែល Otto បានបញ្ជាក់នៅក្នុងចម្លើយសារភាពរបស់គាត់ គាត់បានសម្រេចចិត្តទៅជាមួយ Young Pioneers Tours ព្រោះវាមានតម្លៃថោកជាងគួរឱ្យកត់សម្គាល់។
ខ្ញុំ​សួរ​ស៊ីម៉ូន​ថា​តើ​នេះ​ជា​ការ​ពិត​ឬ​ទេ? ជំនួសឱ្យការឆ្លើយ គាត់បន្តសម្លឹងមើលចានប៉ាស្តារបស់គាត់ ហើយដកដង្ហើមធំ។ គាត់​និយាយ​ថា​៖ ​«​ខ្ញុំ​មិន​ដឹង​ថា​ហេតុ​អ្វី​បាន​ជា​ឪពុក​គាត់​មិន​ទៅ​ជាមួយ​គាត់។ ខ្ញុំមិនអាចជួយវាបានទេ ប៉ុន្តែប្រសិនបើឪពុករបស់គាត់បាននៅជាមួយគាត់ក្នុងការធ្វើដំណើរនេះ តើ Otto ហ៊ានដើរលេងបន្ទប់បុគ្គលិកសណ្ឋាគារនៅម៉ោងពីរព្រឹកនៅថ្ងៃចូលឆ្នាំសកលទេ? វាជាការពិតដែលថា YoungPioneers គឺជាក្រុមហ៊ុនដែលមានតម្លៃថោកជាង។ ហើយ​ខ្ញុំ​មិន​អាច​និយាយ​ថា Koryo ល្អ​ជាង​នេះ​ទេ... យើង​គ្រាន់​តែ... វា​គ្រាន់​តែ​ជា​ប្រភេទ​វប្បធម៌​ផ្សេង​គ្នា​ប៉ុណ្ណោះ»។
នៅទីនេះគាត់ឈប់ជាមួយនឹងចរិតលក្ខណៈសុភាពរាបសារបស់គាត់។ ក្នុង​រយៈពេល​ប៉ុន្មាន​ឆ្នាំ​ដែល​យើង​បាន​ស្គាល់​គ្នា ខ្ញុំ​មិន​ដែល​បាន​ឮ​អ្វី​ពី​ស៊ីម៉ូន​ថា សូម្បី​តែ​ពី​ចម្ងាយ​ស្រដៀង​នឹង​ការ​រិះគន់ ឬ​ការ​មើលងាយ​ណាមួយ​ចំពោះ​គូ​ប្រជែង​របស់ Koryo ។ ដូច្នេះខ្ញុំផ្ទាល់ត្រូវតែនិយាយថា Koryo ផ្តល់ជម្រើសទេសចរណ៍វប្បធម៌បន្ថែមទៀតដល់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង ហើយនោះហើយជាមូលហេតុដែលដំណើរទេសចរណ៍របស់ក្រុមហ៊ុនមានតម្លៃថ្លៃជាងបន្តិច។ Koryo បានស្ថិតនៅក្នុងទីផ្សារពិសេសដ៏តូចមួយនេះយូរជាងដៃគូប្រកួតប្រជែងណាក៏ដោយ មានទំនាក់ទំនងល្អជាមួយក្រុមហ៊ុនទេសចរណ៍ដែលគ្រប់គ្រងដោយរដ្ឋក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ហើយជាក្រុមហ៊ុនដែលទទួលបានជោគជ័យបំផុតទាក់ទងនឹងចំនួនពិត អាចផ្តល់ជូនអតិថិជនរបស់ខ្លួនធ្វើដំណើរទៅកាន់ទីក្រុងទាំងនោះ។ និងទីក្រុងនានា សូម្បីតែតំបន់ទាំងមូលនៃកូរ៉េខាងជើង ការទៅទស្សនាដែលពីមុនត្រូវបានហាមឃាត់យ៉ាងសាមញ្ញសម្រាប់ភ្ញៀវទេសចរបរទេស។ ហើយប្រសិនបើផ្លូវធម្មតារបស់ក្រុមហ៊ុនទាំងពីរនេះគឺស្រដៀងគ្នាច្រើន ឬតិច នោះមានភាពខុសប្លែកគ្នាជាក់ស្តែងនៅក្នុងគោលនយោបាយទីផ្សារ និងទស្សនវិស័យអាជីវកម្មផ្ទៃក្នុង។ Young Pioneers មានរបារដែលមានរចនាប័ទ្មបែបកូរ៉េខាងជើងដាច់ដោយឡែកមួយនៅក្នុងខោនធី Yangshuo ភាគខាងត្បូងប្រទេសចិន ដែលត្រូវបានគេស្គាល់ថាជាឋានសួគ៌របស់អ្នកដើរលេង។ នៅបារនេះ អ្នកទទួលបានការថតដោយឥតគិតថ្លៃ ប្រសិនបើអ្នកទិញដំណើរកម្សាន្តពីក្រុមហ៊ុន។ សារព័ត៌មាន Associated Press នៅក្នុងអត្ថបទឆ្នាំ 2017 អំពីអ្វីដែលគេហៅថា "វប្បធម៌ Gang-hou" ដែលអនុវត្តដោយ Young Pioneers បានសរសេរថា ស្ថាបនិករបស់ខ្លួនធ្លាប់ត្រូវបានបញ្ជូនទៅមន្ទីរពេទ្យក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង បន្ទាប់ពីបាក់កជើងខណៈពេលព្យាយាមលោតខណៈពេលដែលស្រវឹងខ្លាំង។ . Koryo មានវិធីសាស្រ្តខុសគ្នាទាំងស្រុង ក្រុមហ៊ុនផ្សព្វផ្សាយគំនិតនៃការផ្លាស់ប្តូរវប្បធម៌ដែលមានផលប្រយោជន៍ទៅវិញទៅមក ចូលរួមក្នុងការថតខ្សែភាពយន្ត រៀបចំការតាំងពិពណ៌ និងព្រឹត្តិការណ៍កីឡាជាមួយដៃគូកូរ៉េខាងជើង។ រៃអង្គាសប្រាក់សម្រាប់មណ្ឌលកុមារកំព្រា។
"ប្រហែលជាគាត់មិនបានស្រវឹងស្រា ហើយធ្វើរឿងឆោតល្ងង់នេះទេ - នេះជាអ្វីដែលអ្នកកំពុងនិយាយ?"
Simon គ្រវីក្បាល៖ “ខ្ញុំបានឃើញវីដេអូ CCTV។ នេះ​ជា​វេលា​ម៉ោង​២​រំលង​អធ្រាត្រ​ឈាន​ចូល​ថ្ងៃ​ទី​១ មករា ។ ខ្ញុំ​មិន​ដឹង​ទេ​សម្លាញ់... តើ​អ្នក​គិត​ថា​មនុស្ស​មាន​សតិ​សម្បជញ្ញៈ​នៅ​ថ្ងៃ​ចូល​ឆ្នាំ​សកល​នឹង​ធ្វើ​អ្វី​បែប​នោះ​ទេ?
**
នៅក្នុងបន្ទប់ទទួលភ្ញៀវនៃសណ្ឋាគាររបស់ខ្ញុំនៅលើសង្វៀនខាងជើងទី 4 ខ្ញុំចាប់ដៃជាមួយ Alec Sigley ។ ពួកយើងបាននិយាយគ្នាតាម Skype ភ្លាមៗបន្ទាប់ពីខ្ញុំបានដាក់ពាក្យសុំកម្មវិធីនេះ ប៉ុន្តែនេះគឺជាលើកទីមួយហើយដែលពួកយើងបានជួបផ្ទាល់។ អាឡិច ជាកូនប្រុសរបស់អ្នកជំនាញខាងអំពើបាបជនជាតិអូស្ត្រាលី និងជាស្ត្រីដែលមានដើមកំណើតមកពីទីក្រុងសៀងហៃ គឺជានិស្សិតបញ្ចប់ការសិក្សា។ គាត់មានជំនាញក្នុងការសិក្សាអាស៊ីបូព៌ា និងស្ទាត់ជំនាញក្នុងភាសាចិន ជប៉ុន និងកូរ៉េ។ គាត់បានចំណាយពេលប្រាំឆ្នាំចុងក្រោយនេះ ធ្វើដំណើរឥតឈប់ឈររវាងសាកលវិទ្យាល័យនានាក្នុងតំបន់។ នៅក្នុងដំណើរទស្សនកិច្ចលើកទីប្រាំរបស់គាត់ទៅកាន់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើងក្នុងឆ្នាំ 2013 មគ្គុទ្ទេសក៍របស់គាត់បានបង្ហាញនៅព្រឹកមួយជាមួយប្រធានក្រុមហ៊ុនទេសចរណ៍រដ្ឋកូរ៉េរបស់គាត់គឺសមមិត្តគីម។ លោក Kim Namryong បានបញ្ជាក់យ៉ាងច្បាស់ថា លោកមានការចាប់អារម្មណ៍យ៉ាងខ្លាំងចំពោះដៃគូអាជីវកម្មអូស្ត្រាលី។ គាត់មានគំនិតចង់ចាប់ផ្តើមនាំចូលសាច់គោអូស្ត្រាលីដ៏ល្បីល្បាញ។ លោក Alec បានឆ្លើយតបដោយសុភាពថា លោកពេញចិត្តចំពោះការផ្តល់ជូននេះ ប៉ុន្តែមិនចង់ធ្វើឱ្យប៉ះពាល់ដល់អនាគតរបស់គាត់ ដោយចូលរួមក្នុងអ្វីមួយដែលបំពានលើទណ្ឌកម្មអន្តរជាតិ។ សមមិត្ត គីម ងក់ក្បាលជាសញ្ញានៃការយោគយល់ ហើយបន្ទាប់មកបានស្នើឱ្យយើងគិតអំពីការរួមគ្នារៀបចំក្រុមហ៊ុនទេសចរណ៍ថ្មីមួយ។
អាកប្បកិរិយាសុភាពរាបសាររបស់សមមិត្តគីមបានធ្វើឱ្យមានការចាប់អារម្មណ៍យ៉ាងខ្លាំងចំពោះអាឡិច។ ក្រៅ​ពី​មគ្គុទ្ទេសក៍​របស់​គាត់ ស្ត្រី​ម្នាក់​ឈ្មោះ Min គាត់​មិន​ដែល​ជួប​ជន​ជាតិ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ដែល​មាន​ជំនាញ​ខាង​ជំនួញ​បែប​នេះ​ទេ។ ទាំង Kim និង Min បានចំណាយពេលច្រើននៅក្រៅប្រទេស ហើយយល់ច្បាស់ពីរបៀបដែលពិភពលោកដែល Alec មកធ្វើការ ហើយអាចនិយាយភាសាដូចគ្នាជាមួយគាត់។ ជាងនេះទៅទៀត គម្រោងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដែលជាកម្មវិធីអប់រំដែលលោក Alec បានធ្វើដំណើរទាំងអស់បានធ្លាក់ចុះដាច់ពីគ្នា។ ទាំង​លោក​និង​សមមិត្ត​គីម​បាន​ឃើញ​ដូច្នេះ។ លោក Kim បានផ្តល់យោបល់ថា Alec បន្តអភិវឌ្ឍកម្មវិធីនេះពីកន្លែងដែលគម្រោង Pyongyang ចាកចេញទៅ៖ ជាមួយនឹងការផ្តល់ជូនដំណើរទស្សនកិច្ចសិក្សាទៅកាន់កូរ៉េខាងជើង ដែលត្រូវបានផ្សព្វផ្សាយយ៉ាងសកម្មដោយសិស្ស។ ដូច្នេះក្រុមហ៊ុន "Tongil Tours" បានកើតដែលយកឈ្មោះរបស់វាពីផ្លូវហាយវេក្រុងព្យុងយ៉ាងដ៏ល្បីល្បាញ Tongil kori - ដែលមានន័យថា "ផ្លូវបង្រួបបង្រួម" (tonil បកប្រែថា "បង្រួបបង្រួម") ។
វាចាំបាច់ដើម្បីឧទ្ទិសដល់គីម ដែលបានប្រញាប់ប្រញាល់ទៅមុខ ហើយដោយមានជំនួយពីទំនាក់ទំនងនៅក្នុងក្រសួងការបរទេស និងក្រសួងអប់រំ បានទទួលការអនុញ្ញាតឱ្យរៀបចំដំណើរកម្សាន្តបែបនេះ។ ក្រុមហ៊ុនជាច្រើនផ្សេងទៀតបានព្យាយាមបង្កើតគំនិតផ្តួចផ្តើមស្រដៀងគ្នាជាមួយកូរ៉េខាងជើងកាលពីអតីតកាល ប៉ុន្តែគ្មានការប៉ុនប៉ងណាមួយទទួលបានជោគជ័យនោះទេ។ រហូតដល់ហេតុការណ៍នេះ។ Alec ដែលនិយាយភាសាកូរ៉េក្នុងកម្រិតមួយកម្រិតខ្ពស់រួចហើយនោះ បានសម្រេចចិត្តចូលរួមក្នុងកម្មវិធីដំបូងដោយខ្លួនគាត់ផ្ទាល់ ដើម្បីមើលខាងក្នុងពីរបៀបដែលវានឹងកើតឡើង និងបទពិសោធន៍សម្រាប់ខ្លួនគាត់។ ក្រៅ​ពី​ខ្ញុំ មាន​និស្សិត​បញ្ចប់​ការ​សិក្សា​ពី​ប្រទេស​បារាំង​តែ​ម្នាក់​គត់​ដែល​បាន​ដាក់​ពាក្យ​សម្រាប់​កម្មវិធី។ សម្រាប់ Tongil Tours កម្មវិធីមិនមានផលចំណេញនៅក្នុងករណីពិសេសនេះទេ ប៉ុន្តែ Alec មិនបានយកចិត្តទុកដាក់ជាពិសេសនោះទេ។ ស្ងប់ស្ងាត់ និងធ្ងន់ធ្ងរ គាត់បានផ្តល់នូវចំណាប់អារម្មណ៍របស់បុរសម្នាក់ដែលជំរុញដោយបំណងប្រាថ្នាដ៏ងប់ងល់ដើម្បីបម្រើបុព្វហេតុរបស់គាត់។ គាត់​អាច​នឹង​បាត់​បង់​ហិរញ្ញវត្ថុ ប៉ុន្តែ​គាត់​កំពុង​បើក​ផ្លូវ​ថ្មី។ គាត់អនុវត្តគំនិតរបស់គាត់ថាជាជំហានមួយឆ្ពោះទៅមុខ "Koryo" ។
Alec ប្រាប់ខ្ញុំថា "ពួកយើងទាំងបីនាក់មានកម្រិតភាសាកូរ៉េខុសៗគ្នា" នៅពេលយើងរង់ចាំនៅក្នុងបន្ទប់រង់ចាំរបស់សណ្ឋាគារដើម្បីឱ្យដៃគូទីបីរបស់យើងបង្ហាញខ្លួន។ - អ្នកគឺជាអ្នកចាប់ផ្តើមដំបូង ហើយ Alexander ជាបុរសមកពីប្រទេសបារាំង ខ្ញុំគិតថា បានរៀនភាសាកូរ៉េប្រហែលមួយឆ្នាំហើយ។ ខ្ញុំ​បាន​ប្រាប់​ពួកគេ​ថា យើង​ត្រូវ​ការ​គ្រូ​បី​ផ្សេង​គ្នា ប៉ុន្តែ​យើង​នឹង​ឃើញ​ថា​មាន​អ្វី​កើត​ឡើង។ ខ្ញុំសង្ឃឹមថានឹងមិនមានបញ្ហាធំណាមួយជាមួយនេះទេ។ ខ្ញុំមានទំនាក់ទំនងល្អជាមួយដៃគូរបស់យើងនៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ យើងគ្រាន់តែជាមិត្ត"។
ថ្នាក់រៀនរបស់យើងគ្រោងនឹងប្រព្រឹត្តទៅរយៈពេលពីរម៉ោងរៀងរាល់ព្រឹកចាប់ពីថ្ងៃច័ន្ទដល់ថ្ងៃសុក្រនៅវិទ្យាស្ថានបណ្តុះបណ្តាលគ្រូ Kim Hyongjik ដែលមានទីតាំងនៅ East Pyongyang ។ វិទ្យាស្ថាននេះត្រូវបានគេដាក់ឈ្មោះតាមឪពុករបស់ Kim Il Sung ដែលជាគ្រូបង្រៀន ហើយជាស្ថាប័នអប់រំដ៏មានកិត្យានុភាពបំផុតដែលបណ្តុះបណ្តាលគ្រូនាពេលអនាគត និងដែលនាយកដ្ឋានភាសាកូរ៉េដំណើរការ។ នៅ​ពេល​រសៀល និង​ថ្ងៃ​ចុង​សប្តាហ៍ យើង​ត្រូវ​ធ្វើ​កិច្ចការ​ផ្ទះ ហើយ​ធ្វើ​ដំណើរ​កម្សាន្ត។
អាឡិច ងក់ក្បាលទៅទ្វារ នៅខាងក្រៅ បុរសម្នាក់ដែលមានចង្កេះខ្ពស់ ប្រញាប់យកវ៉ាលីចេញពីឡានតាក់ស៊ី រួចដើរតិចៗ ទោះជាភ្លៀងធ្លាក់យ៉ាងគំហុក ឆ្ពោះទៅច្រកចូលសណ្ឋាគារ។ រហូត​មក​ដល់​ពេល​នេះ Alec បាន​ប្រាស្រ័យ​ទាក់​ទង​ជាមួយ Alexander ព្រម​ទាំង​ជាមួយ​ខ្ញុំ​តាម​រយៈ Skype ប៉ុណ្ណោះ។ ប៉ុន្តែពួកគេបានស្គាល់គ្នាភ្លាមៗ។
អាឡិចសាន់ឌឺ បាននិយាយដោយចាប់ដៃរបស់យើងជាវេន ហើយប្រើកន្សោមជនជាតិអាមេរិក ដែលមិននឹកស្មានដល់ថា "ខ្ញុំរីករាយដែលបានជួបអ្នក" ។ គាត់គ្រាន់តែបញ្ចេញនូវក្តីស្រលាញ់នៃក្រុមហ៊ុន និងទំនុកចិត្តលើខ្លួនឯងថា ទោះបីជាគាត់មានអាយុត្រឹមតែម្ភៃមួយឆ្នាំក៏ដោយ វាហាក់បីដូចជាគាត់ចាស់ជាងពីរដង និងបានឃើញច្រើនក្នុងជីវិតនេះ។
អាឡេក​បាន​ប្រព្រឹត្ត​យ៉ាង​កក់ក្ដៅ ហើយ​ថែមទាំង​មិន​ហ៊ាន​ទៀត​ផង។ ដូច្នេះ ខ្ញុំ​មាន​គំនិត​មិន​ច្បាស់លាស់​ថា គាត់​ទំនង​ជា​ចំណាយ​ពេល​យុវជន​ភាគច្រើន​លេង​ហ្គេម​កុំព្យូទ័រ។ ម៉្យាងវិញទៀត អាឡិចសាន់ឌឺ បញ្ចេញពន្លឺដោយភាពរីករាយ ដែលផ្ទុយស្រឡះពីគំរូរបស់ជនជាតិបារាំង ថាជាមនុស្សស្មុគ្រស្មាញ ដែលមិនដឹងថាអ្វីនៅក្នុងចិត្តរបស់ពួកគេ។ អាឡិចសាន់ឌឺគឺពោរពេញដោយថាមពល។ រូប​រាង​រឹង​មាំ និង​មុខ​ស្រស់​សង្ហា​របស់​គាត់​បាន​សង្កត់​ធ្ងន់​លើ​ចំណុច​នេះ។ គាត់ឆ្កួតនឹងការធ្វើដំណើរ មានអាជ្ញាប័ណ្ណអ្នកមុជទឹក និងបានសិក្សានៅទីក្រុងឌូបៃ មុនពេលចូលកាន់តំណែងបច្ចុប្បន្នរបស់គាត់នៅវិទ្យាស្ថានសិក្សានយោបាយនៅទីក្រុងប៉ារីស។ វាត្រូវតែនិយាយថា Alec បើទោះបីជាត្រូវបានបម្រុងទុកខ្លះអាចសម្រាកបានយ៉ាងងាយស្រួលនិងក្លាយជាបុរសគួរឱ្យអស់សំណើចណាស់។ ក្នុងពេលនោះ គាត់បានលាតត្រដាងពីអាថ៌កំបាំងរបស់គាត់ និងមិនមែនជាចំណង់ចំណូលចិត្តរបស់បញ្ញានោះទេ ឧទាហរណ៍ដូចជា គាត់ស្តាប់តន្ត្រី Deathmetal អាចស្រែកខ្លាំងៗអំពីក្តីស្រលាញ់របស់គាត់ចំពោះក្រុមចម្រៀងនារីកូរ៉េខាងជើង Moranbong ឬភ្លាមៗនោះបានក្លាយជាគូស្នេហ៍កញ្ឆាសម្ងាត់។ ភ្លាមៗនោះខ្ញុំបានដឹងថាខ្ញុំមានអាយុយ៉ាងហោចណាស់ 12 ឆ្នាំជាង "មិត្តរួមថ្នាក់" បច្ចុប្បន្នរបស់ខ្ញុំពីរនាក់ ប៉ុន្តែវាមិនមានន័យអ្វីនោះទេ។ យើងចាកចេញពីសណ្ឋាគារដើម្បីញ៉ាំសាច់អាំង និងផឹកស្រាបៀរ។
អាឡិចសាន់ឌឺ ស្រាប់តែមានសភាពធ្ងន់ធ្ងរ ហើយនិយាយថា៖ «បុរសៗ អ្នកដឹងទេ ខ្ញុំនឹងមិនផឹកក្នុងការធ្វើដំណើរនេះទេ។ ខ្ញុំ​មិន​ដែល​ផឹក​ពេល​ធ្វើ​ដំណើរ​ទៅ​ទីនោះ​ទេ។ សុំទោស វាគ្រាន់តែ... "
"តើអ្នកខ្លាចមានអ្វីមួយកើតឡើងទេ?" - ខ្ញុំបានអនុញ្ញាតឱ្យខ្លួនខ្ញុំសួរ។
អាឡិចសាន់ឌឺញញឹមដោយអៀនខ្មាស់ថា "ខ្ញុំស្គាល់ខ្លួនឯង" ។
គាត់ដឹងថាកូរ៉េខាងជើងជាអ្វី។ គាត់នៅទីនោះបួនដងដូចខ្ញុំដែរ។ ប៉ុន្តែបើប្រៀបធៀបទៅនឹង Alec យើងគ្រាន់តែជាអ្នកចាប់ផ្តើមដំបូងប៉ុណ្ណោះ - គាត់មានការធ្វើដំណើរជាច្រើននៅក្រោមខ្សែក្រវ៉ាត់របស់គាត់។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ គ្មាននរណាម្នាក់ក្នុងចំណោមពួកយើងអាចចូលទៅជិត Simon ដែលបានបង្កើតកំណត់ត្រាដោយបានទៅលេងកូរ៉េខាងជើងមួយរយហាសិបដង... នេះជារបៀបដែលអ្នកដែលកូរ៉េខាងជើងទាំងសុបិន និងជាអ្នកឈ្លក់វង្វេងបានស្គាល់គ្នា។ តើអ្នកនៅឯណា។ តើ​អ្នក​បាន​ធ្វើអ្វី។ អ្វីដែលខ្ញុំមិនទាន់បានឃើញ ប៉ុន្តែចង់ឃើញ។
វាគឺជាមួយនឹងចំណុចចុងក្រោយដែលយើងមានការលំបាក។ អាឡិចបានផ្ញើមកយើងនូវកម្មវិធីដំណើរកម្សាន្តដែលបានស្នើឡើងជាមុន ហើយពួកយើងទាំងបីនាក់បានទៅទស្សនាស្ទើរតែទាំងអស់នូវដំណើរកំសាន្តដែលបានបង្ហាញនៅក្នុងនោះ។ តើអាចធ្វើការផ្លាស់ប្តូរបានទេ?
អាឡិចបានធានាយើងថាអ្វីៗអាចត្រូវបានកែសម្រួលនៅថ្ងៃស្អែក នៅពេលដែលយើងទៅដល់កន្លែងនោះ ហើយពិភាក្សាជាមួយសមមិត្ត Kim និង Min ។ បន្ទាប់មក ពួកយើងត្រឡប់ទៅបន្ទប់សណ្ឋាគារវិញ ដោយយល់ព្រមជួបគ្នានៅឡប់ប៊ីនៅម៉ោងប្រាំបួនព្រឹក ហើយជិះតាក់ស៊ីដូចគ្នាទៅព្រលានយន្តហោះ។
 
ជំពូកទីបី
ដូចដែលអ្នកធ្វើដំណើរបរទេសម្នាក់បានសរសេរនៅឆ្នាំ 1894 ថា "ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងស្ថិតនៅក្នុងទីតាំងដ៏ល្អឥតខ្ចោះមួយនៅខាងស្តាំ ឬខាងជើង - ច្រាំងទន្លេ Taedong ច្បាស់លាស់ ដែលនៅច្រកឆ្លងកាត់សាឡាងមានទទឹងប្រហែល 370 ម៉ែត្រ។ ទីក្រុងនេះឈរនៅលើខ្ពង់រាបរាងជារលក ហើយកំពែងទីក្រុងរត់ស្របទៅនឹងទន្លេរយៈពេល 4 គីឡូម៉ែត្រ កើនឡើងពីលើកម្រិតទឹកទន្លេនៅ “ច្រកទ្វារទឹក” ដ៏មហិមា ធ្វើឡើងវិញនូវរាល់ពត់របស់វា ឡើងលើជម្រាលភ្នំ កើនឡើងដល់កម្ពស់។ 120 ម៉ែត្រ ហើយបត់ទៅទិសខាងលិច ក្រោមមុំស្រួចមួយនៅលើកំពូលភ្នំ ដែលសម្គាល់ដោយព្រះពន្លាមួយក្នុងចំនោមពន្លាជាច្រើន ហើយបន្ទាប់មកដើរតាមគែមតូចចង្អៀតខាងលិចនៃខ្ពង់រាប បន្ទាប់មកទម្លាក់យ៉ាងចោតចូលទៅក្នុងវាលទំនាបដែលមានជីជាតិ។
ពេញមួយប្រវត្តិសាស្រ្ត ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងត្រូវបានប្តូរឈ្មោះជាច្រើនដង ហើយទន្ទឹមនឹងនេះ រូបរាងរបស់ទីក្រុងបានផ្លាស់ប្តូរ។ ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​បាន​រក​ឃើញ​ខ្លួន​ឯង​ជា​និច្ច​ក្នុង​ទឹក​កួច​នៃ​ព្រឹត្តិការណ៍​យោធា និង​បាន​ជួប​ប្រទះ​រយៈ​ពេល​ខុស​ៗ​គ្នា៖ ពី​ការ​ចាញ់​រហូត​ដល់​ការ​រស់​ឡើង​វិញ និង​ការ​ត្រឡប់​មក​វិញ។ ទីក្រុងនេះធ្លាប់ត្រូវបានគេហៅថា "Willow Capital" ប៉ុន្តែដោយសារការបំផ្លិចបំផ្លាញនៃការប្រយុទ្ធគ្នាមិនចេះចប់ និងឧស្សាហូបនីយកម្មយ៉ាងឆាប់រហ័សនោះ មានដើមឈើ willow តិចតួចណាស់ដែលបានបន្សល់ទុកនៅក្នុងទីក្រុង។
Pyongyang មានន័យថា "ធម្មតា" ដែលជាឈ្មោះសមរម្យសម្រាប់តំបន់ជុំវិញទីក្រុង និងត្រូវបានស្រោចដោយទឹកដ៏មានឥទ្ធិពលនៃទន្លេ Taedong ដ៏ធំទូលាយ ដែលធ្វើឱ្យវាក្លាយជាកន្លែងដ៏ល្អសម្រាប់ទាំងការធ្វើកសិកម្ម និងការរស់នៅ។ តំបន់ភ្នំភាគខាងជើងនៃឧបទ្វីបកូរ៉េគឺសម្រាប់ផ្នែកភាគច្រើនមិនអំណោយផលខ្លាំងណាស់សម្រាប់ជីវិត ហើយ - ផ្ទុយទៅនឹងបរិស្ថានដែលស្ទើរតែអរិភាពសម្រាប់មនុស្ស - ទីក្រុងព្យុងយ៉ាង និងជុំវិញរបស់វាមើលទៅដូចជាកោះធម្មជាតិ។
ដូចដែលប្រវត្តិសាស្រ្តផ្លូវការរបស់កូរ៉េខាងជើងទៅ (និងត្រូវបានជំទាស់ដោយស្ទើរតែទាំងអស់នៃពិភពលោក) ប្រជាជនកូរ៉េបានកើតនៅក្នុងអ្វីដែលឥឡូវនេះគឺទីក្រុងព្យុងយ៉ាងឬយ៉ាងហោចណាស់ជាកន្លែងដែលជាយក្រុង Gangdong ភាគពាយ័ព្យរបស់ខ្លួនបច្ចុប្បន្នដែល (អ្វីដែលចៃដន្យ! ) មានទីតាំងនៅមិនឆ្ងាយពីលំនៅដ្ឋានរដូវក្តៅបច្ចុប្បន្នរបស់ គីម ជុងអ៊ុន។ នៅទីនេះ យោងតាមជនជាតិកូរ៉េខាងជើង ពីមុនមានទីក្រុងបុរាណ Arthdal ដែលស្តេច Tangun បានបង្កើតរាជធានីរបស់គាត់ប្រហែលប្រាំពាន់ឆ្នាំមុន។
ប្រវត្ដិវិទូមកពីជុំវិញពិភពលោក ប៉ុន្តែមិនមែនមកពីកូរ៉េខាងជើង ជឿថា នគរថាងហ្គុន ស្ថិតនៅក្នុងខេត្ត Liaoning ភាគឦសាននៃប្រទេសចិនឥឡូវនេះ។ មនុស្សភាគច្រើនជឿថា Tangun គឺជាតួអង្គទេវកថា។ យោងទៅតាមរឿងព្រេងម្តាយរបស់គាត់គឺជាខ្លាឃ្មុំ។ លោក Kim Il Sung ជឿថា Tangun ពិតជាមានមែន ហើយភស្តុតាងប្រវត្តិសាស្ត្រនៃរឿងនេះ ត្រូវបានបំផ្លាញដោយព្យាបាទដោយជនជាតិជប៉ុន កំឡុងការកាន់កាប់ដ៏ឃោរឃៅរបស់ពួកគេនៅលើឧបទ្វីបកូរ៉េរវាងឆ្នាំ 1910 និង 1945 ។ មិនយូរប៉ុន្មានមុនពេលមរណភាពរបស់គាត់ក្នុងឆ្នាំ 1994 ដើម្បីបញ្ជាក់ពីការទស្សន៍ទាយនេះ លោក Kim Il Sung បានបញ្ជាឱ្យរៀបចំបេសកកម្មបុរាណវត្ថុមួយ គោលបំណងគឺដើម្បីស្វែងរកផ្នូររបស់ Tangun ។ ជាអព្ភូតហេតុ ប៉ុន្មានខែក្រោយមក អ្នកបុរាណវិទូកូរ៉េខាងជើងបានរកឃើញផ្នូរ ហើយងាយស្រួលណាស់ វាប្រែជានៅជិតទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។
ទោះបីជាតម្លៃនៃការឃោសនាដ៏អស្ចារ្យនៃការពិតដែលថាកន្លែងកំណើតនៃអរិយធម៌កូរ៉េត្រូវបានគេរកឃើញនៅជិតរដ្ឋធានីនៃកូរ៉េខាងជើងក៏ដោយ ការតាមដានកាលប្បវត្តិបន្ថែមទៀតបានក្លាយទៅជាបញ្ហាយ៉ាងខ្លាំង។ ខណៈពេលដែលនគរ Tanguna ត្រូវបានគេជឿថាត្រូវបានបង្កើតឡើងក្នុងឆ្នាំ 2333 មុនគ.ស អ្នកប្រវត្ដិសាស្រ្ដកូរ៉េខាងជើងបានទទូចថា ឆ្អឹងដែលបានរកឃើញកំឡុងពេលជីកកកាយមានអាយុកាលយ៉ាងហោចណាស់ 3000 មុនគ.ស។ បើ​នេះ​ជា​ការ​ពិត នោះ​កូរ៉េ​ស្ថិត​ក្នុង​ចំណោម​អរិយធម៌​ដ៏​ចំណាស់​បំផុត​លើ​ផែនដី។ វាមិនទំនងថាជាករណីនេះទេ ប៉ុន្តែនៅក្នុងកូរ៉េខាងជើង វាត្រូវបានគេចាត់ទុកថាជាការពិតដែលបានបង្កើតឡើង។ ពេលទៅទស្សនាសារមន្ទីរប្រវត្តិសាស្ត្រកូរ៉េកណ្តាលនៅទីលាន Kim Il Sung មគ្គុទ្ទេសក៍ធ្លាប់បានសួរក្រុមរបស់យើងនូវសំណួរមួយ៖ តើយើងអាចដាក់ឈ្មោះអរិយធម៌បុរាណទាំងប្រាំដ៏ធំ និងសំខាន់បំផុត។ យើងចាប់ផ្តើមច្រឡំបញ្ជីឈ្មោះ មេសូប៉ូតាមៀ អេហ្ស៊ីប ជនជាតិម៉ាយ៉ាន អាណាចក្រហានចិន... នៅពេលដែលយើងពេញចិត្តនឹងការណែនាំ យើងមិនអាចបញ្ចប់បញ្ជីនេះបានទេ នាងបានផ្តល់ចម្លើយ "ត្រឹមត្រូវ"៖ អរិយធម៌ទន្លេតាដុងរបស់ស្តេចថាងនុន . ប្រាកដ​ណាស់​នរណា​នឹង​សង្ស័យ!
ការសិក្សាភាគច្រើនដែលត្រូវបានទទួលស្គាល់នៅក្នុងសហគមន៍វិទ្យាសាស្ត្របានកត់សម្គាល់ថាមុនឆ្នាំ 427 នៃគ.ស. ជាក់ស្តែងមិនមានការលើកឡើងអំពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាងទេ។ នៅឆ្នាំនោះ ទីក្រុងនេះបានក្លាយជារដ្ឋធានីនៃរដ្ឋ Goguryeo ដែលជារដ្ឋមួយក្នុងចំណោមរដ្ឋទាំងបីនៅលើឧបទ្វីបកូរ៉េ។ Goguryeo គឺជាអ្នកលេងដ៏ធ្ងន់ធ្ងរបំផុតម្នាក់ដែលប្រយុទ្ធដើម្បីភាពលេចធ្លោនៅក្នុងទឹកដីនេះ។ វា​គឺ​មក​ពី​ឈ្មោះ​នៃ​រដ្ឋ​នេះ​បាន​កាត់​ជា​លំដាប់​ទៅ Koryo ដែល​ជា​ឈ្មោះ​របស់​ប្រទេស​កូរ៉េ​ត្រូវ​បាន​បង្កើត​ឡើង​នៅ​គ្រប់​ភាសា​នៃ​ពិភពលោក​។ 200 ឆ្នាំខាងមុខ ប្រហែលជាថ្ងៃរុងរឿងរបស់ក្រុងព្យុងយ៉ាង។ ទីក្រុងបានឈានដល់កម្រិតខ្ពស់នៃការអភិវឌ្ឍន៍ និងមិនអាចយកឈ្នះសត្រូវបាន។ ក្រោយមកគាត់តែងតែតស៊ូដើម្បីកាន់កាប់គុណសម្បត្តិទាំងនេះ។ ដោយសារតែហេតុនេះហើយ អ្នកប្រវត្តិសាស្ត្រកូរ៉េខាងជើងមានទំនោរចង់លើកតម្កើងសម័យកាលនេះលើផ្នែកផ្សេងទៀតនៃប្រវត្តិសាស្ត្រដ៏យូរលង់របស់ទីក្រុងនេះ ចាប់តាំងពីក្នុងអំឡុងពេលជាច្រើនសតវត្សនេះ តំបន់ភាគខាងជើងនៃប្រទេសកូរ៉េ ជាពិសេសទីក្រុងព្យុងយ៉ាងមានភាពលេចធ្លោគួរឱ្យកត់សម្គាល់។ (សម្រាប់ហេតុផលស្ទើរតែដូចគ្នា នៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងត្បូង សកម្មជនជាតិនិយម និងអ្នកប្រាជ្ញជាពិសេសគោរពរដ្ឋផ្សេងទៀតនៃឧបទ្វីបទាំងបី គឺស៊ីឡា ដែលមានរដ្ឋធានីគឺសេអ៊ូល)។
Alas ពេលវេលាដ៏ល្អសម្រាប់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងមិនមានរយៈពេលយូរទេ។ ចាប់ផ្តើមនៅក្នុងឆ្នាំចុងក្រោយនៃសតវត្សទី 16 នៃគ.ស ប្រទេសចិនបានបើកការវាយឆ្មក់ជាច្រើនប្រឆាំងនឹងអ្នកគ្រប់គ្រង Goguryeo ដែលមានមូលដ្ឋាននៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ ការបែកបាក់ផ្ទៃក្នុងនៃរង្វង់គ្រប់គ្រងនៃនគរ Goguryeo និងវិវាទទឹកដីរបស់ពួកគេបានចូលទៅក្នុងដៃនៃអ្នកសញ្ជ័យ។ ទីបំផុតនៅឆ្នាំ ៦៤៥ រដ្ឋស៊ីឡា ដែលមានទីតាំងនៅភាគខាងត្បូងនៃឧបទ្វីប ក្នុងសម្ព័ន្ធភាពជាមួយរាជវង្សថាងរបស់ចិន បានឡោមព័ទ្ធរាជធានីហ្គោហ្គូរីយ៉ូ ដែលនាំទៅដល់ការបំផ្លិចបំផ្លាញទាំងស្រុង។ នៅឆ្នាំ 688 ទីក្រុងនៃ willows បានក្លាយជាទីក្រុងនៃស្មៅ។
**
បន្ទាប់ពីអស្ថិរភាពអស់រយៈពេលជាយូរមកហើយ ស្តេច Taejo បានចាប់ផ្តើមរាជវង្ស Goryeo នៅឆ្នាំ 918 ។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយនៅពេលនេះទីក្រុងបានទទួលឈ្មោះផ្សេង - Sogyong ដែលមានន័យថា "រាជធានីខាងលិច" ។ និយមន័យនៃ "ខាងលិច" គឺជាគន្លឹះក្នុងការស្វែងយល់ពីស្ថានភាពខេត្តរបស់ទីក្រុងនៅពេលនេះ; រាជធានីពិតប្រាកដនៃរាជវង្ស Goryeo ពេលនោះគឺជាទីក្រុង Kaesong ដែលមានទីតាំងនៅជិតព្រំដែនបច្ចុប្បន្នរវាងកូរ៉េទាំងពីរ។
ក្នុងរជ្ជកាលនៃរាជវង្ស Goryeo លទ្ធិខុងជឺបានមកដល់ប្រទេសពីប្រទេសចិនជាមួយនឹងប្រព័ន្ធនៃការពិនិត្យរដ្ឋសម្រាប់មន្ត្រី និងគោលលទ្ធិនៃតម្លៃសីលធម៌ ដែលបានក្លាយជាមូលដ្ឋានសម្រាប់ច្បាប់ និងទំនៀមទម្លាប់របស់ប្រទេសកូរ៉េជាច្រើនសតវត្សមកហើយ។ ពុទ្ធសាសនិក​មិន​សប្បាយ​ចិត្ត​នឹង​ការ​ឈ្លាន​ពាន​នៃ​ទស្សនវិជ្ជា​ថ្មី​នេះ​ទេ ពួកគេ​ជឿ​ថា ប្រទេស​កូរ៉េ​កំពុង​ចុះខ្សោយ​ក្រោម​ឥទ្ធិពល​នៃ​គំនិត និង​ឧត្តមគតិ​របស់​ខុងជឺ។ ព្រះសង្ឃពុទ្ធសាសនាមួយអង្គព្រះនាម Myochon បានចាកចេញពី Kaesong ជាមួយអ្នកដើរតាមព្រះអង្គ ដើម្បីបង្កើតរដ្ឋឯករាជ្យពី Goryeo ជាមួយនឹងរដ្ឋធានីរបស់ខ្លួននៅ Seogyong/Pyongyang ។ កុបកម្ម​ត្រូវ​បាន​បង្ក្រាប​យ៉ាង​ឆាប់​រហ័ស ប៉ុន្តែ​វា​គ្រាន់​តែ​ជា​ព្រឹត្តិការណ៍​ចលាចល​មួយ​ដែល​កើត​ឡើង​ក្នុង​តំបន់​នៅ​ពេល​នោះ។ ក្នុងនាមជារដ្ឋធានីទីពីរដែលមានសុវត្ថិភាពតិចជាង Sogyong/Pyongyang បានក្លាយជាគោលដៅដ៏ទាក់ទាញសម្រាប់អ្នកធ្វើអន្តរាគមន៍បរទេសផ្សេងៗ។ រាជាណាចក្រទាំងមូលស្ថិតនៅក្រោមការឡោមព័ទ្ធឥតឈប់ឈរដោយពួកម៉ុងហ្គោល ពួកម៉ាន់ជូ ឃីតាន់ ឬជនជាតិចិន ហើយទីក្រុងបានរងទុក្ខយ៉ាងខ្លាំងពីការប៉ុនប៉ងដណ្តើមយកទាំងអស់នេះ។
នៅឆ្នាំ 1392 រដ្ឋ Goryeo បានដួលរលំហើយនៅកន្លែងរបស់វារដ្ឋថ្មីមួយបានកើតឡើង - Joseon ដែលបង្កើតឡើងដោយរាជវង្ស Lee ដែលនឹងគ្រប់គ្រងរយៈពេលប្រាំរយឆ្នាំ។ ហើយនេះគឺជារយៈពេលដ៏វែងបំផុតនៃការគ្រប់គ្រងរបស់លទ្ធិខុងជឺក្នុងប្រវត្តិសាស្ត្រនៃឧបទ្វីបកូរ៉េ។ រដ្ឋធានីត្រូវបានផ្លាស់ប្តូរពី Kaesong ទៅកាន់ទីក្រុង Seoul ហើយទីក្រុង Pyongyang បានក្លាយជាមជ្ឈមណ្ឌលខេត្ត - ជាការពិតណាស់ មិនមែនជាប្រភេទនៃ backwater នោះទេ ប៉ុន្តែក៏មិនមែនជាឆាកសំខាន់នៃព្រឹត្តិការណ៍ផងដែរ។ នៅទីក្រុងសេអ៊ូល ក្រោមការដឹកនាំរបស់ស្តេច សេជុង វប្បធម៌បានអភិវឌ្ឍយ៉ាងឆាប់រហ័ស៖ អក្សរកូរ៉េពិសេសមួយត្រូវបានបង្កើតឡើង ដែលត្រូវបានគេស្គាល់នៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងត្បូង និងទូទាំងពិភពលោកថាជា ហង់ហ្គូល ហើយនៅកូរ៉េខាងជើងជា ឆេសុងហ្គូល។ នេះ​ជា​អ្វី​ដែល​ប្រជាជន​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ហៅ​ប្រទេស​របស់​ពួក​គេ​ជា​ភាសា​កំណើត​របស់​ពួក​គេ​បន្ទាប់​ពី​ឈ្មោះ​រដ្ឋ Joseon របស់​កូរ៉េ​មជ្ឈិម​សម័យ។
វាបានប្រែក្លាយថាគ្មានរាជវង្សណាអាចការពារឧបទ្វីបដ៏លេចធ្លោបែបនេះបានយូរទេ។ សារៈសំខាន់ជាយុទ្ធសាស្ត្រនៃទីតាំងភូមិសាស្រ្តរបស់វា មិនបានកត់សម្គាល់ដោយនរណាម្នាក់ឡើយ។ ជប៉ុន​បាន​ចូល​ឈ្លានពាន​កូរ៉េ​លើក​ដំបូង​ក្នុង​ទសវត្សរ៍​ឆ្នាំ 1590 ដោយ​ចាប់​ផ្តើម​ការ​ប្រឈម​មុខ​ដាក់​គ្នា​រាប់​សតវត្ស។ ពួកគេបានបំផ្លិចបំផ្លាញប្រទេសកូរ៉េភាគច្រើនក្នុងអំឡុងសង្គ្រាមស្នេហាជាតិនៃឆ្នាំ អ៊ីមជីន - នេះជារបៀបដែលព្រឹត្តិការណ៍ប្រវត្តិសាស្ត្រនេះត្រូវបានហៅដោយអ្នកប្រវត្តិសាស្រ្តកូរ៉េខាងជើង។ នៅឆ្នាំ 1592 ជនជាតិជប៉ុនបានកាន់កាប់ទីក្រុងសេអ៊ូល។ កងទ័ពនៃរដ្ឋ Joseon ប្រែទៅជាទន់ខ្សោយគួរឱ្យអស់សំណើច។ ហើយស្តេច Sejong បានងាកទៅរក Ming China សុំជំនួយ ដែលឆ្លើយតបដោយការបញ្ជូនទ័ពបីម៉ឺននាក់ពី Manchuria ។ បន្ទាប់​ពី​ការ​ឡោម​ព័ទ្ធ​អស់​រយៈ​ពេល​មួយ​ឆ្នាំ ទីក្រុង​ត្រូវ​បាន​ដណ្តើម​យក​មក​វិញ​។ (ប្រវត្ដិសាស្រ្ដ នៅក្នុងការកែប្រែដ៏ឃោរឃៅនៃជោគវាសនា កើតឡើងម្តងទៀត។ ក្នុងអំឡុងសង្គ្រាមកូរ៉េ គីម អ៊ីលស៊ុង ក៏ត្រូវបានបង្ខំឱ្យស្នើសុំជំនួយពីប្រទេសចិនផងដែរ បន្ទាប់ពីជនជាតិអាមេរិកបានចុះចតនៅភាគខាងត្បូង ជាលទ្ធផល នៅថ្ងៃទី 25 ខែតុលា ឆ្នាំ 1950 ម៉ៅបានផ្ញើ កងទ័ពចំនួនពីរសែននាក់ ដែលបានជួយកុម្មុយនិស្តដណ្តើមយកទីក្រុងព្យុងយ៉ាងយ៉ាងឆាប់រហ័ស)។
នៅសតវត្សបន្ទាប់ ការវាយឆ្មក់ថ្មីជាច្រើន ទាំងពីកុលសម្ព័ន្ធជប៉ុន និងម៉ាន់ជូ បាននាំទៅដល់ការបំផ្លិចបំផ្លាញទាំងស្រុងនៃទីក្រុង។ វាបានប្រែក្លាយថារាល់ពេលដែលទីក្រុងព្យុងយ៉ាងដែលទើបនឹងសាងសង់ថ្មីត្រូវបានបំផ្លាញម្តងទៀតជាលទ្ធផលនៃការកើនឡើងនៃអំពើហិង្សាមួយផ្សេងទៀត។ ការលុកលុយទាំងអស់នេះបានបន្សល់ទុកក្នុងការចងចាំជាប្រវត្តិសាស្ត្ររបស់ប្រជាជនកូរ៉េដែលជាការសង្ស័យយ៉ាងជ្រៅរបស់ជនបរទេស ដែលជាការរើសអើងដែលនៅតែបន្តកើតមានរហូតមកដល់សព្វថ្ងៃនេះ ដែលត្រូវបានប្រកាសជាពិសេសនៅភាគខាងជើង។ នៅសតវត្សទី 19 ក្នុងអំឡុងពេលប៉ុន្មានឆ្នាំចុងក្រោយនៃរាជវង្សលី ក្នុងកិច្ចខិតខំប្រឹងប្រែងដើម្បីការពារខ្លួន កូរ៉េបានព្យាយាមផ្តាច់ខ្លួនពីពិភពលោកទាំងមូលតាមដែលអាចធ្វើទៅបាន។ ដោយ​ហេតុ​នេះ​ហើយ ទើប​ប្រទេស​នេះ​ចាប់​ផ្ដើម​មាន​ឈ្មោះ​ថា “នគរ​ឥសី”។ ឈ្មោះហៅក្រៅនេះនៅតែត្រូវបានគេប្រើជាញឹកញាប់ទាក់ទងនឹងកូរ៉េខាងជើង។ កូរ៉េមានទំនាក់ទំនងការទូត (តាមការយល់ដឹងរបស់យើង) តែជាមួយប្រទេសចិន ដែលតាំងពីយូរលង់ណាស់មកហើយ បានចាត់ទុកប្រទេសនេះដូចជាអ្នកធំ។
បំណង​ប្រាថ្នា​របស់​កូរ៉េ​ខាង​ត្បូង​នេះ​មិន​បាន​បញ្ឈប់​ការ​ប៉ុនប៉ង​របស់​ប្រទេស​ផ្សេង​ទៀត​ដើម្បី​ចូល​រួម​កូរ៉េ​ក្នុង​ទំនាក់ទំនង​ពាណិជ្ជកម្ម​និង​សេដ្ឋកិច្ច​ដែល​កូរ៉េ​ខ្លួន​ឯង​បាន​ប្រឆាំង​យ៉ាង​ខ្លាំង​នោះ​ទេ។ ការចង្អុលបង្ហាញក្នុងន័យនេះគឺឃាតកម្មដោយអ្នករស់នៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងនៃនាវិកទាំងមូលនៃកប៉ាល់ពាណិជ្ជករអាមេរិក General Sherman ក្នុងឆ្នាំ 1866 ។ ប្រសិនបើអ្នកទៅទស្សនាសារមន្ទីរ Central History of Korea នៅទីលាន Kim Il Sung អ្នកប្រាកដជាត្រូវបានបង្ហាញរូបភាពដែលពិពណ៌នាអំពីការវាយប្រហារនេះ។ នៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង វាត្រូវបានបកស្រាយថាជាការបះបោររៀបចំប្រឆាំងនឹងចក្រពត្តិបរទេសដែលដឹកនាំដោយលោក Kim Un ដែលជាជីតារបស់លោក Kim Il Sung ។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយមិនមានភស្តុតាងប្រវត្តិសាស្ត្រសម្រាប់រឿងនេះទេ។
ទោះបីជាការពិតដែលថាជនជាតិកូរ៉េខាងជើងតែងតែព្យាយាមបញ្ជាក់ពីប្រភពដើមនិងភាពបរិសុទ្ធនៃវប្បធម៌របស់ពួកគេក៏ដោយឥទ្ធិពលបរទេសបានក្លាយជាការកត់សម្គាល់ចាប់តាំងពីដើមសតវត្សទី 12 ។ លទ្ធិខុងជឺបានមកពីប្រទេសចិន ហើយទំនៀមទម្លាប់ជាច្រើនដែលត្រូវបានគេចាត់ទុកថាជាជនជាតិដើមភាគតិចពិតជាមានដើមកំណើតក្នុងអំឡុងការកាន់កាប់របស់ជប៉ុន។ នៅពេលនៃឧប្បត្តិហេតុជាមួយឧត្តមសេនីយ៍ Sherman បាតុភូតមួយទៀតបានចាក់ឫសយ៉ាងជ្រៅនៅលើដីកូរ៉េដែលមានផលវិបាកយ៉ាងធ្ងន់ធ្ងរ។ ជីវិត​ខាង​វិញ្ញាណ​របស់​ជនជាតិ​កូរ៉េ​រហូត​ដល់​ពេល​នោះ​ត្រូវ​បាន​កំណត់​ទាំង​ស្រុង​ដោយ​ការ​លាយ​បញ្ចូល​គ្នា​នៃ​ជំនឿ​ពុទ្ធសាសនា និង​ខុងជឺ ព្រម​ទាំង​ពិធី​សាសនា។ នៅឆ្នាំ 1603 អ្នកការទូតកូរ៉េ Lee Gwangjong បានត្រឡប់មកនគរពីទីក្រុងប៉េកាំងវិញ ដោយនាំយកសៀវភៅដ៏គួរឱ្យចាប់អារម្មណ៍មួយដោយលោក Matteo Ricci ដែលជាបេសកជននៃបញ្ជា Jesuit នៅក្នុងប្រទេសចិន។ ការរីករាលដាលនៃសាសនាគ្រឹស្តបានធ្វើឱ្យអាជ្ញាធរនៃរដ្ឋ Joseon ព្រួយបារម្ភ។ ពួកគេបានចាត់ទុកសាសនាថាជាកម្លាំងវិទ្ធង្សនាដែលដឹកនាំប្រឆាំងនឹងពួកគេ ហើយបានវាយប្រហារអស់ពីកម្លាំងរបស់ពួកគេចំពោះអ្នកកាន់តាមជំនឿថ្មី ដែលភាគច្រើនបានក្លាយជាទុក្ករបុគ្គល។ ការធ្វើទុក្ខបុកម្នេញលើគ្រិស្តបរិស័ទបានឈានដល់ចំណុចកំពូលនៅឆ្នាំ 1866 នៅពេលដែលពួកកាតូលិកប្រាំបីពាន់នាក់ និងបេសកជនបរទេសជាច្រើននាក់ត្រូវបានសម្លាប់នៅទូទាំងប្រទេសកូរ៉េក្នុងការបះបោរដ៏ធំ។
នៅសតវត្សទី 19 កូរ៉េបានចាប់ផ្តើមបើកទ្វារយ៉ាងប្រុងប្រយ័ត្នចំពោះជនបរទេស ការអត់ឱនចំពោះសាសនាគ្រឹស្តបានកើនឡើង ហើយទីក្រុងព្យុងយ៉ាងបានក្លាយជាមជ្ឈមណ្ឌលនៃសកម្មភាពផ្សព្វផ្សាយនៅប្រទេសកូរ៉េ។ នៅឆ្នាំ 1880 ទីក្រុងនេះបានក្លាយជាមជ្ឈមណ្ឌលពិតនៃសាសនាគ្រឹស្ត ដែលមានព្រះវិហារច្រើនជាងមួយរយ និងបេសកជនប្រូតេស្តង់ច្រើនជាងទីក្រុងផ្សេងទៀតនៅអាស៊ី។ រហូត​ដល់​ការ​ផ្ទុះ​ឡើង​នៃ​សង្គ្រាម​កូរ៉េ មាន​អ្នក​កាន់​សាសនា​គ្រិស្ត​នៅ​ភាគ​ខាងជើង​នៃ​ឧបទ្វីប​ច្រើន​ជាង​នៅ​ភាគ​ខាង​ត្បូង។ របបកុម្មុយនិស្តបានបញ្ចប់រឿងនេះដោយបង្ខំពួកគ្រីស្ទានឱ្យភៀសខ្លួនទៅភាគខាងត្បូង។ បច្ចុប្បន្ននេះ 30% នៃប្រជាជនកូរ៉េខាងត្បូងចាត់ទុកខ្លួនឯងថាជាអ្នកកាន់សាសនាគ្រឹស្ត ដែលមានន័យថាជាជោគជ័យដែលមិនធ្លាប់មានពីមុនមកនៃកិច្ចខិតខំប្រឹងប្រែងផ្សព្វផ្សាយសាសនានៅអាស៊ីបូព៌ា។
នៅឆ្នាំ 1890 ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងមានប្រជាជនចំនួន 40 ពាន់នាក់។ កំណើនប្រជាជនមានន័យថាស្ថិរភាព ដែលខ្វះខាតខ្លាំងកាលពីអតីតកាល ប៉ុន្តែបញ្ហាថ្មីបានមកដល់មាត់ទ្វារហើយ។ សូមក្រឡេកមើលផែនទី នោះអ្នកនឹងយល់ថាតើប្រទេសកូរ៉េងាយរងគ្រោះមានភូមិសាស្ត្រយ៉ាងណា។ រវាងជប៉ុន និងចិន វាកាន់តែក្លាយជាវិស័យនៃការប្រកួតប្រជែងរវាងមហាអំណាចអាស៊ីទាំងនេះ ដោយភាពតានតឹងរវាងពួកគេកាន់តែកើនឡើង។ សង្គ្រាម​មិន​អាច​ជៀស​បាន​ទេ ហើយ​កូរ៉េ​បាន​រក​ឃើញ​ខ្លួន​ឯង​ផ្ទាល់​រវាង​ភ្លើង​ពីរ។
ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​ជា​កន្លែង​នៃ​សមរភូមិ​ដ៏​ធំ​រវាង​ចិន​និង​ជប៉ុន​ក្នុង​ឆ្នាំ​១៨៩៤ បន្ទាប់​មក​ទីក្រុង​នេះ​ត្រូវ​បាន​បំផ្លាញ​ទាំងស្រុង។ សង្រ្គាមបានបញ្ចប់ដោយរាជវង្ស Qing ត្រូវបានបង្ខំឱ្យចុះហត្ថលេខាលើសន្ធិសញ្ញាដែលទទួលស្គាល់ឯករាជ្យពេញលេញរបស់ប្រទេសកូរ៉េ។ ប៉ុន្តែ​ឯករាជ្យ​នេះ​ត្រូវ​បាន​ឈ្នះ​ដោយ​តម្លៃ​ខ្ពស់​ណាស់។ ជាថ្មីម្តងទៀតស្មៅបានជំនួស willows ។ ហើយ​អ្នក​ដែល​រួច​ជីវិត​ពី​សង្គ្រាម​ជាច្រើន​នាក់​បាន​ស្លាប់​ដោយសារ​គ្រោះកាច​មួយ​ឆ្នាំ​ក្រោយ​មក។
អាជ្ញាធរកូរ៉េអាចគ្រប់គ្រងនយោបាយប្រទេសឡើងវិញនៅឆ្នាំ 1897 ហើយរដ្ឋនេះត្រូវបានគេស្គាល់ថាជាចក្រភពកូរ៉េដោយមានរដ្ឋធានីរបស់ខ្លួននៅទីក្រុងសេអ៊ូល។ ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​ត្រូវ​បាន​កសាង​ឡើង​វិញ​ម្ដង​ទៀត ហើយ​បាន​ក្លាយ​ជា​រាជធានី​នៃ​ខេត្ត​ព្យុងយ៉ាង​ខាង​ត្បូង​ដែល​ទើប​បង្កើត​ថ្មី ដោយ​រក្សា​ស្ថានភាព​នេះ​រហូត​ដល់​ឆ្នាំ ១៩៤៦។ ទោះ​ជា​យ៉ាង​ណា សន្តិភាព​មិន​បាន​ស្ថិតស្ថេរ​យូរ​ទេ។ នៅឆ្នាំ 1904 សង្រ្គាមបានផ្ទុះឡើងរវាងចក្រភពសង្រ្គាមពីរគឺរុស្ស៊ី និងជប៉ុន ដែលនីមួយៗមានផែនការផ្ទាល់ខ្លួនសម្រាប់ទាំងកូរ៉េ និងម៉ាន់ជូរី។ ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងត្រូវបានកាន់កាប់ដោយជនជាតិជប៉ុនម្តងទៀត។ សង្គ្រាម​បាន​អូសបន្លាយ​តែ​មួយឆ្នាំ​ប៉ុណ្ណោះ ប៉ុន្តែ​នេះ​គឺ​គ្រប់គ្រាន់​សម្រាប់​ជនជាតិ​ជប៉ុន​ដែល​អាច​ឈរជើង​ក្នុង​ទីក្រុង​បាន។ ហើយនៅឆ្នាំ 1910 ប្រទេសជប៉ុនបានបញ្ចប់ការកាន់កាប់របស់ខ្លួនលើឧបទ្វីបកូរ៉េទាំងមូលដែលមានរយៈពេលរហូតដល់ឆ្នាំ 1945 ។
**
យើង​អាច​និយាយ​បាន​ថា ប្រវត្តិសាស្ត្រ​ទំនើប​របស់​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ចាប់​ផ្ដើម​យ៉ាង​ជាក់លាក់​ដោយ​ការ​កាន់កាប់​របស់​ជប៉ុន។ តាមគណនីភាគច្រើន វាគឺជាគោលនយោបាយដ៏ឃោរឃៅ និងគ្មានមេត្តា ដែលបានចាត់ទុកជនជាតិកូរ៉េជាពលរដ្ឋលំដាប់ទីពីរថាល្អបំផុត និងគ្រាន់តែជាទាសករដែលអាក្រក់បំផុត។ ភាពភ័យរន្ធត់នៃសម័យកាលនេះ លងបន្លាចប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងរហូតមកដល់សព្វថ្ងៃនេះ។ ក្នុងការធ្វើដំណើរលើកដំបូងរបស់ខ្ញុំទៅកាន់កូរ៉េខាងជើងក្នុងឆ្នាំ 2012 មគ្គុទ្ទេសក៍របស់ខ្ញុំម្នាក់បានធានាខ្ញុំដោយរីករាយថា "កុំបារម្ភ យើងស្អប់ជនជាតិជប៉ុនច្រើនជាងយើងស្អប់អ្នកជនជាតិអាមេរិកទៅទៀត!"
ការ​គាបសង្កត់​ដោយ​ជនជាតិ​ជប៉ុន​បាន​មក​ជា​រលក។ សម្រាប់រយៈពេលដប់ឆ្នាំដំបូង ទម្រង់នៃការប្រឆាំងណាមួយត្រូវបានបង្ក្រាបយ៉ាងឃោរឃៅដោយប្រើកម្លាំងយោធា។ នេះបានបន្តរហូតដល់ថ្ងៃទី 1 ខែមីនា ឆ្នាំ 1919 នៅពេលដែលការតវ៉ាប្រឆាំងនឹងការគ្រប់គ្រងរបស់ជប៉ុនបានវាយលុកឧបទ្វីបទាំងមូល។ អាជ្ញាធរអាណានិគមត្រូវបានបង្ខំឱ្យបន្ធូរការក្តាប់ដែករបស់ពួកគេ ដោយអនុញ្ញាតឱ្យជនជាតិកូរ៉េ - នៅក្នុងដែនកំណត់ជាក់លាក់ - ការបញ្ចេញមតិដោយសេរី ប៉ុន្តែការទុកពួកគេឱ្យស្ថិតក្នុងឋានៈជាទាសកររបស់ចៅហ្វាយនាយសក្តិភូមិ ឬអ្នកសហការដែលត្រូវបានគេមើលឃើញថាជា "ឥស្សរជន" ។
អត្ថប្រយោជន៍ដ៏សំខាន់តែមួយគត់ពីការកាន់កាប់របស់ជប៉ុន ដែលជាការពិតណាស់ មិនធ្លាប់មាន និងមិនត្រូវបានទទួលស្គាល់នៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង គឺទំនើបកម្មយ៉ាងឆាប់រហ័ស។ នគរូបនីយកម្ម កំណើនសេដ្ឋកិច្ច ការលេចចេញនូវប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយដ៏ធំ និងឧស្សាហកម្មកម្សាន្តសម្រាប់ផ្នែកធំនៃសង្គម - ទាំងអស់នេះបានលេចឡើង និងរីករាលដាលយ៉ាងជាក់លាក់នៅក្រោមការគ្រប់គ្រងរបស់ជនជាតិជប៉ុន។ ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​ត្រូវ​បាន​កសាង​ឡើង​វិញ​ហើយ​ក្លាយ​ជា​មជ្ឈមណ្ឌល​ឧស្សាហកម្ម។ ដោយសារភាគខាងជើងនៃប្រទេសមានភ្នំភាគច្រើន សហគ្រាសឧស្សាហកម្មត្រូវបានសាងសង់ និងអភិវឌ្ឍនៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដែលមានឥទ្ធិពលអំណោយផលយ៉ាងខ្លាំងដល់សេដ្ឋកិច្ច និងការអភិវឌ្ឍន៍ហេដ្ឋារចនាសម្ព័ន្ធរបស់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើងនៅដើមឆ្នាំនៃការបែងចែកឧបទ្វីបនេះ។ ភាគខាងត្បូងនៃឧបទ្វីបនេះ ដោយសារតំបន់ទំនាបមានជីជាតិ អភិវឌ្ឍជាចម្បងជាតំបន់កសិកម្ម។
នៅពេលដែលការចូលទៅក្នុងសង្គ្រាមលោកលើកទី 2 របស់ជប៉ុនជិតមកដល់ ភាពឃោរឃៅរបស់ពួកអាណានិគមបានកើនឡើងជាលំដាប់ ដោយជនជាតិកូរ៉េត្រូវបានបង្ខំឱ្យធ្វើការនៅក្នុងរោងចក្រជប៉ុន ហើយក្លាយជាទាហានត្រូវបានបញ្ជូនទៅជួរមុខ។ នៅឆ្នាំ 1939 នៅពេលដែលប្រទេសជប៉ុនក្លាយជារដ្ឋហ្វាស៊ីសដ៏សំខាន់ ជនជាតិកូរ៉េចាប់ផ្តើមត្រូវបានបង្ខំឱ្យយកឈ្មោះជប៉ុន។ ស្ត្រីកូរ៉េរាប់ម៉ឺននាក់ត្រូវបានបង្ខំឱ្យប្រែក្លាយទៅជា "ក្មេងស្រីលួងលោម" ដែលជាទាសករផ្លូវភេទសំខាន់សម្រាប់ទាហានជប៉ុន។ ប៉ុន្តែ​ត្រូវ​ថា​តាម​ដែល​អាច​ធ្វើ​បាន ការ​ពិត​ដែល​កូរ៉េ​បាន​រួច​រស់​នៅ​សតវត្សរ៍​ទី ២០ គឺ​ជា​គុណសម្បត្តិ​របស់​ជនជាតិ​ជប៉ុន។ ហើយនៅចុងបញ្ចប់នៃការកាន់កាប់របស់ជប៉ុន បន្ទាប់ពីការចុះចាញ់របស់ជប៉ុនក្នុងសង្គ្រាម កូរ៉េបានក្លាយជាប្រទេសអភិវឌ្ឍន៍អាស៊ីទីពីរបន្ទាប់ពីជប៉ុន។
Kim Il Sung កើតនៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងក្នុងឆ្នាំ 1912 នៅពេលដែលទីក្រុងនេះត្រូវបានកាន់កាប់ដោយជនជាតិជប៉ុនអស់រយៈពេលពីរឆ្នាំ។ គាត់មិនបានរស់នៅទីនោះយូរទេ ហើយបានត្រឡប់ទៅស្រុកកំណើតតូចរបស់គាត់វិញតែនៅឆ្នាំ 1945 នៅពេលដែលគាត់ត្រូវបានតែងតាំងដោយសូវៀតឱ្យកាន់តំណែងជាប្រមុខ និងជាមេដឹកនាំនៃសាធារណរដ្ឋប្រជាធិបតេយ្យប្រជាមានិតកូរ៉េដែលទើបបង្កើតថ្មី។ ចាប់ពីពេលនោះមកទីក្រុងបានទទួលឈ្មោះថ្មី - រាជធានីនៃ willows និងរដ្ឋធានីនៃស្មៅឥឡូវនេះបានក្លាយជា "រាជធានីបដិវត្តន៍"; ទីក្រុងនេះនៅតែទទួលបានចំណងជើងនេះ។
 
ជំពូកទីបួន
ថ្ងៃទី 23 ខែកក្កដាឆ្នាំ 2016 ។ ជើងហោះហើរ Air Koryo Flight 152 ពីទីក្រុងប៉េកាំង ពោរពេញទៅដោយអ្នកទេសចរលោកខាងលិច។ ក្រៅ​ពី​ពួក​គេ អ្នក​តំណាង​មួយ​ក្តាប់​តូច​នៃ​ឥស្សរជន​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ក៏​កំពុង​ធ្វើ​ដំណើរ​ត្រឡប់​មក​វិញ​ពី​ការ​ធ្វើ​ដំណើរ​អាជីវកម្ម និង​ដំណើរ​សិក្សា​ផង​ដែរ។ អ្នកទេសចរបានចាកចេញយ៉ាងលឿនតាមរយៈកាសែត The Pyongyang Times និងទស្សនាវដ្តីរលោង Korea Today ដែលបោះពុម្ពទាំងពីរដោយគ្រឹះស្ថានបោះពុម្ពអក្សរសាស្ត្របរទេសក្រុងព្យុងយ៉ាង។ ជនជាតិកូរ៉េកំពុងរកមើលតាមរយៈបញ្ហាចុងក្រោយរបស់ Nodong Sinmun ។ បន្ទាប់​ពី​ហោះ​ឡើង អ្នក​ឃ្លាំ​មើល​បាន​ថយ​ចុះ ហើយ​ការ​ប្រគុំ​តន្ត្រី​របស់​ក្រុម​ចម្រៀង​ស្រី​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ដ៏​មាន​ប្រជាប្រិយ​បំផុត Moranbong ចាប់​ផ្ដើម។ អ្នកបម្រើលើយន្តហោះស្លៀកពាក់ឯកសណ្ឋានក្រហមដើរនៅចន្លោះជួរកៅអី ផ្តល់ភេសជ្ជៈ និងប៊ឺហ្គឺ Air Koryo ដ៏ល្បី ដែលមានតែអ្នកដំណើរដែលស្រេកឃ្លានបំផុតមិនហ៊ានប៉ះ។ នៅពេលដែលឆ្លងកាត់ព្រំដែនកូរ៉េខាងជើង សំឡេងត្រែដ៏ត្រេកត្រអាលត្រូវបានឮ ហើយប្រធានអ្នកបម្រើលើយន្តហោះបាននិយាយបែបបដិវត្តន៍ខ្លីៗ ប៉ុន្តែបំផុសគំនិតលើអ៊ីនធឺខម។ កៅសិបនាទីក្រោយមក យើងចាប់ផ្តើមចុះពីលើភ្នំដ៏ព្រៃផ្សៃជុំវិញ Sunan អាកាសយានដ្ឋានក្រុងព្យុងយ៉ាង។
ចាប់តាំងពីការធ្វើដំណើរចុងក្រោយរបស់ខ្ញុំ អាកាសយានដ្ឋានបានធ្វើការជួសជុលធំៗ។ ឥឡូវនេះ វាពិតជាមើលទៅដូចជាកំពង់ផែខ្យល់ពិតប្រាកដ ហើយមិនមែនជាឃ្លាំងដ៏ធំដូចកាលពីមុននោះទេ។ ឥឡូវនេះវាមានចំណតដែលមានផាសុខភាព ស្ពានដែលអាចដកថយបាន សន្តិសុខ និងកន្លែងចុះឈ្មោះ។ ដូចរឿងជាច្រើនទៀតនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើងថ្មី អាកាសយានដ្ឋានមើលទៅ "ធម្មតា" តែនៅលើផ្ទៃដី ពីព្រោះនៅពេលត្រួតពិនិត្យកាន់តែជិត អ្នកដឹងថាយន្តហោះរបស់យើងគឺជាយន្តហោះតែមួយគត់នៅលើអាកាសយានដ្ឋាន។ ពីទីនេះឥឡូវនេះអ្នកអាចចូលទៅក្នុងអាគារតាមរយៈផ្លូវជម្រាលដែលអាចដកថយបាន - ពីមុនអ្នកត្រូវទៅផ្លូវរត់តាមជម្រាលភ្នំហើយបន្ទាប់មកដើរ។ នៅពេលដែលនៅខាងក្នុង អ្នកឃើញថាអគារនេះស្ទើរតែទទេ៖ លើកលែងតែអ្នកដំណើរដែលបានមកដល់ជើងហោះហើររបស់យើង មានតែបុគ្គលិកបម្រើសេវាកម្មនៅទីនេះប៉ុណ្ណោះ - សម្រាប់ថ្ងៃនេះ កាលវិភាគផ្តល់ជូនសម្រាប់ការមកដល់ និងការចាកចេញនៃជើងហោះហើរមួយចំនួនប៉ុណ្ណោះ។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ អ្វីគ្រប់យ៉ាងភ្លឺ ហើយវាធ្វើឱ្យមានការចាប់អារម្មណ៍ – នេះគឺជាអ្វីដែលអាកាសយានដ្ឋានថ្មីមានក្លិនដូច!
ការឈប់ដំបូងគឺនៅការត្រួតពិនិត្យលិខិតឆ្លងដែន។ កន្លែងធ្វើការដ៏មានកិត្យានុភាពសម្រាប់ទាហានវ័យក្មេងក្នុងឯកសណ្ឋានដែលបិទជិត និងសមឥតខ្ចោះ។ បន្ទាប់ពីលិខិតឆ្លងដែន និងទិដ្ឋាការរបស់អ្នក បោះត្រាលើក្រដាសស្តើងដាច់ដោយឡែកដែលមានរូបថតមួយសន្លឹក (Alec បានផ្តល់ទិដ្ឋាការទាំងនេះដល់ខ្ញុំ និង Alexander នៅអាកាសយានដ្ឋានប៉េកាំង) ត្រូវបានពិនិត្យ រួចអ្នកប្រញាប់ទៅកាន់កន្លែងដឹកឥវ៉ាន់ដែលផ្លាស់ទីជារង្វង់។ នេះគឺជាកន្លែងដែលភាពវឹកវរពិតប្រាកដចាប់ផ្តើម។ ប្រទេសនេះស្ថិតនៅក្រោមការដាក់ទណ្ឌកម្មអន្តរជាតិ ដែលមានន័យថា រាល់ការមកដល់របស់កូរ៉េខាងជើង មានប្រអប់ និងវ៉ាលីដែលពោរពេញដោយគ្រឿងអេឡិចត្រូនិក គ្រឿងសម្អាង អាហារ ហើយអ្វីៗទាំងអស់នេះ ភាគច្រើនគឺសម្រាប់លក់ អំណោយ សំណូក ឬសម្រាប់ប្រើប្រាស់ផ្ទាល់ខ្លួន។ វាត្រូវចំណាយពេលប្រហែលមួយម៉ោងដើម្បីយកអីវ៉ាន់របស់អ្នក។
បន្ទាប់មក អ្នកត្រូវឆ្លងកាត់គយ ដែលជាដំណើរការដែលកាន់តែតឹងរ៉ឹងខ្លាំងឡើង បន្ទាប់ពីលោក គីម ជុងអ៊ុន ទាមទារឱ្យមានការគ្រប់គ្រងកាន់តែខ្លាំងលើការបញ្ចូលប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយបរទេសចូលទៅក្នុងប្រទេស។ នៅ​ពេល​ទៅ​លេង​មុន​ៗ​ខ្ញុំ​បាន​ឆ្លង​កាត់​គយ​លឿន​ណាស់។ ឥឡូវនេះវ៉ាលីទាំងអស់របស់អ្នកដំណើរម្នាក់ៗត្រូវបានត្រួតពិនិត្យយ៉ាងយកចិត្តទុកដាក់។ ខណៈពេលដែលយើងឈរ និងរង់ចាំវេនរបស់យើង យើងតម្រូវឱ្យដកទូរស័ព្ទ និងថេប្លេត កុំព្យូទ័រ និងសៀវភៅរបស់យើងចេញ ដើម្បីត្រួតពិនិត្យជាបន្តបន្ទាប់។
ស៊ីម៉ូន​បាន​ព្រមាន​ខ្ញុំ​មួយ​ថ្ងៃ​មុន​អំពី​បញ្ជា​ថ្មី។ ហើយខ្ញុំបានចំណាយពេលយប់មិញ បន្ទាប់ពីអាហារពេលល្ងាចលុបចេញពី hard drive របស់កុំព្យូទ័រខ្ញុំ នូវខ្សែភាពយន្តកូរ៉េខាងត្បូង និងសៀវភៅអេឡិចត្រូនិចទាំងអស់អំពីកូរ៉េខាងជើង ដែលប្រមូលបានច្រើនឆ្នាំមកនេះ។ ក្នុងអំឡុងពេលនៃការធ្វើដំណើរចុងក្រោយមួយដែលរៀបចំដោយ Koryo Tours មន្ត្រីគយម្នាក់បានបើកឯកសារវីដេអូដោយចៃដន្យនៅលើ iPad របស់អ្នកទេសចរម្នាក់ ហើយបានជំពប់ដួលដោយចៃដន្យលើរូបភាពអាសអាភាស និងរូបភាពអាសអាភាសដែលស្រឡាញ់ភេទដូចគ្នានៅពេលនោះ។ អុញ!!! iPad ត្រូវបានរឹបអូសភ្លាមៗ។ នៅថ្ងៃបន្ទាប់វាត្រូវបានប្រគល់ជូន Simon តាមរយៈមគ្គុទ្ទេសក៍កូរ៉េខាងជើង ប៉ុន្តែឯកសារនោះត្រូវបានលុបចោល។
ដោយសារ​នីតិវិធី​ត្រួតពិនិត្យ​គយ​ដ៏​តឹងរ៉ឹង​ថ្មី​នេះ ខ្សែ​បន្ទាត់​ស្ទើរតែ​រើ​មិន​រួច​។ យើងបានដើរលេង និងជជែកជាមួយនិស្សិតកូរ៉េខាងជើងដែលត្រឡប់មកផ្ទះវិញបន្ទាប់ពីមួយឆ្នាំនៅសាកលវិទ្យាល័យក្នុងទីក្រុងបាងកក។ យើងក៏បានព្យាយាមស្វែងយល់ពីអត្ថន័យកាន់តែស៊ីជម្រៅនៃភាពចលាចលដែលកំពុងលាតត្រដាងជុំវិញខ្លួនយើង។ ជនជាតិកូរ៉េខាងជើងមួយគូ ដែលជាសមាជិកនៃឥស្សរជនយ៉ាងច្បាស់ បានរុញរទេះដាក់អីវ៉ាន់របស់ពួកគេ ពេញទៅដោយខោក្នុង Gucci ត្រង់ទៅក្បាលជួរ ហើយដោយមានការងក់ក្បាលរបស់មន្ត្រីដែលឈរក្បែរពួកគេ ត្រូវបានអនុញ្ញាត។
លុះដល់វេនខ្ញុំ មន្ត្រីគយវ័យកណ្តាលផ្ទុះសំណើច។ ខ្ញុំបានធ្វើដំណើរពេញមួយខែ ដូច្នេះខ្ញុំមានសៀវភៅជាច្រើននៅក្នុងដៃ អាយផេត កុំព្យូទ័រយួរដៃ ទូរស័ព្ទដៃ... ពួកគេមានកិច្ចការដាច់ដោយឡែកពីគ្នាសម្រាប់ទំនិញដែលនាំចូលបែបនេះ។ អធិការម្នាក់បានចាប់យកសៀវភៅដែលដេកនៅខាងលើ ហើយព្យាយាមអានឱ្យខ្លាំងៗនូវចំណងជើងជាភាសាអង់គ្លេសរបស់វាថា “Landiskybiesy ophi khomunichzhm” ។ "កុម្មុយនិស្ត" ខ្ញុំបានកែគាត់។ គាត់មើលមកខ្ញុំដោយសង្ស័យ។ ម្នាក់ទៀតបានយកកុំព្យូទ័រយួរដៃរបស់ខ្ញុំ បើកវា ហើយបើកវា ហើយបើកវា ហើយកាន់វានៅមុខចង្កៀង ហាក់ដូចជាគាត់រំពឹងថានឹងមានអ្វីមួយហៀរចេញពីវា។ “ស្កូលខូវ អេថូ ស្តិតខា?” - គាត់សួរខ្ញុំ។ ខ្ញុំ​បាន​យល់​ច្រលំ។ "Skhol-kho ethotkhy khompyutkhery stotykhy YuES dallary?" - គាត់ពន្យល់។ “អឺ… ប្រាំរយដុល្លារ” ខ្ញុំឆ្លើយ។ គាត់ងក់ក្បាលដោយពេញចិត្ត ជាក់ស្តែងចាប់អារម្មណ៍នឹងតម្លៃកុំព្យូទ័រជាងអ្វីដែលអាចមាននៅក្នុងនោះ។
អធិការទីបីយក iPad របស់ខ្ញុំបើកករណីហើយទាមទារឱ្យខ្ញុំបញ្ចូលពាក្យសម្ងាត់។ ស្រប​ពេល​នោះ​ដែរ អធិការ​ម្នាក់​ទៀត​ចូល​មក​ជិត ហើយ​ទាមទារ​ឱ្យ​ខ្ញុំ​បើក​កាតាប​របស់​ខ្ញុំ។ មិន​ប្រាកដ​ថា​អ្នក​ណា​ត្រូវ​តាម​បញ្ជា​មុន​ទេ ខ្ញុំ​ស្ទាក់​ស្ទើរ​រវាង​ពួក​គេ។
បន្ទាប់​មក​មន្ត្រី​គយ​បន្ទាប់​មក​សួរនាំ​ថា តើ​ខ្ញុំ​យក​សៀវភៅ ឬ​ទស្សនាវដ្ដី​មក​ជាមួយ​ឬ​អត់? មែនហើយ ប៉ុន្តែសមមិត្តបានអូសពួកគេទៅកន្លែងណាមួយរួចហើយ - ខ្ញុំកំពុងព្យាយាមពន្យល់រឿងនេះ ដោយប្រើទឹកមុខ និងអក្ខរក្រមសម្រាប់មនុស្សថ្លង់ និងមនុស្សល្ងង់។ គាត់និយាយថា ខ្ញុំគួរតែទៅកន្លែងណាមួយ ហើយយកអ្វីគ្រប់យ៉ាងមកវិញ ស្របពេលនោះ អ្នកដែលទាមទារឱ្យខ្ញុំបើកកាតាបរបស់ខ្ញុំ ចាប់ផ្តើមស្រែកថា ខ្ញុំកំពុងកាន់ជួរ ហើយទាមទារការពន្យល់ពីមូលហេតុដែលខ្ញុំមិនទាន់ធ្វើតាមបញ្ជារបស់គាត់។
ជាមួយនឹងអីវ៉ាន់របស់ខ្ញុំនៅរាយប៉ាយយ៉ាងអណោចអធ័មនៅលើឥដ្ឋ ឬក្នុងគំនរសំរាម ក្រោមការយល់ច្រលំនៃហ្វូងអ្នកមកដល់ ឆ្មាំព្រំដែន មន្រ្តីគយ និងជនស៊ីវិលមួយចំនួនដែលព្យួរជុំវិញ ខ្ញុំឃើញទាហានមួយក្រុមឈរនៅជុំវិញតុដែលមានឧបករណ៍រាវរកដែក។ សៀវភៅរបស់ខ្ញុំ។ ខ្ញុំព្យាយាមទៅទីនោះដើម្បីយកសៀវភៅរបស់ខ្ញុំ ប៉ុន្តែត្រូវបានបញ្ឈប់ដោយទាហានស្រីម្នាក់ដែលសួរថាតើឧបករណ៍អេឡិចត្រូនិចរបស់ខ្ញុំនៅឯណា។ ខ្ញុំសង្ស័យថានាងដឹងចម្លើយចំពោះសំណួរនេះ។ ដោយ​ត្រូវ​បាន​ហាម​ឃាត់​មិន​ឱ្យ​ធ្វើ​ដំណើរ​ទៅ​មុខ​ទៀត ខ្ញុំ​ត្រឡប់​ទៅ​កាន់​អីវ៉ាន់​វិញ។
ខ្ញុំស្ទើរតែប្រាកដចិត្តថាខ្ញុំនឹងមិនផ្លាស់ពីកន្លែងនេះរហូតដល់ចុងបញ្ចប់នៃថ្ងៃនោះ ស្រាប់តែមានបុរសម្នាក់អាយុប្រហែលរបស់ខ្ញុំ តុងជូ ធម្មតាម្នាក់ដែលតុបតែងខ្លួនយ៉ាងល្អ ស្លៀកពាក់ឈុតពណ៌កាគី និងមាន Rolex នៅលើដៃរបស់គាត់បានផ្ទុះឡើង។ តំបន់គ្រប់គ្រងគយពីបន្ទប់រង់ចាំ ក្រឡេកមកមើលខ្ញុំ និងសៀវភៅរបស់ខ្ញុំមួយដុំ ហើយគ្រាន់តែសើចចំអកពី Homeric ។ គាត់និយាយលេងសើចជាមួយគយ និងឆ្មាំព្រំដែន បន្ទាប់មកពួកគេទាំងអស់គ្នាសើចដោយស្តាប់បង្គាប់ ហើយបន្ទាប់មកនិយាយថា "តោះទៅ ត្រាវីស" ជួយខ្ញុំចាប់យករបស់ទាំងអស់ ហើយនាំខ្ញុំទៅកន្លែងមកដល់ ដែលជាកន្លែងដែល អាឡិច និង អាឡិច កំពុងរង់ចាំយើងរួចហើយ រួមជាមួយនឹងមគ្គុទ្ទេសក៍ពីរនាក់គឺ Min និង Ro ។ សមមិត្ត គីម ឱបខ្ញុំពីខាងក្រោយ៖ “សូមស្វាគមន៍មកកាន់កូរ៉េ!”
**
ប្រសិនបើអ្នកជាភ្ញៀវទេសចរណ៍បរទេស បន្ទាប់មកបន្ទាប់ពីជួបអ្នកនៅព្រលានយន្តហោះ (ហើយអ្នកប្រាកដជាត្រូវបានជួបដោយមគ្គុទ្ទេសក៍ពីរនាក់ក្នុងពេលតែមួយ) រឿងដំបូងដែលពួកគេធ្វើគឺយកលិខិតឆ្លងដែនរបស់អ្នក។ តាមមើលទៅ នេះត្រូវបានធ្វើសម្រាប់ហេតុផលជាក់ស្តែង - បន្ទាប់ពីទាំងអស់ មគ្គុទ្ទេសក៍របស់អ្នកទទួលខុសត្រូវចំពោះអ្នកក្នុងអំឡុងពេលស្នាក់នៅទាំងមូលរបស់អ្នកនៅក្នុងប្រទេស។ ប៉ុន្តែក៏មានអ្វីមួយដែលជានិមិត្តរូបនៅក្នុងរឿងនេះផងដែរ៖ អ្នកមិនមែនជាពលរដ្ឋនៃប្រទេសនេះ ហើយមិនអាចទទួលបានសេរីភាពដូចពលរដ្ឋកូរ៉េខាងជើងនោះទេ ទោះបីជាការពិតមានកម្រិតសេរីភាពទាំងនេះយ៉ាងណាក៏ដោយ។ អ្នកគឺជាភ្ញៀវ ហើយមិនមែនសម្រាប់មនុស្សតែម្នាក់ ឬស្ថាប័នប៉ុណ្ណោះទេ ប៉ុន្តែនៃប្រទេសទាំងមូល គឺជាប្លុកតែមួយ។ ហើយប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងទាំងអស់ត្រូវបានបង្រៀនឱ្យធ្វើអាកប្បកិរិយាស្របតាមវត្តមានរបស់ជនបរទេស៖ ពួកគេម្នាក់ៗគឺជាអ្នកតំណាងរបស់ប្រទេសមុនគេ និងជាតំណាងនៃមនុស្សដំបូងដែលស្គាល់ទាំងអស់។
ជាធម្មតានៅលើឡានក្រុងតាមផ្លូវចូលទីក្រុង អ្នកទេសចរត្រូវបានផ្តល់សុន្ទរកថាណែនាំដំបូង ដែលនិយាយអំពីការពិតគួរឱ្យចាប់អារម្មណ៍ដូចជាកូអរដោនេភូមិសាស្ត្រនៃឧបទ្វីបកូរ៉េ និងចំនួនប្រជាជននៃប្រទេសកូរ៉េទាំងពីរ។ ប៉ុន្តែដោយសារពួកយើងទាំងបីនាក់បានមកទីនេះរួចហើយ បែបបទទាំងនេះត្រូវបានលុបចោល ហើយយើងបន្តទៅការសន្ទនាក្រៅផ្លូវការភ្លាមៗបន្ទាប់ពីយើងបានស្គាល់គ្នា។
មីន ស្ត្រី​អាយុ​២៦​ឆ្នាំ​រាង​ខ្លី ប៉ុន្តែ​ធំ​ល្មម​ម្នាក់​បាន​សួរ Alec ជា​ភាសា​អង់គ្លេស​ច្បាស់​ៗ​ស្ទើរ​មិន​បញ្ចេញ​សំឡេង​អំពី​របៀប​ដែល​មិត្ត​ស្រី​របស់​គាត់​ដែល​មក​ជាមួយ​លើក​មុន​កំពុង​ធ្វើ។ វាគឺជា Min ដែលបានណែនាំ Alec ដល់ចៅហ្វាយរបស់នាងគឺ Comrade Kim ដែលឥឡូវនេះអង្គុយខាងមុខក្បែរអ្នកបើកបរវ័យក្មេងរបស់យើងក្នុងដំណើរកម្សាន្តជាប្រវត្តិសាស្ត្រឆ្នាំ 2013 ដែលនាំទៅដល់ Tongil Tours ។ Min នឹងក្លាយជាមគ្គុទ្ទេសក៍ជាន់ខ្ពស់របស់យើង។ Ro ដែលជាមគ្គុទ្ទេសក៍ក្មេងនោះ តាមពិតចាស់ជាងមីនទៅទៀត។ ខ្ញុំបានសួរថាតើគាត់អាយុប៉ុន្មាន - គាត់ញញឹមដោយដឹងហើយសើចថា: "អាយុដូចគ្នាជាមួយអ្នក" “តែមើលទៅក្មេងជាងវ័យ!” Ro បន្តញញឹមពេញមួយពេលដែលយើងបើកឡានទៅសណ្ឋាគារ។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ នៅពេលដែលគាត់បានសម្រាក និងវិលមកសភាពធម្មតាវិញ ទឹកមុខរបស់គាត់បានបង្ហាញពីការគិតពិចារណា។ ការ​បញ្ចេញ​មតិ​ដែល​ហាក់​ដូច​ជា​និយាយ​ច្រើន​អំពី​អសន្តិសុខ​របស់​គាត់​ជាង​ការ​ចង់​បាន។
មុនដំបូង Min មានការអៀនខ្មាស់បន្តិចជាមួយ Alexander និងខ្ញុំ ប៉ុន្តែក្រោយមកបែរជានិយាយពាក្យសម្ដីច្រើនជាង Ro ទៅទៀត។ ក្រោយមកបាននិយាយតិចតួចអំពីខ្លួនគាត់ លើកលែងតែគាត់មិនមែនជាជនជាតិដើមទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ គាត់មកពីទីក្រុងឆ្នេរសមុទ្រ Wonsan ដែលតាមដំណើររបស់យើងគួរទៅលេងនៅចុងបញ្ចប់នៃការធ្វើដំណើរ។ ដោយសារគាត់មិនមែនមកពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាងទេ ហើយមុខតំណែងរបស់គាត់នៅក្នុងក្រុមហ៊ុនទេសចរណ៍រដ្ឋកូរ៉េគឺទាបជាងស្ត្រីដែលក្មេងជាងគាត់ដប់ឆ្នាំ ខ្ញុំសង្ស័យថាគាត់ស្ថិតក្នុងកម្រិតទាបជាងនៅក្នុងប្រព័ន្ធព្រះអាទិត្យ។ ប្រព័ន្ធវណ្ណៈនេះ ម្យ៉ាងវិញទៀត មាននៅគ្រប់ទីកន្លែង ហើយគ្រប់គ្នាដឹងអំពីវា ប៉ុន្តែម្យ៉ាងវិញទៀត ឥស្សរជនដែលកំពុងកាន់អំណាច មិនដែលទទួលស្គាល់អត្ថិភាពរបស់វានៅក្នុងកូរ៉េខាងជើងទេ។ ប្រព័ន្ធ​ចម្រៀងប៊ុន​មាន​លក្ខណៈ​នយោបាយ​យ៉ាង​ខ្លាំង ប៉ុន្តែ​ទន្ទឹម​នឹង​នោះ​វា​ត្រូវ​បាន​ចង​ភ្ជាប់​ទៅ​នឹង​ប្រវត្តិ​គ្រួសារ​នីមួយៗ។ មនុស្សម្នាក់កើតមកនៅក្នុងប្រព័ន្ធនេះ ហើយនឹងមិនអាចឡើងខ្ពស់ជាងកម្រិតរបស់គាត់បានឡើយ ប៉ុន្តែគាត់អាចធ្លាក់ចុះយ៉ាងងាយស្រួលប្រសិនបើគាត់ធ្វើអ្វីមួយខុស។ ការពិតដែលថាឪពុករបស់ Ro អាចឱ្យកូនប្រុសរបស់គាត់ផ្លាស់ទៅរដ្ឋធានីដែលជាកន្លែងដែល Ro បានសិក្សានៅសាកលវិទ្យាល័យសិក្សាបរទេសមុនពេលទទួលបានការងារបច្ចុប្បន្នរបស់គាត់មានន័យថាគ្រួសារនេះមិនស្ថិតនៅក្នុងកម្រិតទាបបំផុតនៃប្រព័ន្ធ។ គ្មាននរណាម្នាក់ដែលមកពីថ្នាក់អរិភាពនឹងមិនត្រូវបានអនុញ្ញាតឱ្យផ្លាស់ទៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង និងសេពគប់ជាមួយជនបរទេសឡើយ។ ការពិតដែលថាក្រុមគ្រួសារអាចផ្លាស់ទៅរដ្ឋធានី ឬយ៉ាងហោចណាស់ក៏តាំងទីលំនៅថ្មីរបស់កូនប្រុសរបស់ពួកគេនៅទីនោះ ក្នុងអំឡុងឆ្នាំដ៏លំបាកក្នុងប្រវត្តិសាស្ត្ររបស់ប្រទេស - ក្នុងអំឡុងពេលទុរ្ភិក្សនៃទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1990 - បង្ហាញថាពួកគេមានសិទ្ធិអំណាច និងឥទ្ធិពលខ្លះ។ ជាងនេះទៅទៀត Ro បានគ្រប់គ្រងដើម្បីផ្លាស់ទៅរដ្ឋធានី ទោះបីជាការពិតដែលថាគាត់មិនដែលបម្រើក្នុងជួរកងទ័ពនិងមិនទទួលរងពីការ sunburn ធ្ងន់ធ្ងរដែលបុរសកូរ៉េខាងជើងជាច្រើនមាន។ នេះ​ជា​សញ្ញា​ប្លែក​មួយ​ដែល​ខ្ញុំ​កត់​សម្គាល់ ជា​ឧទាហរណ៍ នៅ​លើ​អ្នក​បើក​បរ​វ័យ​ក្មេង​របស់​យើង ដែល​បង្ហាញ​ថា​បុរស​នោះ​ត្រូវ​បាន​គេ​ហៅ​ឲ្យ​ធ្វើ​ការ​ធ្ងន់​នៅ​កន្លែង​បើក​ចំហ។ Ro ដឹងពីរបៀបដើម្បីជៀសវាងបញ្ហានេះ - របៀបស្នាក់នៅក្នុងស្រមោល។ ប្រហែលជានោះហើយជាមូលហេតុដែលគាត់តែងតែមើលទៅព្រួយបារម្ភ។ ទីបំផុត ខ្ញុំបានសម្រេចចិត្តថា ប្រហែលជាគាត់ធុញទ្រាន់នឹងអ្វីៗទាំងអស់។ គាត់គឺជាមគ្គុទ្ទេសក៍ម្នាក់ក្នុងចំណោមមគ្គុទ្ទេសក៍ហុកសិបនាក់របស់ក្រុមហ៊ុនទេសចរណ៍រដ្ឋកូរ៉េ។ វា​ជា​ការងារ​ងាយស្រួល និង​ទទួលបាន​ប្រាក់ខែ​ល្អ ដែល​នៅ​កូរ៉េ​ខាងជើង​មានន័យ​ថា​អ្នក​មិន​ចាំបាច់​ប្រឹងប្រែង​ធ្វើការ​ពេក​ទេ​។ ចាប់តាំងពីមានអ្នកទេសចរតិចតួចមកប្រទេស ការងារភាគច្រើនមានការបង្ហាញនៅការិយាល័យជារៀងរាល់ថ្ងៃ ដោយដើរលេងនៅទីនោះមិនធ្វើអ្វីសោះ មកជាមួយវិធីថ្មីដើម្បីសម្លាប់ពេលវេលា។
ព្រះអង្គសង្គ្រោះរបស់ខ្ញុំ ដែលបានទាញខ្ញុំចេញពីភាពរញ៉េរញ៉ៃនៅអាកាសយានដ្ឋាន អង្គុយនៅពីមុខនិយាយរឿងកំប្លែង និងសើចក្អាកក្អាយ។ «ហើយអ្នក! - សមមិត្តគីមសើច ងាកហើយចង្អុលដៃមកខ្ញុំ ហាក់បីដូចជាចំអក និងស្តីបន្ទោស។ - អ្នកគឺជាជនជាតិអាមេរិកដំបូងគេដែលបានសិក្សានៅក្នុងប្រទេសរបស់យើង។ ជា​មនុស្ស​ក្លាហាន និង​ក្លាហាន​ណាស់!”
Hwa អ្នកបើកបររបស់យើងសើច ទោះបីជាគាត់មិនចេះនិយាយ ឬយល់ភាសាអង់គ្លេសក៏ដោយ។ Hwa មានថ្ពាល់ពណ៌ផ្កាឈូក ហើយមើលទៅដូចជាក្មេងស្លូតត្រង់ ញញឹម។ ឡានក្រុងនឹងជាមធ្យោបាយធ្វើដំណើរដ៏សំខាន់របស់យើងសម្រាប់ខែក្រោយ។ យើងកំពុងធ្វើដំណើរទៅកាន់សណ្ឋាគារសូសាន។ ទោះ​បី​ជា​យើង​ជា​សិស្ស​ក៏​ដោយ ក៏​យើង​មិន​ត្រូវ​បាន​អនុញ្ញាត​ឲ្យ​ស្នាក់​នៅ​ក្នុង​អន្តេវាសិកដ្ឋាន​ដែរ។ Alec និងមិត្ត Kim កំពុងធ្វើការដើម្បីធ្វើឱ្យវាអាចទៅរួចនាពេលអនាគត។ ជាការប្រសើរណាស់ យើងនឹងរស់នៅក្នុងសណ្ឋាគារធំជាងពីរ ដែលមានទីតាំងនៅភូមិកីឡា នៅភាគខាងលិចទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ វាត្រូវបានសាងសង់ឡើងក្នុងឱកាសនៃមហោស្រពយុវជន និងសិស្សពិភពលោកឆ្នាំ 1989 ដែលត្រូវបានគេមើលឃើញថាជាជម្រើសមួយសម្រាប់ការប្រកួតកីឡាអូឡាំពិករដូវក្តៅដែលបានធ្វើឡើងកាលពីឆ្នាំមុននៅទីក្រុងសេអ៊ូល។
**
បន្តទៅមុខទៀត យើងឆ្លងកាត់ Arc de Triomphe ដែលជាចំណតទីមួយសម្រាប់អ្នកទេសចរភាគច្រើនដែលមកទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ ត្រូវបានសាងសង់នៅកន្លែងដែលលោក Kim Il Sung ត្រូវបានស្វាគមន៍ដោយហ្វូងមនុស្សសាទរក្នុងខែសីហា ឆ្នាំ 1945 ដែលជានិមិត្តរូបនៃការបញ្ចប់នៃការជិះជាន់អាណានិគមជប៉ុន និងការចាប់ផ្ដើមនៃយុគសម័យថ្មី ក្លោងទ្វារនេះគឺស្រដៀងទៅនឹងឈ្មោះទីក្រុងប៉ារីស ប៉ុន្តែខ្ពស់ជាង 11 ម៉ែត្រ ដែលមិនមាន មគ្គុទេសក៍នឹងប្រាប់អ្នកមិនដែលធុញទ្រាន់នឹងការរំលឹកឡើយ។
ឥទ្ធិពលរបស់ស្តាលីនត្រូវបានទទួលនៅគ្រប់ទីកន្លែងក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ ជាពិសេសនៅក្នុងវិមានស្ថាបត្យកម្មបែបនេះ។ facade neoclassical ដ៏មហិមាគ្របដណ្តប់លើការ៉េដ៏ធំ។ មនុស្សគ្រប់រូបគួរតែមានអារម្មណ៍ថាដូចជាអ្វីមួយដែលតូច និងមិនសំខាន់ចំពោះមុខសមាសភាពស្ថាបត្យកម្មដ៏ធំនេះ។ ដូចវិមានផ្សេងទៀតជាច្រើនដែលមានរាងស្ថាបត្យកម្មស្ថាបត្យកម្មនៃទីក្រុងព្យុងយ៉ាង Arc de Triomphe ត្រូវបានបើកនៅឆ្នាំ 1982 ក្នុងខួបលើកទី 70 នៃកំណើតរបស់លោក Kim Il Sung ។ វាគឺជាផ្នែកមួយនៃ "ការតាំងបង្ហាញ" នៃទីក្រុងដែលអ្នកប្រវត្តិសាស្រ្តមួយចំនួនហៅថា "ស្ថាបត្យកម្មនៃការបន្ត" ។ នេះ​ជា​វិមាន​មួយ​ចំនួន​ដែល​ត្រូវ​បាន​គេ​សាងសង់​ឡើង​តាម​គំនិត​ផ្តួចផ្តើម​របស់​លោក Kim Jong Il ដែល​ដូច្នេះ​ចង់​សម្តែង​ការ​គោរព​យ៉ាង​ខ្លាំង​ចំពោះ​ឪពុក​របស់​លោក។
សព្វថ្ងៃនេះ អ្នកគាំទ្រនៃរចនាប័ទ្មស្ថាបត្យកម្មនៃភាពប្រាកដនិយមសូវៀតមានការភ្ញាក់ផ្អើលចំពោះភាពស្រស់ស្អាតនៃទីក្រុងព្យុងយ៉ាងនៅពេលពួកគេជួបទីក្រុងដំបូង។ ដោយរំពឹងថានឹងឃើញអគារខ្ពស់ៗធ្វើពីបន្ទះពណ៌ប្រផេះដ៏ឯកោ ឈរនៅតាមគែមមហាវិថីដ៏ធំទូលាយ អ្វីមួយដូចជាព្រៃបេតុងដែលសម្លាប់ព្រលឹង ដូចជានៅទីក្រុងផ្សេងទៀតដែលផ្ទុកនូវវិញ្ញាណនៃលទ្ធិស្តាលីន ពួកគេភ្ញាក់ផ្អើលពេលឃើញនៅពីមុខពួកគេ។ គឺជាប្រភេទដ៏ធំនៃពណ៌ pastel quadrangles ទន់។ ពួកគេមើលឃើញថាមិនមែនជាធរណីមាត្រដ៏ព្រៃផ្សៃនោះទេ ប៉ុន្តែជាសមុទ្រសរីរាង្គ និងមានកម្រិតនៃអគារខ្ពស់ៗ ដែលលាបពណ៌យ៉ាងមានរសជាតិនៃ peach, turquoise, lavender, rose, golden amber, yellow canary, ocher និង mint ជាមួយនឹងម្តងម្កាល។ ពណ៌ស និងពណ៌ប្រផេះ។ នៅក្នុងរូបថតសខ្មៅ ផ្នែកផ្សេងៗនៃទីក្រុងនៅតែស្រដៀងនឹងប៊ែរឡាំងខាងកើត។ វាអស្ចារ្យណាស់ដែលការបន្ថែមពណ៌ផ្លាស់ប្តូរគំនូរ។
ប្រាកដណាស់មានវិមានជាច្រើននៅក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ ប៉ុន្តែភាគច្រើនបំផុត គ្រោងស្ថាបត្យកម្មនៃទីក្រុងត្រូវបានបង្កើតឡើងដោយអគារពហុជាន់លំនៅដ្ឋាន។ ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងស្ទើរតែត្រូវបានលុបចោលដោយសារតែការទម្លាក់គ្រាប់បែកក្នុងឆ្នាំ 1952 កំឡុងសង្គ្រាមកូរ៉េ។ ជាលទ្ធផល មានតែអគារបីដែលសង់ដោយជនជាតិជប៉ុននៅដដែល។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ យោងទៅតាមអ្នកជីវប្រវត្តិផ្លូវការរបស់ គីម អ៊ីលស៊ុង សូម្បីតែនៅក្នុងកម្រិតខ្ពស់នៃសង្រ្គាមក៏ដោយ ក៏មេដឹកនាំកំពុងគិតអំពីរបៀបដែលទីក្រុងនឹងអភិវឌ្ឍនៅសម័យក្រោយសង្គ្រាម។ ពួកគេបានអះអាងថា នៅឆ្នាំ 1951 គាត់ថែមទាំងបានអញ្ជើញស្ថាបត្យករម្នាក់ឱ្យពិភាក្សាជាមួយគាត់អំពីចក្ខុវិស័យរបស់គាត់អំពីអ្វីដែលទីក្រុងនឹងមើលទៅ សូម្បីតែយន្តហោះទម្លាក់គ្រាប់បែកបានទម្លាក់ពីលើរដ្ឋធានី និងការបាញ់កាំភ្លើងធំប្រឆាំងយន្តហោះក៏ដោយ។ ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងនឹងក្លាយជាស្នាដៃដ៏សំខាន់បំផុតនៃសិល្បៈឃោសនារបស់កូរ៉េខាងជើង ដែលមានមហាវិថីធំទូលាយ ទីលានធំៗ វិមានខ្ពស់ៗ - ប្រហាក់ប្រហែលនឹងទីក្រុងទាំងនោះដែលគាត់បានឃើញនៅក្នុងសហភាពសូវៀត ហើយដែលត្រូវបានសាងសង់ឡើងក្រោមការសម្លឹងមើលយ៉ាងប្រុងប្រយ័ត្នរបស់អ្នកណែនាំរបស់គាត់។ គ្រូនិងអ្នកអប់រំ - ស្តាលីន។ ហើយទីក្រុងប៊ែកឡាំងខាងកើតគឺដើម្បីបម្រើជារូបតំណាងនៃរចនាប័ទ្មនេះ។ ទីក្រុងនេះធ្វើពីបេតុងពណ៌ស មានអនាម័យល្អ គ្មានការកកស្ទះចរាចរណ៍។ មជ្ឈមណ្ឌលពិតនៃឋានសួគ៌ប្រជាជនកូរ៉េ។
ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​បាន​ធ្លាក់​ក្នុង​ភាព​វិនាស​អន្តរាយ ការ​ចុះ​ហត្ថលេខា​លើ​កិច្ច​ព្រម​ព្រៀង​ឈប់​បាញ់​មិន​បាន​ផ្តល់​ឱកាស​ណា​មួយ​ដើម្បី​បន្ធូរ​បន្ថយ​ឡើយ​បន្ទាប់​ពី​សង្គ្រាម​ដ៏​ឃោរឃៅ​រយៈពេល​បី​ឆ្នាំ។ លោក Kim បានទទួលយកបទពិសោធន៍នៃចលនាសូវៀត Stakhanov ក្នុងក្របខ័ណ្ឌដែលថៅកែបានជ្រើសរើសបុគ្គលិកកម្រិតខ្ពស់ម្នាក់ៗ ហើយបានលើកទឹកចិត្ត និងផ្តល់រង្វាន់ជាគំរូដល់ពួកគេ។ ពួកគេតាមគំរូរបស់ពួកគេ គួរតែបានបំផុសគំនិតអ្នកដទៃឱ្យបង្កើនកំណត់ត្រាការងារដែលបានបង្កើតឡើងរបស់ពួកគេ។ ដោយប្រើមធ្យោបាយដែលគាត់ជឿថានឹងរកឃើញការឆ្លើយតបជាវិជ្ជមាននៅក្នុងបេះដូងនៃប្រជាជនដែលហត់នឿយ ប៉ុន្តែនៅតែមានស្មារតីប្រយុទ្ធ លោកគីមបានអំពាវនាវដល់ប្រជាជនឱ្យមាន "សមរភូមិ" ជាតិថ្មី - លើកនេះសម្រាប់ការស្ដារទីក្រុងព្យុងយ៉ាងឡើងវិញក្នុងរយៈពេលដ៏ខ្លីបំផុត។ គាត់បានប្រមូលមនុស្សគ្រប់រូបដែលគាត់អាចធ្វើបាន មិនត្រឹមតែទាហានប៉ុណ្ណោះទេ ប៉ុន្តែថែមទាំងនិស្សិតសាកលវិទ្យាល័យ និងបុគ្គលិកការិយាល័យផងដែរ ដូច្នេះការងារលើការដ្ឋានសំណង់បានបន្ត 24 ម៉ោងក្នុងមួយថ្ងៃ។
លទ្ធផលនៃកិច្ចខិតខំប្រឹងប្រែងដ៏ក្ដៅគគុកនេះគឺជាអ្វីដែលសមាជិកម្នាក់នៃវិទ្យាស្ថានស្ថាបត្យកម្មទីក្រុងព្យុងយ៉ាងបានពិពណ៌នាថាជា "អព្ភូតហេតុដំបូងរបស់ប្រទេស"៖ យុទ្ធនាការ "ល្បឿនទីក្រុងព្យុងយ៉ាង" ដែលនៅក្រោមនោះនៅចុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1950 អាផាតមិនគ្រួសារតែមួយជាមធ្យមអាចសាងសង់ក្នុងរយៈពេល 30 នាទី . ទីក្រុង​នេះ​បាន​ស្ថិត​នៅ​លើ​ផ្លូវ​ដើម្បី​ក្លាយ​ជា​កន្លែង​ដែល​ពួក​ឥស្សរជន​រស់​នៅ​ដែល​វា​ជា​ពេល​នេះ។ ប្រសិនបើអ្នកសួរប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងជាមធ្យមដែលរស់នៅកន្លែងណាមួយក្រៅពីរដ្ឋធានីថាតើសុបិនដ៏ធំបំផុតរបស់ពួកគេក្នុងជីវិតគឺជាអ្វី នោះពួកគេទំនងជានឹងឆ្លើយថា "ដើម្បីបានឃើញទីក្រុងព្យុងយ៉ាងយ៉ាងហោចណាស់ម្តងក្នុងជីវិតរបស់ពួកគេ"។
**
យើងកំពុងបើកបរតាមដងផ្លូវទីក្រុង។ ថ្ងៃនេះជាថ្ងៃសៅរ៍ ប៉ុន្តែទោះបីជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ចរាចរណ៍មានភាពមមាញឹកខ្លាំង ហើយខ្ញុំសង្កេតឃើញថា មានរថយន្តតាក់ស៊ីច្រើន ជាងដែលខ្ញុំចាំថានៅទីនោះ។ បន្ទាប់ពីអ្នកបើកបរចុះពីលើសមមិត្ត គីម នៅជិតការិយាល័យរបស់គាត់នៅលើទំនប់ទឹក Po Tong ដែលគ្របដណ្ដប់ដោយវីយូឡុង យើងធ្វើដំណើរត្រង់ទៅកាន់សណ្ឋាគាររបស់យើង។ ការមើលឃើញប៉មកម្ពស់សាមសិបជាន់ លាបពណ៌ត្រី salmon ជក់បារី ហើយមានទីតាំងនៅលើជម្រាលភ្នំតូចមួយ មើលឃើញពហុកីឡាដ្ឋានបាល់ទាត់ និងវិមានកីឡាជុំវិញនោះ ប្រាប់យើងយ៉ាងច្បាស់ថាអគារនេះអាចគ្រាន់តែជាសណ្ឋាគារប៉ុណ្ណោះ មើលទៅ ដូចជាគ្មានការងឿងឆ្ងល់អំពីគោលបំណងមុខងាររបស់វាមិនអាចទៅរួចនោះទេ នេះជាអ្វីដែលសណ្ឋាគារមើលទៅដូចនៅក្នុងទីក្រុងនៃប្រទេសណាមួយក្នុងពិភពលោក។ នេះជាសណ្ឋាគារសូសានរបស់យើង។ អគារសណ្ឋាគារនេះត្រូវបានជួសជុលកាលពីឆ្នាំមុន ដើម្បីរៀបចំសម្រាប់ខួបលើកទី 70 នៃការបង្កើតគណបក្សពលករកូរ៉េ។ កន្លែងទទួលភ្ញៀវធំមើលទៅអស្ចារ្យ និងប្រណិត ដែលជាលក្ខណៈធម្មតានៃសណ្ឋាគារទីក្រុងព្យុងយ៉ាងទាំងអស់ដែលខ្ញុំបានស្នាក់នៅនាពេលកន្លងមក។ ជំនួសឱ្យហាងលក់វត្ថុអនុស្សាវរីយ៍ស្តង់ដារ មានហាងលក់សម្លៀកបំពាក់កីឡា និងឧបករណ៍។
នៅពេលដែលយើងរង់ចាំ Min និង Ro រៀបចំការឆែកឆេររបស់យើង ខ្ញុំត្រូវបានគេរំលឹកថា នៅពេលឃើញនាឡិកាជញ្ជាំងជាច្រើននៅពីលើតុទទួលភ្ញៀវដែលបង្ហាញពីពេលវេលាបច្ចុប្បន្ននៃតំបន់ពេលវេលាផ្សេងៗគ្នា នាឡិការបស់ខ្ញុំគឺនៅខាងក្រោយសាមសិបនាទី ដែលជាសញ្ញាមួយទៀតនៃ ការផ្លាស់ប្តូរដែលបានកើតឡើងចាប់តាំងពីការធ្វើដំណើរចុងក្រោយរបស់ខ្ញុំកាលពីពីរឆ្នាំមុន។ នៅថ្ងៃទី 15 ខែសីហា ឆ្នាំ 2015 ដែលជាខួបលើកទី 70 នៃការរំដោះប្រទេសកូរ៉េពីការកាន់កាប់របស់ជប៉ុន កូរ៉េខាងជើងបានផ្លាស់ប្តូរនាឡិការបស់ខ្លួនជាផ្លូវការក្នុងរយៈពេលកន្លះម៉ោង ដោយបង្កើតតំបន់ពេលវេលាផ្ទាល់ខ្លួន។ ការផ្លាស់ប្តូរនេះគួរតែមានន័យថាប្រទេសនេះត្រឡប់ទៅរកពេលវេលាដែលខ្លួនមានមុនពេលកាន់កាប់។ ប៉ុន្តែវាក៏អាចត្រូវបានគេយល់ថាជាការបង្ហាញពីវិធីសាស្រ្តជាក់លាក់របស់កូរ៉េខាងជើងក្នុងការគណនាពេលវេលាផងដែរ៖ ជំនួសឱ្យការរាប់ឆ្នាំនៃយុគសម័យរបស់យើងពីកំណើតនៃព្រះគ្រីស្ទ កូរ៉េខាងជើងកំពុងឆ្លងកាត់យុគសម័យ Juche ដែលជាឆ្នាំដំបូង។ ដែលត្រូវនឹងឆ្នាំ 1912 ដែលជាឆ្នាំកំណើតរបស់ Kim Il Sung ។ ដូច្នេះ​ហើយ​ឥឡូវ​នេះ​ជា​ឆ្នាំ​ចុ​ច​ទី​១០៥ វេលា​ម៉ោង​១៨​និង​៤៦​-​៣០​នាទី​ក្រោយ​កូរ៉េ​ខាងត្បូង​៣០​នាទី​មុន​ក្រុង​ប៉េកាំង​។ នៅពីក្រោយពិភពលោកទាំងមូលសម្រាប់មួយពាន់ប្រាំបួនរយដប់មួយឆ្នាំ។
បន្ទប់របស់ខ្ញុំមានទីតាំងនៅជាន់ទី 28 ទល់មុខបន្ទប់របស់ Alexander និង Alec ដែលសម្រាប់ហេតុផលសេដ្ឋកិច្ចសម្រេចចិត្តចែកបន្ទប់មួយសម្រាប់ពីរ។ យើងប្រគល់អីវ៉ាន់របស់យើងទៅបុគ្គលិកសណ្ឋាគារ។ ជាសំណាងល្អ ខ្ញុំឃើញថាការជួសជុលមិនត្រូវបានកំណត់ចំពោះកន្លែងទទួលភ្ញៀវរបស់សណ្ឋាគារនោះទេ។ បន្ទប់របស់ខ្ញុំមានគ្រែធំពីរ និងគ្រឿងសង្ហារឹមចិនថ្មីភ្លឺចាំង ទូខោអាវធំមួយ យ៉រដែលមើលឃើញទីក្រុង និងម៉ាស៊ីនត្រជាក់លេចធ្លាយ។ ជាគោលការណ៍វាគ្រប់គ្រាន់សម្រាប់សណ្ឋាគារជួសជុល។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ ខ្ញុំមិនមានពេលច្រើនដើម្បីស្វែងយល់លម្អិតអំពីរឿងនេះទេ។ សមមិត្តរបស់យើងកំពុងរង់ចាំពួកយើងនៅជាន់ក្រោមដើម្បីទៅទទួលទានអាហារពេលល្ងាច។
Min ងឿងឆ្ងល់នៅពេល Alec ប្រាប់នាងនៅលើឡានក្រុងថា យើងចង់ធ្វើការកែប្រែខ្លះចំពោះកម្មវិធីរបស់យើង។ ដោយឃើញដូចនេះ អាឡិចសាន់ឌឺ សម្រេចចិត្តអញ្ជើញម្ចាស់ផ្ទះរបស់យើងសម្រាប់ភីហ្សានៅពេលល្ងាច ដើម្បីងាយស្រួលក្នុងការចរចាជាមួយពួកគេ។ ទាំង Min និង Ro បានឆ្លើយតបនឹងសំណើនេះដោយស្នាមញញឹម។ អ្វីគ្រប់យ៉ាងគឺល្អ។
ពួកគេពិតជាចង់បង្ហាញពួកយើងនូវ Street of Scientists ឬ "Street of the Future" ("Mire") ដែលជាកន្លែងមានភោជនីយដ្ឋានថ្មីនៃម្ហូបអ៊ីតាលី។ ផ្លូវ​ដែល​មាន​ទទឹង​ប្រាំមួយ​គន្លង រត់​តាម​ដង​ទន្លេ Taedong និង​ទៅ​ដល់​ស្ថានីយ​កណ្តាល។ សមាសភាពស្ថាបត្យកម្ម ដែលទំនងជាមិនអាចមើលឃើញពីកន្លែងណាផ្សេងទៀតជាគោលការណ៍ ត្រូវបានបង្កើតឡើងដោយអគារខ្ពស់ៗបែបលំនៅឋានដ៏ប្រណិតជាច្រើន ដែលជាការលាយឡំដ៏ចម្លែក ប៉ុន្តែគួរឱ្យទាក់ទាញនៃការខិតខំក្រោយសម័យទំនើប និងប្រភេទនៃអតីតកាលអនាគតកាលនៅក្នុង វិញ្ញាណនៃទសវត្សរ៍ទី 70 ។ ផ្លូវដែលយោងទៅតាមអាជ្ញាធរ អ្នកវិទ្យាសាស្ត្រគួរតែរស់នៅ ហើយនាយកដ្ឋានផ្សេងៗនៃសាកលវិទ្យាល័យពហុបច្ចេកទេសគីមឈូកគួរតែស្ថិតនៅ គឺជាកន្លែងទាក់ទាញថ្មីបំផុតរបស់ទីក្រុង។ នៅទីនេះយើងពិតជាមានអារម្មណ៍ដូចជាយើងនៅក្នុងសតវត្សទី 21 ហើយអ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលនៅជុំវិញយើងហាក់ដូចជានិយាយថា "ទីបំផុតយើងបានធ្វើវា!"
នៅភោជនីយដ្ឋានយើងបញ្ជាទិញភីហ្សា។ អ្នកបើកបររបស់យើង Hwa សម្លឹងមើលនំបុ័ងចម្លែកដែលគ្របដណ្តប់ដោយទឹកជ្រលក់ក្រហមឈាម និងប្រភេទស្លេសពណ៌សមួយចំនួនដោយការភ្ញាក់ផ្អើល និងសង្ស័យ។ មុន​នោះ​គាត់​មិន​ដែល​បាន​សាកល្បង ឬ​សូម្បី​តែ​ឃើញ​ភីហ្សា​ទេ។ យើង​កាត់​មួយ​ដុំ​មក​ដាក់​លើ​ចាន​របស់​គាត់ ដោយ​ឲ្យ​គាត់​ដឹង​ថា​មិន​បាច់​ខ្មាស​គេ​ទេ។ គាត់​គោះ​ភីហ្សា​ដោយ​បន្ទះ​ដែក​មួយ​គូ​មុន​នឹង​ភ្លក់​វា។ បន្ទាប់មកគាត់ញញឹម - មិនអាក្រក់ទេ!
យើងកុម្ម៉ង់ស្រាបៀរ និងសូជូ។ ដោយសារអាឡិចសាន់ឌឺមិនផឹកអ្នកដទៃនឹងទទួលបានកាន់តែច្រើន។ ទន្ទឹមនឹងនោះ មីន ក៏និយាយដោយអស់ពីចិត្តថា “អូ ពេលខ្លះខ្ញុំនឹកគុយបាខ្លាំងណាស់” នាងនិយាយទាំងមិនដឹងខ្លួន។
ស្អី??? គុយបា??? ខ្ញុំទើបតែទៅទីនោះ!
នាង​ប្រាប់​ខ្ញុំ​ថា៖ «ខ្ញុំ​រស់​នៅ​ទី​នោះ​អស់​ប្រាំបី​ឆ្នាំ។
ស្អី??? ប្រាំបីឆ្នាំ??? ខ្ញុំ​រន្ធត់! វាជារឿងកម្រណាស់ក្នុងការជួបជនជាតិកូរ៉េខាងជើង ដែលបានធ្វើដំណើរទៅកន្លែងណាមួយ មិនសូវរស់នៅក្រៅប្រទេស។ ជាពិសេសប្រសិនបើមនុស្សនេះនៅក្មេង។ "អញ្ចឹងឪពុកម្តាយរបស់អ្នកជាអ្នកការទូត?" - ខ្ញុំសួរនាង។
នាង​ងក់​ក្បាល ហើយ​បន្ទាប​ភ្នែក​ទាំង​អាម៉ាស់។ ពត៌មានច្រើនពេក...លឿនពេក...
រំពេចនោះ តន្ត្រីខ្លាំងត្រូវបានឮ ជាអង្កត់ធ្នូដំបូងដ៏ឧឡារិកនៃបទចម្រៀងដ៏ល្បីរបស់ក្រុម Moranbong ដែលមានចំណងជើងថា “We Strive for the Future” (달려가자 미래로)។
អ្នកបម្រើរបស់យើងទៅកាន់ប្រព័ន្ធខារ៉ាអូខេ មីក្រូហ្វូនវិទ្យុនៅក្នុងដៃ ហើយបន្ទាប់មកចាប់ផ្តើមក្បាច់រាំដែលគេទន្ទេញចាំរបស់ពួកគេដោយរួបរួមខណៈពេលកំពុងច្រៀងបទបើក៖
វាអស្ចារ្យយ៉ាងណានៅក្មេង
នៅក្នុងយុគសម័យនៃសមិទ្ធិផលដ៏អស្ចារ្យ!
គ្មានអ្វីដែលយើងធ្វើមិនបាននោះទេ។
យើងខិតខំសម្រាប់អនាគត - សតវត្សថ្មីកំពុងហៅយើង។
ប្រទេសខ្ញុំជាប្រទេសរឹងមាំ និងរីកចម្រើន។
ចូរប្រែក្លាយវាទៅជាឋានសួគ៌ផ្ការីក!
ប្រជាជន​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ដែល​អង្គុយ​នៅ​តុ​ជុំ​វិញ​យើង​ទះដៃ​អបអរ​ចំពោះ​ការ​វាយ​ដំ​នៃ​បទ​ចម្រៀង ដោយ​មាន​ជាតិ​ស្រវឹង​ខ្លាំង។
**
ខ្ញុំស្នើឱ្យបញ្ចប់ពេលល្ងាចជាមួយនឹងការសំដែងបទចម្រៀងផ្ទាល់ខ្លួនរបស់ខ្ញុំនៅខារ៉ាអូខេនៃក្លឹបការទូត Taedongan ។ ឈ្មោះនេះគឺបោកបញ្ឆោតណាស់ - ក្លឹបត្រូវបានបើកនៅឆ្នាំ 1972 ដើម្បីរៀបចំព្រឹត្តិការណ៍ការទូតពិសេសមួយ ពោលគឺការប្រជុំរវាងប្រជាជនកូរ៉េខាងជើង និងកូរ៉េខាងត្បូង។ ដោយសារភាពញឹកញាប់នៃព្រឹត្តិការណ៍បែបនេះបានថយចុះ ហើយមិនមានសញ្ញាណាមួយដែលថាស្ថានភាពអាចនឹងផ្លាស់ប្តូរនោះ វាត្រូវបានគេសម្រេចចិត្តប្រែក្លាយអគារទាំងមូលទៅជាភោជនីយដ្ឋាន និងកន្លែងកម្សាន្តសម្រាប់ជនបរទេសដែលកាន់រូបិយប័ណ្ណរឹង។ ក្លឹប​នេះ​មាន​ទីតាំង​នៅ​ជិត​ទន្លេ Taedong និង​សង្កាត់​ការទូត។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ វាមិនមែនជាកន្លែងសម្រាប់តែអ្នកការទូតទេ ជនបរទេសទាំងអស់ មិនថាជាអ្នកទេសចរ បុគ្គលិកនៃបេសកកម្មការទូត ឬស្ថាប័នមិនមែនរដ្ឋាភិបាល ឬនិស្សិត (ដូចពួកយើង) ត្រូវបានអនុញ្ញាតឱ្យប្រើប្រាស់សេវាកម្មរបស់មជ្ឈមណ្ឌលនេះ៖ ភោជនីយដ្ឋានជាច្រើន អាងហែលទឹកក្នុងផ្ទះ ខារ៉ាអូខេ និងបារ។ ក្លឹបការទូតក៏មានមុខងារជាមជ្ឈមណ្ឌលអប់រំ ដែលជនបរទេសអាចរៀនភាសាកូរ៉េ គូរគំនូរ អក្សរផ្ចង់ ហែលទឹក និងតេក្វាន់ដូ។
ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ នៅក្នុងទីក្រុងដែលមិនមានកន្លែងកម្សាន្តពេលយប់ក្នុងន័យធម្មតា ក្លឹបការទូតគឺស្ទើរតែជាកន្លែងតែមួយគត់សម្រាប់ការស្រវឹងស្រា។ ក្នុងដំណើរកម្សាន្តលើកដំបូងរបស់ខ្ញុំ មគ្គុទ្ទេសក៍របស់ខ្ញុំ ជាស្ត្រីចំណាស់ម្នាក់ដែលរស់នៅក្រៅប្រទេសជាយូរក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1980 និងធ្វើការជាបុគ្គលិកនៃស្ថានទូតកូរ៉េខាងជើងនៅទីក្រុងវីយែន ត្រូវប្រាកដថាទ្វារបន្ទប់ខារ៉ាអូខេដាច់ដោយឡែករបស់យើងត្រូវបានបិទយ៉ាងតឹងរ៉ឹង ហើយលោតចេញ។ ក្រោកពីកន្លែងអង្គុយ ហើយចាប់ផ្តើមច្រៀង “រាំ”។ នៅល្ងាចនោះវាបានប្រែក្លាយថានាងបានស្គាល់ស្ទើរតែទាំងស្រុងនូវឈុតឆាកនៃក្រុមស៊ុយអែត ABBA ។ ហើយ​អ្វី​ដែល​គួរ​ឲ្យ​ភ្ញាក់​ផ្អើល​នោះ​គឺ​នាង​ជក់​បារី​ជា​ច្រើន​ដើម។ ការជក់បារីគឺជារឿងធម្មតាទាំងស្រុងនៅក្នុងកូរ៉េខាងជើង ប្រសិនបើអ្នកជាបុរស (វាត្រូវបានគេជឿថាកូរ៉េខាងជើងមានអត្រាមរណភាពខ្ពស់បំផុតដោយសារតែឥទ្ធិពលអវិជ្ជមាននៃផ្សែងបារីនៅលើពិភពលោក) ប៉ុន្តែសម្រាប់ស្ត្រីវាត្រូវបានហាមឃាត់យ៉ាងតឹងរ៉ឹង - យ៉ាងហោចណាស់នៅកន្លែងសាធារណៈ។ . ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងទាំងប្រុសទាំងស្រី ចូលចិត្តផឹកស្រា ដូចប្រទេសជិតខាងភាគខាងត្បូងរបស់ពួកគេដែរ។ ការទទួលទានជាតិអាល់កុលគឺជារឿងមួយក្នុងចំណោមរឿងមួយចំនួនដែលមិនត្រូវបានកំណត់នៅទីនេះ។
ជា​អ្វី​ដែល​ខ្ញុំ​ភ្ញាក់​ផ្អើល វា​បាន​ប្រែ​ក្លាយ​ថា​ខ្ញុំ​ក្លាយ​ជា​អ្នក​នាំ​ផ្លូវ​ទៅ​ក្លឹប​នេះ។ ទាំង Min ឬ Ro មិនដែលនៅទីនោះ ហើយក៏មិនមាន Alec និង Alexander ដែរ។ ទោះ​ជា​ល្ងាច​ថ្ងៃ​សៅរ៍​ក៏​ដោយ កន្លែង​នេះ​មើល​ទៅ​ទទេ​ស្អាត។ យើងដើរតាមច្រករបៀងថ្មម៉ាបដែលមានពន្លឺតិចៗចូលទៅក្នុងហាងខារ៉ាអូខេ។ អ្នកបម្រើពីរនាក់ជជែកជាមួយភ្ញៀវតែម្នាក់គត់ ដែលជាបុរសវ័យកណ្តាលមកពីប្រទេសនេប៉ាល់។
អាឡិចសាន់ឌឺ និង អាឡិច ឆ្លៀតយកប្រយោជន៍ពីការពិតដែលថាស្ទើរតែគ្មាននរណាម្នាក់នៅជុំវិញ ហើយព្យាយាមធ្វើឱ្យម្ចាស់ផ្ទះរបស់យើងចាប់អារម្មណ៍ជាមួយនឹងចំណេះដឹងដ៏ទូលំទូលាយរបស់ពួកគេអំពីបទចម្រៀងប៉ុបកូរ៉េខាងជើង។ អ្នកបម្រើបើកខារ៉ាអូខេ ហើយអាឡិចសាន់ឌឺ ចាប់ផ្តើមច្រៀងបទដ៏ពេញនិយម "ហួច" យ៉ាងជក់ចិត្ត។ បទចម្រៀងស្នេហាមិនធម្មតាខ្លាំងនៅក្នុងតន្ត្រីកូរ៉េខាងជើង វាត្រូវបានសរសេរនៅចុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1980 និងដើមទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1990 ហើយអត្ថបទចម្រៀងរបស់វាមានខ្លឹមសារមនោគមវិជ្ជាដែលគួរឱ្យចាប់អារម្មណ៍តិចជាងស្នាដៃសិល្បៈក្នុងស្រុកផ្សេងទៀត។ ពេលវេលានេះស្ទើរតែមិនអាចត្រូវបានគេហៅថា "perestroika" - មេដឹកនាំនៃកូរ៉េខាងជើងបានមើលការផ្លាស់ប្តូរដែលបានចាប់ផ្តើមកើតឡើងនៅក្នុងប្រទេសចិននិងសហភាពសូវៀតជាមួយនឹងការលាយបញ្ចូលគ្នានៃភាពតក់ស្លុតនិងការភ័យខ្លាច។ ប៉ុន្តែ​វា​ច្បាស់​ណាស់​នៅ​ក្នុង​ឆ្នាំ​នោះ​ដែល​លោក Kim Jong Il មាន​ចិត្ត​ចង់​ធ្វើ​ទំនើបកម្ម​ភាពយន្ត​កូរ៉េ។
រហូតមកដល់ចុងទស្សវត្សរ៍ឆ្នាំ 1980 ស្នេហាមិនដែលផ្តោតទៅលើភាពយន្ត តន្ត្រី ឬអក្សរសិល្ប៍របស់កូរ៉េខាងជើងទេ។ ពាក្យ "ស្រឡាញ់" គួរតែប្រើតែជាមួយពាក្យ "អ្នកដឹកនាំ" "ប្រជាជន" "បដិវត្តន៍" ។ គេជឿថា គីម ជុងអ៊ីល ធ្លាប់និយាយថា "មនុស្សចូលចិត្តស្រលាញ់" ហើយ "យើងត្រូវបង្ហាញវានៅលើអេក្រង់!" ការណែនាំនេះត្រូវបានបន្តដោយខ្សែភាពយន្តជាច្រើនដែលផ្អែកលើរឿងរ៉ាវនៃមនុស្សស្រស់ស្អាតគួរឱ្យទាក់ទាញដែលលង់ស្នេហ៍គ្នាទៅវិញទៅមកតាមរយៈកម្លាំងស្នេហាជាតិដែលមិនគិតតែពីខ្លួនឯងនិងការលះបង់គ្មានទីបញ្ចប់ចំពោះបដិវត្តន៍។ ការលេចឡើងនៃរឿងបែបនេះនៅក្នុងអក្សរសិល្ប៍នាំឱ្យការពិតដែលថាការងារចាប់ផ្តើមមិនសូវចាប់អារម្មណ៍លើរឿងរ៉ាវពីជីវិតរបស់គីមអ៊ីលស៊ុងនិងសមមិត្តបក្សពួករបស់គាត់ខណៈដែលក្នុងពេលដំណាលគ្នាងាកទៅរកជីវិតរបស់មនុស្សសាមញ្ញ - កម្មកររោងចក្រឬកសិករ។ នៅកំពូលនៃនិន្នាការទាំងនេះ បទចម្រៀងស្នេហាជាច្រើនបានលេចចេញមក ដែលក្នុងនោះ “Whistle” គឺល្បីល្បាញ និងមិនអាចបំភ្លេចបាន។ ពាក្យ​របស់​នាង​ស្ទើរតែ​គ្មាន​ឯកសារ​យោង​ទៅ​នឹង​នយោបាយ​ទេ។ វា​ជា​រឿង​មិន​នឹក​ស្មាន​ដល់​ថា​បទ​ចម្រៀង​បែប​នេះ​នឹង​ត្រូវ​បាន​និពន្ធ​នៅ​ថ្ងៃ​នេះ។
**
អាឡិចសាន់ឌឺចាប់ផ្តើមការសន្ទនាជាមួយជនជាតិនេប៉ាល់។ គាត់បានរស់នៅទីនេះអស់រយៈពេលប្រាំពីរឆ្នាំ ហើយធ្វើការឱ្យអង្គការសប្បុរសធម៌មិនស្វែងរកប្រាក់ចំណេញរបស់កុមារ ដែលក្នុងនោះមានមួយចំនួនតូចនៅក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ អាឡិចសាន់ឌឺ សួរថា តើជីវិតនៅទីណា? យ៉ាងណាមិញ វាគឺដប់មួយនៅយប់ថ្ងៃសៅរ៍ ហើយនេះគឺជាក្លឹបការទូត។ ប្រាកដ​ជា​ជន​បរទេស​ដូច​គាត់​គួរ​តែ​ចង់​លំហែ? ជនជាតិ​នេប៉ាល់​ប្រាប់​យើង​ថា ជីវិត​ពេល​រាត្រី​បាន​ផ្លាស់​ទៅ​ហាង​កាហ្វេ​មិត្តភាព។ គាត់​ព្រមាន​យើង​ថា៖ «ប៉ុន្តែ​ខ្ញុំ​មិន​គិត​ថា អ្នក​នាំ​ផ្លូវ​របស់​អ្នក​នឹង​អនុញ្ញាត​ឲ្យ​អ្នក​ទៅ​ទី​នោះ​ទេ។
លោក Shakya មានប្រពន្ធកូននៅផ្ទះនៅប្រទេសនេប៉ាល់។ ហេតុអ្វីបានជាគាត់សម្រេចចិត្តស្នាក់នៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងយូរម្ល៉េះ? គាត់ចូលចិត្តនៅទីនេះ គាត់ស៊ាំនឹងជីវិតនេះ។ ឧទាហរណ៍ទៅ "ក្លឹបការទូត" ដែលគាត់ជាអ្នកទៀងទាត់។ គាត់មកទីនេះច្រើនដងក្នុងមួយសប្តាហ៍ ដើម្បីទទួលយកមេរៀនសិល្បៈពីសិល្បករក្នុងស្រុក។ ពីមុនគាត់រៀនភាសាកូរ៉េនៅទីនេះ។ គាត់អាចនិយាយយ៉ាងស្ទាត់ជំនាញជាមួយបុគ្គលិកក្នុងស្រុក និងស្គាល់បទចម្រៀងក្នុងស្រុកទាំងអស់។ គាត់ចែចង់ជាមួយនារីបម្រើ ប៉ុន្តែការចែចង់មិនអាចប្រែទៅជាអ្វីដែលធ្ងន់ធ្ងរជាងនេះទេ។ ទំនាក់ទំនងជិតស្និទ្ធរវាងជនជាតិកូរ៉េ និងជនបរទេសត្រូវបានហាមឃាត់យ៉ាងតឹងរ៉ឹង។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ នៅចំណុចខ្លះ ខ្ញុំបានកត់សម្គាល់ឃើញថា គាត់កំពុងព្យាយាមថើបនារីបម្រើម្នាក់។ នាងញាប់ដៃញាប់ញ័រដោយភ័យខ្លាចចំពោះវត្តមានរបស់មនុស្សចម្លែក។
 
ជំពូកទីប្រាំ
សមមិត្តគីមបានត្រឡប់មកផ្ទះវិញ។ ថ្ងៃបានប្រែទៅជាមានផលិតភាពខ្លាំងណាស់។ គាត់បានគ្រប់គ្រងកិច្ចព្រមព្រៀងជាមួយអ្នកផ្គត់ផ្គង់ចិនដែលគាត់បានជួបកាលពីសប្តាហ៍មុននៅទីក្រុងប៉េកាំង។ កម្មវត្ថុនៃប្រតិបត្តិការគឺការទិញគ្រឿងសំអាងថែរក្សាស្បែកដែលមានតំលៃថ្លៃពីប្រទេសបារាំង។ នេះគួរតែលក់បានល្អក្នុងចំណោមប្រពន្ធនិងកូនស្រីរបស់វរជន។ គាត់​ប្រាប់​ប្រពន្ធ​ថា​ហេតុអ្វី​បាន​ជួប​ក្រុម​និស្សិត​បរទេស​នៅ​ព្រលាន​យន្តហោះ។ គាត់មិនទាន់មានឱកាសនិយាយជាមួយ Alec ម្តងទៀតដើម្បីបង្ហាញពីគំនិតនៃការស្វែងរកសាច់គោអូស្ត្រាលីម្តងទៀត។ ប៉ុន្តែប្រធានបទនេះស្ថិតនៅក្នុងបញ្ជីការងារត្រូវធ្វើរបស់គាត់។ យ៉ាងណាមិញ វានៅតែមានរយៈពេលពេញមួយខែខាងមុខ។
គាត់ជួយកូនស្រីរបស់គាត់ធ្វើកិច្ចការផ្ទះជាភាសាអង់គ្លេស។ បន្ទាប់​មក​ពួកគេ​អង្គុយ​ក្នុង​បន្ទប់ទទួលភ្ញៀវ​ដើម្បី​មើល​ព័ត៌មាន​ពេល​ល្ងាច​តាម​ទូរទស្សន៍ ខណៈ​ប្រពន្ធ​គាត់​រៀបចំ​អាហារ​ពេល​ល្ងាច​ក្នុង​ផ្ទះបាយ។ ផ្ទះបាយមានទីតាំងនៅជិតបន្ទប់បន្ទាប់។ នៅពេលដែលព័ត៌មាន 25 នាទីចាប់ផ្តើម Kim ងងុយគេងហើយ។ កម្មវិធី​នេះ​គឺ​ស្ទើរតែ​ទាំងស្រុង​ដើម្បី​ពិពណ៌នា​អំពី​អ្វីដែល​សេនាប្រមុខ​គីម ជុងអ៊ុន​បានធ្វើ។ លំដាប់​វីដេអូ​នេះ​មាន​អម​ដោយ​តន្ត្រី​ស៊ីមហ្វូនិក​យ៉ាង​រីករាយ ហើយ​សំឡេង​ដ៏​ត្រេកត្រអាល​របស់​អ្នក​ប្រកាស​រៀបរាប់​ពី​ការ​កេងប្រវ័ញ្ច​របស់​គាត់​ជា​សំឡេង​ផ្ទុយ​ស្រឡះ។
សេនាធិការ​ចុះ​ពិនិត្យ​រោងចក្រ​កែច្នៃ​ត្រី​ដែល​ជា​ផ្នែក​មួយ​នៃ​កងទ័ព​ប្រជាជន​កូរ៉េ។ សេនាប្រមុខ​ទទួលបន្ទុក​សមយុទ្ធ​យោធា​ដែលជា​កម្មវត្ថុ​នៃ​ការបាញ់​មី​ស៊ី​ល​ផ្លោង​។ សមាជលើកទីប្រាំបួននៃសម្ព័ន្ធយុវជនសង្គមនិយម គីម អ៊ីលស៊ុង បើកនៅវត្តមានរបស់សេនាប្រមុខ គីម ជុងអ៊ុន។ សេនាប្រមុខទៅមើលកសិដ្ឋានចិញ្ចឹមជ្រូកមួយនៅទន្លេតាដុង។ មេទ័ព​ត្រូវ​បាន​ហ៊ុំព័ទ្ធ​ដោយ​ហ្វូង​ទាហាន​ស្រី​ដែល​កោត​សរសើរ និង​ស្រែក​យំ។ មេទ័ពមើលការបាញ់បង្ហោះផ្កាយរណបអវកាស។
រូបភាព​លេច​ឡើង​នៅ​ចំពោះ​មុខ​ឪពុក​និង​កូន​ស្រី​អង្គុយ​ក្បែរ​គ្នា​លើ​សាឡុង។ នៅពាក់កណ្តាលនៃការផ្សាយព័ត៌មាន Geumhee និងឪពុករបស់នាងត្រូវបានជ្រមុជទឹកយ៉ាងពេញលេញនៅក្នុងហ្គេមនៅលើទូរស័ព្ទ Koryolink របស់ពួកគេ។
មេទ័ព​ធ្វើ​ដំណើរ​ទៅ​ពិនិត្យ​មីន។ Marshall ទៅមើលកសិដ្ឋានសត្វអូកដែលឪពុករបស់គាត់បានបើកក្នុងគោលបំណងដើម្បីជំនះការខ្វះខាតអាហារឥតឈប់ឈរនៅក្នុងប្រទេស។ នៅរាល់ការត្រួតពិនិត្យបែបនេះ Marshall ផ្តល់ដំបូន្មានដែលមិនអាចកាត់ថ្លៃបានលើគ្រប់ទិដ្ឋភាពនៃសកម្មភាព ហើយអ្នកគ្រប់គ្រងកន្លែងធ្វើការសរសេរ និងចងចាំនូវគន្លឹះទាំងនេះ ដើម្បីនាំពួកគេឱ្យចាប់អារម្មណ៍ភ្លាមៗពីបុគ្គលិកទាំងអស់។ គន្លឹះទាំងនេះគួរតែត្រូវបានអនុវត្តភ្លាមៗ។ អ្នក​ប្រកាស​អាន​ពាក្យ​សម្ដី​ពិត​ជា​អ្វី​គ្រប់​យ៉ាង​ដែល Marshall បាន​និយាយ​ក្នុង​ពេល​ត្រួតពិនិត្យ​នីមួយៗ។ ខ្លឹមសារនៃសេចក្តីថ្លែងការណ៍របស់គាត់ច្រើនតែហាមប្រាម - "នេះជាការល្អ ហើយវាអាក្រក់" ប៉ុន្តែការហាមប្រាមទាំងនេះត្រូវបានគ្របដណ្តប់ដោយបទបង្ហាញបែបភ្លេងនៃសម្ភារៈ ដែលបំពេញឃ្លានីមួយៗដោយភាពឧឡារិក ភាពធ្ងន់ធ្ងរ និងសារៈសំខាន់របស់ Wagnerian ។
បន្ទាប់​ពី​មាន​ព័ត៌មាន​មាន​កម្មវិធី​តន្ត្រី។ ពាក្យភ្លេងជាតិត្រូវបានរំកិលពេញអេក្រង់ ដូចនៅក្នុងខារ៉ាអូខេ ដើម្បីឱ្យគ្រប់គ្នាទន្ទេញចាំ - នេះជាការសំខាន់ណាស់ ព្រោះគ្រប់គ្នាអាចហៅបានគ្រប់ពេល ដើម្បីចូលរួមក្នុងព្រឹត្តិការណ៍ណាមួយ ដែលតម្រូវឱ្យច្រៀង នៅក្នុងបន្ទរ។ ខណៈពេលដែលសមមិត្តគីមកំពុងងងុយដេក Geumhee តូចច្រៀងបទល្បីចុងក្រោយបង្អស់ជាមួយទូរទស្សន៍ថា "សេនាប្រមុខរបស់យើង" "យើងមិនអាចរស់នៅដោយគ្មានអ្នកបានទេ" "វាសនានិងអនាគតរបស់យើងគឺនៅក្នុងដៃរបស់អ្នក" "យើងនឹងធ្វើតាមអ្នកតែប៉ុណ្ណោះ" " កងកម្លាំងប្រដាប់អាវុធបដិវត្តន៍ "ការគាំទ្រសំខាន់របស់សេនាប្រមុខ" ។
មិនមានការផ្សាយពាណិជ្ជកម្មនៅក្នុងប្រទេសសង្គមនិយមទេ។ ផ្ទុយទៅវិញ ការផ្អាករវាងរឿងរ៉ាវផ្សេងៗគឺពោរពេញទៅដោយសម្រង់បំផុសគំនិតពីស្នាដៃអមតៈរបស់ Kim Il Sung, Kim Jong Il និង Kim Jong Un។
គ្រួសារ Kim អង្គុយ​ញ៉ាំ​អាហារ​ពេល​ល្ងាច​ពេល​ភាពយន្ត​ចាប់ផ្តើម។ យប់នេះពួកគេកំពុងបង្ហាញរឿងបុរាណដែលសមមិត្ត គីម និងភរិយាចងចាំតាំងពីក្មេង៖ ខ្សែភាពយន្តឆ្នាំ ១៩៨៦ ដែលមានចំណងជើងថា Traffic Girl at the Crossroads ។ ខ្សែភាពយន្ដដ៏អស្ចារ្យអំពីផ្លូវត្រូវឆ្លងផ្លូវសម្រាប់ប្រទេសសង្គមនិយម។ ក្មេងស្រីប៉ូលីសចរាចរណ៍ដែលមានរូបរាងសិចស៊ីគឺជាលក្ខណៈពិសេសដ៏ល្បីល្បាញនៃជីវិតទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ យោងតាមពាក្យចចាមអារ៉ាមពួកគេម្នាក់ៗត្រូវបានជ្រើសរើសដោយផ្ទាល់ដោយមេដឹកនាំកំពូលដោយសារតែរូបរាងរបស់ពួកគេ។ ហើយហេតុអ្វីបានជាយើងត្រូវការភ្លើងសញ្ញាចរាចរណ៍ ពីព្រោះមានវិធីផ្សេងទៀត ដែលសុទ្ធសឹងតែជាភាសាកូរ៉េ និងផ្តាច់មុខសម្រាប់សង្គមនិយម ដើម្បីចង្អុលបង្ហាញថាពេលណាត្រូវឈប់ និងពេលណាត្រូវទៅ។
សមមិត្ត គីម បិទភាពយន្តដែលគ្មានអ្នកមើល។ គាត់បញ្ចូលឌីស Zootopia លួចចម្លងដែលគាត់បានទិញនៅបញ្ជរចូលទៅក្នុងម៉ាស៊ីនចាក់ឌីវីឌី។ គ្រួសារបានបញ្ចប់អាហារពេលល្ងាចដោយស្ងៀមស្ងាត់ សម្លឹងមើលអេក្រង់ដោយចេតនា។ ពេលភាពយន្តចប់ ប្រពន្ធរបស់ Comrade Kim បានដាក់ Geumhee ទៅដេក។ សមមិត្ត គីម ត្រឡប់ទៅការផ្សាយរបស់ទូរទស្សន៍កណ្តាលកូរ៉េវិញ ដោយស្វែងរកការបញ្ចប់នៃកម្មវិធីព័ត៌មានបន្ទាប់ដែលគ្របដណ្តប់លើចលនាថ្មីៗរបស់សេនាប្រមុខ។ ពេលនេះស្ទើរតែគ្មានសកម្មភាពអ្វីទេ។ ផ្ទុយទៅវិញ អ្នកប្រកាសអានអត្ថបទពីក្រដាសមួយសន្លឹកដែលនាងកាន់នៅក្នុងដៃរបស់នាង ធ្វើឱ្យការចងចាំរបស់អ្នកទស្សនាឡើងវិញនូវព័ត៌មានលម្អិតនៃជំហាននីមួយៗដែលសេនាប្រមុខបានធ្វើឡើងក្នុងនាមបដិវត្តសង្គមនិយមដែលបានទទួលជ័យជម្នះ។ បន្ទាប់មកមកដល់ពេលយប់ "របាយការណ៍គណៈកម្មាធិការសន្តិភាព និងបង្រួបបង្រួម" ដែលប្រើអារេចម្រុះពណ៌នៃការប្រមាថ ការប្រមាថ និងការរិះគន់ប្រឆាំងនឹងសហរដ្ឋអាមេរិក និងកូរ៉េខាងត្បូងចំពោះតួនាទីរបស់ពួកគេនៅក្នុងការបែងចែកឧបទ្វីបកូរ៉េ។ វា​ក៏​ចោទ​ខ្មាំង​សត្រូវ​ពី​ការ​បង្កហេតុ​បន្ថែម​ទៀត​ដែល​សំដៅ​ប្រឆាំង​នឹង​ខាង​ជើង។ ទីបំផុតមានការព្យាករណ៍អាកាសធាតុសម្រាប់ថ្ងៃខាងមុខនេះ។ ថ្ងៃ​ដែល​គ្មាន​ពពក​នៅ​ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង។ អេក្រង់ទទេ - កម្មវិធីពេលល្ងាចបានបញ្ចប់។ នៅពេលនេះ សមមិត្ត គីម បានដេកយូរហើយ។
 
ជំពូកទីប្រាំមួយ។
យើងត្រឡប់ទៅសណ្ឋាគារវិញ ពីហាងខារ៉ាអូខេ នៅកន្លែងណាមួយប្រហែលពាក់កណ្តាលអធ្រាត្រ។ យើងសូមជូនពរឱ្យមគ្គុទ្ទេសក៍របស់យើងសុបិន្តល្អនៅកម្រិតនៃជណ្តើរយន្តដែលពួកគេនាំយើងទៅ។ យើងបានត្រៀមខ្លួនរួចជាស្រេចដើម្បីចូលទៅក្នុងវា នៅពេលដែលភ្លាមៗនោះយើងត្រូវបានស្ទាក់ចាប់ដោយអ្នកជំនួញជនជាតិចិនម្នាក់ដែលស្ថិតក្នុងស្ថានភាពអាកាសធាតុច្រើនជាងយើង (លើកលែងតែ Alexander ដែលផឹកតែជាការពិត) ។ "តើ​អ្នក​ជា​នរណា​គេ? ខ្ញុំ​មិន​ដែល​បាន​ជួប​អ្នក​នៅ​ទី​នេះ​ពី​មុន​មក... តោះ​វាយ​វា​ទៅ​បារ​»។ យើងទាំងបីមើលមុខគ្នា។ "ហេតុអ្វីមិន?" - អ្នកដំបូងដែលរកឃើញអ្វីដែលត្រូវឆ្លើយគឺ teetotaler របស់យើង។
នៅ​បារ​ក្បែរ​កន្លែង​ទទួល​ភ្ញៀវ អ្នក​ជំនួញ​រូប​នេះ​បាន​ណែនាំ​ខ្លួន​ថា​ជា​ស៊ីម៉ូន។ ពេល​គាត់​ដឹង​ថា​យើង​មក​រៀន គាត់​មាន​ការ​បំផុស​គំនិត​ខ្លាំង​ណាស់។ “ខ្ញុំក៏ចង់ឱ្យកូនស្រីរបស់ខ្ញុំរៀននៅទីនេះនៅសកលវិទ្យាល័យដែរ។ ប៉ុន្តែ​នាង​មិន​ចង់​ទេ» គាត់​និយាយ​ដោយ​ទឹក​មុខ​ក្រៀមក្រំ។ គាត់​បញ្ជា​ទិញ​ស្រា​បៀរ Taedongang ក្នុងស្រុក​ជាច្រើន​ដប ហើយ​អ្នកបម្រើ​ចាក់​វា​ចូលក្នុង​កែវ​។ ស៊ីម៉ូននិយាយជាមួយយើងជាលាយលក្ខណ៍អក្សរចិន និងអង់គ្លេស ហើយកាន់តែស្រវឹង គាត់កាន់តែសង្កត់ធ្ងន់លើភាសាកំណើតរបស់គាត់កាន់តែច្បាស់។ គាត់ធ្វើការជាអ្នកគ្រប់គ្រងអណ្តូងរ៉ែរួមគ្នាដែលមានទីតាំងនៅជិត Wonsan ។ គាត់គឺជាអ្នកគ្រប់គ្រងមកពីភាគីចិន។ ដូចនៅប្រទេសសង្គមនិយមផ្សេងទៀត ដូចជាគុយបា ជនបរទេសមិនអាចធ្វើអាជីវកម្ម ឬមានទ្រព្យសម្បត្តិណាមួយនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើងបានទេ។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ប្រសិនបើពួកគេវិនិយោគក្នុងបរិមាណច្រើន មានបទពិសោធន៍យ៉ាងទូលំទូលាយ និងបច្ចេកវិទ្យាទំនើប ពួកគេអាចរៀបចំការបណ្តាក់ទុនរួមគ្នាជាមួយដៃគូក្នុងស្រុក ដូចជាសមមិត្តគីមជាដើម។
Simon ខ្សឹបប្រាប់ថា៖ «ខ្ញុំបានបណ្តាក់ទុនច្រើននៅក្នុងប្រទេសនេះ»។ គាត់មើលជុំវិញដោយសង្ស័យ ហើយភ្ជាប់ជាមួយសេចក្តីថ្លែងការណ៍របស់គាត់ទាំងអស់ជាមួយនឹងការកក់ទុក។ សណ្ឋាគារគឺជាកន្លែងមួយក្នុងចំណោមកន្លែងមួយចំនួននៅក្នុងប្រទេសនេះ ដែលជនបរទេសហាក់ដូចជាអាចនិយាយគ្នាបានដោយសេរីច្រើន ឬតិច។ ដោយសារតែនេះ វាត្រូវបានគេជឿយ៉ាងទូលំទូលាយថា អ្វីគ្រប់យ៉ាងនៅទីនេះត្រូវបានប្រេះឆាជាមួយនឹងឧបករណ៍ស្តាប់ - ដូចដែលតែងតែកើតមាននៅកន្លែងបែបនេះនៅក្នុងសហភាពសូវៀត។
ប៉ុន្តែមតិនេះក៏មានអ្នកប្រឆាំងដែរ។ Simon ជនជាតិអង់គ្លេសម្នាក់ទៀតមកពីទីក្រុង Koryo ដែលបានទៅកូរ៉េខាងជើងច្រើនជាងអ្នកផ្សេងទៀត គិតថានេះជារឿងសមហេតុសមផល៖ “ពួកគេមានបន្ទប់ជាងមួយពាន់នៅក្នុងសណ្ឋាគារ Yangakdo តែម្នាក់ឯង។ ហេតុ​អ្វី​បាន​ជា​ពួក​គេ​ត្រូវ​រំខាន ហើយ​ស្តាប់​អ្នក​រាល់​គ្នា? គាត់ជឿថាអ្នកទេសចរធម្មតាមានការចាប់អារម្មណ៍តិចតួចចំពោះរបបនេះ - មានតែប្រាក់របស់ពួកគេប៉ុណ្ណោះ។
"ទេ​ទេ​ទេ! - ស៊ីម៉ូនជនជាតិចិននិយាយដោយសំលេងស្ងាត់។ - យើងត្រូវប្រយ័ត្ន។ បន្ទប់ទាំងអស់មាន... មីក្រូហ្វូន។ ជា​រួម!"
Mark ដែលជាជំនួយការវ័យក្មេងរបស់ Simon ចូលទៅក្នុងរបារ។ គាត់មកពី Qingdao ប៉ុន្តែបានសិក្សានៅប្រទេសកូរ៉េខាងត្បូង ហើយនិយាយភាសាកូរ៉េយ៉ាងស្ទាត់ជំនាញ។ ជារឿយៗគាត់បម្រើជាអ្នកបកប្រែ នៅពេលដែលចៅហ្វាយរបស់គាត់ទាក់ទងជាមួយដៃគូកូរ៉េខាងជើង។
លោក Mark និយាយជាភាសាអង់គ្លេសយ៉ាងល្អឥតខ្ចោះ ដោយលេបស្រាបៀរជាលើកដំបូង “ខ្ញុំថែមទាំងបានរកឃើញមីក្រូហ្វូនតូចមួយនៅក្នុងការិយាល័យរបស់យើងនៅ Wonsan៖ វាត្រូវបានលាក់នៅក្នុងចង្កៀងមួយ។ តើ​អ្នក​ធ្លាប់​បាន​ឮ​អំពី​សណ្ឋាគារ Dongmyeon ទេ? ជាន់ទីប្រាំបីទាំងមូលគឺជារបស់យើង»។
ទោះជាយ៉ាងនេះក្តី វាហាក់ដូចជាខ្ញុំថា វាទំនងជាថា ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងកំពុងមើលងាយដៃគូបណ្តាក់ទុនរួមគ្នារបស់ពួកគេជាងអ្នកទេសចរធម្មតា... ម្យ៉ាងវិញទៀត អាឡិចមិនមែនជាដៃគូអាជីវកម្មរបស់សមមិត្តគីមទេឬ?
ស៊ីម៉ូនកាន់តែស្រវឹង ហើយរួមជាមួយនឹងកម្រិតនៃការស្រវឹង ភាពច្របូកច្របល់របស់គាត់កាន់តែកើនឡើង ដែលផ្តល់ផ្លូវដល់ការចង់កាត់សេចក្តីពិត ប៉ុន្តែបន្ទាប់មក ដូចជាប៉ោលលោតមក គាត់បានត្រឡប់ទៅរកការគិតមមៃរបស់គាត់វិញថា “មើលអ្វីដែលអ្នក និយាយថា ពួកគេស្តាប់ទាំងអស់ ពួកគេឮអ្វីៗទាំងអស់” គាត់និយាយជាសម្លេងមួយ ហើយបន្ទាប់មកសរសើរលោក គីម ជុងអ៊ុន យ៉ាងខ្លាំង ដោយថ្កោលទោសលទ្ធិប្រជាធិបតេយ្យ និងមូលធននិយមទីផ្សារ។
នៅពេលដែលគាត់ប្រឹងប្រែងនិយាយរឿងនយោបាយ គាត់និយាយថា គីម ជុងអ៊ុន ត្រូវបានហ៊ុំព័ទ្ធដោយមនុស្សចាស់មួយក្រុម។ នេះ​ជា​អ្វី​ដែល​ធ្វើ​ឲ្យ​ដំណើរ​ការ​ប្រទេស​មាន​ភាព​យឺតយ៉ាវ។ រង្វង់ឥស្សរជនដែលសេនាប្រមុខវ័យក្មេងបានទទួលមរតកពីលោក គីម ជុងអ៊ីល រួមមានមួយចំនួនធំនៃពួកអ្នករឹងរូស និងពួកនិយមជ្រុលនិយម។ ឥទ្ធិពលរបស់ពួកគេពន្យល់ពីការបោសសម្អាតចុងក្រោយបំផុតនៃមហាអំណាចខ្ពស់បំផុត លោក Simon ជឿថា ដែលសំឡេងខ្លាំងបំផុតគឺបណ្តាលមកពីការប្រហារជីវិតពូរបស់លោក Kim Jong-un គឺលោក Jang Song-thaek ដែលត្រូវបានគេចាត់ទុកថាជាបុរសទីពីរនៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង និងជាមនុស្សម្នាក់ក្នុងចំណោម ទីប្រឹក្សាសំខាន់ៗរបស់មេដឹកនាំវ័យក្មេង។ ប៉ុន្តែនៅពេលដែលខ្ញុំសួរ Simon ថាតើគាត់គិតថា Kim មានបំណងចង់ដើរតាមគន្លងរបស់អ្នកស្នងមរតករបស់ម៉ៅ ដែលជាអ្នកកំណែទម្រង់ តេង ស៊ាវពីង គាត់គ្រាន់តែងក់ក្បាលយល់ព្រម បន្ទាប់មកគាត់និយាយឡើងវិញថា "មើលអ្វីដែលអ្នកនិយាយ គីម ជុងអ៊ុន អស្ចារ្យណាស់ មូលធននិយមគឺ អាក្រក់។”
Mark និយាយដោយចាប់អារម្មណ៍លើសំឡេងរបស់គាត់ថា "នេះជាលើកទីមួយហើយដែលខ្ញុំបានជួបជនជាតិអាមេរិកនៅទីនេះ"។
ខ្ញុំ​ឆ្លើយ​ដោយ​អុជ​បារី​ថា “ខ្ញុំ​មក​ទី​នេះ​ច្រើន​ដង​ហើយ”។ អណ្ដាត​ប្រែ​ជា​ស្រពិចស្រពិល៖ «ខ្ញុំ​ដឹង... របៀប​ធ្វើ​នៅ​ទីនេះ»។ មិន​គួរ​មាន​បញ្ហា​អ្វី​ទេ»។
"បាទ ប៉ុន្តែ... តាមពិតទៅ ឥឡូវនេះមិនមែនជាពេលវេលាដ៏ល្អបំផុតសម្រាប់ជនជាតិអាមេរិកក្នុងការមកនោះទេ។"
ស៊ីម៉ូន​បន្ថែម​ពាក្យ​ថ្មី​ទៅ​កាន់​ការ​អធិដ្ឋាន ឬ​អក្ខរាវិរុទ្ធ​ម្តង​ហើយ​ម្តង​ទៀត​ថា៖ «គ្រោះថ្នាក់​ខ្លាំង គ្រោះថ្នាក់​ខ្លាំង​ណាស់»។
«ឯងត្រូវតែប្រយ័ត្ន ប្រយ័ត្នជាងអ្នកទាំងនោះទៅទៀត» គាត់ងក់ក្បាលទៅរកសមមិត្តរបស់ខ្ញុំដែលអង្គុយនៅម្ខាងទៀតនៃតុ។
ស៊ីម៉ូនផ្តល់ឱ្យខ្ញុំនូវនាមប័ណ្ណរបស់គាត់ថា "អ្នកមានបញ្ហា - អ្នកហៅខ្ញុំ។ ខ្ញុំស្គាល់មនុស្សនៅទីនេះ។ រាល់​បញ្ហា​ដែល​អ្នក​មាន ខ្ញុំ​នឹង​ដោះស្រាយ​»​។ គាត់វាយទ្រូងរបស់គាត់ដោយខ្យល់នៃសិទ្ធិអំណាច។
ខ្ញុំងក់ក្បាលហើយអរគុណគាត់។
យើងត្រៀមចេញដំណើរហើយ Mark សន្យាថានឹងផឹកស្រាជាមួយគ្នានៅយប់ស្អែក។ សណ្ឋាគារសូសានមិនមានការភ្ញាក់ផ្អើលដូចរបារសណ្ឋាគារដែលមានទីតាំងនៅកណ្តាលទីក្រុងនោះទេ។ ជាការពិតណាស់ មិនមានមនុស្សជុំវិញអាយុរបស់ Mark ដើម្បីដើរលេងជាមួយនោះទេ។ ដោយសារតែការងាររបស់គាត់ គាត់ត្រូវចំណាយពេលជាច្រើនខែជាប់ៗគ្នានៅទីនេះ ដោយគ្មានអ៊ីនធឺណិត គ្មានលទ្ធភាពរក្សាទំនាក់ទំនងជាមួយមិត្តស្រីរបស់គាត់ត្រលប់មកផ្ទះវិញ។ មនុស្សតែម្នាក់គត់ដែលគាត់អាចប្រាស្រ័យទាក់ទងជាមួយគឺចៅហ្វាយរបស់គាត់ និងជ្រើសរើសការិយាល័យការិយាធិបតេយ្យកូរ៉េខាងជើង និងនាយកប្រតិបត្តិអាជីវកម្ម ដែលសុទ្ធតែមានវ័យចំណាស់ជាងគាត់។ យើងធានាគាត់ថា ពួកយើងនឹងជួបគ្នាម្តងទៀត ហើយផឹកស្រា បន្ទាប់មកយើងធ្វើដំណើរទៅជាន់ទីម្ភៃប្រាំបី ដែលជាផ្ទះរបស់យើងសម្រាប់ខែក្រោយ។
**
ដោយឈរនៅលើយ៉រនៃបន្ទប់របស់ខ្ញុំ ខ្ញុំសម្លឹងមើលកន្លែងណាមួយចូលទៅក្នុងភាពងងឹតនៃទីក្រុង ដោយស្រមៃមើលថាតើវានឹងទៅជាយ៉ាងណា នៅពេលដែលខ្ញុំទាញវាំងននត្រឡប់មកវិញពីរបីម៉ោងនៅពេលព្រឹក។ គីម ជុងអ៊ីល ចូលចិត្តនិយាយថា៖ «យើងត្រូវតែបិទបាំងទីប្រជុំជនរបស់យើងក្នុងអ័ព្ទក្រាស់ ដើម្បីការពារសត្រូវរបស់យើងពីការស្វែងរកអ្វីពីយើង»។ ការនិយាយថា អ័ព្ទពេលព្រឹក ចាប់យកខ្លឹមសារនៃការយល់ឃើញរបស់ខ្ញុំចំពោះទីក្រុងព្យុងយ៉ាងយ៉ាងច្បាស់ គឺជាការបំផ្លើសទាំងស្រុង។ ប៉ុន្តែការពិតគឺថា ជាញឹកញយរឿងដំបូងដែលគិតដល់ពេលយើងចងចាំទីក្រុងដែលយើងធ្លាប់បានទៅលេង គឺជាសំណុំអរូបីនៃសមាគមផ្លូវចិត្ត។ ទាំងនេះអាចជាមនុស្សដែលអ្នកកំពុងផឹកជាមួយនៅទីនោះ។ ឈុតដែលអ្នកបានមើល ខណៈពេលដែលអ្នកកំពុងរង់ចាំឆ្លងផ្លូវ។ ក្លិនឈ្ងុយនៃអាហារដែលហូរចេញពីភោជនីយដ្ឋាន។ អ័ព្ទដែលរុំព័ទ្ធអ្នកនៅពេលអ្នកមើលទៅខាងក្រៅបង្អួចសណ្ឋាគាររបស់អ្នក។
តើកន្លែងមួយធ្វើឱ្យអ្នកមានអារម្មណ៍យ៉ាងណា? ជាពិសេសកន្លែងបែបនេះ ដែលរាល់ថ្ងៃអ្នកនៅលើរទេះរុញ ជាកន្លែងដែលអារម្មណ៍បានជំនួសគ្នាទៅវិញទៅមកយ៉ាងរហ័ស៖ គួរឱ្យចាប់អារម្មណ៍ ភាពទាក់ទាញ ការស្អប់ខ្ពើម ការភ្ញាក់ផ្អើល ភ័យរន្ធត់ - ហើយជាញឹកញាប់ទាំងអស់កើតឡើងក្នុងពេលតែមួយ នៅទីនេះ និងក្នុងពេលតែមួយ។
មានឈូងសមុទ្រធំទូលាយរវាងអ្វីដែលទីក្រុងព្យុងយ៉ាងប្រាថ្នាចង់ក្លាយជា និងអ្វីដែលវាគឺជាការពិត។ ផ្ទាំងគំនូរ "Night in Pyongyang" ត្រូវបានគូរដោយវិចិត្រករ Kim Myung-un ក្នុងឆ្នាំ 2012 នោះគឺជាឆ្នាំដែលខ្ញុំបានមកទីនេះជាលើកដំបូងភ្លាមៗបន្ទាប់ពីការស្លាប់របស់លោក Kim Jong-il និងការឡើងកាន់អំណាចរបស់ Kim Jong-un។ នៅក្នុងនោះ រាជធានីចែងចាំង ពន្លឺជាច្រើននៃពណ៌ទាំងអស់ត្រូវបានឆ្លុះបញ្ចាំងនៅក្នុងទឹកនៃ Taedongan ដែលបំភ្លឺបន្ថែមដល់ទីក្រុងរាត្រីដ៏ភ្លឺស្វាង។ នៅពេលដែលខ្ញុំបានឃើញគំនូរនេះជាលើកដំបូង ខ្ញុំយល់ថាវាតិចជាងការបកស្រាយខុស ប៉ុន្តែជារូបភាពដ៏ល្អនៃទីក្រុងក្នុងសុបិនដែលគួរសាងសង់។
បានផ្លាស់ប្តូរច្រើនពេកក្នុងរយៈពេលបួនឆ្នាំចុងក្រោយនេះ។ ទីក្រុង​ដែល​នៅ​ក្រោម​ជើង​ខ្ញុំ​លែង​ងងឹត​ដូច​ពេល​មុន​ទៀត​ហើយ។ គម្រោងទីក្រុងដូចជាផ្លូវនៃអនាគតដ៏ភ្លឺស្វាងកំពុងជួយកាត់បន្ថយគម្លាតរវាងឧត្តមគតិ និងការពិត។ វាត្រូវបានបំពេញដោយជីវិតខ្លួនឯង៖ នេះគឺជាការខ្សឹបខ្សៀវនៃភាពផ្ទុយគ្នាដ៏ភ្លឺស្វាង និងការលាក់ពុតដោយឥតលាក់លៀម និងពាក្យស្លោកដែលគួរឱ្យធុញទ្រាន់ និងភាពរំភើបពីអាថ៌កំបាំងដែលអាចនិយាយបានតែក្នុងសំឡេងខ្សឹបខ្សៀវ និងគ្រោះថ្នាក់ដ៏គួរឱ្យភ័យខ្លាច និងបំណងប្រាថ្នាទូទៅដើម្បីបិទការគិតប្រាថ្នា។ ដូចការពិត។ ដោយមានការភាន់ច្រលំទាំងអស់នេះ ហើយរឹតតែខ្លាំងទៅទៀត ដោយសារអារម្មណ៍ដែលវាកើតឡើង ខ្ញុំយល់ថា ខ្ញុំត្រូវតែចូលរួមជាមួយទីក្រុងនេះ និងរឿងអាស្រូវទាំងអស់នេះ។ កាន់តែស្គាល់ទីក្រុងនេះ ខ្ញុំកាន់តែយល់។ ប៉ុន្តែការយល់ដឹងរបស់ខ្ញុំកាន់តែតិច គាត់កាន់តែចាប់អារម្មណ៍ខ្ញុំ។ ទីក្រុងដែលរស់នៅដោយមនុស្សដែលអាចទប់ទល់នឹងការបរាជ័យក្នុងរយៈពេលយូរ។ ទីក្រុង​ដែល​រីក​ចម្រើន​ពី​សុបិន​របស់​មនុស្ស​តែ​ម្នាក់​និង​កូន​ចៅ​របស់​គាត់។
 
ផ្នែកទីពីរ
ប្រទេសដែលអាក្រក់បំផុតនៅលើពិភពលោក
 
ជំពូកទីប្រាំពីរ
នៅព្រឹកបន្ទាប់ ខណៈពេលដែលអ្នកបម្រើកំពុងដាក់កែវកាហ្វេភ្លាមៗនៅមុខអាឡិច អាឡិច និងខ្ញុំនៅក្នុងបន្ទប់ភោជនីយដ្ឋានទទេដ៏ធំនោះ ស៊ីម៉ូនបានចូលរួមជាមួយយើង។ ពេលញ៉ាំអាហារពេលព្រឹក គាត់ភ្ញាក់ផ្អើលយ៉ាងខ្លាំង នៅតែស្ងប់ស្ងាត់ បើទោះជាវាច្បាស់ថាគាត់កំពុងស្តាប់ដោយយកចិត្តទុកដាក់ និងចាប់អារម្មណ៍យ៉ាងខ្លាំងចំពោះអ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលយើងនិយាយ ហាក់ដូចជានៅតែព្យាយាមយល់ពីអ្វីដែលយើងកំពុងនិយាយ។ នៅ​ក្នុង​ពន្លឺ​ដ៏​ស្រទន់​នៃ​ពេល​ព្រឹក​ដែល​ភ្ញាក់​ឡើង វា​ហាក់​ដូច​ជា​ខ្ញុំ​ថា ស៊ីម៉ូន មិន​សូវ​ខ្លាំង​ក្នុង​ការ​ចេះ​ភាសា​បរទេស​ទេ។ ប៉ុន្តែ​ភាព​ស្ងៀមស្ងាត់​របស់​គាត់​នៅ​តែ​ធ្វើ​ឱ្យ​ខ្ញុំ​ងឿង​ឆ្ងល់​ថា​តើ​គាត់​ជជែក​គ្នា​យ៉ាង​ណា​កាលពី​យប់​មុន ។ ប្រហែលគាត់នៅស្ងៀមព្រោះខ្លាចគាត់និយាយរឿងមិនចាំបាច់ច្រើន។ តាមពិត យើងបានរត់ទៅគាត់ជាច្រើនដងទៀតក្នុងសប្តាហ៍បន្ទាប់ ទាំងនៅក្នុងសណ្ឋាគារ និងក្នុងទីក្រុង ប៉ុន្តែគាត់មិនដែលព្យាយាមនិយាយជាមួយយើងទៀតទេ។ ជាងនេះទៅទៀត គាត់បានខិតខំប្រឹងប្រែងដែលអាចមើលឃើញដើម្បីរក្សាចម្ងាយខ្លះ។
នៅពេលអ្នកមកប្រទេសកូរ៉េខាងជើង អ្នកនឹងជួបប្រទះនូវទំនៀមទម្លាប់ចម្លែកមួយ ឬសូម្បីតែក្បួន៖ មគ្គុទ្ទេសក៍របស់អ្នកមិនដែលមានអាហារពេលព្រឹកជាមួយអ្នកទេ។ ប្រហែលជានេះគឺដោយសារតែមានភោជនីយដ្ឋានជាច្រើននៅក្នុងសណ្ឋាគារទទេនៅក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដែលអ្នកត្រូវគិតជានិច្ចពីរបៀបប្រើប្រាស់វា។ ឬវាអាចត្រូវបានធ្វើដើម្បីកំណត់ការចូលប្រើប្រាស់របស់ជនជាតិកូរ៉េចំពោះអាហារប៊ូហ្វេជាមួយនឹងជម្រើសដ៏សម្បូរបែបនៃម្ហូបចិន កូរ៉េ និងបស្ចិមប្រទេស។ យ៉ាងណាមិញ បន្ទាប់ពីញ៉ាំអាហារពេលព្រឹកនៅភោជនីយដ្ឋាននៅជាន់ទី 2 ពួកយើងបានចុះតាមជណ្តើរ ហើយបានជួប Min និង Ro នៅក្នុងបន្ទប់ទទួលភ្ញៀវ។
មីននៅតែយល់ច្រលំអំពីកម្មវិធីដំណើរកំសាន្តរបស់យើង។ យើងពិតជាមិនចង់ធ្វើតាមកម្មវិធីដែលបានស្នើឡើងទេ ព្រោះវារួមបញ្ចូលភាពមិនសមហេតុសមផលរបស់ភ្ញៀវទេសចរស្តង់ដារទាំងអស់ - យើងបានឆ្លងកាត់រឿងនេះរួចហើយ។ ខ្ញុំយល់ស្របថាសម្រាប់មនុស្សម្នាក់ដែលទើបតែចាប់ផ្តើមស្គាល់ប្រទេសនោះ កម្មវិធីបែបនេះនឹងមានការចាប់អារម្មណ៍ ប៉ុន្តែសម្រាប់យើងវាគួរឱ្យធុញព្រោះយើងបានឃើញវាទាំងអស់។ សារមន្ទីរ និងកន្លែងប្រវត្តិសាស្ត្រទាំងអស់ដែលអ្នកទេសចរតែងតែទៅទស្សនាផ្តល់ជូននូវដំណើរទេសចរណ៍ដែលណែនាំដែលតែងតែរួមបញ្ចូលការសរសើរដ៏ស្មោះត្រង់ដូចគ្នារបស់គីម អ៊ីលស៊ុង និង/ឬ គីម ជុងអ៊ីល និងមតិយោបល់លើតួនាទីកន្លែងទាំងនេះក្នុងជីវិតរបស់ពួកគេ។
ថ្ងៃនេះយើងមានកម្មវិធី Monument of the Juche Ideas ដែលពួកយើងម្នាក់ៗបានទៅទស្សនាពីរ ឬបីដងរួចមកហើយ។ កាលពីម្សិលមិញ Min មានការភ័ន្តច្រឡំ ហើយថែមទាំងមានការភ័យខ្លាចបន្តិច នៅពេលដែលនៅតាមផ្លូវទៅសណ្ឋាគារ Alec បានប្រាប់នាងថា យើងចង់កែប្រែកម្មវិធីខ្លះ។ ការពិតគឺថាវត្ថុនីមួយៗមានមគ្គុទ្ទេសក៍ពិសេសផ្ទាល់ខ្លួនដែលអ្នកត្រូវរៀបចំការចូលមើលជាមុន ហើយក្នុងករណីខ្លះអ្នកក៏ត្រូវទទួលបានការអនុញ្ញាតពិសេសផងដែរ។ ភាពឯកោគឺមិនអាចអនុវត្តបានទេនៅកូរ៉េខាងជើង។
ខណៈពេលដែល Min មិនអាចគិតថាតើត្រូវធ្វើអ្វី Alexander បានស្នើឱ្យទៅ Mansudae Hill ដើម្បីដាក់ផ្កានៅវិមានដ៏អស្ចារ្យ - រូបសំណាកមេដឹកនាំ។ ឮ​ដូច្នេះ មីន​ក៏​រំភើប​ចិត្ត​យ៉ាង​ខ្លាំង៖ «បាទ បាទ តោះ​ទៅ​ទី​នោះ។ ចុះ​ហេតុ​អ្វី​បាន​ជា​យើង​មិន​ទៅ​លេង​សួន​ទឹក​ថ្មី? អ្នកអាចមានភាពសប្បាយរីករាយបន្តិចមុនពេលចាប់ផ្តើមថ្នាក់។ តើអ្នកយកខោហែលទឹកមកជាមួយទេ?
**
ដើម្បីយល់សូម្បីតែបន្តិចអំពីកូរ៉េខាងជើង - អតីតកាល បច្ចុប្បន្នកាល និងអនាគត - អ្នកគ្រាន់តែត្រូវដឹងច្រើនអំពីជីតារបស់គីម ជុងអ៊ុន គឺលោក គីម អ៊ីលស៊ុង។ ប៉ុន្តែដើម្បីធ្វើដូច្នេះបាន មនុស្សម្នាក់ត្រូវតែឆ្លងកាត់ hagiography ដែលដាក់ទណ្ឌកម្មដោយរដ្ឋដែលគួរឱ្យគោរពដែលមិនសមហេតុផល ដែលផ្អែកលើការបំផ្លើសធម្មតា និងសូម្បីតែនៅលើការកុហកដោយឥតសំចៃ និងការប្រឌិតប្រឌិត។ បន្ថែមពីលើនេះ មានពាក្យចចាមអារ៉ាម គួរឱ្យអស់សំណើច និងការរំពឹងទុកជាច្រើនដែលត្រូវបានបង្កើតឡើងនៅក្រៅប្រទេសជាច្រើនឆ្នាំនៅក្នុងប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយ និងទីភ្នាក់ងាររដ្ឋាភិបាលផ្សេងៗ។ ការពិតនៃពាក្យចចាមអារ៉ាមទាំងនេះ ដែលត្រូវបានបង្ហាញជាអារម្មណ៍ខ្លាំង ឬរបាយការណ៍នៃព្រឹត្តិការណ៍ គ្មាននរណាម្នាក់ស្វែងរកការបញ្ជាក់ ឬបដិសេធឡើយ ពីព្រោះ "ប្រទេសដ៏អាក្រក់បំផុតក្នុងពិភពលោក" មិនសមនឹងទទួលបានសេចក្តីថ្លៃថ្នូរនៃការពិតនោះទេ។
ថ្វីបើមនោគមវិជ្ជាជ្រុលនិយមរបស់កូរ៉េខាងជើងហាក់ដូចជាគួរឱ្យតក់ស្លុត និងមិនអាចយល់បាននាពេលបច្ចុប្បន្ននេះក៏ដោយ ក៏ឫសគល់របស់វាស្ថិតនៅក្នុងបរិយាកាសតែមួយគត់ដែលប្រទេសនេះបានរកឃើញនៅក្នុងសម័យក្រោយអាណានិគម។ Winston Churchill, Chiang Kai Shek និង Franklin Roosevelt បានព្រមព្រៀងគ្នានៅឯសន្និសិទទីក្រុង Cairo ក្នុងឆ្នាំ 1943 ថាបន្ទាប់ពីបញ្ចប់សង្រ្គាម ប្រទេសជប៉ុននឹងត្រូវដកហូតអាណានិគមទាំងអស់ រួមទាំងប្រទេសកូរ៉េ ដែលខ្លួនបានសញ្ជ័យតាមរយៈកម្លាំងសាហាវ។ ក្នុងពេលជាមួយគ្នានេះ ឆ្ពោះទៅរកការបញ្ចប់សង្គ្រាមលោកលើកទី២ សហភាពសូវៀតបានសន្យាថានឹងចូលរួមចំណែកក្នុងការកម្ចាត់ជប៉ុនភ្លាមៗបន្ទាប់ពីជ័យជម្នះលើពួកណាស៊ីអាល្លឺម៉ង់។ ការបំពេញតាមការសន្យារបស់ពួកគេ សូវៀតបានឈានទៅមុខយ៉ាងលឿន និងមកដល់ប្រទេសកូរ៉េ ដែលរដ្ឋាភិបាលអាមេរិកមានការព្រួយបារម្ភយ៉ាងខ្លាំងថាពួកគេអាចនឹងគ្រប់គ្រងឧបទ្វីបទាំងមូល។ នៅក្នុងបរិបទនៃការអភិវឌ្ឍន៍យ៉ាងឆាប់រហ័សនៃព្រឹត្តិការណ៍នេះ មន្ត្រីវ័យក្មេងពីរនាក់គឺលោក Dean Rusk និង Charles Bonesteal ដែលមិនត្រឹមតែមិនធ្លាប់ទៅប្រទេសកូរ៉េពីមុននោះទេ ថែមទាំងមិនដឹងអ្វីពិសេសអំពីវាផងដែរ - នៅថ្ងៃទី 8 ខែសីហា ឆ្នាំ 1945 បានចូលមកក្នុងដៃរបស់ ផែនទីឧបទ្វីបកូរ៉េពីអត្ថបទមួយនៅក្នុង " National Geographic ។ ក្នុងរយៈពេលកន្លះម៉ោងពួកគេបានបែងចែកឧបទ្វីប។ មន្ត្រី​បាន​បន្សល់​ទុក​សញ្ញា​សម្គាល់​របស់​ពួកគេ​តាម​បណ្តោយ​ប៉ារ៉ាឡែល​ទី ៣៨ ដែល​បាន​បែងចែក​ទឹកដី​កូរ៉េ​ស្ទើរតែ​ពាក់កណ្តាល​យ៉ាង​ល្អឥតខ្ចោះ។ អត្ថប្រយោជន៍នៃការនេះគឺថាទីក្រុងសេអ៊ូលបានរកឃើញខ្លួនឯងនៅក្នុងតំបន់សន្មត់នៃការកាន់កាប់របស់អាមេរិក - នៅភាគខាងត្បូងនៃឧបទ្វីប។ ចំពោះការភ្ញាក់ផ្អើលរបស់ជនជាតិអាមេរិក សូវៀតបានទទួលយកសំណើនេះភ្លាមៗ ដែលភាគច្រើនទំនងជាដោយសារតែកម្រិតនៃ "ការយល់ដឹង" របស់កូរ៉េស្ទើរតែដូចគ្នា។ នេះជារបៀបដែលជោគវាសនារបស់ប្រទេសកូរ៉េត្រូវបានសម្រេច - វាត្រូវបានបែងចែករវាងប្រទេសមហាអំណាចប្រឆាំងពិភពលោកពីរដែលដឹងតិចតួចអំពីប្រទេសនេះ។
ប្រសិនបើការកាន់កាប់របស់ជប៉ុនគឺជាកត្តាដែលបង្កើតការចង់បានឯករាជ្យ និងនាំឱ្យមានការបង្កើតសាធារណរដ្ឋប្រជាធិបតេយ្យប្រជាមានិតកូរ៉េ នោះ - យោងតាមទេវកថាផ្លូវការ - សមមិត្ត Kim Il Sung បានដឹកនាំការតស៊ូទ័ពព្រៃដែលនាំឱ្យអ្នកកាន់កាប់ត្រូវបានបណ្តេញចេញ។ ពីដីកូរ៉េ ហើយប្រទេសនេះត្រូវបានប្រគល់ជូនប្រជាជនវិញ។ ជាការពិតណាស់នេះមិនពិតទាំងស្រុងនោះទេ។ ទស្សនៈ​បឋម​ដែល​ស្តាលីន​តែងតាំង​លោក​គីម​ឲ្យ​កាន់​តួនាទី​ជា​មេដឹកនាំ​កូរ៉េខាងជើង​ក៏​មិន​ត្រឹមត្រូវ​ដែរ។ តាមពិតទៅ អ្វីដែលហួសចិត្តនោះគឺថា នៅសម័យនៃការបែងចែកឧបទ្វីបនេះ គ្មានកុម្មុយនិស្តនៅភាគខាងជើងប្រទេសកូរ៉េទាល់តែសោះ។ រាជធានីនៃចលនាកុម្មុយនិស្តវ័យក្មេងដែលកំពុងរត់គេចខ្លួន ដែលត្រូវបានកំទេចដោយជនជាតិជប៉ុនគឺទីក្រុងសេអ៊ូល ហើយស្ទើរតែគ្រប់ពួកកុម្មុយនិស្តកូរ៉េនៅពេលប្រទេសកូរ៉េត្រូវបានរំដោះចេញពីអាណានិគមគឺនៅម៉ាន់ជូរី ឬសហភាពសូវៀត។ ហើយតាមពិតទៅ គីម អ៊ីលស៊ុង គឺជាជនជាតិកូរ៉េម្នាក់ក្នុងចំណោមជនជាតិកូរ៉េជាច្រើន ដែលសហភាពសូវៀតបញ្ជូនទៅកាន់ភាគខាងជើងនៃប្រទេសកូរ៉េ។ ដំបូង​ឡើយ លោក​ត្រូវ​បាន​តែងតាំង​ជា​រដ្ឋមន្ត្រី​ក្រសួង​ការពារជាតិ​បន្តិច​បន្តួច។ ព័ត៌មានលម្អិតនៃការកើនឡើងជាបន្តបន្ទាប់របស់គាត់នៅតែលាក់បាំងនៅក្នុងសមយុទ្ធនៅពីក្រោយឆាក ដែលកំណត់លក្ខណៈនៃសម័យសង្គ្រាមត្រជាក់។ រឿងមួយច្បាស់ណាស់៖ គីមជំពាក់ការវិលមុខរបស់គាត់យ៉ាងឆាប់រហ័ស ហើយពិតជាមិនចៃដន្យ អាជីពឡើងដល់កំពូលនៃឋានានុក្រមកូរ៉េក្នុងរយៈពេលត្រឹមតែមួយខែប៉ុណ្ណោះចាប់ពីពេលដែលគាត់មកដល់សហភាពសូវៀតនៅទីក្រុងវ៉ុនសានទៅកាន់អាជ្ញាធរយោធាសូវៀត និងទីប្រឹក្សាក្នុងតំបន់នៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ ដោយសារតែពួកគេបានគ្រប់គ្រង roost យ៉ាងហោចណាស់រហូតដល់ឆ្នាំ 1949 ។ ភាគច្រើនទំនងជាលោក គីម អ៊ីលស៊ុង ខ្លួនគាត់ផ្ទាល់មិនរំពឹងថានឹងមានការកើនឡើងបែបនេះទេ ហើយមិនបានខិតខំធ្វើវាទេ។
**
ដំណើរទៅកាន់ភ្នំ Mansudae បាននាំយើងទៅកណ្តាលទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ ផ្លូវនៅទីនោះដាក់តាមបណ្តុំនៃអគារខ្ពស់ៗលំនៅដ្ឋានប្រណិតថ្មី ដែលជាក់ស្តែងមួយក្នុងចំណោមនោះគឺជាច្បាប់ចម្លងពិតប្រាកដនៃ Trump Plaza ទីក្រុងញូវយ៉ក។ ជន​បរទេស​ដែល​រស់​នៅ​ទី​នេះ​និយាយ​ចំអក​ហៅ​សង្កាត់​ទាំង​នេះ​ថា “ឌូបៃ”។ បន្ទាប់ពីយើងបានបិទផ្លូវធំធំ ផ្លូវរបស់យើងបាននាំយើងឆ្លងកាត់អគារដ៏ឃោរឃៅ នៃវិមានអនុសញ្ញា Mansudae ជាកន្លែងដែលសភាប្រជុំម្តងក្នុងមួយឆ្នាំ ដើម្បីគាំទ្រជាឯកច្ឆ័ន្ទការសម្រេចចិត្តរបស់ថ្នាក់ដឹកនាំ។ ភ្ញៀវ​បរទេស​មក​ដល់​ចំណត​រថយន្ត​ដែល​មាន​ទីតាំង​នៅ​ជិត​អគារ ហើយ​មាន​បញ្ជរ​ផ្កា​តូច។ យើងបានទិញភួង ហើយដើរលើចិញ្ចើមផ្លូវតូចចង្អៀត អមដោយតន្ត្រីស្នេហាជាតិដែលបន្លឺឡើងពីអ្នកនិយាយដែលមើលមិនឃើញ ដោយដាក់ទឹកមុខស្រងូតស្រងាត់ ដើម្បីផ្គូផ្គងពិធីកាន់ទុក្ខដែលប្រជាជនកូរ៉េរាប់លាននាក់ចូលរួមជារៀងរាល់ឆ្នាំ។ ឧទ្យានជុំវិញត្រូវបានរក្សាទុកក្នុងស្ថានភាពដ៏ល្អឥតខ្ចោះដោយកម្លាំងពលកម្មរបស់ពលរដ្ឋ "ស្ម័គ្រចិត្ត" ដែលកាត់ស្មៅដោយកន្ត្រៃ។ នៅតាមផ្លូវទៅរូបសំណាកថ្ងៃនេះ ពួកយើងមិនជួបនរណាម្នាក់ឡើយ លើកលែងតែយុវជនឯកោម្នាក់ដែលកំពុងដើរកាត់ជំហានដោយអំបោសមែកឈើ។
ភ្នំ Mansudae គឺពិតជាកណ្តាលនៃទីក្រុងព្យុងយ៉ាង - ភូមិសាស្រ្ត នយោបាយ និងខាងវិញ្ញាណ។ នៅឆ្នាំ 1972 ក្នុងកិត្តិយសនៃខួបកំណើតទី 60 របស់ឪពុកគាត់ - ស្របតាមប្រភេទសាសនាខុងជឺដ៏សំខាន់បំផុត - គីមជុងអ៊ីលបានសាងសង់រូបសំណាកសំរិទ្ធប្រវែងម្ភៃពីរម៉ែត្ររបស់មេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យនៅលើកំពូលភ្នំដែលមើលរំលង។ ទីក្រុង។ ប្រាំឆ្នាំក្រោយមក បូជនីយដ្ឋាននេះត្រូវបានគ្របដណ្ដប់ដោយភាពស្រើបស្រាល ដែលត្រូវបានរុះរើចេញភ្លាមៗ ដោយធ្វើឱ្យរូបសំណាកមានរូបរាងដើមវិញ។ រឿងនេះបានកើតឡើងបន្ទាប់ពីលោក តេង ស៊ាវពីង បានទៅបំពេញទស្សនកិច្ចផ្លូវរដ្ឋ ដែលបានឃើញរូបសំណាកមាស សួរថាតើលុយដែលបានបែងចែកជាផ្នែកនៃជំនួយរបស់ចិននឹងទៅណា។ ចាប់តាំងពីពិធីរំលឹកវិញ្ញាណក្ខន្ធនេះ ត្រូវបានគេដាក់បង្ហាញ វាបានក្លាយជាទំនៀមទម្លាប់សម្រាប់ប្រជាជនកូរ៉េក្នុងការគោរពរបស់ពួកគេ ដោយដាក់ផ្កានៅជើងរូបសំណាក និងធ្វើពិធីបួងសួង។
មួយសប្តាហ៍មុនដំណើរទស្សនកិច្ចលើកដំបូងរបស់ខ្ញុំទៅកាន់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើងក្នុងឆ្នាំ 2012 លោក Kim Jong Un បានចូលរួមក្នុងការតាំងបង្ហាញស្តូបថ្មីនៅលើកំពូលភ្នំ Mansudae ជាកន្លែងដែលរូបលោកតាដែលបានកែប្រែបន្តិចបន្តួចឈរនៅក្នុងរូបសំណាកមួយទៀតគឺលោក Kim Jong Il ដែលទើបស្លាប់ថ្មីៗនេះ។ . ដំបូងឡើយ វិមានសម្រាប់លោក គីម អ៊ីលស៊ុង បង្ហាញរូបភាពមេដឹកនាំវ័យក្មេងស្លៀកពាក់អាវធំយោធាគ្មានប៊ូតុង នៅក្រោមដែលអាចមើលឃើញអាវធំបែបម៉ៅ ដែលដំបូងឡើយជាសម្លៀកបំពាក់ធម្មតាសម្រាប់គីម អ៊ីលស៊ុង។ ដៃរបស់មេដឹកនាំបានក្រោកឡើង ចង្អុលទៅមេឃ និងផ្កាយ ការបញ្ចេញមតិយ៉ាងម៉ឺងម៉ាត់នៅលើមុខរបស់គាត់ តំណាងឱ្យភាពរឹងមាំ និងការប្តេជ្ញាចិត្តចំពោះបុព្វហេតុរបស់គាត់។ នៅក្នុងកំណែថ្មី អាវធំរបស់បារាំងបានផ្តល់ផ្លូវដល់ឈុតប្រពៃណីដ៏តឹងរឹងជាមួយនឹងក្រវ៉ាត់ក ដែល Kim Il Sung បានចាប់ផ្តើមពាក់នៅពេលក្រោយ ជំនួសឱ្យការសម្លឹងមើលបដិវត្តន៍ដ៏តឹងរ៉ឹង ស្នាមញញឹមប្រកបដោយទំនុកចិត្ត និងកក់ក្តៅរបស់មេដឹកនាំពិភពលោកបានលេចចេញមក ហើយវ៉ែនតាបានបញ្ចប់។ រូបភាពនៃជីតាដ៏សប្បុរស - ប្រធានដ៏អស់កល្ប។ កូនប្រុសរបស់គាត់ ដែលជាមេដឹកនាំជាទីស្រឡាញ់ គីម ជុងអ៊ីល ឈរនៅក្បែរនោះ ហើយមានស្នាមញញឹមដ៏កក់ក្តៅដូចគ្នា ដែលនាំឱ្យជីវិតរបស់គាត់មានលក្ខណៈពិសេស។ ស្នាម​ញញឹម​នេះ​ត្រូវ​តែ​និយាយ​ថា​មិន​អាច​មើល​ឃើញ​នៅ​ក្នុង​ខ្សែ​ភាព​យន្ត​នៃ​កាលប្បវត្តិ​ផ្លូវការ​។ គាត់ដើរលេងនៅកន្លែងណាមួយហួសពីជើងមេឃទៅអនាគតនៃប្រទេសរបស់គាត់ ដែលគាត់ និងឪពុករបស់គាត់បានគ្រប់គ្រងអស់រយៈពេលជាងកន្លះសតវត្ស។ រូបសំណាកទាំងពីរមើលទៅហាក់ដូចជាការលេងសើចនៃសិល្បៈដ៏មហិមា, kitsch, គួរឱ្យស្អប់ខ្ពើមជាមួយនឹងទម្រង់គំនូរជីវចល, ទំហំដ៏គួរឱ្យភ័យខ្លាច និងពណ៌ភ្លឺចែងចាំង។
ប្រាកដណាស់ អ្នកត្រូវតែជាមនុស្សល្ងង់ដើម្បីសើចនៅទីនេះ។ យ៉ាងណាមិញ កន្លែងនេះគឺជាទីសក្ការៈដ៏ពិសិដ្ឋរបស់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ អ្នក​ត្រូវ​តែ​ព្រមាន ហើយ​វា​ជា​ការ​ល្អ​ជា​មុន​ដែល​អ្នក​ត្រូវ​ថត​រូប​វិមាន​ក្នុង​របៀប​ដែល​អ្នក​ដឹក​នាំ​មាន​កម្ពស់​ពេញ​ពី​ក្បាល​ដល់​ចុង​ជើង​ក្នុង​ស៊ុម។ ការថតរូបស្និទ្ធស្នាលនៃព័ត៌មានលម្អិតណាមួយនៃវិមានត្រូវបានហាមឃាត់យ៉ាងតឹងរ៉ឹង។ មគ្គុទ្ទេសក៍របស់អ្នកនឹងធ្វើការណែនាំទាំងនេះម្តងហើយម្តងទៀត ដោយសម្លឹងមើលលើស្មារបស់អ្នក នៅពេលអ្នកលើកកាមេរ៉ារបស់អ្នក។ ផ្ទៃខាងក្រោយសម្រាប់តួរលេខរបស់មេដឹកនាំ គឺជារូបចម្លាក់ដ៏ល្បីបំផុតមួយរបស់កូរ៉េខាងជើង ដែលពណ៌នាបឹង Jeongchi ជាពណ៌បន៍ត្នោតខ្ចី ស និងពណ៌ប្រផេះ ដែលមានទីតាំងស្ថិតនៅក្នុងរណ្ដៅភ្នំភ្លើង Paektusan ដែលត្រូវបានចាត់ទុកថាពិសិដ្ឋនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េទាំងពីរ។ បន្ទះ mosaic ប្រវែងប្រហែល 70 ម៉ែត្រត្រូវបានដាក់នៅលើជញ្ជាំងនៃសារមន្ទីរបដិវត្តន៍កូរ៉េ។ វត្ថុតាំងពិពណ៌នៃសារមន្ទីរនេះ ប្រាប់អំពីប្រវត្តិសាស្ត្ររបស់ប្រទេស តាំងពីការបង្កើតឡើងរហូតមកដល់បច្ចុប្បន្ន។
Min សួរថា "Travis សូមដោះវ៉ែនតារបស់អ្នក"
អាហ្នឹង! ខ្ញុំ​បាន​ធ្វើ​ខុស​ហើយ នេះ​គឺ​ជា​ថ្ងៃ​ទី​ពីរ​ប៉ុណ្ណោះ។ វ៉ែនតា - ជាការពិតណាស់! ខ្ញុំ​ហែក​ក្បាល​វា​ចេញ​យ៉ាង​លឿន ហើយ​បន្ទាប​ដៃ​ទៅ​ម្ខាង​របស់​ខ្ញុំ ដោយ​សម្លឹង​ទៅ​មុខ​ដោយ​មិន​ព្រិច​ភ្នែក​ចំពោះ​តួលេខ​គួរ​ឲ្យ​ខ្លាច​ពីរ។
**
ហេតុអ្វី គីម អ៊ីលស៊ុង? តើ​សូវៀត​ឃើញ​អ្វី​ពិសេស​ចំពោះ​គាត់?
ឯកសារ​ពី​បណ្ណសារ​សូវៀត​បង្ហាញ​ថា ថ្នាក់​ដឹកនាំ​សហភាព​សូវៀត​មាន​ផែនការ​តិចតួច​បំផុត​សម្រាប់​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ក្រោយ​ការ​បញ្ចប់​សង្គ្រាម​លោក​លើក​ទី ២។ បើ​មាន​គម្រោង​អ្វី​ទាំង​អស់។ ពួកវាបានលេចចេញជារូបរាងឡើងវិញ ហើយមានលក្ខណៈ improvisational នៅក្នុងធម្មជាតិ។ វាទំនងជាថាសូវៀតនៅដំណាក់កាលខ្លះមានឆន្ទៈអនុញ្ញាតឱ្យជនជាតិអាមេរិកកាន់កាប់ឧបទ្វីបទាំងស្រុង - ដូច្នេះការរត់គេចខ្លួនគឺជាផលប្រយោជន៍របស់ពួកគេ ទោះបីជាកូរ៉េមានព្រំដែនគោកជាមួយរុស្ស៊ីក៏ដោយ - ដែលនឹងគ្រប់គ្រាន់ដើម្បីការពារអាមេរិកពីការត្រួតត្រាលើលំហ។ . តាមរបៀបស្រដៀងគ្នា វាអាចត្រូវបានពន្យល់ថា ហេតុអ្វីបានជាចិនសព្វថ្ងៃនេះមិនចាប់អារម្មណ៍ក្នុងការបង្រួបបង្រួមឧបទ្វីបកូរ៉េជាមួយកូរ៉េខាងត្បូងដែលគ្រប់គ្រងដំណើរការនេះ៖ គ្មាននរណាម្នាក់ចង់ឃើញកងទ័ពអាមេរិកនៅតាមព្រំដែនរបស់ខ្លួន។
ក្នុងកាលៈទេសៈមិនច្បាស់លាស់បែបនេះ នៅពេលដែលមានការចាប់អារម្មណ៍តិចតួចពីប្រទេសផ្សេងៗ ព្រឹត្តិការណ៍អាចកើតឡើងទាំងស្រុងដោយមិននឹកស្មានដល់។ លោក គីម បានទាក់ទាញការចាប់អារម្មណ៍ពីទីប្រឹក្សាក្រុងព្យុងយ៉ាងយ៉ាងឆាប់រហ័សពីសហភាពសូវៀត។ ប្រសិន​បើ​គាត់​បាន​បង្ហាញ​ខ្លួន​នៅ​ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​ប៉ុន្មាន​សប្ដាហ៍​ក្រោយ​មក វា​ទំនង​ជា​ខ្លាំង​ណាស់​ដែល​ឈ្មោះ​របស់​គាត់​នឹង​ត្រូវ​គេ​បំភ្លេច​ចោល។ ជាក់ស្តែង គាត់ចាប់ផ្តើមត្រូវបានគេមើលឃើញថាជាអ្នកសម្រុះសម្រួលដ៏ជោគជ័យរវាងទីក្រុងម៉ូស្គូ និងប្រជាជនក្នុងតំបន់។ យ៉ាងណាមិញ គាត់បានចំណាយពេលពីរទសវត្សរ៍ចុងក្រោយក្នុងការនិរទេសខ្លួននៅក្នុងសហភាពសូវៀត ហើយនិយាយភាសារុស្សីដែលអាចអនុម័តបាន ទោះបីជាមួយនឹងការសិក្សាថ្នាក់ទីប្រាំបីរបស់គាត់ គ្មាននរណាម្នាក់នឹងគិតថា Kim ជាបញ្ញាដ៏ធ្ងន់ធ្ងរនោះទេ។ សហសេវិកសូវៀតមួយចំនួនធំបានជឿថាចំណេះដឹងរបស់គាត់អំពីការបង្រៀនរបស់ម៉ាក្ស និងលេនីនគឺមានការធ្វេសប្រហែស។ ប៉ុន្តែនៅពេលនោះ អ្នកគិតដ៏អស្ចារ្យមិនត្រូវបានត្រូវការជាពិសេសនៅក្នុងប្រទេសនៃប្លុកសូវៀតនោះទេ។ គុណភាពដែលមានតម្លៃបំផុតគឺសមត្ថភាពក្នុងការស្តាប់បង្គាប់និងស្តាប់បង្គាប់។ ហើយគីមបានរក្សាចម្ងាយរបស់គាត់ដោយឈ្លាសវៃពីក្រុមបដិវត្តន៍អាជីពដ៏កាចសាហាវ និងឧបករណ៍ដែលស្តាលីនមើលងាយ - នេះបានបង្កើនតម្លៃរបស់គីមដោយមិនសង្ស័យនៅក្នុងក្រសែភ្នែករបស់ Generalissimo ។ លើសពីនេះទៅទៀត លោក Kim កើតនៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដែលបានក្លាយជារដ្ឋធានីថ្មី ហើយមានភាពល្បីល្បាញក្នុងចំណោមប្រជាជនកូរ៉េសម្រាប់ការកេងប្រវ័ញ្ចទ័ពព្រៃរបស់គាត់ប្រឆាំងនឹងជនជាតិជប៉ុន ដែលជាស្នាដៃដែលនឹងត្រូវបំផ្លើស ហើយថែមទាំងបំភ្លៃដោយការឃោសនាផ្លូវការរបស់រដ្ឋាភិបាល ដែលអ្នកដែលពិតជាដឹងច្បាស់ថាលោក Kim ជាអ្វី។ ភ្ជាប់ពាក្យមុនពេលគាត់ត្រឡប់មកប្រទេសកូរ៉េនៅថ្ងៃខែសីហាដ៏ក្តៅគគុកក្នុងឆ្នាំ 1945 ពួកគេនឹងមិនយល់ពីអ្វីដែលពួកគេកំពុងនិយាយអំពីនោះទេ។ វាត្រូវបានគេសម្រេចចិត្តថា Kim នឹងក្លាយជាអាយ៉ងដ៏ល្អសម្រាប់សូវៀត។
Kim Il Sung កើតនៅក្នុងភូមិ Mangyongdae ដែលឥឡូវនេះជាផ្នែកមួយនៃទីក្រុង Pyongyang និងជាផ្នែកមួយនៃស្រុកដែលមានឈ្មោះដូចគ្នា។ ខួបកំណើតរបស់ Kim Il Sung ថ្ងៃទី 15 ខែមេសា ឆ្នាំ 1912 ស្របពេលនឹងថ្ងៃដែល Titanic បានលិច។ នេះប្រហែលជាមូលហេតុដែល Titanic ក្រោយមកបានក្លាយជាខ្សែភាពយន្តសំណព្វចិត្តរបស់កូនប្រុសគាត់។ (ការថតឡើងវិញនៃខ្សែភាពយន្តនេះដែលដឹកនាំដោយ Kim Jong-il បានបរាជ័យយ៉ាងវេទនា ឬប្រសិនបើអ្នកចូលចិត្ត លិចនៅលើឆាកអន្តរជាតិ។) នៅពេលកើត អ្នកដឹកនាំនាពេលអនាគតត្រូវបានគេដាក់ឈ្មោះថា Kim Seongju ដែលគាត់នឹងក្លាយជា ស្គាល់មួយរយៈរហូតដល់គាត់បានផ្លាស់ប្តូរវានៅក្នុងឆ្នាំ 1930 ។ យោងតាមទេវកថាផ្លូវការ គីម អ៊ីលស៊ុង កើតក្នុងគ្រួសារកសិករក្រីក្រ ត្រូវគេជិះជាន់ បើទោះជាតាមពិត គ្រួសាររបស់គាត់ ទោះបីមិនមែនជាអ្នកមានក៏ដោយ ក៏នៅតែមានជីវភាពធូរធារច្រើន ឬតិចទៅតាមស្តង់ដារនៃសម័យនោះ។ ឪពុក​ជា​គ្រូ​បង្រៀន​សាលា ហើយ​ចូល​រួម​យ៉ាង​ខ្លាំង​ក្នុង​កិច្ចការ​របស់​ព្រះវិហារ Presbyterian។ ដូចគ្រួសារដទៃទៀតដែរ គីមស្អប់ការកាន់កាប់របស់ជប៉ុនក្នុងប្រទេសរបស់ពួកគេ ហើយនៅទីបំផុតបានផ្លាស់ទៅ Manchuria ដែលជាមជ្ឈមណ្ឌលសំខាន់នៃចលនាប្រឆាំងជប៉ុន ដែលប្រជាជនកូរ៉េពីរលាននាក់បានជ្រកកោន។
នៅពេលដែលប្រទេសជប៉ុនបានចាប់ផ្តើមយុទ្ធនាការយោធានៅក្នុងតំបន់ដើម្បីពង្រីកកម្មសិទ្ធិអាណានិគមរបស់ខ្លួននៅឆ្នាំ 1932 ការតស៊ូកាន់តែមានអំពើហិង្សា។ ក្នុង​ចំណោម​អ្នក​ដែល​ប្រឆាំង​នឹង​ពួក​ឈ្លាន​ពាន​មាន​លោក​គីម​អាយុ​ម្ភៃ​ឆ្នាំ​ដែល​បាន​រៀបចំ​ការ​បំបែក​បក្សពួក​ដំបូង​របស់​គាត់។ ថ្វីបើមានដើមកំណើតវណ្ណៈកណ្តាល ដែលទំនងជានាំគាត់ឱ្យក្លាយជាបុគ្គលិកការិយាល័យ ឬពាណិជ្ជករសាមញ្ញក៏ដោយ ក៏លោក គីម ខឹងសម្បារនឹងភាពអយុត្តិធម៌ និងត្រូវបានបំផុសគំនិតដោយចំណង់ចំណូលចិត្តបដិវត្តន៍ ដំបូងបានអះអាងខ្លួនឯងនៅពេលនៅក្នុងសមរភូមិដ៏ធំ ការផ្តាច់ខ្លួនរបស់គាត់ដែលមាន សម្រាប់ផ្នែកភាគច្រើននៃប្រភេទសត្វទន្សោង និងកាត់បំពង់ក បានគ្រប់គ្រងដើម្បីជួយសង្គ្រោះជីវិតរបស់មេបញ្ជាការចិន Shi Zhongheng ។ ចាប់ពីពេលនោះមក លោក គីម បានក្លាយជាអ្នកទុកចិត្តរបស់មន្ត្រីចិនដ៏លេចធ្លោ ដែលបានចូលរួមក្នុងការប្រយុទ្ធនៅក្នុងតំបន់។
ការបះបោរត្រូវបានបង្ក្រាបភ្លាមៗ ហើយរដ្ឋអាយ៉ងដែលគាំទ្រជប៉ុនរបស់ Manchukuo បានលេចចេញមក ប៉ុន្តែការតស៊ូប្រឆាំងនឹងអាណានិគមនិយមជប៉ុន ដែលដឹកនាំដោយបក្សកុម្មុយនិស្តចិន ដែលទោះបីជាមានឈ្មោះក៏ដោយ ភាគច្រើនជាជនជាតិកូរ៉េ (ដូចជាលោក Kim និងសមាជិកក្រុមរបស់គាត់ ), បន្ត។ នៅឆ្នាំ 1936 ទ័ពព្រៃមួយក្តាប់តូចបានក្លាយទៅជាកងទ័ពចិន-កូរ៉េដ៏ធំ ដែលលោកគីមបានបញ្ជាកងពលធំទីបី។ គាត់បានចំណាយពេលភាគច្រើននៃពាក់កណ្តាលទីពីរនៃទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1930 ក្នុងការប្រយុទ្ធឥតឈប់ឈរ។
ខណៈពេលដែលពិតជាមិនមែនជាកងកម្លាំងតែមួយគត់ដែលប្រឆាំងនឹងជនជាតិជប៉ុន (ដូចដែលការឃោសនាផ្លូវការរបស់កូរ៉េខាងជើងឥឡូវនេះបង្ហាញពីវា) អង្គភាពរបស់លោក Kim គឺជាអង្គភាពប្រយុទ្ធមួយក្នុងចំណោមអង្គភាពប្រយុទ្ធជាច្រើនដែលធ្វើការវាយប្រហារដោយមិនរើសអើងលើជនជាតិជប៉ុនជាមួយនឹងកម្រិតនៃភាពជោគជ័យផ្សេងៗគ្នា។ ប៉ុន្តែ - ទោះបីជាមិនមានការបំផ្លើសនៃគុណសម្បត្តិរបស់គាត់ជាបន្តបន្ទាប់ក៏ដោយ - ការប្រយុទ្ធរបស់គីមមានភាពក្លាហាននិងវីរភាពហើយការដឹកនាំរបស់គាត់ក្នុងការផ្ដាច់ខ្លួនមានប្រសិទ្ធភាពគ្រប់គ្រាន់ដើម្បីបង្ខំឱ្យជនជាតិជប៉ុនដាក់ប្រាក់នៅលើក្បាលរបស់គាត់។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ បន្ទាប់ពីការបរាជ័យដ៏ក្រៀមក្រំក្នុងឆ្នាំ 1940 លោក Kim និងសមមិត្តដែលនៅរស់រានមានជីវិតមិនអាចស្នាក់នៅក្នុងទីក្រុង Manchuria បានទៀតទេ។ ពួកគេមិនមានជម្រើសច្រើនទេ - ពួកគេត្រូវភៀសខ្លួនទៅសហភាពសូវៀត។ នៅទីនោះ បក្ខពួកកូរ៉េបានក្លាយជាអ្នកប្រយុទ្ធនៃកងទ័ពក្រហម ហើយប៉ុន្មានឆ្នាំក្រោយៗទៀតបានទទួលការហ្វឹកហ្វឺនសមរភូមិសមរភូមិ មុនពេលសង្រ្គាមដែលរំពឹងទុករវាងសហភាពសូវៀត និងជប៉ុន។ គីមបានក្លាយជាមេ។ សហភាពសូវៀតនៅទីបំផុតបានចូលក្នុងសង្រ្គាមនេះ - នៅចុងបញ្ចប់នៃសង្គ្រាមលោកលើកទី 2 នៅរដូវក្តៅឆ្នាំ 1945 ។ ប៉ុន្តែ​ការ​ទទួល​ជ័យ​ជម្នះ​គឺ​លឿន​ណាស់​ដែល​ការ​ផ្តាច់ខ្លួន​របស់​លោក Kim មិន​មាន​ឱកាស​តិចតួច​បំផុត​ក្នុង​ការ​ចូល​រួម​ក្នុង​សមរភូមិ។ នេះ​ជា​ធម្មជាតិ មិន​បាន​រារាំង​ការ​ឃោសនា​របស់​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ពី​ការ​អះអាង​ថា ជ័យ​ជម្នះ​គឺ​ជា​លទ្ធផល​នៃ​សកម្មភាព​របស់​លោក Kim ហើយ​មាន​តែ​រូប​លោក​ប៉ុណ្ណោះ។
**
ដើម្បីស្គាល់កំណែផ្លូវការនៃប្រវត្តិសាស្រ្តបន្ថែមទៀតនៃប្រទេសនេះ អ្នកអាចទស្សនាសារមន្ទីរនៃការបង្កើតគណបក្សពលករកូរ៉េ ដែលមានទីតាំងនៅជិតសណ្ឋាគារ Koryo ។ អគារសារមន្ទីរគឺជាទីស្នាក់ការកណ្តាលរបស់លោក គីម អ៊ីលស៊ុង នៅដើមឆ្នាំបន្ទាប់ពីការរំដោះពីការកាន់កាប់របស់ជប៉ុន។ វា​ជា​សំណង់​ពីរ​ជាន់​ល្មម​ដែល​បាន​សាងសង់​នៅ​ដើម​ទសវត្សរ៍​ឆ្នាំ 1920 ដែលជា​ឧទាហរណ៍​ដ៏កម្រ​នៃ​ស្ថាបត្យកម្ម​អាណានិគម​ជប៉ុន។ រចនាសម្ព័នជ្រុងត្រូវបានគ្របដោយដំបូលដំបូល - ច្បាប់ចម្លងតូចមួយនៃប៉មកណ្តាលនៃអគារ Tokyo Japanese Diet ។ ការតាំងពិព័រណ៍នៅជាន់ទី 1 នៃសារមន្ទីរបង្ហាញពីប្រវត្តិនៃការបង្កើតគណបក្សពលករកូរ៉េ ដែលជាកម្លាំងដឹកនាំ និងដឹកនាំរបស់ប្រទេស ហើយនៅជាន់ទី 2 ការិយាល័យប្រធានាធិបតី និងបន្ទប់ប្រជុំត្រូវបានរក្សា ដែលក្នុងនោះគួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើល។ មានការដួលរលំនៃម៉ាក្ស អេងហ្គែល លេនីន និងស្តាលីន ទោះបីជារូបភាពទាំងនោះត្រូវបានលុបដោយប្រុងប្រយ័ត្ននៅទូទាំងខ្សែបន្ទាត់ឃោសនាក៏ដោយ។ នៅទីនេះអ្នកនឹងដឹងថាភ្លាមៗបន្ទាប់ពីកើតចេញពីផ្ទៃម្តាយរបស់គាត់ Kim Il Sung បានចាប់ផ្តើមការងារលើគម្រោងបង្កើតគណបក្សពលករកូរ៉េ។ តាមពិត បក្សកុម្មុយនិស្តកូរ៉េដំបូងគេបង្អស់ត្រូវបានបង្កើតឡើងក្នុងឆ្នាំ 1925 នៅទីក្រុងសេអ៊ូល ដែលមានចម្ងាយជាច្រើនគីឡូម៉ែត្រពីកន្លែងដែលយុវជន គីម រស់នៅ ដែលមិនបានដឹងអំពីអត្ថិភាពនៃគណបក្សនេះ ដែលបានដួលរលំបីឆ្នាំក្រោយមក ជាលទ្ធផលនៃផ្ទៃក្នុង។ ជម្លោះ និងសម្ពាធពីរដ្ឋបាលអាណានិគមជប៉ុន។
ពួកគេនឹងប្រាប់អ្នកថា គោលលទ្ធិសំខាន់របស់ Kim – Juche – តែងតែជាចំណុចកណ្តាលនៃវេទិកាមនោគមវិជ្ជារបស់គណបក្ស ហើយនេះនឹងក្លាយជារឿងប្រឌិតមួយផ្សេងទៀត។ តាមពិត គោលគំនិតនៃ "ជូឆេ" បានបង្ហាញខ្លួននៅក្នុងវាក្យសព្ទកូរ៉េខាងជើងតែនៅក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1950 ហើយត្រូវបានបំប៉ោងទៅនឹងទំហំនៃមនោគមវិជ្ជាផ្លូវការក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1970 និង 1980 មិនមែនដោយលោក Kim Il Sung ឬកូនប្រុសរបស់គាត់ទេ ប៉ុន្តែដោយ Hwang Chang-yup ។ មនោគមវិជ្ជាពិតប្រាកដរបស់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ រឿងមួយទៀតដែលមគ្គុទ្ទេសក៍របស់អ្នកទៅកាន់សារមន្ទីរស្ថាបនិកនៃគណបក្សពលករកូរ៉េនឹងមិនប្រាប់អ្នកទេ (ភាគច្រើនទំនងជាដោយសារតែគាត់មិនដឹងអ្វីទាំងអស់អំពីវាដោយខ្លួនឯង) គឺថាលោក Kim គឺជាសមាជិកនៃបក្សកុម្មុយនិស្តចិនក្នុងអំឡុងពេលដែលគាត់នៅក្នុង ម៉ាន់ជូរី។
កាលបរិច្ឆេទ​បង្កើត​គណបក្ស​ពលករ​កូរ៉េ​ជា​ផ្លូវការ​គឺ​ថ្ងៃ​ទី​១០ ខែ​តុលា ឆ្នាំ​១៩៤៥។ តាមពិតទៅ នៅថ្ងៃ​នេះ ការិយាល័យ​កូរ៉េខាងជើង​នៃ​បក្ស​កុម្មុយនិស្ត​កូរ៉េ​ត្រូវ​បាន​រៀបចំ និង​រៀបចំ​ដោយ​អាជ្ញាធរ​សូវៀត។ គណបក្សពលករកូរ៉េពិតប្រាកដបានបង្ហាញខ្លួនត្រឹមតែមួយឆ្នាំក្រោយមក។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ព័ត៌មានលម្អិតទាំងនេះមានន័យតិចតួច ចាប់តាំងពីលោក គីម អ៊ីលស៊ុង មិនត្រូវបានធ្វើជាប្រធានអង្គការ ឬគណបក្សណាមួយជាផ្លូវការនៅពេលនោះ ត្រូវបានចាត់ទុកថាជា "បុរសធំ" រួចហើយចាប់ពីខែកុម្ភៈ ឆ្នាំ 1946 ពោលគឺតិចជាងប្រាំមួយខែបន្ទាប់ពីការត្រឡប់មកស្រុកកំណើតរបស់គាត់។
“ឆ្នាំក្រោយ” មគ្គុទ្ទេសក៍របស់អ្នកនឹងនិយាយដោយសាទរក្នុងសំឡេងរបស់គាត់ “កំណែទម្រង់លទ្ធិប្រជាធិបតេយ្យបានចាប់ផ្តើម។ វា​ត្រូវ​ចំណាយ​ពេល​តែ​មួយ​ឆ្នាំ​ប៉ុណ្ណោះ​ដើម្បី​បញ្ចប់​វា!”
“កំណែទម្រង់ប្រជាធិបតេយ្យ” មានដំណើរការជាបន្តបន្ទាប់ដែលធ្លាប់ស្គាល់អ្នកដែលបានសិក្សារបបកុម្មុយនិស្ត។ កំណែទម្រង់ដីធ្លីត្រូវបានអនុវត្ត ហើយវាមិនបង្ហូរឈាមដូចនៅប្រទេសចិនជិតខាងទេ ទោះបីជាម្ចាស់ដីជាច្រើនត្រូវបានបង្ខំឱ្យភៀសខ្លួនទៅភាគខាងត្បូងក៏ដោយ។ ពួកគេខ្លះបានកាន់តំណែងខ្ពស់នៅក្នុងរដ្ឋ Syngman Rhee របស់ប៉ូលីសដែលគាំទ្រអាមេរិក។ ឧស្សាហ​កម្ម​ចម្បង​ដែល​ជា​មូលដ្ឋាន​ដែល​ត្រូវ​បាន​ដាក់​ដោយ​ជនជាតិ​ជប៉ុន​ត្រូវ​បាន​ធ្វើ​ជា​តូបនីយកម្ម។ ការធ្វើទុក្ខបុកម្នេញលើគ្រិស្តបរិស័ទបានចាប់ផ្តើម - ពួកគេជាច្រើននាក់ត្រូវបានសម្លាប់ នៅសល់អាចភៀសខ្លួនចេញពីប្រទេសបាន។
ទាំងអស់នេះបានកើតឡើងជាមួយនឹងការតស៊ូតិចតួចពីចំនួនប្រជាជនរបស់ប្រទេស ដែលក្នុងអំឡុងពេលការកាន់កាប់របស់ជប៉ុនត្រូវបានផ្តាច់ចេញពីការចូលរួមណាមួយនៅក្នុងជីវិតនយោបាយ និងដែលជនជាតិជប៉ុនគ្រប់គ្រងជាពលរដ្ឋលំដាប់ទីពីរ។ ប្រជាជនមានការចាប់អារម្មណ៍យ៉ាងខ្លាំងចំពោះសុបិនឯករាជ្យ។ ក្នុងពេលជាមួយគ្នានេះ មានមនុស្សតិចណាស់ដែលសម្តែងការមិនពេញចិត្តចំពោះឥទ្ធិពលដ៏ធ្ងន់ធ្ងររបស់សហភាពសូវៀតមកលើរដ្ឋវ័យក្មេង ដោយសារតែសូវៀតត្រូវបានគេមើលឃើញថាជាសម្ព័ន្ធមិត្ត ប្រយុទ្ធជាមួយកូរ៉េប្រឆាំងនឹងជនជាតិជប៉ុនដែលស្អប់។ ជា​ការ​ពិត សារ​មនោគមវិជ្ជា​សំខាន់​របស់​រដ្ឋ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​មិន​សូវ​មាន​ការ​គាំទ្រ​សូវៀត​ដូច​ការ​ប្រឆាំង​នឹង​ជប៉ុន​នោះ​ទេ។ ដូចដែលអ្នកប្រវត្តិសាស្រ្ត Bruce Cumings ចង្អុលបង្ហាញ កំណែផ្លូវការណាមួយនៃព្រឹត្តិការណ៍ទាំងនោះចាប់ផ្តើមជាមួយនឹងការលើកឡើងអំពីការឈឺចាប់ដ៏គួរឱ្យភ័យខ្លាចរបស់ប្រជាជនកូរ៉េក្រោមការគៀបសង្កត់ដ៏ឃោរឃៅរបស់ជនជាតិជប៉ុន (ជាមួយនឹងបំណងប្រាថ្នាសម្រាប់ការជិះជាន់ដែលត្រូវបានពិពណ៌នាថាជាលក្ខណៈជាតិរបស់ជប៉ុន) និងរួមបញ្ចូលការពិពណ៌នាអំពី ការបះបោរប្រឆាំងជប៉ុន ដឹកនាំដោយ គីម អ៊ីលស៊ុង។ លោក Cumings សរសេរថា "អ្វីៗទាំងអស់នេះត្រូវបានបញ្ចូលទៅក្នុងក្បាលរបស់ជនជាតិកូរ៉េខាងជើងគ្រប់រូប ដោយមនុស្សជំនាន់ចាស់ ដែលត្រូវបានគេជឿជាក់ថា នរណាម្នាក់ដែលក្មេងជាងពួកគេ មិនអាចមានអារម្មណ៍បែបណាក្នុងការប្រយុទ្ធជាមួយជនជាតិជប៉ុនក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1930 ឬជនជាតិអាមេរិកក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1950"។ .
ជាលើកដំបូង ជនជាតិកូរ៉េអាចមានអារម្មណ៍ថាវាមានន័យយ៉ាងណានៅក្នុងពិភពសម័យទំនើបក្នុងការក្លាយជាផ្នែកមួយនៃប្រជាជនដែលមានអធិបតេយ្យភាពជាមួយនឹងភាសា ប្រវត្តិសាស្ត្រ វប្បធម៌របស់ពួកគេ ហើយឥឡូវនេះរដ្ឋាភិបាលរបស់ពួកគេផ្ទាល់។ សមាជដំបូងនៃគណបក្សពលករកូរ៉េបានប្រព្រឹត្តទៅនៅថ្ងៃទី 28-30 ខែសីហា ឆ្នាំ 1946។ វាគឺជាកាលបរិច្ឆេទទាំងនេះ ដែលអាចចាត់ទុកថាជាថ្ងៃនៃការបង្កើតបក្សពិតប្រាកដ ដែលជាពេលវេលានៃការបង្រួបបង្រួមនៃអង្គការគាំទ្រកុម្មុយនិស្តតូចៗដែលបែកគ្នាពីមុន ដែលប្រតិបត្តិការនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើងទៅជាគណបក្សតែមួយ។ មានបក្សកុម្មុយនិស្តកូរ៉េសំខាន់ៗចំនួនបួនដែលសូវៀត "នាំចូល" ទៅកាន់ភាគខាងជើង៖ ជនអន្តោប្រវេសន៍ដែលធ្លាប់រស់នៅក្នុងម៉ាន់ជូរី ជនជាតិកូរ៉េសូវៀត កុម្មុយនិស្តកូរ៉េខាងត្បូងមកពីទីក្រុងសេអ៊ូល និងចុងក្រោយគឺកងកម្លាំងទ័ពព្រៃរបស់គីម អ៊ីលស៊ុង។ យូរ ៗ ទៅសមាជិកនៃបក្សពួកបីដំបូងបានចាប់ផ្តើមជំទាស់នឹងការគោរពបុគ្គលិកលក្ខណៈដែលកំពុងលេចធ្លោរបស់គីម អ៊ីលស៊ុង និងគោលនយោបាយសេដ្ឋកិច្ចខុសឆ្គងរបស់គាត់។ វាមិនគួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើលទេដែលពួកគេបានរងទុក្ខភ្លាមៗជាលទ្ធផលនៃ "ការបោសសំអាត" ខាងនយោបាយ ហើយមានតែអតីតសមមិត្តទ័ពព្រៃរបស់គីមប៉ុណ្ណោះដែលនៅកាន់តំណែង ដែលបានក្លាយជាលក្ខខណ្ឌជាមុនសម្រាប់ការលេចចេញនូវប្រព័ន្ធមនោគមវិជ្ជាបង្រួបបង្រួមនៃការគោរពប្រណិប័តន៍នៃគ្រួសារគីម។
ថ្ងៃទី 9 ខែកញ្ញា ឆ្នាំ 1948 គឺជាកាលបរិច្ឆេទផ្លូវការនៃការបង្កើតសាធារណរដ្ឋប្រជាធិបតេយ្យប្រជាមានិតកូរ៉េ ដែលជាប្រធាន និងកណ្តាលគឺគណបក្សពលករកូរ៉េ។ នេះបញ្ចប់ការងាររបស់រដ្ឋាភិបាលបណ្តោះអាសន្ន។ កងទ័ព និងរដ្ឋបាលសូវៀតបានចាកចេញពីប្រទេស ដោយផ្ទេរអំណាចពេញលេញទៅឱ្យគណបក្សពលករកូរ៉េ។ វាគួរអោយចាប់អារម្មណ៍ណាស់ដែលមិនមានការលើកឡើងអំពីវត្តមានរបស់សូវៀតនៅក្នុងថ្ងៃដំបូងនៃអត្ថិភាពរបស់កូរ៉េខាងជើងនៅក្នុងការតាំងពិពណ៌របស់សារមន្ទីរនោះទេ។ អ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលទាក់ទងជាមួយឥទ្ធិពលបរទេស ដូចជាការពិតនៃសមាជិកភាពរបស់គីមនៅក្នុងបក្សកុម្មុយនិស្តចិន ត្រូវបានលុបចោលទាំងស្រុងពីប្រវត្តិសាស្រ្តផ្លូវការរបស់ប្រទេស។ មិន​មាន​ការ​លើក​ឡើង​តែ​មួយ​អំពី​ជម្លោះ​បក្សពួក ឬ​ការ​មិន​ចុះ​សម្រុង​ផ្ទៃក្នុង​នោះ​ទេ។ អ្វីដែលនៅសេសសល់គឺដូចជានៅក្នុងសារមន្ទីរផ្សេងទៀតនៃប្រភេទនេះ ការសរសើរដ៏គួរឱ្យធុញទ្រាន់នៃអ្នកបំផុសគំនិតដ៏អស្ចារ្យនៃ "ជ័យជំនះទាំងអស់របស់យើង" ដែលបានធ្វើអ្វីគ្រប់យ៉ាងតែម្នាក់ឯង - Kim Il Sung ។
នៅឆ្នាំ 1949 លោក Kim បានទទួលងារជា "អ្នកដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យ" ឬ "មេដឹកនាំកំពូល" រួចហើយ (ជាភាសាកូរ៉េ សូរ្យុង - ពាក្យពីសម័យកាលមាសនៃរាជវង្ស Goguryeo នៅពេលដែលក្រុងព្យុងយ៉ាងជាកណ្តាលនៃឧបទ្វីបកូរ៉េទាំងមូល) ដែលជា អំពើខុសឆ្គងដ៏គួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើល និងក្លាហាននៅក្នុងផ្នែកនោះ ពិភពលោកដែលគ្រប់គ្រងដោយសហភាពសូវៀត និងជាកន្លែងដែលមានតែស្តាលីនប៉ុណ្ណោះដែលត្រូវបានចាត់ទុកថាសក្តិសមសម្រាប់អ្វីមួយដូចនោះ។ ប៉ុន្តែវាក៏ជានិមិត្តសញ្ញាច្បាស់លាស់ដែលកូរ៉េខាងជើងមានបំណងដើរតាមមាគ៌ារបស់ខ្លួន ហើយឥទ្ធិពលនៃអំណាចពិតប្រាកដលែងស្ថិតនៅក្នុងកណ្តាប់ដៃរបស់សូវៀតទៀតហើយ៖ យោងតាមឈ្មោះ វាជាប្រទេសសង្គមនិយម ប៉ុន្តែនៅក្នុងខ្លឹមសារវាគឺជា របបរាជានិយម។
**
ការនិយាយថាបន្ទាប់ពីមួយរយៈនៅសហភាពសូវៀតពួកគេចាប់ផ្តើមសោកស្តាយដែលពួកគេបាននាំគីមអ៊ីលស៊ុងឡើងកាន់អំណាចមានន័យថាមិននិយាយអ្វីទាំងអស់។ ការពិសោធន៍របស់កូរ៉េខាងជើង ដែលបានបន្តអស់រយៈពេលជាង 7 ទសវត្សរ៍មកហើយនោះ បានចាប់ផ្តើមជាគម្រោងស្តាលីននិយម។ ប៉ុន្តែមិនយូរប៉ុន្មាន កូរ៉េខាងជើង ក្រោមការដឹកនាំរបស់លោក គីម បានដើរតាមផ្លូវរបស់ខ្លួន សូម្បីតែខ្លាំងជាងការគ្រោងទុក ផ្លូវកាន់តែងាកចេញពីទិសដៅដែលកំណត់ដោយអ្នកទទួលផលសូវៀត។ ហើយ​ចលនា​នេះ​បន្ត​រហូត​ដល់​សព្វ​ថ្ងៃ។ ហេតុអ្វីបានជាវាកើតឡើង? លោក គីម ប្រហែលជាមិនបានកោតសរសើរស្តាលីន និងសហភាពសូវៀត ដូចអ្នកប្រវត្តិសាស្រ្តជឿនោះទេ។
ជាការពិតណាស់ សូវៀតបានមើលស្រាលលើល្បិចកល ល្បិចកល និងធនធានរបស់ គីម អ៊ីលស៊ុង - នេះគឺជាក់ស្តែង។ ប៉ុន្តែពួកគេមិនអាចទស្សន៍ទាយពីរបៀបដែលគំនិតនៃលទ្ធិកុម្មុយនិស្តអាចត្រូវបានគេយល់ឃើញនៅក្នុងអាស៊ីនោះទេ។ ដូចទៅនឹងលទ្ធិប្រជាធិបតេយ្យដែលរកឃើញនៅក្នុងប្រទេសជប៉ុន កូរ៉េខាងត្បូង ឬតៃវ៉ាន់គឺខុសពីអ្វីដែលយើងឃើញនៅក្នុងសហរដ្ឋអាមេរិក លទ្ធិកុម្មុយនិស្តអាស៊ីមានលក្ខណៈផ្ទាល់ខ្លួនរបស់វា។ លទ្ធិកុម្មុយនិស្តបែបសូវៀតត្រូវបានចាក់ឫសនៅក្នុងបំណងប្រាថ្នារបស់ Utopian សម្រាប់សមភាពសង្គម និងសេដ្ឋកិច្ច ហើយលទ្ធិអន្តរជាតិរបស់វា (“កម្មករនៃប្រទេសទាំងអស់រួបរួមគ្នា!”) បានបង្ហាញពីភាពត្រឹមត្រូវនៃការពង្រីកសូវៀត។ ពួកកុម្មុយនិស្តអាស៊ី - ម៉ៅ សេទុង ហូជីមិញ គីម អ៊ីលស៊ុង គឺជាអ្នកជាតិនិយមដំបូងគេ និងសំខាន់បំផុត។ ពួកគេបានឃើញនៅក្នុងសង្គមនិយមនូវមាគ៌ាដើម្បីយកឈ្នះលើភាពថយក្រោយនៃប្រទេសរបស់ពួកគេក្នុងសម័យក្រោយអាណានិគម ដើម្បីកម្ចាត់ទាសភាពដែលចាក់ឫសយ៉ាងជ្រៅ។ សង្គមនិយមត្រូវបានគេសន្មត់ថា - យោងតាមផែនការរបស់ពួកគេ - ដើម្បីធ្វើទំនើបកម្មរដ្ឋទាំងនេះយ៉ាងឆាប់រហ័សដើម្បីឱ្យពួកគេចូលរួមក្នុងក្រុមនៃប្រទេសអភិវឌ្ឍន៍ខណៈពេលដែលក្នុងពេលតែមួយរក្សាបាននូវអធិបតេយ្យភាពជាតិដែលពួកគេខិតខំយ៉ាងខ្លាំង។ ហើយនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង ការយល់ដឹងអំពីសង្គមនិយមនេះ បានបង្ហាញឱ្យឃើញយ៉ាងច្បាស់បំផុត។
វាទំនងជាថា ជាតិនិយមរបស់លោក គីម គឺជាប្រតិកម្មមួយផ្នែកចំពោះទង្វើឃោរឃៅរបស់ស្តាលីន ទៅលើជនជាតិកូរ៉េសូវៀត។ ក្នុងអំឡុងពេលនៃភេរវកម្មដ៏អស្ចារ្យនៃទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1930 ស្តាលីនបានបញ្ជាឱ្យប្រមូលភ្នាក់ងារ Comintern របស់កូរ៉េទាំងអស់ និងការប្រហារជីវិតរបស់ពួកគេ និងការនិរទេសជនជាតិកូរ៉េសូវៀតធម្មតាទៅកាន់កាហ្សាក់ស្ថាន និងអ៊ូសបេគីស្ថាន ដែលជាផ្នែកមួយនៃការបោសសម្អាតជនជាតិភាគតិចដោយផ្អែកលើការពិចារណាប្រកាន់ជាតិសាសន៍សុទ្ធសាធ ដែលវាមិនអាចបែងចែកដោយ រូបរាងរបស់ជនជាតិកូរ៉េពីសត្រូវជប៉ុន។
ប៉ុន្តែលោក គីម ពឹងផ្អែកទាំងស្រុងលើស្តាលីន រហូតដល់ផ្ទុះសង្គ្រាមកូរ៉េ។ វាត្រូវបានគេជឿថាការកុហកដ៏ធំបំផុត និងសាហាវបំផុតដែលត្រូវបានផ្សព្វផ្សាយដោយការឃោសនារបស់កូរ៉េខាងជើងគឺជាការអះអាងថាសង្រ្គាមកូរ៉េត្រូវបានចាប់ផ្តើមដោយកូរ៉េខាងត្បូងដែលត្រូវបានគាំទ្រដោយសហរដ្ឋអាមេរិក។ ការកុហកនេះនៅកូរ៉េខាងជើងត្រូវបានចាត់ទុកថាជាសេចក្តីពិតដ៏ពិសិដ្ឋ ព្រោះវាជាមូលដ្ឋានគ្រឹះនៃយុត្តិកម្មសម្រាប់ភាពស្របច្បាប់នៃអត្ថិភាពរបស់ប្រទេស។ សូម្បីតែជនជាតិកូរ៉េខាងត្បូងខ្លះដែលនិយមឆ្វេងជឿលើការកុហកទាំងនេះរហូតដល់ការដួលរលំនៃសហភាពសូវៀត។ បន្ទាប់ពីនោះ ឯកសារបណ្ណសារត្រូវបានលាតត្រដាង ជាពិសេសការឆ្លើយឆ្លងរវាងលោក គីម អ៊ីលស៊ុង និងស្តាលីន ដែលបង្ហាញថា មេដឹកនាំកូរ៉េខាងជើងបានអង្វរអ្នកឧបត្ថម្ភរបស់គាត់ឱ្យយល់ព្រម និងគាំទ្រការវាយលុកទ្រង់ទ្រាយធំនៅភាគខាងត្បូង ហើយលើសពីនេះទៅទៀត "រំដោះ" ភាគខាងត្បូងទាំងស្រុង។ នៃឧបទ្វីប។
ថាតើមានការញុះញង់នៅផ្នែកខាងត្បូងគឺជាសំណួរមួយទៀត។ លោក Syngman Rhee បានធ្វើសេចក្តីថ្លែងការណ៍ខ្លាំងៗជាច្រើននៅពេលនោះអំពីចេតនាច្បាស់លាស់របស់គាត់ក្នុងការបញ្ជូនកងទ័ពទៅកាន់ពាក់កណ្តាលភាគខាងជើងនៃឧបទ្វីប ដោយធានាដល់ប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយអន្តរជាតិថា ដំណើរការសង្គ្រោះប្រទេសពីលទ្ធិកុម្មុយនិស្តនឹងចំណាយពេលតែប៉ុន្មានថ្ងៃប៉ុណ្ណោះ។ នៅខែមិថុនា ឆ្នាំ 1950 ពីរបីសប្តាហ៍មុនពេលដែលកូរ៉េខាងជើងចាប់ផ្តើមការវាយលុករបស់ខ្លួន ទាហានកងទ័ពកូរ៉េខាងជើងមើលតាមកែវយឹតឆ្លងកាត់ខ្សែបន្ទាត់ព្រំដែនប៉ារ៉ាឡែលទី 38 បានឃើញមន្ត្រីជាន់ខ្ពស់អាមេរិក និងបុគ្គលិកយោធានៅភាគខាងត្បូងក្នុងដំណើរទស្សនកិច្ចជាផ្លូវការ ដែលជាការឆ្លើយតបក៏បានសម្លឹងមើលកូរ៉េខាងជើងតាមរយៈ កែវយឹត។ នេះ​ជា​អំណះអំណាង​ដ៏​ខ្លាំង​មួយ​ក្នុង​ការ​ពេញចិត្ត​ចំពោះ​ការ​ពិត​ដែល​ថា ការ​ត្រៀម​ខ្លួន​សម្រាប់​ការ​វាយ​ប្រហារ​ពី​ខាង​ត្បូង​គឺ​មាន​លក្ខណៈ​ពេញ​លេញ។ ជាងនេះទៅទៀត សង្រ្គាមស៊ីវិល ដែលជាសង្រ្គាមដ៏សំខាន់នេះ ប៉ុន្តែអ្នកប្រវត្តិសាស្រ្តហាក់ដូចជាភ្លេចពីពេលមួយទៅពេលមួយ - មានហោប៉ៅនៅភាគខាងត្បូងរួចទៅហើយនៅចុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1940 ក្នុងទម្រង់នៃការបះបោរនៃក្រុមឆ្វេងនិយមផ្សេងៗប្រឆាំងនឹងរបបប៉ូលីសដែលគាបសង្កត់។ Syngman Rhee ការស្អប់ដែលត្រូវបានរីករាលដាលយ៉ាងខ្លាំង។ (នេះមិនមានន័យថាប្រជាជនកូរ៉េខាងត្បូងចូលចិត្តបញ្ជាកុម្មុយនិស្តតាមបែបលោក គីម អ៊ីលស៊ុងនោះទេ។ ហើយសេចក្តីថ្លែងការណ៍ទាំងអស់របស់អាជ្ញាធរកូរ៉េខាងត្បូងដែលថាការបះបោរទាំងនេះត្រូវបានគាំទ្រដោយកូរ៉េខាងជើងមិនដែលបានទទួលការបញ្ជាក់ណាមួយឡើយ។) ជាទូទៅវាមិនមានទេ។ ពិត​ជា​មិន​សំខាន់​ថា​អ្នក​ណា​ជា​អ្នក​ចាប់​ផ្តើម​សង្គ្រាម​កូរ៉េ។ នៅក្នុងបរិយាកាសនោះ វាជៀសមិនរួចទេ ហើយប្រសិនបើមិនមែននៅព្រឹកថ្ងៃទី 24 ខែមិថុនា ឆ្នាំ 1950 នៅពេលដែលកងទ័ពកូរ៉េខាងជើងឆ្លងកាត់ប៉ារ៉ាឡែលទី 38 នោះប្រហែលជាវានឹងមានការផ្ទុះឡើងដោយជៀសមិនរួចប៉ុន្មានសប្តាហ៍ ឬប៉ុន្មានថ្ងៃក្រោយមក។
**
ស្តាលីនមិនចង់យល់ព្រមចំពោះការវាយលុកជាទូទៅទេ ព្រោះតាមពិតទៅ វានឹងស្មើនឹងការប្រកាសសង្រ្គាមលើសហរដ្ឋអាមេរិក ដែលពេលនោះជាមហាអំណាចនុយក្លេអ៊ែរតែមួយគត់នៅក្នុងពិភពលោក។ ការចងចាំនៃការទម្លាក់គ្រាប់បែកនៅហ៊ីរ៉ូស៊ីម៉ា និងណាហ្គាសាគី នៅតែស្រស់ពេក ហើយកូរ៉េខាងជើងដែលទើបបង្កើតថ្មីបានកាន់កាប់កន្លែងទីបីក្នុងផលប្រយោជន៍នៃសហភាពសូវៀត។ ស្តាលីនមិនខ្វល់ច្រើនពីនាងទេ។
សូវៀតបានដឹងយ៉ាងច្បាស់អំពីមនោសញ្ចេតនាជាតិនិយមរបស់កូរ៉េខាងជើង មហិច្ឆតារបស់ពួកគេដែលកាន់តែខឹងសម្បារ ដូចដែលបានបង្ហាញយ៉ាងច្បាស់ដោយការបញ្ជូនការទូតពីស្ថានទូតសហភាពសូវៀតទៅកាន់ទីក្រុងមូស្គូ។ ស្តាលីនបាននិយាយពាក្យថា "ទេ" របស់គាត់ទៅកាន់គីមជាច្រើនដង។ គាត់ជាអ្នកនយោបាយដែលមានជំនាញគ្រប់គ្រាន់ មិនអនុញ្ញាតឱ្យក្រុមអ្នកគាំទ្រជាតិនិយមជ្រុល អូសគាត់ចូលទៅក្នុងសមរភូមិដ៏ប្រល័យជាមួយសហរដ្ឋអាមេរិក។
ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ព្រឹត្តិការណ៍ដែលកើតឡើងក្នុងពិភពលោកបានបង្ខំឱ្យស្តាលីនផ្លាស់ប្តូរជំហររបស់គាត់។ នៅឆ្នាំ 1949 ពួកកុម្មុយនិស្តចិនបានប្រកាសជ័យជម្នះក្នុងសង្គ្រាមស៊ីវិលដែលបានផ្ទុះឡើងភ្លាមៗបន្ទាប់ពីការបរាជ័យរបស់ជប៉ុនក្នុងសង្គ្រាមលោកលើកទីពីរ។ ក្រោមការដឹកនាំរបស់លោកម៉ៅ ប្រទេសដែលមានប្រជាជនច្រើនជាងគេលើពិភពលោក ដែលនៅជិតទាំងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង និងសហភាពសូវៀត ត្រូវបានរួបរួមគ្នាក្រោមបដាពណ៌ក្រហម។ សូវៀត​ក៏​អាច​សាកល្បង​អាវុធ​នុយក្លេអ៊ែ​របស់​ខ្លួន​បាន​ដោយ​ជោគជ័យ។ លើសពីនេះ របាយការណ៍ចារកម្មបានបង្ហាញថា សហរដ្ឋអាមេរិកមិនមានផលប្រយោជន៍ ឬផែនការរយៈពេលវែងណាមួយជាយុទ្ធសាស្ត្រទាក់ទងនឹងឧបទ្វីបកូរ៉េនោះទេ។ នេះ​មាន​ន័យ​ថា ជនជាតិ​អាមេរិក​ទំនង​ជា​យក​ចិត្ត​ទុក​ដាក់​ចំពោះ​ប្រទេស​ដែល​បែកបាក់​គ្នា​នេះ​ជាង​សហភាព​សូវៀត។ ស្តាលីនជឿថាសហរដ្ឋអាមេរិកនឹងមិនឆ្លើយតបចំពោះ "ការរំដោះ" នៃភាគខាងត្បូងទេ - តាមរបៀបដូចគ្នានឹងគាត់ផ្ទាល់ដែរកាលពីពេលថ្មីៗនេះនឹងចាត់ទុកថាជាសេណារីយ៉ូដែលអាចឱ្យឧបទ្វីបទាំងមូលស្ថិតនៅក្រោមការគ្រប់គ្រងរបស់អាមេរិក។ នៅទីបញ្ចប់ ការលះបង់ការទួញសោកយ៉ាងខ្ជាប់ខ្ជួនរបស់គីម ស្តាលីនបានផ្តល់ឱ្យទៅមុខសម្រាប់ការវាយលុក។
គីម​បាន​ធានា​ស្តាលីន​ថា​សង្គ្រាម​នឹង​បញ្ចប់​ដោយ​ជោគជ័យ​ដ៏​ត្រចះត្រចង់​ក្នុង​រយៈពេល​បី​ថ្ងៃ។ ក្នុងការអះអាងនេះ គាត់ពឹងផ្អែកលើទិន្នន័យស៊ើបការណ៍សម្ងាត់របស់គាត់ (គ្មានការសង្ស័យយ៉ាងខ្លាំងក្នុងការបង្ខូចទ្រង់ទ្រាយការពិតសម្រាប់ហេតុផលមនោគមវិជ្ជា) ដោយពិពណ៌នាអំពីការឈឺចាប់របស់ប្រជាជនកូរ៉េខាងត្បូងក្រោមកែងជើងរបស់មេដឹកនាំផ្តាច់ការយោធាដ៏ឃោរឃៅដែលមនុស្សគ្រប់គ្នាស្អប់។ គេសន្មត់ថា កសិករកូរ៉េខាងត្បូង ពេលឃើញយុទ្ធជននៃកងទ័ពប្រជាជនកូរ៉េ នឹងបោះចោលកណ្ដាប់ដៃភ្លាមៗ ហើយលើកកាំភ្លើងរបស់ពួកគេ ចូលរួមក្នុងការតស៊ូប្រដាប់អាវុធប្រឆាំងនឹងអ្នកជិះជាន់របស់ពួកគេ។
ផ្នែកដំបូងនៃរបាយការណ៍ទាំងនេះប្រហែលជាជាការពិត។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ការបះបោរដ៏ធំដែលលោក គីម រំពឹងទុក នៅពេលដែលគាត់ស្រមៃមើលដំណើរការនៃ "ការរំដោះ" មិនដែលកើតឡើងនោះទេ។ អ្វី​ដែល​ត្រូវ​បាន​គេ​គ្រោង​ទុក​នៅ​ពេល​ដែល​ព្យុះ​កំបុតត្បូង​បី​ថ្ងៃ​បាន​ក្លាយ​ទៅ​ជា​សង្រ្គាម​អូសបន្លាយ​រយៈពេល​បី​ឆ្នាំ។ កូរ៉េខាងជើង​ក្នុង​ការ​អស់សង្ឃឹម​ក្នុងការ​សរសេរ​ប្រវត្តិសាស្ត្រ​របស់ខ្លួន​ឡើងវិញ​បាន​ទទូចថា​សង្រ្គាម​គឺជា​សង្រ្គាម​រំដោះ និង​មួយ​ដែល​បាន​ញុះញង់​ដោយ​សហរដ្ឋអាមេរិក។ ជាផ្លូវការ វាត្រូវបានគេហៅថា "សង្រ្គាមស្នេហាជាតិដ៏អស្ចារ្យនៃការរំដោះ" ដែលមិនអាចលើកសំណួរសម្រាប់មនុស្សដែលមានសុភវិនិច្ឆ័យបានទេ។ ប្រសិនបើកូរ៉េខាងជើងគ្រាន់តែការពារខ្លួនពីការវាយប្រហារពីសត្រូវខាងក្រៅ តើសង្រ្គាមនេះអាចជាសង្រ្គាម "រំដោះ" យ៉ាងដូចម្តេច? ហើយតើសង្រ្គាម "រំដោះ" នេះក្លាយជា "ជ័យជំនះ" ដោយរបៀបណា ប្រសិនបើជាលទ្ធផល វាមិនអាច "រំដោះ" ភាគខាងត្បូងនៃឧបទ្វីបនេះបានទេ ហើយអ្វីៗទាំងអស់នៅតែស្ថិតក្នុងសភាពដូចមុននឹងចាប់ផ្តើមសង្រ្គាម។ ?
ដំបូងឡើយ កូរ៉េខាងជើងបានឈ្នះយ៉ាងច្បាស់។ នៅពេលដែលកងទ័ពអង្គការសហប្រជាជាតិដឹកនាំដោយអាមេរិកបានធ្វើអន្តរាគមន៍នៅខែកញ្ញាឆ្នាំ 1950 ធ្វើឱ្យមានការភ្ញាក់ផ្អើលយ៉ាងខ្លាំងចំពោះទាំងលោក Kim និង Stalin ការឈានទៅភាគខាងត្បូងរបស់កូរ៉េខាងជើងបានទទួលជោគជ័យយ៉ាងខ្លាំងដែលវាបានកាន់កាប់ 95 ភាគរយនៃឧបទ្វីបនេះ។ កងទ័ពប្រជាជនកូរ៉េមានកម្លាំងខ្លាំងលើសគេចំពោះកងទ័ពនៃសាធារណរដ្ឋកូរ៉េ (ឈ្មោះផ្លូវការរបស់កូរ៉េខាងត្បូង) ដោយសារតែយុទ្ធជនភាគច្រើនរបស់ខ្លួនត្រូវបានប្រយុទ្ធយ៉ាងស្វិតស្វាញនៅក្នុងសង្គ្រាមស៊ីវិលចិនថ្មីៗនេះ ជាកន្លែងដែលពួកគេបានប្រយុទ្ធជាមួយពួកកុម្មុយនិស្តចិន។ ប្រសិនបើសហរដ្ឋអាមេរិកមិនបានធ្វើអន្តរាគមន៍ទេ សង្រ្គាមទំនងជានឹងបញ្ចប់នៅទីនោះ ហើយឧបទ្វីបកូរ៉េទាំងមូលនឹងស្ថិតនៅក្រោមការគ្រប់គ្រងរបស់រាជវង្ស គីម អ៊ីលស៊ុង។
ពិត​ណាស់ ការ​ចូល​ទៅ​កាន់​កន្លែង​កើតហេតុ​របស់​អាមេរិក​គឺ​ជា​ការ​ភ្ញាក់​ផ្អើល​ចំពោះ​លោក Kim Il Sung។ ប៉ុន្តែនេះគឺជាថ្ងៃរុងរឿងនៃ McCarthyism នៅសហរដ្ឋអាមេរិកជាមួយនឹងការស្វែងរក "មេធ្មប់ក្រហម" ។ អន្តរាគមន៍ដែលអនុម័តដោយអង្គការសហប្រជាជាតិរបស់ទីក្រុងវ៉ាស៊ីនតោនក្នុងសង្គ្រាមនេះ ដែលត្រូវបានគេស្គាល់ថាជា "សង្គ្រាមបំភ្លេចចោល" ក្នុងប្រវត្តិសាស្ត្រសហរដ្ឋអាមេរិក បានក្លាយជាបុព្វហេតុនៃការប៉ុនប៉ងមហន្តរាយជាបន្តបន្ទាប់ដោយសហរដ្ឋអាមេរិកដើម្បី "ទប់ស្កាត់ការរីករាលដាលនៃលទ្ធិកុម្មុយនិស្ត" ដូចជាសង្រ្គាមវៀតណាមជាដើម។ ក្នុងរយៈពេលពីរបីសប្តាហ៍ កងទ័ពអង្គការសហប្រជាជាតិ ដែលភាគច្រើនជាកងទ័ពអាមេរិក និងកូរ៉េខាងត្បូង បានផ្លាស់ប្តូរស្ថានភាពទាំងស្រុង។ មេដឹកនាំកូរ៉េខាងជើងត្រូវបានបង្ខំឱ្យចាកចេញពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ហើយដកថយនៅជិតព្រំដែនជាមួយប្រទេសចិន។ ដោយការភ័យស្លន់ស្លោ លោក គីម បានអង្វរលោកម៉ៅឱ្យបោះកងទ័ពរំដោះប្រជាជនចិនចូលទៅក្នុងសមរភូមិ។ ម៉ៅ ដោយរំលឹកពីការរួមចំណែករបស់កូរ៉េចំពោះសង្គ្រាមស៊ីវិលចិនក្នុងឆ្នាំ 1947 បានយល់ព្រមភ្លាមៗដោយជូនដំណឹងដល់ស្តាលីនបន្ទាប់ពីការពិតដែលបានក្លាយជាការភ្ញាក់ផ្អើលដល់ Generalissimo ។ លោក គីម អ៊ីលស៊ុង ត្រូវ​បាន​លោក​ឧត្តមសេនីយ​ចិន Peng Dehuai រុញ​ច្រាន​ចោល​ដោយ​អាម៉ាស់ ដោយ​លោក​បាន​បង្ហាញ​ការ​គោរព​តិចតួច​ចំពោះ​មេដឹកនាំ​កូរ៉េ ហើយ​សកម្មភាព​របស់​លោក​បាន​ធ្វើ​ឲ្យ​មាន​ភាព​រញ៉េរញ៉ៃ។ ក្នុងរយៈពេលពីរសប្តាហ៍ កងទ័ពចិន-កូរ៉េរួមបញ្ចូលគ្នាបានរុញច្រានកងកម្លាំងសត្រូវត្រឡប់មកវិញហួសពីប៉ារ៉ាឡែលទី 38 ប៉ុន្តែចិនបានបញ្ជាក់យ៉ាងច្បាស់ថាពួកគេមិនមានចេតនាចង់ផ្លាស់ទីទៅភាគខាងត្បូងទៀតទេ។ យ៉ាង​ណា​ក៏​ដោយ នៅ​ខែ​វិច្ឆិកា ជន​ជាតិ​ភាគ​ខាង​ជើង​បាន​ដណ្តើម​យក​ទីក្រុង​សេអ៊ូល។ (ជំនួយរបស់ចិនមិនត្រូវបានលុបចោលទាំងស្រុងពីប្រវត្តិសាស្ត្រកូរ៉េខាងជើងជាផ្លូវការទេ ទោះបីជាសារៈសំខាន់របស់វាពិតជាត្រូវបានធ្លាក់ចុះក៏ដោយ។)
ឧត្តមសេនីយ Douglas MacArthur ដែលជាមេបញ្ជាការអង្គការសហប្រជាជាតិនៅពេលនោះបានឆ្លើយតបទៅនឹងការចូលរបស់ចិនក្នុងសង្រ្គាមដោយបញ្ជាឱ្យឧបទ្វីបខាងលើទាំងមូលចាប់ពីខ្សែស្របទី 38 ទៅទន្លេ Yalu ដែលជាប់ព្រំដែនប្រទេសចិនឱ្យក្លាយជាវាលខ្សាច់។ ជនជាតិអាមេរិកបានបំផ្លិចបំផ្លាញជាច្រើននៃប្រទេសកូរ៉េខាងជើងដោយការទម្លាក់គ្រាប់បែកដ៏ធំ ប្រព្រឹត្តឧក្រិដ្ឋកម្មសង្រ្គាមរាប់មិនអស់៖ ដោយការបំផ្លាញទំនប់វារីអគ្គិសនី ពួកគេបានបណ្តាលឱ្យមានការជន់លិចដ៏ធំនៃបរិក្ខារស៊ីវិល និងការខ្វះការផ្គត់ផ្គង់ទឹកផឹក។ លើសពីនេះទៀតពួកគេបានប្រើ napalm ដើម្បីបំផ្លាញប្រជាជនស៊ីវិល។ ចំពេល​ភាពឃោរឃៅ​ទាំងអស់នេះ កងកម្លាំង​សម្ព័ន្ធមិត្ត​នៅ​ភាគខាងត្បូង​ទីក្រុង​សេ​អ៊ូ​ល​អាច​ប្រមូលផ្តុំ​និង​វាយបក​មកវិញ​។ ពួកគេបានដណ្តើមយកទីក្រុងសេអ៊ូលមកវិញនៅដើមខែមេសា ហើយមិនយូរប៉ុន្មានកងទ័ពជើងគោកអាមេរិកបានឆ្លងកាត់ប៉ារ៉ាឡែលទី 38 ម្តងទៀត ប៉ុន្តែលើកនេះពួកគេមិនបានឈានទៅដល់ភាគខាងជើងគ្រប់គ្រាន់ទេ។ បន្ទាប់មក ជិតមួយឆ្នាំបន្ទាប់ពីការចាប់ផ្តើមនៃសង្រ្គាម ការប្រយុទ្ធគ្នាម្តងទៀតបានប្រមូលផ្តុំនៅជុំវិញប៉ារ៉ាឡែលទី 38 ហើយការប្រយុទ្ធគ្នាក្នុងស្មារតីនៃសង្រ្គាមលោកលើកទីមួយបានបន្តអស់រយៈពេលជិតពីរឆ្នាំទៀត រហូតដល់កិច្ចព្រមព្រៀងឈប់បាញ់ត្រូវបានចុះហត្ថលេខានៅពាក់កណ្តាលឆ្នាំ 1953 នេះបើយោងតាម ដែល​បន្ទាត់​ព្រំដែន​រវាង​ខាងជើង​និង​ខាងត្បូង​នៅតែ​ដដែល​ស្ទើរតែ​ដូច​ពីមុន​ការបង្ហូរឈាម​បានចាប់ផ្តើម​។ សង្គ្រាមដែលបានឆក់យកជីវិតទាហានកូរ៉េ ចិន និងអាមេរិក និងជនស៊ីវិលកូរ៉េរាប់លាននាក់ បានធ្វើឱ្យអ្នករបួសជាច្រើននាក់ ហើយទីបំផុតបានក្លាយទៅជាសោកនាដកម្មដែលមិនអាចយល់បាន។ ដូចជាប្រសិនបើការសង្កត់ធ្ងន់លើភាពមិនសមហេតុផលនៃសង្រ្គាមនេះ សន្ធិសញ្ញាសន្តិភាពមិនត្រូវបានបញ្ចប់ទេ។ កូរ៉េ​ទាំង​ពីរ​នៅ​តែ​ស្ថិត​ក្នុង​ស្ថានភាព​នៃ​សង្គ្រាម​ជា​ប្រចាំ។
**
ថ្ងៃនេះអ្នកអាចទៅទស្សនាតំបន់គ្មានយោធា (DMZ) ដែលលាតសន្ធឹងប្រវែង 241 គីឡូម៉ែត្រ។ ច្បាស់ណាស់ ឈ្មោះនេះមិនមានជាប់ទាក់ទងនឹងការពិតទេ ព្រោះវាជាព្រំដែនដែលមានប្រដាប់អាវុធខ្លាំងបំផុតក្នុងពិភពលោក ដោយមានចំការមីននៅសងខាង និងកងពលទាហានដែលបំពេញកាតព្វកិច្ចជាប្រចាំ។ អ្នកអាចធ្វើដំណើរទៅកាន់ភូមិ Panmunjom ជាកន្លែងដែលតំបន់សន្តិសុខរួមស្ថិតនៅ និងកន្លែងដែលកិច្ចព្រមព្រៀងឈប់បាញ់ត្រូវបានចុះហត្ថលេខា។ នៅក្នុងនោះ ទាហានមកពីកូរ៉េទាំងពីរឈរទល់មុខគ្នានៅចន្លោះអគារពណ៌ខៀវចំនួនពីរ ដែលក្នុងនោះមានជំនួបការទូតរបស់តំណាងរដ្ឋាភិបាលនៃកូរ៉េខាងជើង និងកូរ៉េខាងត្បូង។ បទពិសោធន៍របស់អ្នកអំពីតំបន់សន្តិសុខរួមរបស់អ្នកនឹងច្បាស់ជាមានភាពខុសគ្នាខ្លាំង អាស្រ័យលើផ្នែកណាមួយដែលអ្នកបានទស្សនាវាមកពី។ ប្រសិនបើអ្នកមកពីភាគខាងត្បូង វាជាធម្មតានឹងជាកញ្ចប់ដំណើរកម្សាន្តដែលចាប់ផ្តើមនៅទីក្រុងសេអ៊ូល ហើយអ្នកច្បាស់ជាមានអារម្មណ៍ថាមានរឿងដ៏ខ្ពស់ និងភាពច្របូកច្របល់យ៉ាងខ្លាំងដែលប្រជាជនកូរ៉េខាងត្បូងប្រព្រឹត្តចំពោះអ្នកជិតខាងភាគខាងជើងរបស់ពួកគេ។ អ្នកចូលរួមដំណើរកម្សាន្តនឹងត្រូវបានណែនាំយ៉ាងម៉ត់ចត់ និងតឹងរ៉ឹង និងបង្ខំឱ្យចុះហត្ថលេខាលើឯកសារពិសេសមួយ យោងទៅតាមអ្នកទេសចរបានលះបង់ការទាមទារណាមួយ ក្នុងករណីដែលអាចមានរបួស ឬស្លាប់ដោយសារសកម្មភាពរបស់ភាគីសត្រូវ។ (បន្ទាប់ពីដំណើរកម្សាន្ត ឯកសារនេះនឹងត្រូវបានប្រគល់ជូនអ្នកវិញជាវត្ថុអនុស្សាវរីយ៍។ ប្រជាជនភាគខាងត្បូងមានការព្រួយបារម្ភយ៉ាងខ្លាំងថា ការផ្លាស់ប្តូរដែលមិនយកចិត្តទុកដាក់របស់ភ្ញៀវទេសចរអាចបំបែកបទឈប់បាញ់ជាច្រើនទសវត្សរ៍។ យោធាអាមេរិក ដែលឈរជើងនៅមូលដ្ឋានរបស់ខ្លួន ក្បែរសម្ព័ន្ធមិត្តកូរ៉េខាងត្បូង ព្រមានអ្នកកុំឱ្យចង្អុល ឬគ្រវីទៅទាហានកូរ៉េខាងជើង នៅម្ខាងទៀតនៃខ្សែបែងចែក (ទោះបីនៅថ្ងៃដែលខ្ញុំនៅទីនោះ នៅច្រកចូល Panmungak - a អាគារនៅខាងកូរ៉េខាងជើង - មានទាហានតែម្នាក់ប៉ុណ្ណោះដែលបំពេញកាតព្វកិច្ច) ។ ពួកគេភ័យខ្លាចថា អ្នកទេសចរដែលគ្រវីដៃអាចត្រូវបានគេថតរូបពីភាគីកូរ៉េខាងជើង ហើយបន្ទាប់មកបានថតរូបដូច្នេះ រលកស្វាគមន៍ប្រែទៅជាម្រាមដៃកណ្តាលដែលលើកឡើង ហើយប្រើជាលេសសម្រាប់ការវាយប្រហារបន្ថែមលើកូរ៉េខាងត្បូង។ អ្នកទេសចរត្រូវបានប្រាប់ឱ្យឈរជាជួរយ៉ាងស្អាត សម្លឹងមើលត្រង់ទៅទិសខាងជើង ដោយមានទឹកមុខ និងដៃនៅសងខាងរបស់ពួកគេ ដែលអាចលើកឡើងសម្រាប់ការថតរូបបានតែនៅពេលដែលផ្តល់សញ្ញាពិសេសប៉ុណ្ណោះ។
គួរឱ្យអស់សំណើច ដំណើរកំសាន្តពីខាងជើងប្រព្រឹត្តទៅក្នុងបរិយាកាសស្ងប់ស្ងាត់ជាង។ ជាការពិតណាស់ មានភ្ញៀវទេសចរទាំងនេះតិចជាងមុន - អ្នកនឹងនៅម្នាក់ឯងទាំងស្រុង ប្រសិនបើអ្នកមិនទៅជាផ្នែកមួយនៃក្រុម។ ក៏មានទាហានតិចជាងមុនដែលយាមព្រំដែនដែលនឹងចាប់ភ្នែកអ្នក។ ឡានក្រុងនឹងទម្លាក់អ្នកនៅតូបលក់វត្ថុអនុស្សាវរីយ៍ ហើយបន្ទាប់ពីអ្នកទិញទំនិញរួច បុរសយោធាម្នាក់នឹងត្រូវបានចាត់តាំងឱ្យអ្នក ដោយដើរតួជាអ្នកណែនាំ និងជាអ្នកយាមសន្តិសុខ។ គាត់នឹងនាំអ្នកទៅកាន់សារមន្ទីរសន្តិភាពកូរ៉េខាងជើងដោយស្ងប់ស្ងាត់ ដែលជាពន្លាសាងសង់ឡើងវិញ ដែលកិច្ចព្រមព្រៀងឈប់បាញ់ត្រូវបានចុះហត្ថលេខានៅថ្ងៃទី 27 ខែកក្កដា ឆ្នាំ 1953 ហើយវាជាឧទាហរណ៍នៃផ្ទះមើលទៅដូចនៅ Panmunjom នៅពេលដែលវាជាភូមិធម្មតា។ នៅទីនេះ មគ្គុទ្ទេសក៍យាមរបស់អ្នកនឹងរៀបរាប់ឡើងវិញយ៉ាងក្រៀមក្រំនូវព្រឹត្តិការណ៍ដែលនាំទៅដល់ និងបញ្ចប់សង្រ្គាម។ នេះ​នឹង​ជា​កំណែទម្រង់​របស់​កូរ៉េ​ខាង​ជើង ដែល​យោង​តាម​ប្រទេស​នេះ​បាន​ក្លាយ​ជា​ជន​រង​គ្រោះ ដែល​ត្រូវ​បាន​ទាញ​ចូល​ក្នុង​ការ​ប្រឈម​មុខ​ដាក់​គ្នា​ដោយ​ពួក​ឈ្លានពាន​អាមេរិក​ប្រឆាំង​នឹង​ឆន្ទៈ​របស់​ខ្លួន។ ពួកគេក៏នឹងប្រាប់អ្នកអំពីជ័យជំនះក្នុងសង្គ្រាមនេះ។ នៅចុងបញ្ចប់នៃដំណើរកម្សាន្ត អ្នកនឹងត្រូវនាំទៅកាន់តំបន់សន្តិសុខរួម ដែលអ្នកអាចសើច គ្រវីដៃ និងចង្អុលទៅភាគីកូរ៉េខាងត្បូងតាមដែលអ្នកពេញចិត្ត។
ក្នុងដំណើរទស្សនកិច្ចទាំងបីទៅកាន់ DMZ ពីភាគីកូរ៉េខាងជើង ខ្ញុំមិនដែលឃើញបុរសយោធាម្នាក់នៅខាងកូរ៉េខាងត្បូងទេ។ ជាការពិតណាស់ ក្រៅពីទាហានកងទ័ពប្រជាជនកូរ៉េមួយចំនួនតូចដែលស្លៀកពាក់ឯកសណ្ឋានពណ៌ត្នោត (ខ្ញុំអាចស្រមៃពីការច្រណែនដែលពួកគេត្រូវមានអារម្មណ៍ចំពោះឯកសណ្ឋានទាន់សម័យដែលបងប្អូនប្រុសភាគខាងត្បូងរបស់ពួកគេពាក់ ជាមួយនឹងខោរបស់ពួកគេនៅត្រង់កជើង) វ៉ែនតាខ្មៅ និងស។ មួកសុវត្ថិភាព) ជាក់ស្តែងមិនមាននរណាម្នាក់នៅក្នុងទឹកដីភាគខាងជើងនៃបន្ទាត់ព្រំដែននោះទេ។ ខ្ញុំបានរកឃើញថាគួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើលនេះ ដោយសារភាពយន្តឯកសារដែលរៀបរាប់អំពីជម្លោះកូរ៉េ ចាំបាច់រួមបញ្ចូលឈុតឆាកដែលបានថតនៅទីនេះ ដែលទាហាននៃកងទ័ពដែលកំពុងប្រយុទ្ធប្រឈមមុខដាក់គ្នា។ នេះ​មាន​ន័យ​ដើម្បី​បញ្ជាក់​យ៉ាង​ខ្លាំង​អំពី​ការ​បែង​ចែក​ជា​បន្ត​នៃ​ឧបទ្វីប។ រូបភាពបែបនេះបានធ្វើឱ្យលោក Bill Clinton ដែលជាប្រធានាធិបតីអាមេរិកបច្ចុប្បន្ននិយាយថា "DMZ គឺជាកន្លែងដ៏គួរឱ្យភ័យខ្លាចបំផុតនៅលើផែនដី" ។ ពិភពលោកទាំងមូលកំឡុងពេលលោកកាន់តំណែងជាប្រធានាធិបតី ប្រហែលជាគួរឱ្យខ្លាចជាងពេលបច្ចុប្បន្នបន្តិច។ អ្វី​ដែល​គួរ​ឲ្យ​ព្រួយ​បារម្ភ​អំពី DMZ នៅ​ពេល​នេះ គឺ​ពាក្យ​វោហារសាស្ត្រ​ដ៏​ឆេវឆាវ ដែល​ត្រូវ​បាន​ភាគី​ទាំង​សងខាង​ប្រើ។
ខ្ញុំធ្លាប់បានសួរមគ្គុទ្ទេសក៍កូរ៉េខាងជើងរបស់ខ្ញុំថាហេតុអ្វីបានជាយោធាមិនដែលឃើញនៅផ្នែកខាងត្បូងនៃខ្សែព្រំដែន។ នាង​បាន​ឆ្លើយ​ទាំង​ញញឹម​ថា​៖ «​ពួកគេ​បង្ហាញ​ខ្លួន​តែ​ពេល​ភ្ញៀវ​ទេសចរ​មក​ដល់​ប៉ុណ្ណោះ​។ ពេល​អ្នក​ចាកចេញ យោធា​នឹង​ចាកចេញ»។
នៅពេលខ្ញុំធ្វើដំណើរទៅកាន់ DMZ ពីទីក្រុងសេអ៊ូល ខ្ញុំបានកត់សម្គាល់ឃើញផលិតផលកូរ៉េខាងជើងយ៉ាងច្បាស់មួយចំនួននៅក្នុងហាងលក់វត្ថុអនុស្សាវរីយ៍ ដូចជាដបស្រាសូជូជាដើម។ ហើយ​នៅ​ខាង​ជើង ខ្ញុំ​ធ្លាប់​ឃើញ​ទាហាន​ម្នាក់​ផឹក​កូកា-កូឡា​ពី​កំប៉ុង​អាលុយ​មីញ៉ូម។ ការប្រៀបធៀបការសង្កេតទាំងនេះ ខ្ញុំបានសន្និដ្ឋានថា ភាគច្រើនទំនងជាភាគីទាំងពីរបានរកឃើញមធ្យោបាយដើម្បីធ្វើពាណិជ្ជកម្មឆ្លងដែនខុសច្បាប់ ប៉ុន្តែផ្តល់ផលប្រយោជន៍ទៅវិញទៅមក។ អ្វីដែលធ្លាប់ជាកន្លែងសំខាន់សម្រាប់ការចរចាររវាងប្រទេសទាំងពីរអំពីការផ្សះផ្សាគ្នាទៅវិញទៅមកបន្តិចម្តងៗ (ប្រសិនបើមិនមានការបង្រួបបង្រួមពេញលេញទេ យ៉ាងហោចណាស់ក៏សន្ធិសញ្ញាសន្តិភាព) បានក្លាយទៅជាកន្លែងទាក់ទាញទេសចរណ៍តាមពេលវេលា។
**
ការរួបរួមនៃប្រព័ន្ធនយោបាយទាំងអស់គឺក្នុងកម្រិតធំ ឬតិច ដោយផ្អែកលើគំនិតនៃសត្រូវរួម ដែលវត្តមានរបស់វាដើរតួយ៉ាងសំខាន់ក្នុងការបង្កើតអត្តសញ្ញាណជាតិ។ នៅសហរដ្ឋអាមេរិក សត្រូវនោះគឺពួកកុម្មុយនិស្ត ដែលថ្មីៗនេះត្រូវបានជំនួសដោយពួកអ៊ីស្លាមជ្រុលនិយម។ នៅក្នុងរបបផ្តាច់ការឆ្វេងនិយមនៃពិភពលោកទីពីរក្នុងកំឡុងសង្គ្រាមត្រជាក់ គំនិតនៃអត្ថិភាពនៃសត្រូវផ្ទៃក្នុង (ពលរដ្ឋទាំងនោះដែលមើលទៅដូចអ្នកផ្សេងទៀត - ដូចជាខ្ញុំ និងអ្នក - ប៉ុន្តែការពិតគឺជាភ្នាក់ងាររបស់សត្រូវដែលជ្រៀតចូល។ សង្គមដើម្បីបំផ្លាញវាពីខាងក្នុង) គឺជាទេវកថាដ៏សំខាន់មួយនៅលើមូលដ្ឋានដែលមនសិការដែលបង្រួបបង្រួមមនុស្សត្រូវបានបង្កើតឡើងហើយការចោទប្រកាន់អាចត្រូវបាននាំមកលើនរណាម្នាក់នៅពេលណាក៏បាន។ នេះ​ត្រូវ​បាន​ប្រើ​ដើម្បី​បង្កើត​ការ​គ្រប់​គ្រង​សរុប​លើ​ចំនួន​ប្រជាជន​ក្រោម​ពាក្យ​ស្លោក​នៃ​ការ​ធានា​ការ​ការពារ​ប្រជាជន៖ ម៉ាស់​អរូបី​ដែល​ក្នុង​វាក្យ​សព្ទ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​តំណាង​ឱ្យ​ "ការ​រួបរួម​ monolithic ក្នុង​ការ​សម្រេច​បាន​នូវ​គោល​ដៅ​តែ​មួយ"។
លើកលែងតែលោក គីម អ៊ីលស៊ុង និងយុទ្ធជនទ័ពព្រៃរួមរបស់គាត់នៅម៉ាន់ជូរី សម្រាប់ផ្នែកភាគច្រើន ស្ថាបនិកផ្សេងទៀតនៃរដ្ឋកូរ៉េខាងជើងគឺជាបុរស និងស្ត្រីដែលបានទទួលការអប់រំនៅសាកលវិទ្យាល័យ ដែលការបង្កើតបញ្ញាត្រូវបានជះឥទ្ធិពលដោយស្នាដៃច្បាប់ស្តីពីសង្គមនិយម។ ភាគច្រើនបានរស់នៅក្រៅប្រទេសក្នុងវ័យកុមារភាព ហើយមានទំនោរក្នុងការបញ្ចូលគ្នានូវកម្រិតសមហេតុផលនៃជាតិនិយម និងសកលនិយមនៅក្នុងទស្សនៈ និងជំនឿរបស់ពួកគេ។
បន្ទាប់ពី Khrushchev បានលុបបំបាត់ការគោរពបុគ្គលិកលក្ខណៈរបស់ស្តាលីននៅឆ្នាំ 1956 រលកនៃយុទ្ធនាការ de-Stalinization ស្រដៀងគ្នានេះបានបោកបក់ពាសពេញប្លុកសូវៀតដែលក្នុងនោះមេដឹកនាំក្នុងស្រុកជាច្រើនដែលបានយកគំរូតាមខ្លួនតាមបែប Generalissimo ត្រូវបានដកចេញពីមុខតំណែងខ្ពស់ទៅជាការគាំទ្រដ៏ពេញនិយម។ នេះបានធ្វើឱ្យបក្សពួកដែលបាត់ខ្លួនរួចហើយនៃគណបក្សពលករកូរ៉េ ដែលក្នុងនោះទាំងជនជាតិកូរ៉េសូវៀត និង Yangan (ជនជាតិចិនកូរ៉េ) អាចដាក់ជាក្រុម ហើយពួកគេបានប្រឆាំងនឹងនិស្ស័យដែលកំពុងកើនឡើងនៃការគ្រប់គ្រងរបស់គីម អ៊ីលស៊ុង។ នៅឆ្នាំ 1956 បក្សពួកអរិភាពទាំងនេះបានចោទប្រកាន់លោក Kim និងប៉ុនប៉ងដកគាត់ចេញពីអំណាចនៅក្នុងអ្វីដែលត្រូវបានគេស្គាល់ថាជាឧប្បត្តិហេតុខែសីហា។
លោក Kim មានអារម្មណ៍ផ្លាស់ប្តូរ និងដឹងពីអ្វីដែលត្រូវរំពឹង - Khrushchev បានកោះហៅគាត់ទៅទីក្រុងមូស្គូ ដើម្បីវាយដំ ហើយក្នុងអំឡុងពេលដំណើរកម្សាន្តនេះ សត្រូវផ្ទៃក្នុងបានរៀបចំផែនការវាយប្រហារលើលោក Kim ដែលនឹងត្រូវធ្វើឡើងនៅក្នុងសម័យប្រជុំលើកទីពីរនៃកិច្ចប្រជុំពេញអង្គទីបីនៃគណៈកម្មាធិការកណ្តាល។ របស់គណបក្សពលករកូរ៉េ។
មេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យមានហេតុផលសម្រាប់ការព្រួយបារម្ភ។ បក្សពួកម៉ាន់ជូ ដែលមានសមមិត្តទ័ពព្រៃរបស់លោក គីម ស្ថិតក្នុងក្រុមភាគតិចនៅក្នុងការិយាល័យនយោបាយ។ ជាងនេះទៅទៀត បក្សពួកសូវៀត និងយ៉ានយ៉ាន បានចុះឈ្មោះការគាំទ្រពីអ្នកឧបត្ថម្ភដ៏មានអំណាចរបស់ពួកគេ ដែលជាអ្នកដឹកនាំនៃប្រទេស ដែលកូរ៉េខាងជើងដែលខ្សោយនៅតែពឹងផ្អែកផ្នែកហិរញ្ញវត្ថុ នយោបាយ និងយោធា។ សញ្ញា​នៃ​ការ​ឃុបឃិត​គ្នា​ដែល​ជិត​មក​ដល់​គឺ​ជា​រឿង​ដ៏​អាក្រក់។
បន្ទាប់​ពី​ត្រឡប់​មក​ពី​ទីក្រុង​មូស្គូ លោក Kim មិន​បាន​ខ្ជះខ្ជាយ​មួយ​វិនាទី​ឡើយ។ គាត់បានរកឃើញហេតុផលមួយដើម្បីពន្យារពេលកិច្ចប្រជុំពេញអង្គដែលបានគ្រោងទុករយៈពេលមួយខែ ហើយនេះបានផ្តល់ឱ្យគាត់នូវពេលវេលាដើម្បីរៀបចំការឆ្លើយតប និងបង្កើតកងទ័ពនៃអ្នកគាំទ្ររបស់គាត់នៅក្នុងគណៈកម្មាធិការកណ្តាលតាមរយៈការបំភិតបំភ័យ ការគំរាមកំហែង និងការស៊ីសំណូក។ នៅពេលដែលសមាជបានបើកជាចុងក្រោយ ហើយក្រុមបក្សពួកដែលមានអរិភាពចំពោះលោក Kim បានវាយប្រហារគាត់ជាមួយនឹងការចោទប្រកាន់ - ពីការកសាងការគោរពបុគ្គលិកលក្ខណៈ បង្កើតរដ្ឋប៉ូលីស ការប្រមូលផ្តុំគណបក្ស និងអំណាចរដ្ឋនៅក្នុងដៃតែមួយ និងការសង្កត់ធ្ងន់លើការអភិវឌ្ឍន៍ឧស្សាហកម្មធុនធ្ងន់ ដែលនាំឱ្យមានភាពអត់ឃ្លានដ៏ធំនៅក្នុង តំបន់ជនបទកសិករ - ពួកគេត្រូវបានស្រែកដោយសមាជិកគណៈកម្មាធិការកណ្តាលភាគច្រើន។
បន្ទាប់មក បក្សពួកនិយមសូវៀត និងគាំទ្រចិនត្រូវបានកំទេច និង "បន្សុទ្ធ" ចេញពីការដឹកនាំរបស់បក្សក្នុងរយៈពេលពីរឆ្នាំបន្ទាប់។ មុខងារដែលបានជំនួសពួកគេក្នុងមុខតំណែងខ្ពស់ត្រូវបានជ្រើសរើសពីអតីតបក្សពួកដែលរួមគ្នាជាមួយគីម អ៊ីលស៊ុង បានប្រយុទ្ធនៅម៉ាន់ជូរី និងជាសមមិត្តដែលបង្ហាញឱ្យឃើញ។ មនុស្សទាំងនេះបានឃើញអនាគតរបស់កូរ៉េខាងជើងយ៉ាងពិតប្រាកដដូចប្រទេសនេះនាពេលបច្ចុប្បន្ន។ មិនដូចអ្នកជំនាន់មុនរបស់ពួកគេទេ - បញ្ញវន្តដែលឧទ្ទិសដល់គំនិតនៃលទ្ធិម៉ាក្សនិយម-លេនីន - តំណាងនៃឥស្សរជននយោបាយថ្មីដែលបង្កើតឡើងពីអតីតយុទ្ធជនដ៏ឈ្លើយ និងឃោរឃៅ ស្ទើរតែមិនអាចអួតខ្លួនសូម្បីតែការអប់រំបឋម ពួកគេភាគច្រើនមិនចេះអក្សរ ហើយទស្សនៈពិភពលោករបស់ពួកគេស្ថិតនៅក្នុង ផ្ទុយទៅនឹងសកលលោកនិយមរបស់អ្នកកាន់តំណែងមុនរបស់ពួកគេ - តំណាងឱ្យទស្សនៈរបស់កសិករធម្មតា។ ជំនួសឱ្យការយល់ឃើញថាស្ថានភាពនេះមានគ្រោះថ្នាក់ និងគួរឱ្យអាម៉ាស់ អ្នកមនោគមន៍វិជ្ជា និងអ្នកវៃឆ្លាតរបស់កូរ៉េខាងជើងបានយល់ព្រមទទួលយក បុព្វហេតុទាំងអស់នេះថាជាខ្យល់ស្រស់នៃភាពគ្មានកំហុស ភាពសប្បុរស និងភាពបរិសុទ្ធរបស់កុមារ ដែលជាចរិតលក្ខណៈរបស់ប្រជាជនកូរ៉េទាំងអស់។ មនោសញ្ចេតនា​បុព្វកាល និង​ស្នេហាជាតិ​ដែល​បន្សល់ទុក​បាន​ជំនួស​ការស្ថាបនា​បញ្ញា​ដ៏​ទំនើប​នៃ​សម្ភារៈនិយម​គ្រាមភាសា និង​សុន្ទរកថា​សមហេតុផល ដែលជា​មូលហេតុ​ដែល​ភាពក្រីក្រ​ខាង​បញ្ញា​គឺជា​លក្ខណៈ​របស់​ប្រទេស​កូរ៉េខាងជើង​រហូតមកដល់​សព្វថ្ងៃ។
នៅចុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1950 រឿងមួយទៀតបានកើតឡើងនៅលើឆាកដ៏ធំនៃពិភពកុម្មុយនិស្ត គឺការបែកបាក់ចិន-សូវៀត។ នៅពេលនោះ លទ្ធិកុម្មុយនិស្តពីរប្រភេទផ្សេងគ្នាបានលេចធ្លោនៅក្នុងមហាអំណាចក្រហមទាំងពីរ។ សហភាពសូវៀតបានបើកចំហរ និងសេរីបន្ទាប់ពីមរណភាពរបស់ស្តាលីន ហើយចិនម៉ៅនិយមត្រូវបានគ្របដណ្ដប់ដោយស្មារតីនៃការប្រមូលផ្តុំមនោគមវិជ្ជាគ្មានទីបញ្ចប់ និងការលះបង់ខ្លួនឯងក្នុងនាមមេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យជាមួយនឹងការលះបង់ដោយងងឹតងងុលចំពោះបុព្វហេតុរបស់គាត់។ កូរ៉េខាងជើង ជាប្រទេសអាស៊ីបូព៌ាដែលទើបធ្វើទំនើបកម្មថ្មី ដែលការគោរពសិទ្ធិអំណាចរបស់រដ្ឋគឺជាលក្ខណៈស្នូលនៃប្រពៃណី ខុងជឺ មានវប្បធម៌ជិតស្និទ្ធនឹងប្រទេសចិនជាងសហភាពសូវៀត ហើយបានចែករំលែកនូវសេចក្តីប្រាថ្នាជាតិនិយមស្រដៀងគ្នា។ ក្នុងការអភិវឌ្ឍម៉ាកសញ្ញាសង្គមនិយមតែមួយគត់របស់គាត់ គីម អ៊ីលស៊ុង បានខ្ចីប្រាក់យ៉ាងច្រើនពីម៉ៅ សេទុង ខណៈពេលដែលជៀសវាងឥទ្ធិពលនៃវប្បធម៌សេរីនិយមនៃសហភាពសូវៀតក្រោយស្តាលីន។ ទោះបីជាទំនាក់ទំនងជាមួយស្តាលីនមានការពិបាកក៏ដោយ Generalissimo នៅតែជាគំរូសម្រាប់ Kim ហើយធាតុជាច្រើននៃស្តាលីននៅតែមានរហូតដល់ចុងបញ្ចប់នៃរជ្ជកាលរបស់គាត់។
យ៉ាងហោចណាស់មានរឿងមួយ ទីបំផុត គីម បានលើសអ្នកណែនាំរបស់គាត់ - ដោយល្បិចកល និងល្បិចកល។ នៅពេលដែលទំនាក់ទំនងចិន-សូវៀតចាប់ផ្តើមកាន់តែយ៉ាប់យ៉ឺន ជំនួសឱ្យការចូលភាគី កូរ៉េខាងជើងបានចាប់ផ្តើមកេងប្រវ័ញ្ចភាពប្រេះឆារវាងប្រទេសមហាអំណាច ដើម្បីផលប្រយោជន៍ជាក់ស្តែង។ កលល្បិចរបស់គីមគឺធ្វើឱ្យមហាអំណាចទាំងនេះប្រកួតប្រជែងគ្នា ដោយព្យាយាមផ្គាប់ចិត្តពួកគេម្នាក់ៗ ហើយដោយហេតុនេះ ទទួលបានជំនួយពីអ្នកទាំងពីរ ប៉ុន្តែចុងក្រោយមិនប្រកាន់ភាគីណាមួយឡើយ។ នៅក្នុងនយោបាយក្នុងស្រុក កូរ៉េខាងជើងបានឃ្លាតឆ្ងាយពីសហភាពសូវៀត និងចិន ដោយបង្កើតនូវមនោគមវិជ្ជាជ្រុលនិយមរបស់ខ្លួន ដែលត្រូវបានគេស្គាល់ថាជា Juche ។
ឥស្សរជនថ្មីមិនមានទាំងបញ្ញា ឬបទពិសោធន៍ជាក់ស្តែងក្នុងការដឹកនាំប្រទេសដែលមិនទាន់មានជីវិតនៅឡើយ។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ នាងមានគុណភាពមួយ ដែលនៅក្នុងពន្លឺនៃ "ឧបទ្ទវហេតុខែសីហា" បានក្លាយជារឿងសំខាន់តែមួយគត់នៅក្នុងប្រទេសនេះ ដែលគ្រប់ទម្រង់ និងប្រភេទនៃការប្រឆាំងនយោបាយត្រូវបានសម្លាប់ចោលទាំងស្រុង៖ ការស្តាប់បង្គាប់ដោយគ្មានលក្ខខណ្ឌ ការលះបង់ដោយគ្មានលក្ខខណ្ឌចំពោះមេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យ។
**
ដោយបានឱនក្បាលរួចរាល់ហើយ ខ្ញុំក៏ពាក់វ៉ែនតា ហើយដើរចេញទៅដើម្បីមើលធាតុនៃសមាសភាពនៃវិមានដ៏អស្ចារ្យនៅលើភ្នំ Mansudae ដែលខ្ញុំចូលចិត្តជាងគេ៖ ក្រុមចម្លាក់ពីរនៅសងខាងនៃរូបសំណាកមេដឹកនាំ។ ទីមួយគឺឧទ្ទិសដល់ការតស៊ូប្រដាប់អាវុធប្រឆាំងនឹងជនជាតិជប៉ុនដែលនាំទៅដល់ការបង្កើតរដ្ឋ ហើយទីពីរបង្ហាញពីការកសាងជោគជ័យនៃសង្គមនិយម និងទាហានដែលជាន់ឈ្លីទង់ជាតិអាមេរិក។ បំណែកទាំងនេះ មិនដូចរូបសំណាកលោក Kim ទេ ត្រូវបានធ្វើឡើងដោយយកចិត្តទុកដាក់យ៉ាងយកចិត្តទុកដាក់ចំពោះព័ត៌មានលម្អិត ហើយទោះបីជាពួកគេប្រកាន់ខ្ជាប់នូវភាពសាហាវយង់ឃ្នងនៃលទ្ធិសង្គមនិយមក៏ដោយ ក៏នៅមានអ្វីដែលស្រស់ស្អាតនៅក្នុងវិធីដែលពួកគេបង្ហាញពីអារម្មណ៍តស៊ូ ក្តីសង្ឃឹម និងកំហឹងដែលបានបង្ហាញនៅលើ មុខរបស់ទាហាន កម្មករ និងកសិករ ដែលតួលេខរបស់ពួកគេបានបង្កើតក្រុមសង្គ្រោះទាំងនេះ។ ភាពធម្មជាតិនៃសមាសភាពបានសង្កត់ធ្ងន់លើភាពសុចរិតរបស់វា ក្នុងពេលជាមួយគ្នានេះអនុញ្ញាតឱ្យអ្នកសង្កេតមើលស្ថានភាពនៃការតស៊ូ និងមើលឃើញចលនាប្លាស្ទិកនៃតួលេខបុគ្គលនីមួយៗ។
ហេតុអ្វី​បាន​ជា​គីម​មិន​ស្អាត​ទាំង​នេះ​ញញឹម? ងាក​ទៅ​រក​ពួកគេ អ្នក​អាច​ឃើញ​ទំហំ​ធំ​ស្មើ​គ្នា​។ ភាពរុងរឿងរបស់វាត្រូវបានសង្កត់ធ្ងន់ដោយជំហានចុះយ៉ាងចោត ដែលនីមួយៗត្រូវតែយកឈ្នះ ដើម្បីឡើងពីផ្លូវដ៏អ៊ូអរនៅខាងក្រោមទៅជើងនៃរូបចម្លាក់។ មុនពេលអ្នកគឺជាទេសភាពទីក្រុង - ទិដ្ឋភាពនៃផ្លូវធំមួយនៃទីក្រុងព្យុងយ៉ាងដែលលាតសន្ធឹងឆ្លងកាត់ទន្លេ Taedong ។ ប៉ុន្តែ Kims កំពុងញញឹមមិនត្រឹមតែនៅទេសភាពដ៏ស្រស់បំព្រងនៃរដ្ឋធានីជុំវិញពួកគេប៉ុណ្ណោះទេ ប៉ុន្តែថែមទាំងនៅវិមានមួយទៀតដែលមានទីតាំងនៅត្រើយម្ខាងនៃទន្លេ Taedong ផងដែរ។
ប្រសិនបើភ្នែករបស់អ្នកមិនសូវច្បាស់ អ្នកប្រហែលជាត្រូវការកែវយឹត ដើម្បីមើលវិមាននេះឱ្យបានល្អ ព្រោះនៅពីមុខវាមានសួនឧទ្យានបៃតងធំមួយទំហំប្រហែលមួយហិកតាកន្លះ ដែលប្រែទៅជាការ៉េតូចជាងបន្តិចដែលប្រមូលផ្តុំគ្នា និងមហាជន។ ព្រឹត្តិការណ៍រាំត្រូវបានប្រារព្ធឡើង។ និមិត្តសញ្ញាបីដែលធ្វើពីប្លុកថ្មក្រានីតគឺជាមជ្ឈមណ្ឌលនៃវិមានស្ថាបនិកនៃគណបក្សពលករកូរ៉េ។ ញញួរ​តំណាង​ឲ្យ​វណ្ណៈ​កម្មករ ជក់​តំណាង​ឲ្យ​អ្នក​ប្រាជ្ញ​វៃ (ការ​រួម​ចំណែក​ពិសេស​របស់​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ចំពោះ​រូប​តំណាង​សង្គម​និយម​អន្តរជាតិ ហើយ​«​អ្នក​វៃ​ឆ្លាត​» នៅ​ទី​នេះ​ក៏​រួម​បញ្ចូល​ទាំង «កម្មករ​កអាវ​ស») កន្ត្រក​តំណាង​ឲ្យ​កសិករ​ធ្វើការ។ និមិត្តសញ្ញាត្រីកោណនេះនៅខាងក្រោមត្រូវបានហ៊ុំព័ទ្ធដោយរចនាសម្ព័នរាងជារង្វង់ដែលធ្វើពីថ្មក្រានីតដែលអាចមើលឃើញសិលាចារឹកសំរិទ្ធដែលសរសេរថា: "រស់នៅបានយូរ គណបក្សពលករកូរ៉េ អ្នករៀបចំ និងជាមេដឹកនាំនៃជ័យជំនះទាំងអស់របស់កូរ៉េ។ មនុស្ស!” ដូច​ជា​តួយ៉ាង​សម្រាប់​ស្ថាបត្យកម្ម និង​ចម្លាក់​ដ៏​មហិមា​ទាំងអស់​នៅ​កូរ៉េខាងជើង លេខ និង​ទំហំ​មាន​អត្ថន័យ​ជា​និមិត្តរូប​សំខាន់។ ដូច្នេះចិញ្ចៀនថ្មក្រានីតត្រូវបានផលិតពី 216 ដុំហើយអង្កត់ផ្ចិតខាងក្នុងរបស់វាគឺ 42 ម៉ែត្រ៖ គីមជុងអ៊ីលកើតនៅថ្ងៃទី 16 ខែកុម្ភៈឆ្នាំ 1942 ។ នៅលើមូលដ្ឋានរាងជារង្វង់នៅខាងក្រោមវិមាន មានរូបសំណាកប្រវែងចិតសិបម៉ែត្រ ដែលជានិមិត្តរូបនៃខួបលើកទី 70 នៃគណបក្សពលករកូរ៉េ ប្រសិនបើគេចាត់ទុកថាការបង្កើតរបស់ខ្លួនជាកាលបរិច្ឆេទគួរឱ្យសង្ស័យនៃការបង្កើតសហភាពសម្រាប់ការផ្តួលរំលំចក្រពត្តិនិយម។ ដែលត្រូវបានគេជឿថាត្រូវបានរៀបចំដោយ Kim Il Sung អាយុដប់បួនឆ្នាំនៅ Manchuria ។ វិមាននេះត្រូវបានអមសងខាងដោយអគារលំនៅដ្ឋានចំនួនពីរដែលមានរាងជាទង់ជាតិពណ៌ក្រហម នៅលើដំបូលរបស់ពួកគេមានពាក្យស្លោកជាភាសាកូរ៉េ៖ អ្វីមួយដូចជា "ការប្រយុទ្ធ 100 ឈ្នះ 100" ដែលបកប្រែជាភាសាអឺរ៉ុបថា "ការសញ្ជ័យទាំងអស់។ ” វិមាននេះគឺជាស្នាដៃចុងក្រោយមួយនៃរូបចម្លាក់ដ៏មហិមានៅក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដែលបានដាក់បង្ហាញក្នុងឆ្នាំ 1995 ដើម្បីរំលឹកខួបលើកទី 50 នៃការបង្កើតគណបក្សពលករកូរ៉េ។
ប្រសិនបើអ្នកបត់ម្តងទៀតឆ្ពោះទៅកាន់រូបសំណាក Kim នៅខាងស្តាំនៃវិមានដ៏អស្ចារ្យ នៅលើភ្នំ Mansudae អ្នកនឹងឃើញផ្លូវខ្លីមួយទៅកាន់វិមាន Chollima ដ៏ខ្ពស់ដែលបង្កើតជាធ្នឹមរ៉ាឌីកាល់មួយទៀតនៅក្នុងបណ្តាញស្រមើស្រមៃនៃផ្លូវកណ្តាលនៃទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ Chollima គឺជាសេះដែលមានស្លាប ជារូបភាពដែលដើរតួយ៉ាងសំខាន់នៅក្នុងទេវកថាអាស៊ីបូព៌ា។ ពួកគេនិយាយថា សេះនេះហោះលឿនណាស់ គ្មានមនុស្សស្លាប់អាចជិះវាបានឡើយ។
វិមាននេះត្រូវបានបើកនៅឆ្នាំ 1961 ក្នុងកិត្តិយសនៃចលនា Chollima ដែលបានកើតឡើងកាលពីបីឆ្នាំមុន។ នេះ​ជា​ពេល​វេលា​នៃ​ការ​បោសសម្អាត​ដ៏​អស្ចារ្យ និង​ការ​ងើបឡើង​នៃ​ជាតិ​និយម ហើយ​លោក Kim បាន​អនុម័ត​គំនិត​ផ្តួចផ្តើម​របស់​ស្តាលីន​មួយទៀត។ គាត់បានខ្ចីគំនិតនៃចលនា Stakhanov ដោយផ្តល់ឱ្យវានូវមុខជនជាតិកូរ៉េ។ គាត់ធ្វើបែបនេះដើម្បីផ្គាប់ចិត្តក្រុមអរិភាពដែលហ៊ានបញ្ចេញកំហឹងចំពោះការសង្កត់ធ្ងន់របស់គីមលើការអភិវឌ្ឍន៍ឧស្សាហកម្មធុនធ្ងន់ដោយចំណាយលើកសិករដែលអត់ឃ្លានដែលបង្កើតបានជាប្រជាជនភាគច្រើនរបស់ប្រទេស។
ចលនា Chollima មានគោលបំណងលើកទឹកចិត្តកម្មករឧស្សាហកម្មឱ្យលើសពីផែនការផលិតកម្មដែលមានមហិច្ឆតាខ្ពស់ ដោយធ្វើការប្តូរវេនពីរដង និងបរិភោគអាហារដែលមានគុណភាពអន់ និងដើម្បីកៀរគរនិស្សិត និងបុគ្គលិកការិយាល័យឱ្យ "ស្ម័គ្រចិត្ត" ពេលវេលា និងថាមពលរបស់ពួកគេ ដើម្បីជួយប្រជាជនឱ្យសម្រេចបាននូវផែនការទាំងនេះ។ ទោះបីជាមានការបំផ្លើសនៃលទ្ធផលក៏ដោយ ក៏ចលនា Chollima បណ្តាលឱ្យមានការផលិតហួសកម្រិតនៃផលិតផលដែលមានគុណភាពទាប ដែលធ្វើឡើងយ៉ាងប្រញាប់ប្រញាល់ដោយកម្លាំងពលកម្មដែលគ្មានជំនាញ និងលើសទម្ងន់។ គោលគំនិតនៃ "ល្បឿន Chollim" បានបញ្ចូលភាសាកូរ៉េខាងជើងជានិមិត្តសញ្ញានៃគំរូសេដ្ឋកិច្ចដែលបរាជ័យ ដែលផ្តល់អាទិភាពលើល្បឿន និងបរិមាណលើភាពជឿជាក់ និងគុណភាព។ ក្នុងឆ្នាំ 2014 អគារលំនៅដ្ឋានទើបនឹងសាងសង់ថ្មីនៅក្នុងរាជធានីបានដួលរលំ (សម្លាប់អ្នកស្រុកជាច្រើននាក់) ដោយសារតែការធ្វេសប្រហែសរបស់កម្មករសំណង់ដែលធ្វើការពេញម៉ោង។ ផ្ទះនេះត្រូវបានសាងសង់ឡើងជាផ្នែកនៃយុទ្ធនាការ "ល្បឿនកូរ៉េ" ថ្មី ដែលត្រូវបានចាប់ផ្តើមដោយ Kim ផ្សេង។
 
ជំពូកទីប្រាំបី
បន្ទាប់​ពី​ដំណើរ​កម្សាន្ត​ពេល​ព្រឹក​នៅ​វិមាន​មួយ កំឡុង​ពេល​ដែល​យើង​មិន​បាន​ជួប​ព្រលឹង យើង​បាន​ស្វែង​រក​មនុស្ស។ ថ្ងៃអាទិត្យគឺជាថ្ងៃឈប់សម្រាកផ្លូវការដែលផ្តល់ដល់ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងទាំងអស់ ហើយដោយសារតែវាមានភាពអ៊ូអរនៅខាងក្រៅ ឧទ្យានទឹក Mansu ដែលបានបើកសម្រាប់អ្នកគាំទ្រដ៏អស្ចារ្យនៅក្នុងខែវិច្ឆិកា ឆ្នាំ 2013 គឺពិតជាពោរពេញដោយអ្នករស់នៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងដែលរំភើបចិត្តចង់ត្រជាក់បន្តិច។
ដោយសារតែភាពអស្ចារ្យ ទំហំ និងចំនួននៃសកម្មភាពដែលផ្តល់ជូន ឧទ្យាននេះអាចជាកន្លែងដែលសិស្សសាលាអាយុដប់ឆ្នាំគ្រប់រូបនៅក្នុងប្រទេសណាមួយក្នុងពិភពលោកចង់ទៅទស្សនា។ យើង​ត្រូវ​បាន​ទទួល​ស្វាគមន៍​នៅ​ក្នុង​បន្ទប់​ទទួល​ភ្ញៀវ​ដោយ​រូប​សំណាក​ក្រមួន​របស់​លោក Kim Jong Il ដែល​ដាក់​ទល់​នឹង​រូបភាព​ទេសភាព​នៃ​ឆ្នេរ​ខ្សាច់។ គាត់​ត្រូវ​បាន​គេ​បង្ហាញ​ដោយ​ស្នាម​ញញឹម​យ៉ាង​ទូលាយ​លើ​ផ្ទៃ​មុខ​របស់​គាត់ ដោយ​ពាក់​អាវ​ពណ៌​កាគី​ដែល​មាន​កែង​ខ្ពស់ និង​ម៉ូដ​សក់​បែប​ pompadour។ បន្ទាប់​ពី​ធ្វើ​ពិធី​ឱន​ក្បាល​ដល់​តួអង្គ​អូរ៉េតតា​នេះ ខ្ញុំ​បាន​បង្ខំ​ញញឹម ហើយ​ព្យាយាម​លើក​កាមេរ៉ា​ដើម្បី​ថត​រូប ប៉ុន្តែ Ro បាន​គ្រវី​ដៃ​នៅ​ចំពោះ​មុខ​ខ្ញុំ​យ៉ាង​រហ័ស៖ “គ្មាន​រូបថត គ្មាន​រូបថត​ទេ!” យ៉ាង​ហោច​ណាស់​មាន​នរណា​ម្នាក់​មាន​រសជាតិ​ដើម្បី​យល់​ពី​តម្លៃ​ពិត​នៃ​ភាព​អាក្រក់​នេះ។
នៅលើផ្ទៃដី 15 ហិចតា ដែលមានទំហំប៉ុនឧទ្យានរាជវាំង មានស្លាយទាំងខាងក្នុង និងខាងក្រៅរាប់មិនអស់ ដែលមានទំហំ និងរាងច្រើនប្រភេទ រួមទាំងផ្លូវចោត ដែលផ្តល់ឱ្យអ្នកនូវអារម្មណ៍នៃការធ្លាក់ដោយសេរី នៅពេលអ្នកកំពុងប្រញាប់ចុះក្រោម។ ក្បូនអតិផរណាដែលមានហ្វូងមនុស្សជុំវិញការទាក់ទាញ។ ជំរាបសួរអ្នក។ ទន្លេសិប្បនិមិត្តហូរយឺតៗជុំវិញអាងទឹកខាងក្រៅ ដែលជាចលនាយឺតដែលអនុញ្ញាតឱ្យអ្នកហែលទឹកដោយខ្លួនឯង ឬនៅលើពូកដែលអាចបំប៉ោងបាន ដោយមើលការប្រឌិតភាពយន្តស្ទើរតែទាំងអស់។ Ro បានទិញសំបុត្រចូលទស្សនានៅ Box Office ហើយបន្ទាប់មកនាំយើងទៅបន្ទប់ចាក់សោរ ដែលនៅពេលចូលភ្លាម ឃើញក្លិនស្អុយដ៏ក្រៀមក្រំនៃសត្វលាដែលមិនបានលាង។ ទោះបីជាមានសញ្ញាខាងក្រៅនៃភាពប្រណិតដែលមានច្រើននៅក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាងនាពេលបច្ចុប្បន្ននេះក៏ដោយ ក៏ក្រដាសអនាម័យនៅតែជារបស់កម្រនៅទូទាំងប្រទេស ដូចទៅនឹងទឹកក្តៅដែរ ដែលប៉ះពាល់ដល់អនាម័យផ្ទាល់ខ្លួនយ៉ាងច្បាស់។ ដោយព្យាយាមមិនដកដង្ហើម ខ្ញុំបានដោះសម្លៀកបំពាក់របស់ខ្ញុំឱ្យបានលឿនតាមដែលអាចធ្វើទៅបាន ដាក់វាចូលទៅក្នុងសោរដែលមានកូនសោ ហើយទាញខោហែលទឹករបស់ខ្ញុំ។ បន្ទាប់ពីនោះខ្ញុំប្រញាប់ទៅងូតទឹក។
បន្ទាប់មក យើងធ្វើដំណើរទៅកាន់អាងទឹកមួយ។ បុរសម្នាក់បានដើរតាមយើងទាំងអាក្រាតកាយ មើលទៅហាក់ដូចជាគិតថាគាត់នឹងត្រលប់ទៅបន្ទប់ចាក់សោរវិញ។ ជាក់ស្តែងគាត់គិតយ៉ាងជ្រៅ ប្រហែលជាបាត់បង់ខ្លួនឯងទាំងស្រុងហើយក៏វង្វេងបាត់ទៅហើយ ព្រោះទើបតែឃើញខ្លួនឯងស្ទើរតែកណ្តាលសួនទឹកដែលពោរពេញដោយមនុស្សម្នា ហើយគ្រប់គ្នាដែលនៅជុំវិញគាត់សម្លឹងមកគាត់ដោយភ្ញាក់ផ្អើល ទើបគាត់ដឹងភ្លាមៗ។ ស្ថានភាពរបស់គាត់ ងាកក្រោយ ហើយប្រញាប់ត្រឡប់ទៅងូតទឹកវិញ។
អាឡិចសាន់ឌឺបាននិយាយបែបកំប្លែងថា "ប្រហែលជាគាត់កំពុងស្វែងរកប្រពន្ធ" ។ រ៉ូបានសើចពីរដង។ ដោយមិនសង្ស័យ វគ្គនេះបានក្លាយជារឿងដ៏គួរឱ្យអស់សំណើចបំផុតដែលបានកើតឡើងចំពោះគាត់នាពេលថ្មីៗនេះ។
យើងទាំងបីនាក់ ដែលជាជនបរទេសតែមួយគត់នៅក្នុងឧទ្យានដ៏ធំនេះ គឺជាប្រភេទកម្មវិធីកំប្លែងឥតគិតថ្លៃសម្រាប់ជនជាតិកូរ៉េដែលសើចចំអក។ ប្រសិនបើអ្នកជាជនបរទេស ចូរត្រៀមខ្លួនដើម្បីត្រូវបានសម្លឹងមើលគ្រប់ទីកន្លែងនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ អ្នកនឹងរៀនមិនអើពើនឹងវាឆាប់ៗនេះ ប៉ុន្តែវាមិនទំនងថាអ្នកនឹងអាចប្រើវាបានពេញលេញនោះទេ។ មនុស្សគ្រប់គ្នាកំពុងសម្លឹងមើលអ្នក ប៉ុន្តែមានតែមនុស្សមួយចំនួនប៉ុណ្ណោះដែលត្រៀមខ្លួនជាស្រេចដើម្បីឈានជើងឆ្ពោះទៅរកអ្នកយ៉ាងហោចណាស់ ដើម្បីផ្លាស់ប្តូរឃ្លាមួយចំនួន។ ជាញឹកញាប់ជាងនេះទៅទៀត អ្នកដែលពិតជាចាប់អារម្មណ៍នឹងព័ត៌មានលម្អិតនៃការធ្វើដំណើររបស់ខ្ញុំទៅកាន់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង សួរថាតើខ្ញុំគ្រាន់តែអាចនិយាយជាមួយមនុស្សធម្មតាបានដែរឬទេ។ ទំនាក់ទំនងរវាងអ្នកស្រុក និងជនបរទេសគឺនិយាយដោយស្លូតបូត មិនមែនជាការស្វាគមន៍ទេ ពួកគេជាច្រើនគ្រាន់តែខ្លាចការទំនាក់ទំនងណាមួយ។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ រឿងសំខាន់ដែលហាក់ដូចជារារាំងទំនាក់ទំនងទាំងនេះ គឺអារម្មណ៍ខ្មាស់អៀន ឬច្បាស់ជាងនេះទៅទៀត គឺកង្វះចំណេះដឹងនៃភាសាណាមួយក្រៅពីភាសាកូរ៉េ។
**
អាឡិច ដែលមិនចេះហែលទឹក បានទៅជាមួយ មីន និងរ៉ូ ទៅកាន់ភោជនីយដ្ឋានអាហាររហ័សមួយកន្លែងក្នុងឧទ្យាន ដើម្បីរកអ្វីញ៉ាំ ទុកឲ្យអាឡិច និងខ្ញុំរុករកកន្លែងនោះដោយខ្លួនឯង។ ការអង្គុយនៅក្នុងសូណាស្ងួត ដែលទោះបីជាមានច្បាប់ទម្លាប់សុខភាព និងសុវត្ថិភាពសម្រាប់កន្លែងបែបនេះក៏ដោយ ក៏មានការងូតទឹកទារកដ៏ធំមួយដែលម្តាយ និងកូនតូចៗរបស់ពួកគេបានហៀរទឹក យើងសម្លឹងមើលតាមបង្អួចបើកចំហនៅអាងទឹកក្នុងផ្ទះមួយ។
"តើអ្នកឃើញបុរសនេះទេ?" - អាឡិចសាន់ឌឺបានសួរដោយចង្អុលទៅបុរសចំណាស់ម្នាក់ដែលដើរតាមគែមអាងទឹក ដោយដៃរបស់គាត់បានកាត់ពីក្រោយខ្នងរបស់គាត់។ គាត់នៅក្នុងអាងហែលទឹកប៉ុន្តែស្ងួតទាំងស្រុងហើយមិនទាក់ទងជាមួយនរណាម្នាក់ទេ។ ផ្ទុយ​ទៅ​វិញ គាត់​ដើរ​ទៅ​មុខ​ដោយ​ស្ងាត់​ស្ងៀម​មើល​អ្វី​ដែល​កំពុង​កើត​ឡើង​នៅ​ជុំវិញ​ខ្លួន។ "អ្នកឃើញបុរសបែបនេះគ្រប់ទីកន្លែង។ អ្នកនឹងរៀនកត់សម្គាល់ពួកគេបន្ទាប់ពីមួយរយៈ។ ខ្ញុំបានមើលគាត់យូរហើយ។ មិនហែលទឹក មិនសប្បាយ មិនធ្វើអ្វីទាំងអស់។ ការងារ​របស់​គាត់​គឺ​មើល​ជុំវិញ​ខ្លួន សង្កេត​មើល​មនុស្ស ហើយ​បន្ទាប់​មក​រាយការណ៍​អ្វី​គ្រប់​យ៉ាង»។
ខ្ញុំ​ខ្សឹប​តប​ថា “ប្រហែល​គាត់​មិន​បាន​មើល​មនុស្ស​ទាំង​អស់​ទេ” ប៉ុន្តែ​មាន​តែ​មនុស្ស​ម្នាក់ ឬ​គ្រួសារ​ជាក់លាក់​ប៉ុណ្ណោះ។
"អ្នក​ត្រូវ​ហើយ។ ប្រហែល​ជា​ខ្ញុំ​មិន​បាន​ឃើញ​គាត់​ទេ»។
Powibu គឺជាក្រសួងសន្តិសុខរដ្ឋ ដែលជាទីភ្នាក់ងាររដ្ឋាភិបាលដែលបំផុសការភ័យខ្លាចដល់ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងទាំងអស់។ ភារកិច្ចរបស់និយោជិតរបស់ខ្លួនគឺស៊ើបអង្កេតឧក្រិដ្ឋកម្មដែលមានលក្ខណៈនយោបាយ។ ពួកគេអាចនាំអ្នក និងគ្រួសារទាំងមូលរបស់អ្នកនៅពាក់កណ្តាលយប់ដោយគ្មានការព្រមាន។
តាមអ្វីដែលយើងបានឃើញ បុរសនេះអាចជាភ្នាក់ងារបែបនេះ។ ប៉ុន្តែ​គាត់​ក៏​អាច​ក្លាយ​ជា​សន្តិសុខ​ឯកជន​ដែរ។ អ្នកមាននៅគ្រប់ទីកន្លែង។
"តើអ្នកដឹងទេថាសំបុត្រចូលទស្សនារបស់យើងមានតម្លៃប៉ុន្មាន?" - អាឡិចសាន់ឌឺបានសួរ។ ខ្ញុំមិនបានដឹងរឿងនេះទេ ប៉ុន្តែខ្ញុំប្រាកដថាសម្រាប់ពួកយើង វាជាលុយហោប៉ៅ ហើយសម្រាប់ជនជាតិកូរ៉េខាងជើងជាមធ្យម វាមានប្រាក់ខែច្រើនខែ។ ហើយ​ឧទ្យាន​នេះ​មាន​ផ្ទុក​មនុស្ស​ច្រើន។ ប្រាកដណាស់ ពួកគេជាច្រើនបានទទួលសំបុត្រចូលក្រុមហ៊ុន ដើម្បីជាការលើកទឹកចិត្ត។ ប៉ុន្តែប្រាកដណាស់មិនមែនទាំងអស់ទេ។ មុននេះបន្តិច ខណៈពេលដែលកំពុងរង់ចាំវេនរបស់យើងនៅលើស្លាយទឹកមួយ យើងសង្កេតឃើញថាមានគ្រួសារមួយ អមដោយសន្តិសុខផ្ទាល់ខ្លួនបានដើរកាត់ពួកយើងទៅខាងមុខជួរ។ ជាក់ស្តែង ពួកគេបានបង់ប្រាក់បន្ថែមសម្រាប់សេវាកម្ម VIP ដើម្បីកុំឱ្យអាប់ឱនដល់សេចក្តីថ្លៃថ្នូររបស់ពួកគេ ខណៈពេលដែលឈរនៅជួរទូទៅជាមួយមនុស្សដែលមានដុំពក។
ព្រឹកនេះនៅតាមផ្លូវទៅភ្នំ Mansudae លោក Alec បានសុំការអនុញ្ញាតពីខ្ញុំក្នុងការបង្ហោះរូបថត និងវីដេអូរបស់ខ្ញុំនៅលើគេហទំព័រដែលគាត់ដំណើរការដើម្បីផ្សព្វផ្សាយ Tongil Tours ។ លោក​បាន​បន្ត​ថា​៖ «​វា​អាច​ជួយ​ទាក់ទាញ​អតិថិជន​ថ្មី​នៅ​ឆ្នាំ​ក្រោយ​»​។ ដោយមិនស្ទាក់ស្ទើរ ខ្ញុំបានយល់ព្រម។
"តើអ្នកប្រាកដក្នុងការសម្រេចចិត្តរបស់អ្នកទេ?" អាឡិច​បាន​សួរ​ខ្ញុំ​នៅ​ពេល​ដែល​អាឡិច​នៅ​ឆ្ងាយ​ពេក​មិន​អាច​ស្តាប់​យើង​បាន។
ខ្ញុំ​ឆ្លើយ​ថា និយាយ​តាម​ត្រង់ ខ្ញុំ​មិន​បាន​គិត​ពី​រឿង​ហ្នឹង​ទេ។ ភ្នែករបស់អាឡិចសាន់ឌឺរឡើង។ ច្បាស់ណាស់ថា គំនិតមួយចំនួនបានវិលជុំវិញនៅក្នុងក្បាលរបស់គាត់។ ប៉ុន្តែ​សូណា​មាន​មនុស្ស​ច្រើន​កុះករ។ អ្នកណាដឹងថាគេលួចលាក់យើង? ងក់ក្បាល ពួកយើងយល់ព្រមដោយស្ងៀមស្ងាត់ថា វាជាការប្រសើរក្នុងការបន្តការសន្ទនានេះនៅកន្លែងដែលមានសុវត្ថិភាពជាង។
យើង​បាន​ឡើង​ទៅ​ខាង​ក្រៅ​ទៅ​អាង​ទឹក​រាក់​មួយ។ សំឡេង​ទឹកជ្រោះ​សិប្បនិមិត្ត​បាន​រំសាយ​សំឡេង​របស់​យើង។
Alexander បាននិយាយថា "ខ្ញុំបានប្រាប់ Alec ថាខ្ញុំមិនចង់ឱ្យមុខរបស់ខ្ញុំលេចឡើងនៅក្នុងរូបថតទេ" ។ - ខ្ញុំបានមកប្រទេសនេះច្រើនដងហើយ។ ហើយជាមួយនឹងគោលដៅផ្សេងគ្នា ... ប៉ុន្តែ​ខ្ញុំ​ជា​មនុស្ស​មាន​ប្រាជ្ញា។ ហើយ​ខ្ញុំ​មិន​ចង់​បង្កើត​ចំណាប់​អារម្មណ៍​មិន​ពិត​អំពី​ខ្លួន​ខ្ញុំ​ទេ»។
"តើ​អ្នក​ចង់​មានន័យថា​យ៉ាងម៉េច? តើខ្ញុំគួរផ្តល់ចំណាប់អារម្មណ៍មិនពិតដល់អ្នកណា?
ភ្នែករបស់អាឡិចសាន់ឌឺចាប់ផ្តើមលោតម្តងទៀត។ បន្ទាប់​ពី​ធ្វើ​ឱ្យ​ប្រាកដ​ថា​គ្មាន​អ្នក​ណា​ម្នាក់​នៅ​ក្បែរ​នោះ គាត់​បាន​និយាយ​ថា​៖ «ខ្ញុំ​មិន​ចង់​ឲ្យ​វា​ហាក់​ដូច​ជា​ខ្ញុំ​យល់​ស្រប​ចំពោះ​អ្វី​ដែល​កំពុង​កើត​ឡើង​នៅ​ទីនេះ​ទេ។ ខ្ញុំ​មាន​ន័យ​ថា ខ្ញុំ​មិន​ចូល​ចិត្ត​របៀប​នេះ​ទេ»។
គាត់មានហេតុផលដែលត្រូវព្រួយបារម្ភ។ ជនបរទេសខ្លះក្លាយជាអ្នកសុំទោសចំពោះប្រព័ន្ធដែលមាននៅកូរ៉េខាងជើង។ ក្នុងការធ្វើដំណើរលើកដំបូងរបស់ខ្ញុំទៅកាន់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងក្នុងឆ្នាំ 2012 ខ្ញុំបានកត់សម្គាល់ឃើញបុរសជនជាតិអេស្ប៉ាញធាត់ម្នាក់អង្គុយពីរជួរនៅពីមុខខ្ញុំនៅលើយន្តហោះ។ លោកបានចង្អុលទៅរូបថតរបស់លោក Kim Jong Il នៅក្នុងកាសែត “The Pyongyang Times” ហើយដោយពពុះមាត់ បានបង្ហាញឱ្យឃើញនូវអ្វីមួយទៅកាន់បុរសស្ងប់ស្ងាត់ដ៏ក្រៀមក្រំដែលកំពុងអង្គុយក្បែរគាត់។ កន្លែងណាមួយនៅក្នុងពោះរបស់ខ្ញុំ ខ្ញុំមានអារម្មណ៍ភ័យខ្លាច។ ខ្ញុំចាំបានថាមុខរបស់គាត់បានបង្ហាញខ្លួននៅក្នុងភាពយន្តឯកសារឆ្នាំ 2006 "Friends of Kim"។ ខ្សែភាពយន្តនេះត្រូវបានឧទ្ទិសដល់ដំណើរកម្សាន្តរបស់ជនបរទេសទៅកាន់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង ដែលរៀបចំដោយសមាគមមិត្តភាពកូរ៉េ (KAFA) ដែលជារចនាសម្ព័ន្ធគាំទ្រកូរ៉េ ដែលសមាជិករបស់គាត់រួមមានមនុស្សមកពីជុំវិញពិភពលោក។
វាគឺជាលោក Alejandro Cao de Benos de Les Perez ប្រធាននៃ Ring Road ។ ជាច្រើនឆ្នាំមកនេះ Alejandro គឺជាអ្នកតំណាងផ្លូវការរបស់លោកខាងលិចរបស់រដ្ឋាភិបាលកូរ៉េខាងជើង ដែលគួរតែជួយទាក់ទាញភ្ញៀវបរទេសឱ្យមកទស្សនាដំណើរកម្សាន្តដែលលោករៀបចំ។ តាមពិតទៅ គាត់និយាយបំផ្លើសទំនាក់ទំនងរបស់គាត់ជាមួយប្រទេសនេះ។ គាត់​មាន​ងារ​ជា​ច្រើន​ដែល​រដ្ឋាភិបាល​កូរ៉េ​មិន​ដែល​ផ្តល់​រង្វាន់​ដល់​គាត់។ លោក Alejandro អួតថាគាត់បានទទួលសញ្ជាតិកូរ៉េខាងជើងកិត្តិយស និងលិខិតឆ្លងដែនជាពលរដ្ឋនៃប្រទេសនេះ។ “វាមិនអាចទៅរួចទេ” មគ្គុទ្ទេសក៍របស់ខ្ញុំក្នុងការធ្វើដំណើរមួយបានសើចចំអកពេលខ្ញុំប្រាប់គាត់អំពីវា។ ទោះបីជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ជារឿយៗគាត់អាចបំភាន់អ្នកទេសចរដែលឆោតល្ងង់ ដែលជឿថាការបំផ្លើសបំផ្លើស និងការភូតកុហកទាំងស្រុង ហើយបញ្ចុះបញ្ចូលពួកគេថាកូរ៉េខាងជើងអាចទៅដល់បានតែតាមរយៈផ្លូវក្រវ៉ាត់ (ដែលជាក់ស្តែងមិនមែនជាករណីនោះទេ) ឬថាផ្លូវក្រវ៉ាត់អាចផ្តល់ឱកាសបន្ថែមមួយចំនួន។ ឧទាហរណ៍ ការចូលទៅកាន់កន្លែងដែលអ្នកទេសចរធម្មតាត្រូវបានហាមឃាត់មិនឱ្យចូល។
នៅក្នុងរឿង "Friends of Kim" "ឱកាស" ផ្តាច់មុខនេះគឺជាការចូលរួមជាកាតព្វកិច្ចរបស់សមាជិកនៃក្រុមទេសចរណ៍នៅក្នុងបាតុកម្មឃោសនានៅមុខវិមានបង្រួបបង្រួមនៅផ្លូវថុននីល - ពួកគេត្រូវដើរក្បួនជាមួយហ្វូងប្រជាជនកូរ៉េ។ ប៉ុន្តែ​អ្វី​ដែល​ជា​បញ្ហា​ជាង​នេះ​ទៅ​ទៀត​នោះ​គឺ​ភាពយន្ត​នេះ​បង្ហាញ​ពី​ឧទាហរណ៍​ដ៏​ច្រើន​នៃ​អាកប្បកិរិយា​ដែល​អាច​ពណ៌នា​ថា​ជា​មនុស្ស​សង្គម​ប៉ុណ្ណោះ។ កាន់តែមានភាពខ្នះខ្នែងក្នុងការលះបង់របស់គាត់ចំពោះរបបលោក គីម ជុងអ៊ុន ជាងអ្នកឃោសនាកូរ៉េខាងជើងដ៏ឧស្សាហ៍បំផុត លោក Alejandro បានទៅរហូតឈានដល់ការទម្លាយចូលបន្ទប់សណ្ឋាគាររបស់អ្នកកាសែតម្នាក់ដែលចូលរួមក្នុងដំណើរកម្សាន្តដែលគាត់បានរៀបចំ។ ភាពអាម៉ាស់ដ៏ធំរបស់មគ្គុទ្ទេសក៍កូរ៉េដែលរួមដំណើរជាមួយក្រុមនេះ - បានវាយកម្ទេចកាមេរ៉ា និងកុំព្យូទ័រយួរដៃរបស់គាត់ ដោយសារតែគាត់មានការគិតមមៃដែលអ្នកកាសែតនេះចង់ប្រើប្រាស់សម្ភារៈរបស់គាត់ដើម្បីរិះគន់ជីវិតនៅកូរ៉េខាងជើង។ សមាជិកនៃការធ្វើដំណើរដែលរៀបចំដោយ CAD ផ្សេងទៀតបានរាយការណ៍ថា ប្រសិនបើអ្នកណាម្នាក់បានធ្វើអ្វីមួយដែល Alejandro មានការប្រមាថ ឬធ្វើឱ្យគាត់ខឹង (ហើយនេះតម្រូវឱ្យមានលេសតិចតួចបំផុត) គាត់នឹងគំរាមកំហែងការនិរទេស ឬថាគាត់នឹងរាយការណ៍ថា "ធ្វើតាម" ដោយប្រើ "ទំនាក់ទំនង" របស់គាត់។ នៅក្នុងឧបករណ៍សន្តិសុខរបស់រដ្ឋ។
ទោះបីជាមានអំនួតថាគាត់ជា "ខាងក្នុង" នៅកូរ៉េខាងជើងក៏ដោយ ខ្ញុំមិនដែលបានជួបជនជាតិកូរ៉េខាងជើងដែលចូលចិត្ត Alejandro និងដែលពិតជាពេញចិត្តចំពោះសកម្មភាពរបស់គាត់ ដែលសន្មតថាមានគោលបំណងដើម្បីផលប្រយោជន៍របស់ប្រទេស។ ប្រព័ន្ធនយោបាយរបស់កូរ៉េខាងជើងត្រូវបានបិទដោយជនជាតិភាគតិចនៅក្នុងមូលដ្ឋានមនោគមវិជ្ជារបស់ខ្លួន ដោយមិនមានបំណងចង់ឱ្យបរទេសយល់ឃើញនោះទេ។ នោះហើយជាមូលហេតុដែលភ្ញៀវទេសចរមិនគួរភ័យខ្លាចថានរណាម្នាក់នឹងលាងខួរក្បាលពួកគេឬសូម្បីតែព្យាយាម "បំប្លែងពួកគេទៅជាជំនឿរបស់ពួកគេ" ។ អ្នកស្រុកណាមួយនឹងប្រាប់អ្នកថាប្រព័ន្ធនយោបាយរបស់ពួកគេត្រូវបានបង្កើតឡើងដោយជនជាតិកូរ៉េ ហើយសម្រាប់តែជនជាតិកូរ៉េប៉ុណ្ណោះ។ គួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើល ចំណុចនេះតែងតែគេចវេសពី Alejandro - គាត់តែងតែនិយាយអំពីប្រទេសក្នុងពហុវចនៈមនុស្សទីមួយ ដូចជាគាត់ជាផ្នែកមួយនៃប្រជាជនកូរ៉េ។ ភាពច្របូកច្របល់បែបនេះច្បាស់ជាធ្វើឱ្យពលរដ្ឋកូរ៉េខាងជើងខ្លួនឯងខឹង ដែលដោយសារតែរបួសនៃអតីតកាលអាណានិគម បដិសេធដោយទំនុកចិត្តថាមនុស្សចម្លែកអាចនិយាយជំនួសពួកគេ។ នៅពេលដែលប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងឃើញអ្នកខាងក្រៅកំពុងមើលសត្វសេកទាំងអស់នៃការឃោសនាជាផ្លូវការ ពួកគេអាច និងគួរតែមើលឃើញយ៉ាងច្បាស់ថាតើប្រព័ន្ធនយោបាយរបស់ពួកគេមើលទៅគួរឱ្យអស់សំណើច និងជ្រុលនិយមប៉ុណ្ណា។
**
តើមានការមិនទុកចិត្ត Alec នៅពីក្រោយការភ័យខ្លាចរបស់ Alexander ថាអត្តសញ្ញាណរបស់គាត់អាចត្រូវបានប្រើប្រាស់សម្រាប់គោលបំណងឃោសនា និងនៅពីក្រោយការបដិសេធរបស់គាត់ដែរឬទេ? គិតអំពីវាឥឡូវនេះ ខ្ញុំដឹងថា Alec តែងតែជ្រើសរើសដើម្បីជៀសវាងការពិភាក្សាបន្ថែមទៀត នៅពេលដែលនៅក្នុងការសន្ទនាពាក់កណ្តាលខ្សឹបរបស់យើង Alexander និងខ្ញុំបានសម្តែងការរិះគន់ខ្លាំងពេកចំពោះគោលនយោបាយកូរ៉េខាងជើង ឬបានទៅឆ្ងាយពេកក្នុងការធ្វើឱ្យខូចដល់ម្ចាស់ផ្ទះរបស់យើង ហើយពិភាក្សាអំពីជីវិតឯកជន និងជំនឿរបស់ពួកគេ។ ខ្ញុំ​គិត​ថា​នេះ​ជា​ប្រភេទ​នៃ​ការ​ឃ្លាត​ពី​គ្នា​ដោយ​វិជ្ជាជីវៈ។
ជាការពិតណាស់ អាឡិចមិនមែនជាមនុស្សដូចគ្នាជាមួយអាឡិចហ្សង់ដ្រូទេ។ តំណែងរបស់គាត់បានបង្ហាញថាតួនាទីរបស់គាត់មានលក្ខណៈពីរ - គាត់គឺជាអ្នករៀបចំដំណើរកម្សាន្ត និងអ្នកចូលរួម។ នេះធ្វើឱ្យគាត់នៅលើដៃម្ខាងយើងម្នាក់ហើយនៅលើដៃម្ខាងទៀតមាននរណាម្នាក់ "នៅខាងក្រៅ" ។
ក្រុមហ៊ុនទេសចរណ៍លោកខាងលិចទាំងអស់ដែលរៀបចំដំណើរកម្សាន្តទៅកាន់កូរ៉េខាងជើងត្រូវបានបង្ខំឱ្យធ្លាក់ក្នុងស្ថានភាពលំបាកដូចគ្នា។ យ៉ាងណាមិញ ពួកគេកំពុងលក់ផលិតផលដែលមនុស្សជាច្រើនចាត់ទុកថាមិនសមរម្យ។ ដូច Koryo Tours ដំណើរទេសចរណ៍ Tongil របស់ Alec សង្កត់ធ្ងន់លើសារៈសំខាន់នៃការទំនាក់ទំនងផ្ទាល់ខ្លួនក្នុងការកាត់បន្ថយផលប៉ះពាល់អវិជ្ជមាននៃភាពឯកោដែលដាក់លើប្រទេសមួយដោយការទូតអន្តរជាតិ។ គោលនយោបាយរបស់សហគមន៍អន្តរជាតិនេះ លោក Alec ប្រកែកថា ធ្វើឱ្យកាន់តែធ្ងន់ធ្ងរដល់ស្ថានភាពរបស់ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើង ដែលកំពុងតែរងទុក្ខរួចទៅហើយ ដោយសារតែសកម្មភាពរបស់រដ្ឋាភិបាលរបស់ពួកគេ។ នៅក្នុងការសន្ទនា Alec តែងតែក្លាយជាអ្នកការពារដ៏ងប់ងល់ចំពោះអ្វីដែលគាត់ហៅថា "ការយល់ដឹងមិនច្បាស់" របស់កូរ៉េខាងជើង។
ទាំង Alexander និង​ខ្ញុំ​ក៏​មិន​បដិសេធ​ថា Alec មិន​ត្រូវ​អំពី​រឿង​នេះ​ទេ។ ប៉ុន្តែមានពេលមួយនៅពេលដែលចំណង់ចំណូលចិត្តនេះបាននាំគាត់ទៅឆ្ងាយពេក ហើយវាហាក់ដូចជាថានៅក្នុងការយល់ចិត្តរបស់គាត់គាត់បានកាន់តែជិតស្និទ្ធនឹងម្ចាស់ផ្ទះរបស់យើងជាងពួកយើង ដោយក្បត់ "ភាពឆោតល្ងង់ដោយចេតនា" របស់គាត់ ដែលជាឃ្លាចម្លែកតែមួយគត់ដែលខ្ញុំអាចប្រើដើម្បីពិពណ៌នាអំពីអាកប្បកិរិយារបស់គាត់ចំពោះកូរ៉េខាងជើង។ . ហើយភាពឆោតល្ងង់ ចេតនាឬអត់ អាចជាគ្រោះថ្នាក់។ ការទំនាក់ទំនងណាមួយត្រូវតែមានដែនកំណត់របស់វា។
**
ប៉ុន្តែមានអ្វីផ្សេងទៀតកំពុងកើតឡើងរវាងអាឡិច និង អាឡិចសាន់ឌឺ - ការផ្លាស់ប្តូរនៃការក្រឡេកមើលដោយដឹង ខ្លះខ្សឹប។ ឥឡូវនេះ នៅពេលដែលអាឡិចសាន់ឌឺ និងខ្ញុំនៅ មនុស្សម្នាក់អាចនិយាយបានថា តែម្នាក់ឯងនៅក្រោមទឹកជ្រោះដ៏រំខាននេះ ខ្ញុំបានសួរគាត់អំពីអ្វីដែលធ្វើឱ្យខ្ញុំគេចចេញពីទំនាក់ទំនងរបស់ពួកគេ។ មុខ​របស់​គាត់​មើល​ទៅ​អៀន​ខ្មាស។
“មិនអីទេ សុំទោស ខ្ញុំចង់ប្រាប់អ្នកពីរឿងនេះមុននេះ ប៉ុន្តែខ្ញុំខ្លាចថាមគ្គុទ្ទេសក៍នឹងលឺអ្វីមួយដោយចៃដន្យ។ ទោះបីជា, ប្រហែលជា, ពួកគេបានដឹងរួចទៅហើយ - ខ្ញុំប្រាកដថាពួកគេត្រូវបានណែនាំយ៉ាងលម្អិតមុនពេលការមកដល់របស់យើង, ពួកគេអាចបានរកឃើញអ្វីគ្រប់យ៉ាង, ប៉ុន្តែ ... ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ ... - អាឡិចសាន់ឌឺរទៅឆ្ងាយបន្តិចហើយបន្ត: - ពីរឆ្នាំមុន សាកលវិទ្យាល័យរបស់ខ្ញុំបានចូលរួមក្នុងកម្មវិធីផ្លាស់ប្តូរមួយ។ វា​ជា​រឿង​មិន​ផ្លូវការ​យ៉ាង​តឹងរ៉ឹង គ្មាន​នរណា​និយាយ​ពី​វា​ខ្លាំងៗ ឬ​ប្រកាស​វា​នៅ​កន្លែង​ណា​ឡើយ៖ បារាំង​ប្រកាន់​ខ្ជាប់​នូវ​គោលនយោបាយ​ដាក់​ទណ្ឌកម្ម ដូច្នេះ​ប្រសិនបើ​មាន​អ្វី​លេច​ធ្លាយ​ទៅ​កន្លែង​ណា​ដែល​មិន​ត្រូវការ នោះ​រឿង​អាស្រូវ​ដ៏​ធំ​នឹង​ផ្ទុះឡើង​។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយកម្មវិធីត្រូវបានអនុវត្ត។ ជនជាតិកូរ៉េខាងជើងជាច្រើននាក់បានមកសាកលវិទ្យាល័យរបស់យើងនៅប្រទេសបារាំង ហើយខ្ញុំគឺជានិស្សិតម្នាក់ក្នុងចំណោមនិស្សិតដប់នាក់ដែលបានទៅសិក្សានៅទីនេះនៅសាកលវិទ្យាល័យ Kim Il Sung»។
ខ្ញុំពិតជាភ្ញាក់ផ្អើលណាស់។ ខ្ញុំ​មិន​ដែល​ឮ​ជន​បរទេស​ណា​មក​រៀន​នៅ​ទី​នេះ​ទេ។ ខ្ញុំគិតថាក្រុមតូចរបស់យើងគឺជាក្រុមទីមួយ។ ខ្ញុំ​សួរ​ថា​តើ​គាត់​រៀន​នៅ​ទី​នេះ​យូរ​ប៉ុណ្ណា?
លោក​បាន​ឆ្លើយ​ថា​៖ «​កម្មវិធី​នេះ​មាន​រយៈពេល​មួយ​ខែ​ដូច​ពេល​នេះ​។ ប៉ុន្តែ​អ្វី​ដែល​ខុស​គ្នា​នោះ​គឺ​ខ្ញុំ​មាន​ទិដ្ឋាការ​សិស្ស។ ខ្ញុំបានរស់នៅក្នុងអន្តេវាសិកដ្ឋានមួយ ហើយចាប់តាំងពីទិដ្ឋាការមិនមែនជាអ្នកទេសចរ ខ្ញុំមិនត្រូវបាននាំឱ្យទៅជាមួយទេ។ ខ្ញុំ​អាច​ទៅ​ណា​មក​ណា​ដែល​ខ្ញុំ​ចង់​បាន។ ថ្ងៃមួយ​ខ្ញុំ​បាន​ទៅ​ដើរ​លេង​ជុំវិញ​ទីក្រុង​ដោយ​មិន​មាន​អ្វី​ទាំងអស់​អស់​រយៈពេល​ប្រាំ​ម៉ោង»។
"មាននរណាម្នាក់ព្យាយាមបញ្ឈប់អ្នក?" - ខ្ញុំបានសួរដោយមិនគួរឱ្យជឿ និងដោយអារម្មណ៍ច្រណែនបន្តិច។
“ទេ ពួកគេអាចមាន - មនុស្សជាច្រើនបានមើលមកខ្ញុំដូចជាខ្ញុំជាជនបរទេស - ប៉ុន្តែគ្មាននរណាម្នាក់ព្យាយាមធ្វើអ្វីនោះទេ។ គ្មាននរណាម្នាក់និយាយអ្វីទេ... ដូច្នេះអ្នកអាចស្រមៃមើលថាតើវាលំបាកប៉ុណ្ណាសម្រាប់ខ្ញុំក្នុងការធ្វើដំណើរនេះ - ត្រូវស្ថិតនៅក្រោមការឃ្លាំមើលជានិច្ច មិនថាយើងទៅទីណានោះទេ។ ពេលចុងក្រោយដែលខ្ញុំនៅទីនេះ ខ្ញុំអាចទៅស្ទើរតែគ្រប់ទីកន្លែងដោយខ្លួនឯង។ ប៉ុន្តែ​ឥឡូវ​នេះ ខ្ញុំ​អាច​ត្រឡប់​មក​ទី​នេះ​វិញ​តាម​រយៈ​កម្មវិធី​នេះ​ជាមួយ Alec»។
«ហើយឯងមិនប្រាប់មីងអំពីរឿងនេះទេឬ?
"ទេ"។
“ប៉ុន្តែ​ដោយ​គ្មាន​ការ​សង្ស័យ ពួកគេ​គួរ​តែ​ដឹង។ រឿង​បែប​នេះ​មិន​អាច​លាក់​ទុក​នៅ​ទី​នេះ​ទេ»។
អាឡិចសាន់ឌឺបាននិយាយថា“ ប្រហែលជា” ។ គាត់បានក្រឡេកមើលទៅកន្លែងណាមួយ។ "តែពេលនេះខ្ញុំគ្រាន់តែចង់ប្រយ័ត្នបន្តិច"
ទាំងអស់នេះគឺចម្លែកណាស់។ ហើយវាកាន់តែចម្លែក។ ជាងនេះទៅទៀត វាមិនច្រើនទេដែលក្លាយជាកន្លែងចម្លែក ប៉ុន្តែប្រជាជន - និងមិនមែនអ្នកស្រុកច្រើនទេ ប៉ុន្តែអ្នកទេសចរដែលហោះហើរនៅទីនេះដោយសេរីផ្ទាល់ខ្លួនរបស់ពួកគេ។ ជាពិសេសមនុស្សដូចជាយើង - ខែដែលហោះហើរទៅកាន់អណ្តាតភ្លើងដែលចាប់អារម្មណ៍នឹងអាថ៌កំបាំងរបស់វា។
**
ត្រឡប់​មក​សណ្ឋាគារ​វិញ​នៅ​ពេល​ល្ងាច ខ្ញុំ​ចាប់​ខ្លួន​ឯង​ដោយ​គំនិត​ចម្លែក។ ការប្រុងប្រយ័ត្នពិសេសរបស់អាឡិចសាន់ឌឺ ការស្ទាក់ស្ទើរជាក់ស្តែងរបស់គាត់ក្នុងការបង្ហាញខ្លួនគាត់នៅចំពោះមុខមគ្គុទ្ទេសក៍របស់យើង - ទាំងអស់នេះធ្វើឱ្យយើងងឿងឆ្ងល់: តើគាត់មានគោលដៅផ្សេងទៀតទេក្នុងការធ្វើដំណើរនេះដែលគាត់មិនចង់ចែករំលែកជាមួយនរណាម្នាក់ រួមទាំងអាឡិច និងខ្ញុំ។ តើ​គាត់​ពិត​ជា​នៅ​ទី​នេះ​ដោយ​ឆន្ទៈ​សេរី​ផ្ទាល់​ខ្លួន​សុទ្ធ​តែ​មិន​ពឹង​លើ​អ្វី​នោះ​ទេ? បុរសអាថ៌កំបាំងនៃពិភពលោក។
ប្រហែល​ជា​ខ្ញុំ​បាន​ក្លាយ​ទៅ​ជា​ភ័យ​ខ្លាច។
ជាគោលការណ៍ គ្មានអ្វីដែលគួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើលនោះទេ ប្រសិនបើនៅក្នុងកន្លែងបែបនេះ អ្នកធ្លាក់ចូលទៅក្នុងស្ថានភាពស្រដៀងគ្នាបន្តិចម្តងៗ។ អ្នក​នឹង​ចាប់​ផ្ដើម​សម្គាល់​ឃើញ​នេះ​សូម្បី​តែ​នៅ​កន្លែង​ដែល​ហាក់​ដូច​ជា​គ្មាន​គ្រោះថ្នាក់​ដូច​ជា​សួន​ទឹក​ដែរ។ ភាពវង្វេងស្មារតីដែលលាក់កំបាំងត្រូវបានត្បាញចូលទៅក្នុងក្រណាត់នៃជីវិតប្រចាំថ្ងៃនៅទីនេះ។ ខ្ញុំបានកត់សម្គាល់រឿងនេះ ប៉ុន្តែខ្ញុំមិនប្រាកដថា តើជនជាតិកូរ៉េខ្លួនឯងបានដឹងអំពីវា ឬថាតើពួកគេបានទទួលអភ័យឯកសិទ្ធិពេញលេញដែរឬទេ។ បន្ទាប់ពីបានទៅលេងទីក្រុង Havana កាលពីឆ្នាំមុន វិចិត្រករ Tania Brugueira បានប្រាប់ខ្ញុំថា ឥឡូវនេះ ប្រជាជនគុយបាកំពុងរស់នៅក្នុងអ្វីដែលនាងហៅថា Fear 2.0។ ពីរឬបីជំនាន់ឥឡូវនេះ ពួកគេបានកើត និងធំឡើងក្នុងបរិយាកាសនៃការភ័យខ្លាច ដែលហាក់ដូចជាបានជ្រាបចូលជ្រៅទៅក្នុង DNA របស់ពួកគេ។ (នាពេលថ្មីៗនេះ នៅក្នុងអនាគតគឺជាប្រវត្តិសាស្ត្រ៖ របៀបរបបផ្តាច់ការបានសញ្ជ័យរុស្ស៊ីម្តងទៀត Masha Gessen បានពិពណ៌នាអំពីដំណើរការវិវត្តន៍ស្រដៀងគ្នានៃការផ្សាំការភ័យខ្លាចស្ទើរតែនៅកម្រិតហ្សែនក្នុងរយៈពេលជាច្រើនជំនាន់ ដែលជាការភ័យខ្លាចដែលបន្តបណ្តាលឱ្យមានការឈឺចាប់ដល់អ្នករស់នៅ។ លំហទាំងមូលនៃអតីតសហភាពសូវៀត៖ ដូចជាការរស់នៅក្រោមគាត់ និងកូនចៅរបស់ពួកគេ។) Paranoia ប៉ះពាល់ដល់ជីវិតប្រចាំថ្ងៃ។ វាជ្រាបចូលយ៉ាងជ្រៅទៅក្នុងព័ត៌មានលម្អិតតូចបំផុតនៃជីវិតប្រចាំថ្ងៃ ដែលអ្នកនឹងរៀនកត់សម្គាល់យ៉ាងប៉ិនប្រសប់ និងបកស្រាយនូវអ្វីដែលកើតឡើងជារៀងរាល់ថ្ងៃ។ ឥទ្ធិពលនេះត្រូវបានកត់សម្គាល់យ៉ាងខ្លាំងនាពេលបច្ចុប្បន្ននេះនៅសួនទឹក នៅពេលដែលមនុស្សគ្រប់គ្នាសម្លឹងមកយើង ប៉ុន្តែគ្មាននរណាម្នាក់ព្យាយាមទាក់ទងជាមួយយើងតាមមធ្យោបាយណាមួយឡើយ ព្រោះខ្លាចមានផលវិបាកដែលអាចកើតមាន។ យ៉ាងណាមិញ គ្មានជនបរទេសណាអាចទុកចិត្តបានឡើយ។ នេះគឺជ្រៅនៅក្នុងគំនិតរបស់ Min ដែលហាក់ដូចជាមានភាពជឿនលឿន និងមានចិត្តបើកចំហរដោយសារបទពិសោធន៍ជីវិតរបស់នាង។ សូម្បីតែមីងក៏មានបន្ទាត់ក្រហមដែរ។
**
មីនគឺជាក្មេងដែលមានល្បិច។ ជារឿយៗ ជនជាតិកូរ៉េខាងជើង ហាក់បីដូចជា ឥស្សរជនអាថ៌កំបាំងខ្លះ ចំពោះជនបរទេស ប៉ុន្តែតាមពិត សម្រាប់ហេតុផលមួយចំនួន អាកប្បកិរិយានេះ ក៏ផ្ទុយនឹងវិចារណញាណដែរ។ មានភាពខុសគ្នាខាងវប្បធម៌យ៉ាងធ្ងន់ធ្ងររវាងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង និងប្រទេសដទៃទៀត៖ ជីវិតនៅទីនេះត្រូវបានជ្រួតជ្រាបដោយការមិនទុកចិត្តគ្នាទៅវិញទៅមក នេះជាផលវិបាកធម្មជាតិនៃការពិតដែលថាមនុស្សរស់នៅក្នុងស្ថានភាពនៃការគ្រប់គ្រងសរុបថេរ ដែលប្រហែលជាមិនធ្លាប់មាននៅក្នុងពិភពលោក។ ប្រវត្តិសាស្រ្ត; នៅទីនេះអ្នកគ្រប់គ្នាគឺជាអ្នកផ្តល់ព័ត៌មានដ៏មានសក្តានុពល។ អ្នកស្រុកគ្រប់រូបនៃប្រទេសនេះយ៉ាងហោចណាស់ម្តងបានជួបប្រទះនឹងការក្បត់ជាតិ ដែលមិនអាចប៉ុន្តែផ្តល់ការកើនឡើងនូវប្រតិកម្មការពារក្នុងទម្រង់ស្តើង ប៉ុន្តែនៅតែជាគ្រឿងសឹកនៃការមិនទុកចិត្ត។ នៅពេលដែលអ្នកមិនអាចទុកចិត្តអ្នកជិតខាងរបស់អ្នកទាំងស្រុង ឬសាច់ញាតិជិតស្និទ្ធតិចឬច្រើន អ្នកទំនងជាមិនពឹងផ្អែកលើភាពជឿជាក់របស់ជនបរទេសមួយចំនួននោះទេ។ ជាពិសេសប្រសិនបើអ្នកត្រូវបានបង្រៀនពេញមួយជីវិតរបស់អ្នកថាជនបរទេសណាមួយគឺជាភ្នាក់ងារសក្តានុពលនៃសត្រូវ។
បរិយាកាសដែលអ្នកកើតមកមានឥទ្ធិពលយ៉ាងធ្ងន់ធ្ងរទៅលើជីវិតរបស់អ្នក កំណត់សិទ្ធិ និងឱកាសរបស់អ្នក។ នៅក្នុងប្រព័ន្ធចម្រៀងប៊ុន ដែលបង្កើតឡើងដោយលោក គីម អ៊ីលស៊ុង ជុំវិញរយៈពេលដូចគ្នានៃការបោសសម្អាតដ៏អស្ចារ្យនៅក្នុងការិយាល័យនយោបាយ វាមិនអាចទៅរួចទេក្នុងការបំបែកចេញពីថ្នាក់ដែលត្រូវបានកំណត់ដោយកំណើត។ លើកលែងតែជនជាតិភាគតិចតូចមួយដែលមានមុខតំណែងឯកសិទ្ធិគឺផ្អែកលើការពិតដែលថាជីដូនជីតារបស់ពួកគេ (ឬសូម្បីតែជីដូនជីតា) បានធ្វើអ្វីមួយដែលមានប្រយោជន៍សម្រាប់គីមអ៊ីលស៊ុងក្នុងថ្ងៃនៃសិរីរុងរឿងដ៏អស្ចារ្យបំផុតរបស់គាត់គ្មាននរណាម្នាក់មានសិទ្ធិជ្រើសរើសទិសដៅដោយសេរីនោះទេ។ ផ្លូវជីវិតរបស់ពួកគេ។ អ្នកអាចរស់នៅតាមរបៀបដែលឪពុកម្តាយរបស់អ្នកធ្លាប់រស់នៅ ឬប្រសិនបើអ្នកសំណាង រអិលចុះក្រោមតាមលំដាប់លំដោយ។ មានតែមនុស្សតិចតួចប៉ុណ្ណោះដែលអាចឡើងវា ហើយវាតែងតែជាហានិភ័យដ៏ធំ។
វាច្បាស់ណាស់ថា មីងជាកម្មសិទ្ធិរបស់ជនជាតិភាគតិចដែលមានឯកសិទ្ធិ ទោះបីជាវាពិបាកក្នុងការកំណត់ថាមួយណាក៏ដោយ៖ មានការចាត់ថ្នាក់ជាច្រើននៅក្នុងប្រភេទសង្គមសំខាន់ៗចំនួនបីគឺ ថ្នាក់ស្មោះត្រង់ ការរវើរវាយ និងអរិភាព។ ឪពុកម្តាយរបស់ Min យ៉ាងហោចណាស់មានទំនុកចិត្តគ្រប់គ្រាន់ក្នុងការបញ្ជូនពួកគេទៅរស់នៅប្រទេសគុយបារយៈពេល 8 ឆ្នាំពេញ ដែលជាកន្លែងដែលម្តាយរបស់នាងធ្វើការនៅស្ថានទូតកូរ៉េខាងជើងជាចុងភៅ ហើយឪពុករបស់នាងបានបើកអាជីវកម្មមួយចំនួន។ បរិយាកាសបែបនេះគឺជាពិភពលោកដែលនាងធំឡើង។ ចាប់ពីអាយុដប់ដល់ដប់ប្រាំបីឆ្នាំ នាងបានទៅសាលាគុយបា និយាយភាសាអេស្ប៉ាញយ៉ាងស្ទាត់ជំនាញ និងរៀនរាំ salsa និង mamba ។ គុយបាហាក់ដូចជារស់នៅក្រោមប្រព័ន្ធស្រដៀងនឹងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ តាមពិតទៅ សង្គមគុយបាកាន់តែបើកចំហ។ មិនដូចកូរ៉េខាងជើងទេ នៅប្រទេសគុយបា វាមិនត្រូវបានហាមឃាត់មិនឱ្យមើល និងស្តាប់វិទ្យុ និងទូរទស្សន៍បរទេសឡើយ។ Min ធំឡើងស្តាប់ Green Day, System of a Down, Madonna និង Britney Spears និងមើលរឿង Harry Potter - ទាំងអស់ដោយមិនខ្លាចការដាក់ទណ្ឌកម្ម។
នាងបានត្រលប់ទៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងវិញ ហើយបានរស់នៅទីនេះអស់រយៈពេលជិតប្រាំបីឆ្នាំ ប៉ុន្តែនៅតែដោយសារការធ្វេសប្រហែស នាងតែងតែរអិលចេញពី "អាវក្រោះស្តើង" របស់នាងក្នុងការទំនាក់ទំនងជាមួយពួកយើង។ អនុញ្ញាតឱ្យខ្លួនគាត់និយាយចេញដោយមិនខ្លាចផលវិបាក។ ដូច្នេះ នាង​បាន​និយាយ​ថា នាង​ចង់​ស្នាក់​នៅ​ទីក្រុង Havana ហើយ​បញ្ចប់​ការ​សិក្សា​ពី​សាកលវិទ្យាល័យ​នៅ​ទីនោះ ប៉ុន្តែ​បន្ទាប់​មក​នាង​បាន​ខាំ​អណ្តាត។ នាងបានច្រៀងបទ "Barbie Girl" នៅខារ៉ាអូខេ។ នាង​បាន​និយាយ​ថា មិត្ត​រួម​ការងារ​ម្នាក់​ក្នុង​ចំណោម​មិត្ត​រួម​ការងារ​របស់​នាង​ត្រូវ​បាន​គេ​ស្តីបន្ទោស​ចំពោះ​ការ​លេង World of Warcraft ឥត​ឈប់ឈរ។
មិនខ្វល់ឬឆោតល្ងង់។ ឬ​ទាំងពីរ។ មួយផ្នែក នាងមានអាកប្បកិរិយាបែបនេះ ពីព្រោះនាងមានអារម្មណ៍ថាត្រូវបានការពារគ្រប់គ្រាន់ដោយឋានៈឯកសិទ្ធិរបស់គ្រួសារនាង។ ប៉ុន្តែ Min ក្នុងន័យមួយ គឺជាសត្វមកពីពិភពមួយផ្សេងទៀត។ កុមារនៃឱកាសនិងកាលៈទេសៈ។ មិនមែនជាអ្នកបដិវត្តន៍ដែលកើតមកទេ។ ប៉ុន្តែ​នាង​ខំ​ធ្វើ​មិន​មែន​គ្រាន់​តែ​ជា​កូន​ស្រី​របស់​នរណា​ម្នាក់​នោះ​ទេ ប៉ុន្តែ​តើ​នរណា? នាងពាក់ផ្លាកសញ្ញាជាកាតព្វកិច្ច និយាយថា "ត្រឹមត្រូវ" ប៉ុន្តែនេះមិនមែនជាខ្លឹមសាររបស់នាងទេ មិនមែនជាខ្លួនពិតរបស់នាងទេ។ មីង​បាន​ព្យាយាម​អស់ពី​សមត្ថភាព​ដើម្បី​យកឈ្នះ​លើ​ចរន្ត​ដែល​កំពុង​បោកបក់​នាង​ឱ្យ​ឆ្ងាយ​។ នៅតែព្យាយាមស្វែងយល់ថាតើការរស់នៅបែបកូរ៉េមានលក្ខណៈបែបណា។ តើការប្រៀនប្រដៅមានន័យដូចម្តេច? ហើយ​ស្តាប់​តាម​ដោយ​គ្មាន​ការ​សង្ស័យ។
**
ខ្ញុំ​ចុះ​ជណ្តើរយន្ត​ចុះ​ទៅ​បន្ទប់​ទទួល​ភ្ញៀវ​ដើម្បី​មើល​ថា Mark នៅ​តែ​ចង់​ផឹក​ស្រា​ជាមួយ​ខ្ញុំ​ឬ​អត់។ ល្ងាចនេះគាត់បានអង្គុយនៅតុក្នុងក្រុមហ៊ុនដ៏ធំ និងជិតស្និទ្ធមួយ - មាន Simon និង "សហការី" ជនជាតិកូរ៉េរបស់គាត់ ពួកគេទាំងអស់ស្លៀកពាក់អាវធំបែបម៉ៅ។ ពួកគេជក់បារី ហើយហាក់ដូចជាជាប់នៅក្នុងអន្ទាក់ការិយាធិបតេយ្យមួយចំនួន។ Mark គ្រវីក្បាលមកខ្ញុំដោយងក់ក្បាល ហើយបន្ទាប់មកគ្រវីក្បាល។ ស្ថានភាព​មិន​អំណោយផល​ខ្លាំង​ពេក ខ្ញុំ​ក៏​ត្រឡប់​ទៅ​បន្ទប់​វិញ។ ប្រហែលជាវាកាន់តែប្រសើរជាងមុន - ថ្ងៃស្អែកនឹងមិនចាប់ផ្តើមដោយការហៀរសំបោរទេ។
ខ្ញុំ​ហៀប​នឹង​ចូល​គេង ស្រាប់តែ​មាន​សំឡេង​គោះ​ទ្វារ។ ខ្ញុំបានបើកវាហើយឃើញ Alexander នៅក្នុងខោទ្រនាប់របស់គាត់។
"សុំទោស Travis តើខ្ញុំអាចចូលមកមួយនាទីបានទេ?"
ឃើញ​ខ្ញុំ​ស្លៀកពាក់​ទទេ​ក៏​សើច​ជាមួយ​ខ្ញុំ។ ខ្ញុំមិនខ្វល់ទេ - គ្មាននរណាម្នាក់រស់នៅជាន់របស់យើងទេ។
គាត់​ខ្សឹប​ថា “ខ្ញុំ​គ្រាន់​តែ​ចង់​ប្រាប់​អ្នក​ប៉ុណ្ណោះ” អាឡិច និង​ខ្ញុំ​បាន​សម្រេច​ចិត្ត​ថា​ថ្ងៃ​ស្អែក​យើង​គួរ​ស្លៀកពាក់​ឲ្យ​បាន​សមរម្យ​ជាង​នេះ៖ ថ្ងៃ​ដំបូង​នៃ​ថ្នាក់។ ដើម្បី​ធ្វើ​ឱ្យ​មាន​ចំណាប់​អារម្មណ៍​ល្អ​បំផុត»។
ខ្ញុំញញឹម។ ការធ្វើឱ្យមានចំណាប់អារម្មណ៍ដំបូងគឺមានសារៈសំខាន់ខ្លាំងណាស់សម្រាប់អាឡិចសាន់ឌឺ៖ ចម្រៀងកូរ៉េនៅក្នុងហាងខារ៉ាអូខេ ទស្សនាភ្នំ Mansudae និងដាក់ផ្កា។ ប៉ុន្តែ​ខ្ញុំ​យល់​ពី​គាត់ ហើយ​លើស​ពី​នេះ​ទៅ​ទៀត ខ្ញុំ​បាន​ដឹង​រឿង​នេះ​ដោយ​ខ្លួន​ឯង​កាល​ពី​មុន​ទៀត។ អាវដែក និងខោថ្មីត្រូវបានរៀបចំរួចរាល់ហើយសម្រាប់ថ្ងៃចូលរៀនដំបូង។
 
ផ្នែកទីបី
"Sevkorrealism"
 
ជំពូកទីប្រាំបួន
គ្មាននរណាម្នាក់នឹងផ្តល់ឱ្យ Hwa អ្នកបើកបរថ្ពាល់ក្រហមរបស់យើងលើសពីម្ភៃប្រាំឆ្នាំទេ ទោះបីជាយើងមិនបានសួរក៏ដោយ។ គាត់ទើបតែត្រឡប់មកពីកងទ័ព ដូច្នេះប្រហែលជាគាត់មានវ័យចំណាស់បន្តិចហើយ ព្រោះនៅកូរ៉េខាងជើង បុរសភាគច្រើនត្រូវបានបញ្ចូលទៅក្នុងជួរកងទ័ពអស់រយៈពេលដប់ឆ្នាំ។ ក្នុងអំឡុងពេលបម្រើគាត់ គាត់ក៏ជាអ្នកបើកបរផងដែរ។ សម្រាប់អ្នកដែលមកពីវណ្ណៈកណ្តាលទាប ការងារនេះអាចចាត់ទុកថាមានកិត្យានុភាព។ រហូត​មក​ដល់​ពេល​ថ្មីៗ​នេះ មនុស្ស​តិច​ណាស់​ដែល​អាច​ប្រើ​រថយន្ត។ ហើយ​មាន​តែ​ប៉ុន្មាន​នាក់​ប៉ុណ្ណោះ​ដែល​ដឹង​ពី​របៀប​បើក​បរ។ វាក៏បានរំដោះគាត់ពីបន្ទុកនៃកម្លាំងពលកម្មដោយដៃដែលបែកញើស - ថ្វីត្បិតតែទឹកមុខរបស់ Hwa ជាសញ្ញាបង្ហាញថាគាត់ត្រូវធ្វើការងារផ្សេងទៀតញឹកញាប់ប៉ុណ្ណា នៅពេលដែលគាត់មិនចាំបាច់ជំរុញគណៈប្រតិភូមកជុំវិញ។ ពេល​គាត់​នៅ​ជាមួយ​យើង គាត់​តែង​តែ​ញញឹម ហើយ​នៅ​ទីនោះ​ជានិច្ច ត្រៀម​ខ្លួន​ជួយ។
មិនដូចអ្នកបើកបរផ្សេងទៀតដែលបានចាត់ឱ្យខ្ញុំទេ ដែលតួនាទីរបស់គាត់ក្នុងការធ្វើដំណើរមុនៗត្រូវបានកំណត់ថាគ្រាន់តែធ្វើការងាររបស់ពួកគេឱ្យបានល្អ ពោលគឺការរង់ចាំក្នុងរថយន្តចតរាល់ពេលដែលយើងទៅដល់កន្លែងថ្មី Hwa មានចិត្តចង់ទៅជាមួយយើងគ្រប់ទីកន្លែង ហើយបង្ហាញចំណាប់អារម្មណ៍យ៉ាងពិតប្រាកដចំពោះ អ្វី​ដែល​យើង​កំពុង​ធ្វើ​គឺ​ការ​ទៅ​ទស្សនា​សារមន្ទីរ ឬ​អាង​ចិញ្ចឹម​ត្រី។ អាឡិចសាន់ឌឺបានពន្យល់ពីអាកប្បកិរិយានេះដោយការពិតដែលថាយើងភាគច្រើនទៅកន្លែងដែលអ្នកទេសចរធម្មតាមិនទៅលេង។ ដូច្នេះហើយ Hwa ទើបតែចាប់អារម្មណ៍ ព្រោះគាត់មិនធ្លាប់នៅទីនោះពីមុនមក។ ខ្ញុំ​គិត​ថា ទំនង​ជា​គាត់​មិន​ដែល​មាន​ឱកាស​ឃើញ​អ្វី​ពី​មុន​មក។
ចាប់តាំងពីធ្វើការជាអ្នកបើកបរ មិនថាជាឡានដឹកទំនិញ ឬឡាន - ត្រូវបានចាត់ទុកថាជាវិជ្ជាជីវៈដ៏ល្អ និងគួរឱ្យគោរពនៅកូរ៉េខាងជើង កម្មករខ្លួនឯងបានយកចិត្តទុកដាក់យ៉ាងខ្លាំង។ ជារៀងរាល់ព្រឹក Hwa បានប្រគល់ឡានក្រុងទៅកាន់ច្រកចូលនៃសណ្ឋាគាររបស់យើង ប្រកបដោយភាពស្អាតស្អំទាំងខាងក្រៅ និងខាងក្នុង មិនថាគាត់ត្រូវបើកឡានមកយើងប៉ុន្មានថ្ងៃមុន ឬឡានស្ថិតក្នុងស្ថានភាពបែបណាកាលពីយប់មុន។ អាឡិចសាន់ឌឺ ធ្លាប់ប្រាប់ខ្ញុំថា ថ្ងៃមួយ គាត់ក្រោកពីព្រលឹម ហើយទៅដើរលេងជុំវិញសណ្ឋាគារ។ គាត់បានឃើញ Hwa ដកកង់ចេញ ហើយពិនិត្យដោយប្រុងប្រយ័ត្ន ដោយធ្វើឱ្យប្រាកដថា ពួកវាស្ថិតក្នុងលំដាប់ការងារល្អឥតខ្ចោះ។
ជារៀងរាល់ព្រឹក យើងបានគ្របដណ្តប់លើផ្លូវដដែល ដោយដើរតាមផ្លូវធម្មតា - ពីខាងលិចទៅខាងកើត កាត់កណ្តាលទីក្រុងព្យុងយ៉ាង - ដែលអាចឱ្យយើងមើលឃើញពីរបៀបដែលទីក្រុងដែលភ្ញាក់ដឹងខ្លួនមានជីវិត និងផ្លាស់ប្តូរ ដោយរៀបចំសម្រាប់ការចាប់ផ្តើមនៃថ្ងៃថ្មី។ ហើយឥឡូវនេះ ការបើកបរតាមបណ្តោយផ្លូវនេះជាលើកដំបូង យើងឆ្លងកាត់ទន្លេ Potongan ដ៏ស្រស់ស្អាត ច្រាំងទន្លេដែលដុះដោយដើមស្វាយ ទម្លាក់មែករបស់ពួកគេដែលគ្របដណ្តប់ដោយស្លឹកឈើក្រាស់ចូលទៅក្នុងទឹកដ៏ស្ងប់ស្ងាត់របស់វា យើងបើកឡានឆ្លងកាត់សណ្ឋាគារ Potongan ដែលចាត់ទុកថាជាកន្លែងមួយ។ ដ៏ប្រណិតបំផុត - ក្នុងចំណោមរបស់ផ្សេងទៀតនៅក្នុង វាមានភោជនីយដ្ឋានជប៉ុនដ៏ល្អបំផុតនៅក្នុងទីក្រុង ហើយទូរទស្សន៍ CNN មាននៅលើទូរទស្សន៍គ្រប់បន្ទប់។
ផ្លូវរបស់យើងរត់កាត់ទីក្រុង Changwan ដែលជាសង្កាត់កណ្តាលមួយនៃទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដែលមានវិមានទឹកកកពណ៌ស ដែលមើលទៅដូចជាវត្ថុបុរាណនៃបដិវត្តន៍ ប៉ុន្តែមើលទៅល្អដែលហ៊ុំព័ទ្ធដោយអគារនៃរចនាប័ទ្មលំហមួយចំនួន លក្ខណៈនៃស្ថាបត្យកម្មនៃទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1970 ។ នៃប្រទេសទាំងអស់នៃប្លុកបូព៌ា។ នៅខាងក្រោយផ្លូវធំទូលាយ និងស្ងាត់ជ្រងំ ការពារដោយទ្វារដែក និងប៉ុស្តិ៍សន្តិសុខ បិទមិនឲ្យភ្នែកមើលដោយព្រៃទាំងមូលគ្របដណ្តប់ដោយរុក្ខជាតិបៃតងក្រាស់ មានអគារជាច្រើន។ អ្នកនឹងមិនអាចស្វែងរកត្រីមាសនេះនៅលើផែនទីផ្លូវការណាមួយបានទេ ដោយសារសមាជិកនៃគណៈកម្មាធិការកណ្តាលរស់នៅ និងធ្វើការនៅទីនោះ។ រូបភាពពីផ្កាយរណបបង្ហាញពីសួនឧទ្យានដ៏មានម្លប់មួយដែលមានវីឡាដូចព្រះបរមរាជវាំងហ៊ុំព័ទ្ធដោយអគារយាមតូចៗ។ កន្លែងដែលដីរំកិលធម្មជាតិ និងដើមឈើខ្ពស់ៗមិនគ្រប់គ្រាន់ដើម្បីបិទបាំងព័ត៌មានលម្អិតនៃទេសភាពនោះ អគារលំនៅដ្ឋានខ្ពស់ៗត្រូវបានគេមើលឃើញជាជួរ ដែលភាគច្រើនទំនងជាលំនៅដ្ឋានសម្រាប់បុគ្គលិករដ្ឋាភិបាលដែលមានឋានៈទាបជាងបន្តិច។ ប្រហែលជាកន្លែងណាមួយនៅទីនេះគឺជាលំនៅដ្ឋានរបស់មនុស្សទីមួយនៃរដ្ឋ ទោះបីជាគ្មាននរណាម្នាក់នឹងនិយាយអំពីវាខ្លាំងៗក៏ដោយ។
អ្វីគ្រប់យ៉ាងគឺពោរពេញទៅដោយឡាន។ ទោះ​បី​ជា​ពេល​ព្រឹក​ព្រលឹម​ក៏​មិន​សូវ​មាន​ការ​កក​ស្ទះ​ចរាចរណ៍​ដែរ។ រថយន្តភាគច្រើនជារថយន្តតាក់ស៊ី។ ចំនួនដ៏ធំរបស់ពួកគេគឺជាសូចនាករនៃសុខុមាលភាពដែលកំពុងកើនឡើងឥតឈប់ឈររបស់អ្នករស់នៅទីក្រុង។ អ្នករស់នៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងមានទំនោរទៅក្រុមជាមួយមិត្តរួមការងារ ឬអ្នកជិតខាងដើម្បីជិះតាក់ស៊ី ដែលជាបទពិសោធន៍ដ៏ងាយស្រួលជាងការចូលទៅក្នុងឡានក្រុង និងរថភ្លើងដែលមានមនុស្សច្រើនកុះករ ដែលចោរលួចត្រូវបានគេនិយាយថាកំពុងកើតឡើង។
បន្ទាប់​មក យើង​ចូល​ទៅ​ភាគ​ខាង​កើត​នៃ​ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង ដោយ​ឆ្លង​ទន្លេ Taedong។ ពីមាត់ទន្លេ កញ្ចក់មុខនៃអគារសុខភាព និងកន្លែងកម្សាន្ត Ryugyong មើលមកយើង ដែលនឹកឃើញខ្លះៗពីសួនពាណិជ្ជកម្មអាមេរិកមធ្យម។ មានអគារប៊ូលីងជាច្រើននៅទីនោះ ដែលហៅថា "Golden Lanes Bowling Alley" ក៏ដូចជាអគារដែលនៅជាប់គ្នា ដែលមានហាងកាហ្វេប្រភេទហាំប៊ឺហ្គឺគួរឱ្យស្រលាញ់ ថែមទាំងមានរបារ espresso ដ៏ទាន់សម័យ ដែលពេញនិយមក្នុងចំណោមជនបរទេស ក្នុងផ្ទះ និងខាងក្រៅ។ កន្លែងជិះស្គី។ ថ្មីៗនេះ ស្មុគ្រស្មាញដ៏ធំនៃសូណាសម្រាប់ Tongju បានបើកដំណើរការ។ នៅជាន់ផ្ទាល់ដីមានហាងលក់សំលៀកបំពាក់ម៉ាកប្រណីតបរទេស ក្លឹបហាត់ប្រាណ អាងហែលទឹកក្នុងផ្ទះ សូណាសម្រាប់បុរស និងស្ត្រីដែលមានភោជនីយដ្ឋាន និងបារថ្លៃៗ។ ពេលខ្ញុំទៅដល់ទីនោះដំបូង នៅតាមផ្លូវទៅភោជនីយដ្ឋាន ខ្ញុំបានឃើញរូបថតធំមួយ នៅចំកណ្តាល មើលទៅខ្ញុំជាមនុស្សប្រុស ស្រលាញ់ភេទដូចគ្នា មុខស្រពោន ពាក់អាវទ្រនាប់ដ៏អាក្រក់ និងមានអ្នកស្លាប់។ ត្រីព្យួរពីខ្ទះចៀន។ វាត្រូវចំណាយពេលខ្លះដើម្បីដឹង ដោយសម្លឹងមើលយ៉ាងយកចិត្តទុកដាក់ ប៉ុន្តែមិនសូវចាប់អារម្មណ៍ចំពោះអ្នកដ៏ទៃទេ ថា តាមពិតទៅ គីម ជុងអ៊ីល ក្មេងម្នាក់គ្មានវ៉ែនតា បង្ហាញពីជំនាញធ្វើម្ហូបដ៏ប៉ិនប្រសប់របស់គាត់។ រូបថតនេះមានភាពខុសប្លែកគ្នាយ៉ាងខ្លាំងពីរូបភាពផ្លូវការស្តង់ដាររបស់ Kim Jong Il ដែលញញឹមពេញប្រទេសកូរ៉េខាងជើង ដែលវានឹងធ្វើឱ្យអ្នកណាម្នាក់ឆ្ងល់ថាតើអ្នកណាដែលព្យួរវានៅទីនោះកំពុងព្យាយាមនិយាយជាមួយរូបថតនោះ។ ខ្ញុំបានទទួលការបញ្ជាក់ភ្លាមៗពីភាពមិនច្បាស់លាស់របស់ខ្ញុំអំពីលក្ខណៈគួរឱ្យសង្ស័យនៃរូបភាពនេះ៖ នៅពេលដែលខ្ញុំលើកកាមេរ៉ារបស់ខ្ញុំដើម្បីយកវាទុកជាអនុស្សាវរីយ៍ សន្តិសុខម្នាក់ដែលអង្គុយនៅតុដែលលាក់ដោយផ្នែកនៅក្នុងច្រករបៀងបានលោតចេញ ហើយបញ្ជាឱ្យខ្ញុំមិនថតរូបអ្វីទាំងអស់។
នៅពេលដែលយើងផ្លាស់ទីបន្ថែមទៀតទៅកាន់ផ្នែកខាងកើតនៃទីក្រុង ឆ្ងាយពីវិមានទាំងអស់ និងបេះដូងនៃទីក្រុង ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងខុសគ្នានឹងបើកនៅចំពោះមុខយើង។ អគារលំនៅដ្ឋានកាន់តែទាបទៅៗនៅចំពោះមុខភ្នែករបស់យើង ហើយនៅពេលដែលយើងចូលទៅជ្រៅទៅក្នុងតំបន់ Dongdaewon វាច្បាស់ថានេះគឺជាផ្នែកក្រីក្រនៃទីក្រុង។ អ្នកទេសចរកម្រត្រូវបានគេនាំទៅគ្រប់ទីកន្លែងនៅភាគខាងកើតនៃវិមាន Juche ឬអគារ Ryugyong ដែលមានទីតាំងនៅច្រាំងខាងកើតនៃទីក្រុង Taedong ។
ទោះបីជាមានកន្លែងនៅភាគខាងកើតនៃទីក្រុងដែលកំពុងត្រូវបាន gentrified បន្តិចឬ "gentrified" (ប្រសិនបើមានគំនិតបែបនេះសូម្បីតែមាននៅទីនេះ) - សមមិត្ត Kim រស់នៅក្នុងមួយក្នុងចំណោមពួកគេ - ដោយនិងធំផ្នែកនៃទីក្រុងនេះនៅតែក្រីក្រ។ Dongdaewon រួមជាមួយនឹងស្រុក Songyo ដែលនៅជិតខាង ស្ថិតក្នុងចំណោមកន្លែងមួយចំនួនក្នុងទីក្រុង Pyongyang ដែលអ្នកស្រុកពិតជាបានរងទុក្ខដោយសារគ្រោះទុរ្ភិក្សក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1990 យ៉ាងច្រើន រហូតដល់អ្នកខ្លះស្លាប់។ Hwa រស់នៅក្នុងផ្នែកនៃទីក្រុងនេះ។
នៅពេលដែលយើងចូលទៅជិតវិទ្យាស្ថាន Kim Hyunjik Normal អគារលំនៅដ្ឋានខ្ពស់ៗផ្តល់ផ្លូវដល់ខ្ទមមួយជាន់ដែលហ៊ុំព័ទ្ធដោយផ្លូវកខ្វក់ ដែលនឹកឃើញដល់សម័យអាណានិគម។ វិទ្យាស្ថានខ្លួនវាមានទីតាំងនៅលើផ្លូវធំមួយនៃតំបន់ ចាប់ពីច្រកចូលធំ អគារស្ថិតក្នុងស្ថានភាពល្អឥតខ្ចោះ - ដែលមិនគួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើលនោះទេ ព្រោះស្ថាប័ននេះត្រូវបានដាក់ឈ្មោះតាមឪពុករបស់គីម អ៊ីលស៊ុង។ មាន​ឆ្មាំ​នៅ​ជិត​ច្រក​ចូល​ដែល​ពិនិត្យ​ឯកសារ​របស់​អ្នក​រាល់​គ្នា​ដែល​ចង់​ចូល​ក្នុង​ទឹកដី​របស់​វិទ្យាស្ថាន។ នៅលើផ្ទាំងថ្មនៅពីលើច្រកចូលធំ គឺជាការរចនាធូរស្បើយពណ៌លង្ហិន ដែលជាសារលិខិតសរសេរដោយដៃរបស់លោក គីម អ៊ីលស៊ុង ដែលបង្ហាញពីការពិតដ៏ជ្រាលជ្រៅមួយទៀតសម្រាប់មនុស្សគ្រប់វ័យ។ Alec បានបកប្រែសម្រាប់ខ្ញុំថា "វិទ្យាស្ថាន Kim Hyunjik គឺជាវិទ្យាស្ថានដ៏ល្អ" ។
គរុកោសល្យគឺជាប្រធានបទសំខាន់នៅទីនេះ។ គ្រូបង្រៀននាពេលអនាគតមកពីទូទាំងប្រទេសបានរៀនមូលដ្ឋានគ្រឹះនៃវិជ្ជាជីវៈដ៏មានតម្លៃរបស់ពួកគេនៅទីនេះ។ នាយកដ្ឋានភាសាវិទ្យាមានកម្មវិធីភាសាកូរ៉េសម្រាប់ជនបរទេស ដែលភាគច្រើនជានិស្សិតផ្លាស់ប្តូរភាសាចិន ដែលអាចនាំទៅដល់បរិញ្ញាបត្រ ឬអនុបណ្ឌិតនៅ Joseon ។ វេទិកានេះមានទីតាំងនៅក្នុងអគារសំខាន់មួយ ដែលប្រឈមមុខនឹងផ្លូវ Sasallim ។ នៅពីមុខពួកគេគឺជាទីលានបាល់ទាត់ ដែលយើងមិនដែលឃើញមនុស្សតែម្នាក់ក្នុងអំឡុងពេលហ្វឹកហាត់ទាំងមូលរបស់យើង។ រដូវក្ដៅមិនមានថ្នាក់រៀនទេ ប៉ុន្តែវាក្តៅពេកនៅខាងក្រៅមិនអាចលេងបាន។ សិស្ស​តែ​ម្នាក់​គត់​គឺ​ជា​សិស្ស​មួយ​ក្តាប់​តូច​ដែល​រៀន​បន្ថែម។
សាកលវិទ្យាល័យ និងវិទ្យាស្ថាននីមួយៗមានឯកសណ្ឋានផ្ទាល់ខ្លួន។ នៅវិទ្យាស្ថាន Kim Hyunjik សិស្សានុសិស្សទាំងអស់ពាក់អាវពណ៌ខៀវ និងក្រវ៉ាត់កពណ៌ក្រហម ក្មេងស្រីត្រូវស្លៀកសំពត់វែង ហើយក្មេងប្រុសស្លៀកខោធំទូលាយ និងមួកធំដែលមើលទៅដូចឈើឆ្កាងរវាងមួកកាពីទែននាវាចម្បាំង និងមួកបុព្វបុរសប្រពៃណី។ ប្រសិនបើនិស្សិតកូរ៉េខាងជើងម្នាក់បានជួបសាស្ត្រាចារ្យនៅតាមសាលធំនៃសកលវិទ្យាល័យ គាត់ត្រូវបានគេតម្រូវឱ្យឈប់ ហើយធ្វើការឱនគោរពដ៏ជ្រាលជ្រៅ ដែលជាកាយវិការគួរសមដែលលោក Alec បានប្រាប់យើងថា វាជារឿងធម្មតាផងដែរនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងត្បូង ហើយការដែលមនុស្សម្នាក់ឆាប់ក្លាយជាទម្លាប់។
យើងឆ្លងកាត់រូបភាពជាកាតព្វកិច្ចរបស់គីម ជុងអ៊ីល ហើយបន្ទាប់មកតាមច្រករបៀងដែលគ្មានពន្លឺទៅកាន់ជណ្តើរ ដែលនៅតាមបណ្តោយយើងឡើងដល់ជាន់ទី 3 ។ យើងត្រូវបាននាំទៅកាន់សាលប្រជុំនៃនាយកដ្ឋានភាសាវិទ្យា ដែលដូចជាការិយាល័យភាគច្រើននៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង មិនមានកុំព្យូទ័រ ឬឧបករណ៍អេឡិចត្រូនិកផ្សេងទៀតទេ ដែលនាំឱ្យនឹកឃើញពីអ្វីដែលស្ថាប័នបែបនេះមើលទៅដូចនៅក្នុងសតវត្សទីចុងក្រោយ។ អ្នកទទួលភ្ញៀវដែលជាស្ត្រីវ័យកណ្តាលគួរសមដែលមានសក់រួញអង្កាញ់ ណែនាំយើងឱ្យស្គាល់អ្នកណែនាំបីនាក់របស់យើង។ យើងញញឹម ហើយឱនក្បាលយ៉ាងគួរសម។ អ្វីៗកើតឡើងក្នុងបរិយាកាសផ្លូវការ និងយ៉ាងឱឡារិក បើទោះបីជាគេយល់ថា គ្រូមានការបាក់ទឹកចិត្តខ្លះក៏ដោយ ព្រោះកន្លងមកពួកគេមិនដែលមានឱកាសបង្រៀនសិស្សលោកខាងលិចឡើយ។
"គ្រូ" របស់ខ្ញុំ សមមិត្ត ប៉ាក មានអាយុប្រហែលសែសិបឆ្នាំ នាងចាស់ជាងខ្ញុំពីរបីឆ្នាំប៉ុណ្ណោះ។ សក់រួញរបស់នាងមើលទៅល្អជាងម៉ូដសក់របស់អ្នកទទួលភ្ញៀវទៅទៀត។ ក្នុង​ចំណោម​ស្ត្រី​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ក្នុង​ក្រុម​អាយុ​ជាក់លាក់​មួយ perm គឺ​ជា​ការ​ពេញ​និយម​ខ្លាំង​ណាស់ បើ​ទោះ​បី​ជា​វា​នឹង​ចេញ​ម៉ូដ​បន្តិច​ម្តង​ដោយ​សារ​តែ​និន្នាការ​ចុង​ក្រោយ​បំផុត​ពី​ទីក្រុង​សេអ៊ូល។ សមមិត្ត ផាក ផ្តល់ស្នាមញញឹមយ៉ាងតឹងរឹង និងក្រឡេកមើលយ៉ាងខ្មាស់អៀននៅពីក្រោយវ៉ែនតាពណ៌មាសរបស់គាត់ បន្ទាប់មកនាំខ្ញុំចុះពីសាលទៅកាន់ថ្នាក់រៀន ដែលជារៀងរាល់ថ្ងៃ ខ្ញុំអាចជ្រើសរើសតុឈើរាប់សិបជាសិស្សតែម្នាក់គត់នៅក្នុងថ្នាក់ដំបូង។
 
ជំពូកទីដប់
ផលវិបាកមួយក្នុងចំណោមផលវិបាកនៃការបែងចែកឧបទ្វីបជាងចិតសិបឆ្នាំគឺជាការធ្វើឱ្យកាន់តែធ្ងន់ធ្ងរនៃភាពខុសគ្នាដែលមានពីមុនមកនៅក្នុងភាសារបស់ជនជាតិកូរ៉េដែលរស់នៅលើផ្នែកផ្ទុយគ្នានៃប៉ារ៉ាឡែលទី 38 ។ មានគ្រាមភាសាជាច្រើននៃភាសាកូរ៉េ ប៉ុន្តែគេអាចនិយាយបានថា សុន្ទរកថារបស់ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើង ជាទូទៅមានភាពរដុបជាងបើប្រៀបធៀបទៅនឹងសុន្ទរកថារបស់ប្រជាជនភាគខាងត្បូង ជាពិសេសអ្នកដែលមកពីទីក្រុងសេអ៊ូល។ នៅភាគខាងជើង ឥទ្ធិពលនៃគ្រាមភាសាភូមិ និងភាសាភាសាត្រូវបានទទួលអារម្មណ៍ ដែលជាតួយ៉ាងសម្រាប់ស្រទាប់ទាប និងការអប់រំទាបនៃសង្គម។ ប្រជាជនភាគខាងជើងពិតជាយល់ស្របនឹងរឿងនេះ៖ ថ្មីៗនេះ ខ្សែភាពយន្ត និងទូរទស្សន៍របស់កូរ៉េខាងត្បូងបានបង្ហាញខ្លួននៅលើទីផ្សារងងឹត ហើយអ្នកអាចលឺថាមនុស្សវ័យក្មេងកំពុងចាប់ផ្តើមយកតម្រាប់តាមរចនាប័ទ្មការនិយាយម៉ូតនៃ "បងប្អូន" ភាគខាងត្បូងរបស់ពួកគេ។
ម្យ៉ាងវិញទៀត ស្ទីលនៃភាសាដែលនិយាយនៅ Joseon គឺមានភាពតឹងរ៉ឹង និងគួរសមជាង។ នៅភាគខាងត្បូង រចនាប័ទ្មនេះត្រូវបានប្រើតែនៅក្នុងជួរកងទ័ព ឬនៅពេលនិយាយទៅកាន់ទស្សនិកជនច្រើនប៉ុណ្ណោះ។ នៅភាគខាងជើង វាជារឿងធម្មតាទេសម្រាប់ការទំនាក់ទំនងប្រចាំថ្ងៃ។ លក្ខណៈពិសេសនេះធ្វើឱ្យការនិយាយរបស់កូរ៉េខាងជើងមានភាពចម្លែកសម្រាប់អ្នកភាគខាងត្បូង ប៉ុន្តែក្នុងពេលតែមួយមានភាពទាក់ទាញ ថែមទាំងគួរឱ្យទាក់ទាញនៅក្នុងសម្លេងរបស់វាទៀតផង។ ដូច​អ្នក​និពន្ធ​ភាគ​ខាង​ត្បូង​ម្នាក់​បាន​កត់​សម្គាល់ ភាសា​នៅ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ស្តាប់​ទៅ​ហាក់​ដូច​ជា​ប្រទេស​ទាំង​មូល​គឺ “ភូមិ​តូច​មួយ ដែល​មិន​អាច​ប៉ះ​ពាល់​ដោយ​ពេល​វេលា”។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ ភាសាបំពានច្រើនតែបំបែកទៅជាភាសាត្រឹមត្រូវជាផ្លូវការនេះ។ នៅពេលនិយាយអំពីឥស្សរជននយោបាយនៃរដ្ឋសត្រូវ ដូចជាកូរ៉េខាងត្បូង ឬសហរដ្ឋអាមេរិក វាជារឿងធម្មតាទាំងស្រុងសម្រាប់ពិធីករវិទ្យុ និងទូរទស្សន៍ អ្នកផ្សព្វផ្សាយ និងអ្នកនិពន្ធអត្ថបទកាសែត និងទស្សនាវដ្ដី ក្នុងការប្រើពាក្យដូចជា "មនុស្សតិរច្ឆាន" និង "ឆ្កេញី"។ ទាក់ទងនឹងអ្នកនយោបាយទាំងនេះ "ស្រីសំផឹង" ឬខ្លាំងជាង... (នៅក្នុងអត្ថបទវិចារណកថាមួយ ប្រធានាធិបតីអូបាម៉ាត្រូវបានគេពិពណ៌នាថាជាអ្វីមួយដែលស្រដៀងនឹង "ស្វាមកពីព្រៃអាហ្វ្រិក")។
អ្នកនិយាយភាសាអង់គ្លេសដើមកំណើតដែលរៀនភាសាកូរ៉េនៅទីក្រុងសេអ៊ូលមានភាពងាយស្រួលជាងបន្តិច ដោយសារពាក្យអង់គ្លេស និងពាក្យស្លោកដែលខ្ចីច្រើន។ ប៉ុន្តែនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង បំណងប្រាថ្នាទូទៅដើម្បីរក្សាភាពបរិសុទ្ធជាតិ និងលក្ខណៈ "បុរាណ" នៃអ្វីគ្រប់យ៉ាងប្រពៃណីក៏ប៉ះពាល់ដល់ភាសាផងដែរ។ ជាលទ្ធផល វាប្រែថាវត្ថុ និងបាតុភូតជាច្រើននៃជីវិតប្រចាំថ្ងៃត្រូវបានហៅខុសគ្នាដោយអ្នកភាគខាងត្បូង និងភាគខាងជើងនាពេលបច្ចុប្បន្ន ហើយនេះអាចនាំឱ្យមានការភាន់ច្រលំនៅពេលដែលឧទាហរណ៍ ជនភៀសខ្លួនដ៏កម្រមកពីកូរ៉េខាងជើងមកដល់ភាគខាងត្បូង។
ការធ្វើជាម្ចាស់នៃភាសាថ្មីជាធម្មតាចាប់ផ្តើមដោយការស្គាល់ជាមួយនឹងលក្ខណៈជាមូលដ្ឋាននៃការបញ្ចេញសំឡេង។ នៅក្នុងករណីនៃភាសាកូរ៉េអ្នកស្គាល់គ្នានេះកើតឡើងក្នុងពេលដំណាលគ្នាជាមួយនឹងការសិក្សាអក្ខរក្រមដែលត្រូវបានគេហៅថា Hangul នៅភាគខាងត្បូងនិង Chosongul នៅភាគខាងជើង។ មុនពេលការបង្កើត និងណែនាំដោយស្តេច សេជុង ពាក្យកូរ៉េត្រូវបានសរសេរដោយប្រើអក្សរចិនស្មុគស្មាញ។ នេះហើយជាមូលហេតុដែលប្រជាជនកូរ៉េភាគច្រើនមិនចេះអក្សរ។ នៅពេលដែល Sejong ណែនាំការសរសេររបស់គាត់នៅឆ្នាំ 1443 គាត់មានទំនុកចិត្តថាមនុស្សម្នាក់ដែលមានសមត្ថភាពផ្លូវចិត្តធ្ងន់ធ្ងរអាចរៀន "អក្ខរក្រម" នេះក្នុងរយៈពេលមួយម៉ោង និងជាមនុស្សឆ្កួតទាំងស្រុងក្នុងរយៈពេលដប់ថ្ងៃ។ ហើយ​ឥឡូវ​នេះ ខ្ញុំ​ត្រូវ​ស្វែង​យល់​ថា តើ​ខ្ញុំ​ត្រូវ​ចាត់​ថ្នាក់​មួយ​ណា​ទៅ​តាម "ការ​ធ្វើ​តេស្ត​រាជវង្ស" នេះ។
មិនដូចអក្សរចិនទេ ដែលប្រព័ន្ធរូបភាពស្មុគស្មាញបំផុតតម្រូវឱ្យទន្ទេញជម្រើសអក្ខរាវិរុទ្ធរាប់ពាន់សម្រាប់ការដាច់សរសៃឈាមខួរក្បាលផ្សេងៗ ចាប់តាំងពីពួកវាមិនត្រូវគ្នានឹងសំឡេង នៅក្នុងការសរសេរជាភាសាកូរ៉េ ការបន្សំនៃបន្ទាត់ផ្តេក និងបញ្ឈរ និងរង្វង់បង្កើតបានតែអក្សរម្ភៃប្រាំបីប៉ុណ្ណោះ - ព្យញ្ជនៈដប់ប្រាំពីរ និង ស្រៈដប់មួយ ដែលនីមួយៗត្រូវបានភ្ជាប់ជាមួយនឹងសំឡេងជាក់លាក់មួយ។ គំនិតរបស់ស្តេច Sejong គឺផ្នែកស្មើគ្នា លោហធាតុវិទ្យា សូរស័ព្ទ និងកាយវិភាគសាស្ត្រ។ ស្រៈគឺជាការរួមបញ្ចូលគ្នានៃសំឡេងបឋមបីដែលត្រូវគ្នាទៅនឹងធាតុសំខាន់បីនៃសកលលោក - ស្ថានសួគ៌ផែនដីនិងមនុស្ស; រូបរាងនៃព្យញ្ជនៈនីមួយៗប្រហាក់ប្រហែលនឹងរូបរាងនៃសរីរាង្គនៃការនិយាយនៅពេលបញ្ចេញសំឡេងដែលត្រូវគ្នានឹងអក្សរនេះ។ ដូច្នេះ អ្វី​ដែល​សេជុង​បាន​ធ្វើ​គឺ​មិន​មាន​អ្វី​តូច​ជាង​ការ​ភ្ជាប់​រាងកាយ​មនុស្ស​ជាមួយ​នឹង​ផែនដី​និង​លំហ។
ដោយសារតែ Chosong-geul គឺជាអក្សរកាត់តាមសូរសព្ទយ៉ាងតឹងរឹង សំឡេងដែលត្រូវគ្នានឹងអក្សរត្រូវបានជង់ពីលើគ្នាតាមលំដាប់លំដោយដែលពួកវាត្រូវបានបញ្ចេញឱ្យបង្កើតជាព្យាង្គ។ ចំពោះការភ្ញាក់ផ្អើលរបស់ជនបរទេស នៅក្នុងភាសាកូរ៉េ ការឆ្លើយឆ្លងនៃសញ្ញាសរសេរទៅកាន់សំឡេងជាក់លាក់មួយគឺស្របគ្នា ដូច្នេះប្រសិនបើអ្នកទន្ទេញអក្សរទាំងអស់នោះ - តាមទ្រឹស្តី - ក្នុងរយៈពេលពីរបីម៉ោង អ្នកនឹងអាចអានខ្លាំងៗបាន។ យ៉ាង​ណា​មិញ អត្ថបទ​កូរ៉េ​មិន​បាន​យល់​ពី​អត្ថន័យ​របស់​វា​ទេ។
ដូច្នេះ កិច្ចការរៀនដំបូងរបស់ខ្ញុំគឺរៀនអក្ខរក្រម និងសំឡេងទាំងអស់ដែលត្រូវនឹងអក្សររបស់វា ដោយចាប់ផ្តើមពីស្រៈ។ សំឡេងដែលអាចចាត់ទុកថាសាមញ្ញ - មិនថាជាភាសាអេស្ប៉ាញ ឬអ៊ីតាលី - អាចរៀនបានក្នុងរយៈពេលតិចជាងប្រាំនាទី។ ប៉ុន្តែស្រៈកូរ៉េបង្ហាញពីការលំបាកយ៉ាងធ្ងន់ធ្ងរសម្រាប់ជនបរទេស មួយផ្នែកដោយសារតែវាមានច្រើនយ៉ាងសាមញ្ញ។ លើសពីនេះ ភាពខុសគ្នានៃការបញ្ចេញសំឡេងមួយចំនួនសម្រាប់អ្នកនិយាយភាសាអ៊ឺរ៉ុបគឺមានភាពធ្វេសប្រហែស ប៉ុន្តែពិតជាគួរឱ្យកត់សម្គាល់ និងសំខាន់សម្រាប់ជនជាតិកូរ៉េ។ ដូចគ្នានេះផងដែរ, សំឡេងស្រៈជាច្រើនគឺជា diphthongs, នោះគឺការរួមបញ្ចូលគ្នានៃសំឡេងពីរដែលត្រូវបានប្រកាសជាមួយគ្នា - នៅល្បឿននៃកាំភ្លើងយន្តមួយ។ ប៉ុន្តែម៉្យាងវិញទៀត ការសរសេរអក្សរ Chosongul ខ្លួនវាជួយសម្រួលដល់ដំណើរការនេះ ដែលប្រាប់អ្នកពីរបៀបបញ្ចេញសំឡេង៖ រូបរាងនៃអក្សររំឭកអ្នកពីចលនាដែលគួរធ្វើដោយប្រើបបូរមាត់ ឬអណ្តាតរបស់អ្នក ក្នុងដំណើរការបញ្ចេញសំឡេង។ សំឡេងដែលត្រូវគ្នានឹងអក្សរនីមួយៗ។ លោកស្រី ផាក បានពន្យល់រឿងទាំងអស់នេះដល់ខ្ញុំ ដោយចង្អុលទៅមាត់របស់នាង និងអក្សរដែលសរសេរនៅលើក្តារខៀន។
ថ្ងៃដំបូងនៃថ្នាក់បានផ្តល់ឱ្យខ្ញុំនូវទិដ្ឋភាពនៃ "កូរ៉េខាងជើងពិតប្រាកដ" ដែលអ្នកកាសែតបរទេស - ដូចដែលពួកគេតែងតែត្អូញត្អែរ - មិនដែលបានឃើញ។ មិនមានអគ្គីសនីនៅក្នុងតំបន់ទូទៅនៃអគារវិទ្យាស្ថាននោះទេ - គួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើលសូម្បីតែផ្ទាំងគំនូររបស់លោក Kim Jong Il នៅច្រកចូលសំខាន់ក៏លាក់នៅក្នុងភាពងងឹតដែរ។ មាន​ភ្លើង​ក្នុង​ថ្នាក់​រៀន ប៉ុន្តែ​ភ្លើង​បំភ្លឺ​ស្រាលៗ មិន​ដំណើរការ​គ្រប់​ពេល​វេលា។ ក្រៅពីក្តារខៀន ខាងលើដែលរូបភាពជាកាតព្វកិច្ចរបស់ គីម អ៊ីលស៊ុង និង គីម ជុងអ៊ីល កំពុងព្យួរជាសិស្សញញឹម ឧបករណ៍ផ្សេងទៀតរបស់លោកស្រី ផាក គឺទូរទស្សន៍អេក្រង់រាបស្មើ។ ពាក្យ និង​អក្សរ​អក្ខរក្រម​បាន​លេច​ឡើង​នៅ​លើ​អេក្រង់​របស់​វា ដែល​ខ្ញុំ​ត្រូវ​ធ្វើ​ឡើង​វិញ។ ពាក់កណ្តាលផ្លូវនៃថ្នាក់ដំបូង អគ្គិសនីបានរលត់។ អ្នកស្រី ផាក ដោយមិនស្រពិចស្រពិលទាំងស្រុង បានផ្លាស់ទៅក្ដារខៀន ហើយបន្តការពន្យល់របស់នាង ដោយសរសេរស្រៈដែលបាត់នៅលើវា។
កិច្ចការ​សិក្សា​នៅ​ថ្ងៃ​ដំបូង​បាន​ក្លាយ​ជា​ការ​លំបាក​ខ្លាំង​ណាស់។ ជាលទ្ធផល ខ្ញុំបានចំណាយពេលមេរៀនទាំងមូលដោយនិយាយឡើងវិញនូវការបញ្ចេញសំឡេងនៃស្រៈនីមួយៗ។ នៅចុងបញ្ចប់នៃមេរៀន កញ្ញា ផាក បានអញ្ជើញខ្ញុំឱ្យថតនៅលើទូរស័ព្ទរបស់ខ្ញុំពីរបៀបដែលនាងនឹងនិយាយឡើងវិញនូវសំឡេងទាំងនេះ។ តាមរយៈការមើលវីដេអូនេះ ខ្ញុំអាចអនុវត្តការបញ្ចេញសំឡេងរបស់ខ្ញុំពេលកំពុងធ្វើកិច្ចការផ្ទះរបស់ខ្ញុំនៅថ្ងៃនេះ។ ជាការពិតណាស់ ខ្ញុំមិនមែនជាអ្នកថតរូបដ៏ល្អម្នាក់ទេ ប៉ុន្តែខ្ញុំនៅតែអាចកត់ត្រាអក្សរនីមួយៗដែលខ្ញុំសរសេរដោយប្រុងប្រយ័ត្ននៅក្នុងសៀវភៅកត់ត្រារបស់ខ្ញុំ និងមុខលោកស្រី Park ខណៈពេលដែលនាងចង្អុលទៅធាតុនីមួយៗ ហើយបញ្ចេញសំឡេងដែលត្រូវគ្នា។ នៅទីបញ្ចប់ នាង និងខ្ញុំបានឈានដល់ការយល់ដឹងខ្លះ ឬយ៉ាងហោចណាស់វាហាក់ដូចជាខ្ញុំថាខ្ញុំបានយល់នាងយ៉ាងហោចណាស់ពាក់កណ្តាលត្រឹមត្រូវ។ នេះគឺគ្រប់គ្រាន់ដើម្បីបន្តទៅកិច្ចការដ៏លំបាកបន្ទាប់នៅថ្ងៃស្អែក - ព្យញ្ជនៈ។
**
បន្ទាប់​ពី​រៀន​រួច ខ្ញុំ​បាន​ជួប​មិត្ត​គីម ដែល​បាន​លេច​ចេញ​ដោយ​មិន​នឹក​ស្មាន​ដល់​ពី​ជម្រៅ​នៃ​ច្រក​របៀង​ងងឹត។ "ហើយម៉េចបានទៅ?" - គាត់បានសួរដោយបារម្ភ។
ខ្ញុំឧស្សាហ៍បន្លឺសំឡេងស្រៈទាំង ១១ ដែលខ្ញុំបានរៀនថ្ងៃនេះ។ សមមិត្ត គីម ទះដៃ ហើយនិយាយម្តងទៀតជាមួយខ្ញុំ ហើយបន្ទាប់មកសើច។
គាត់បាននិយាយថា "អ្នកមានសំណាងណាស់" គាត់បាននិយាយថាភ្លាមៗនោះក្លាយជាធ្ងន់ធ្ងរណាស់។ – នៅពេលដែលខ្ញុំកំពុងរៀបចំកម្មវិធីសម្រាប់វគ្គសិក្សារបស់យើង អ្នកគ្រប់គ្រងមកពីនាយកដ្ឋានបានប្រាប់ខ្ញុំថា លោកស្រី Park គឺជាគ្រូបង្រៀនដ៏ល្អបំផុតសម្រាប់អ្នកចាប់ផ្តើមដំបូងនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េទាំងអស់។ នាងមានបទពិសោធន៍ដប់ប្រាំឆ្នាំ!”
ជាការឆ្លើយតប ខ្ញុំងក់ក្បាលដោយស្ងៀមស្ងាត់៖ សំឡេងស្រៈនៅតែវិលនៅក្នុងក្បាលរបស់ខ្ញុំ។
"សិស្សបរទេសទាំងអស់ដែលចង់រៀនភាសានៅក្នុងប្រទេសរបស់យើងរៀនពីនាង" ។
“អ្ហឺស” ខ្ញុំបានគិត។ “នាងមិនត្រឹមតែពូកែទេ ថែមទាំងជាគ្រូបែបនេះតែម្នាក់គត់នៅកូរ៉េ!”
នៅលើជញ្ជាំងគឺជាផ្ទាំងរូបភាពដ៏វែងមួយដែលបង្ហាញពីប្រវត្តិនៃចលនា Chollima និងសមិទ្ធិផលដ៏សំខាន់បំផុតរបស់វា។ ខ្ញុំនឹងសិក្សាផ្ទាំងរូបភាពនេះឱ្យបានលម្អិតក្នុងរយៈពេលពីរបីថ្ងៃបន្ទាប់ ក្នុងអំឡុងពេលសម្រាកដប់ប្រាំនាទីរបស់ខ្ញុំរវាងថ្នាក់រៀនលើកាហ្វេទឹកកកមួយកំប៉ុង ដែលត្រូវបានលក់នៅក្នុងហាងកាហ្វេទទេទាំងស្រុងដែលមានទីតាំងនៅជាប់ថ្នាក់រៀនរបស់ខ្ញុំ។
"ខ្ញុំនឹងរៀនភាសាកូរ៉េក្នុងល្បឿន Chollima!" - ខ្ញុំបានប្រកាសដោយស្នាមញញឹម។
សមមិត្ត គីម ផ្ទុះសំណើចយ៉ាងអាណោចអាធ័ម ហើយបន្ទាប់មកបានបាញ់ឱ្យខ្ញុំនូវរូបរាងដ៏អស់សង្ឃឹម ដូចជាក្មេងៗមួយចំនួនផ្តល់ឱ្យ "ដូនតា" របស់ពួកគេនៅពេលដែលពួកគេកំពុងព្យាយាម ដោយមិនសមហេតុផល និងអស់សង្ឃឹម ដើម្បីមើលទៅ "ត្រជាក់" ។ "ឥឡូវនេះនេះគឺជាល្បឿន Mallim" ។
"តើអ្នកធ្លាប់សិក្សានៅវិទ្យាស្ថាននេះទេ?" - ខ្ញុំ​បាន​សួរ​គាត់។ លោក គីម ញញឹម​ដោយ​ថ្កោលទោស​ថា៖ «ទេ ខ្ញុំ​រៀន​នៅ​សាកលវិទ្យាល័យ​សិក្សា​បរទេស​ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង»។ ទាំង Min និង Ro បានបញ្ចប់ការសិក្សាពីវា។ នេះ​ជា​គ្រឹះស្ថាន​ឧត្តមសិក្សា​កូរ៉េ​ខាងជើង​ដ៏​មាន​កិត្យានុភាព​ទី​ពីរ​បន្ទាប់​ពី​សាកលវិទ្យាល័យ Kim Il Sung។ “ខ្ញុំបានសិក្សាមុខវិជ្ជាជាច្រើន! នៅសាកលវិទ្យាល័យ ជំនាញរបស់ខ្ញុំគឺភាសាអាស៊ីអាគ្នេយ៍ - ថៃ ម៉ាឡេ វៀតណាម ឡាវ។ ប៉ុន្តែ​ខ្ញុំ​ក៏​បាន​សិក្សា​ទាំង​ភាសា​ចិន និង​អង់គ្លេស។ បន្ទាប់​មក​ខ្ញុំ​ទទួល​បាន​សញ្ញាប័ត្រ​ផ្នែក​គ្រប់គ្រង​ពាណិជ្ជកម្ម...»។
"អ្នក​ត្រូវ​រៀន​រាប់​ឆ្នាំ​មែន​ទេ?"
"ណូ" គាត់ឆ្លើយដោយសុភាពរាបសា។ - ខ្ញុំបានចំណាយពេលជាច្រើនឆ្នាំធ្វើការនៅបរទេស។ ភាគច្រើននៅវៀតណាម។ នៅស្ថានទូតកូរ៉េ។ ហើយ​ទន្ទឹម​នឹង​នោះ​គាត់​បាន​ចូល​ប្រឡូក​ក្នុង​ជំនួញ»។
តួនាទី​ពីរ​បែប​នេះ​គឺ​មិន​អាច​ទៅ​រួច​ទាំង​ស្រុង​នៅ​ក្នុង​ប្រទេស​ផ្សេង​ទៀត​ក្នុង​ពិភពលោក។ ប៉ុន្តែ​នៅ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង ការ​រក​បាន​រូបិយប័ណ្ណ​រឹង​សម្រាប់​របប​នេះ គឺ​ជា​កិច្ចការ​សំខាន់​បំផុត​មួយ​របស់​ស្ថានទូត​ទាំងអស់។
"បាទ ខ្ញុំភ្លេចនិយាយថាខ្ញុំរៀនភាសាអ៊ីតាលី!" - សមមិត្ត គីម ផ្ទុះសំណើចម្តងទៀត។ ខ្ញុំសើចជាការឆ្លើយតប។ ការ​សើច​នេះ​ចាប់​ផ្ដើម​ហាក់​ដូច​ជា​មាន​ជំងឺ​ឆ្លង។ ពួកគេបានជួបខ្ញុំនៅព្រលានយន្តហោះ។ ជាមួយនឹងការសើចដូចគ្នា សមមិត្តគីមបានត្រួសត្រាយផ្លូវរបស់គាត់តាមរយៈខ្សែសុវត្ថិភាពទាំងអស់នៅគយ ដោយរក្សាទុកខ្ញុំ និងសៀវភៅរបស់ខ្ញុំ។ សមមិត្ត គីម គឺជាមនុស្សសំខាន់ម្នាក់ ដែលគាត់អាចឱ្យខ្លួនគាត់សម្រាក និងដោះស្រាយបញ្ហាដែលឈរក្នុងផ្លូវរបស់គាត់ ដោយមានជំនួយពីការសើច។
 
ជំពូកទីដប់មួយ។
វិមានដ៏ធំនៅលើភ្នំ Mansudae ជាមួយនឹងរូបចម្លាក់ញញឹម Kims សម្លឹងឆ្លងកាត់ទន្លេ Taedong ទៅកាន់វិមានស្ថាបនិកនៃគណបក្សពលករកូរ៉េ កំណត់ទិសដៅនៃធ្នឹមមួយនៅជុំវិញដែលកណ្តាលទីក្រុងព្យុងយ៉ាងត្រូវបានបង្កើតឡើង។ ធ្នឹមទីពីរដែលមានប្រភពចេញពីវិមានអនុសញ្ញា Mansudae (នៅលើភ្នំ Mansudae) លាតសន្ធឹងពីទីលាន Kim Il Sung កាត់ទន្លេទៅកាន់វិមាន Juche Idea ។ ប្រសិនបើអ្នកក្រឡេកមើលផែនទី កាំរស្មីទាំងនេះបង្កើតបានជារង្វង់មូល ដែលជាការបន្តបន្ទាប់បន្សំនៃដៃដែលលាតសន្ធឹងរបស់ Kim ហាក់ដូចជាគ្របដណ្តប់លើ Joseon ទាំងមូល។
ចំពោះពិភពលោកខាងក្រៅ កន្លែងដែលគេស្គាល់បំផុតក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង គឺទីលាន Kim Il Sung ដ៏ធំល្វឹងល្វើយ ដែលក្បួនព្យុហយាត្រាយោធាត្រូវបានប្រារព្ធឡើង ដើម្បីបង្ហាញពីកាំជ្រួចក្នុងការបម្រើ និងកម្លាំងរបស់កងទ័ពកូរ៉េខាងជើង។ ទាំងនេះ​គឺជា​ព្រឹត្តិការណ៍​ដែល​ត្រូវបាន​រាយការណ៍​ញឹកញាប់​បំផុត​នៅក្នុង​របាយការណ៍​អំពី​កូរ៉េខាងជើង​។ ខណៈពេលដែលនៅក្នុងការ៉េនេះ អ្នកអាចមើលឃើញជួរនៃលេខដែលត្រូវបានលាបពណ៌នៅលើចិញ្ចើមផ្លូវ ដែលជាសញ្ញាបង្ហាញថាព្រឹត្តិការណ៍សាធារណៈផ្សេងៗត្រូវបានធ្វើឡើងនៅទីនេះជាញឹកញាប់។
នៅ​ត្រើយ​ម្ខាង​នៃ​ទន្លេ​គឺ​វិមាន​សម្រាប់​គំនិត Juche ។ លោក គីម ជុងអ៊ីល បានសាងសង់អគារនេះជាអំណោយដល់ឪពុករបស់គាត់នៅថ្ងៃខួបកំណើតទី 70 របស់គាត់ក្នុងឆ្នាំ 1982 ។ វិមាននេះត្រូវបានបញ្ចប់នៅ "ល្បឿន Chollim"—ក្នុងរយៈពេលសាមសិបប្រាំថ្ងៃ។ សាកសពរបស់ Obelisk មានដុំថ្មចំនួន 25,550 ដែលជាចំនួនថ្ងៃដែលលោក Kim Il Sung រស់នៅនៅពេលខួបកំណើតទី 70 របស់គាត់។ វិមាននេះត្រូវបានបំពាក់ដោយរូបផ្កាភ្លើងពណ៌ក្រហមដែលដូចជាវិមានដ៏អស្ចារ្យត្រូវបានបំភ្លឺពេញមួយយប់ទោះបីជាមានការដាច់ចរន្តអគ្គិសនីនៅក្នុងតំបន់ផ្សេងទៀតនៃរាជធានីក៏ដោយ។ នៅពេលដែលវិមានបើកចំហសម្រាប់សាធារណជន អ្នកអាចឡើងជណ្តើរយន្តទៅកាន់កន្លែងសង្កេតការណ៍ ដែលផ្តល់នូវទិដ្ឋភាពទេសភាពនៃទីក្រុង។ នៅលើជើងទម្រដែលដាក់ជណ្ដើរថ្មដែលនាំពីច្រាំងទន្លេដល់ជើងនៃ Obelisk មានរូបចម្លាក់សំរិទ្ធមួយទៀត៖ រូបបី - កម្មករ ស្ត្រីកសិករ និងបញ្ញវន្ត - ប្រធានបទដែលមិនចាស់។
ចំណុចលេចធ្លោនៃទីលាន Kim Il Sung គឺវិមានប្រជាជននៃការសិក្សា ពីយ៉រដែលមេដឹកនាំប្រទេសមើលក្បួនដង្ហែ។ អគារវិមានគឺជាគំរូមួយក្នុងចំណោមគំរូដ៏ទាក់ទាញបំផុតពីរនៃរចនាប័ទ្មស្ថាបត្យកម្មតែមួយគត់របស់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ ទី​ពីរ​គឺ​រោង​មហោស្រព​ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង។ រចនាប័ទ្មនៃអគារទាំងពីរនេះ គឺជាការរួមបញ្ចូលគ្នានៃវិមានស្តាលីននិយមចុងដ៏ឃោរឃៅ និងធាតុផ្សំនៃស្ថាបត្យកម្មជនបទប្រពៃណីរបស់ប្រទេសកូរ៉េ។ លក្ខណៈពិសេសលក្ខណៈនៃផ្នែកខាងមុខទាំងពីរគឺរចនាសម្ព័ន្ធផ្ទុកនៅក្នុងទម្រង់នៃជួរឈរលក្ខណៈនៃស្ថាបត្យកម្មសូវៀតដែលមានទំនោរក្នុងការប្រើថាមវន្តនៃ neoclassicism និងសង្កត់ធ្ងន់លើភាពអស្ចារ្យនៃអំណាចរដ្ឋ។ នៅលើកំពូល ផ្នែកខាងមុខទាំងនេះត្រូវបានគ្របដណ្ដប់ដោយដំបូលប្រពៃណី ដែលជាវណ្ឌវង្កទន់ដែលស្រដៀងនឹងដំបូលប្រក់ស័ង្កសីនៃផ្ទះភូមិ។ ក្បាលកូរ៉េនៅលើរាងកាយសង្គមនិយម។
វិមានប្រជាជននៃការសិក្សា គឺជាសំណង់ដ៏ធំសម្បើម ទាក់ទាញភ្នែកជាមួយនឹងព័ត៌មានលម្អិតជាច្រើន ជាពិសេសដំបូលជម្រាលពេញលេញ ដោយសារវិមាននេះប្រហាក់ប្រហែលនឹងភូមិទាំងមូលនៅក្នុងខ្នាតតូច ហើយដែលសង្កត់ធ្ងន់ទៅលើថាមពល និងភាពឆើតឆាយនៃជាន់ទាំងដប់ខាងក្រោម។ វិមាននេះត្រូវបានបើកក្នុងឱកាសខួបកំណើតរបស់មេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យ - ថ្ងៃទី 15 ខែមេសាឆ្នាំ 1982 ទោះបីជាក្នុងករណីនេះវាអាចនិយាយបានថាវាជាអំណោយរបស់មេដឹកនាំប្រទេសដល់ប្រជាជនរបស់គាត់។ ដូច្នេះ​ហើយ​ដើម្បី​កុំ​ឲ្យ​មនុស្ស​ភ្លេច​អំពី​រឿង​នេះ រូបសំណាក​ថ្មក្រានីត​ដ៏ធំ​របស់​លោក Kim Il Sung ស្វាគមន៍​អ្នក​រាល់​គ្នា​នៅ​ច្រក​ចូល។ អគារនេះមានរាប់រយបន្ទប់ សាលប្រជុំ និងសាលប្រជុំ ដែលមានទំហំសរុប 100 ពាន់ម៉ែត្រការ៉េ។ ការ​សាង​សង់​ព្រះ​បរម​រាជវាំង​ចំណាយ​អស់​មួយ​ពាន់​លាន​ដុល្លារ។ នៅកន្លែងនេះ អ្នករស់នៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង មិនត្រឹមតែជាសិស្សប៉ុណ្ណោះទេ ថែមទាំងជាបុគ្គលដែលចូលរួមក្នុងវិស័យណាមួយនៃសកម្មភាពផងដែរ មានសិទ្ធិចូលប្រើបណ្ណាល័យដ៏ធំទូលាយមួយដែលមាន យោងទៅតាមការប៉ាន់ប្រមាណមួយចំនួន ធាតុសាមសិបលាននៅក្នុងវិស័យចំណេះដឹងផ្សេងៗ - ពីសៀវភៅបុរាណលោកខាងលិច។ (ពីសម័យក្រិកបុរាណដល់ស្ពា និងអ្នកនិពន្ធរុស្ស៊ីដ៏អស្ចារ្យនៃសតវត្សទី 19) ដល់អក្សរសិល្ប៍ឯកទេសជាភាសាបរទេស ទិនានុប្បវត្តិវិទ្យាសាស្ត្រដែលគ្របដណ្តប់សមិទ្ធិផលចុងក្រោយបំផុតក្នុងគណិតវិទ្យា បច្ចេកវិទ្យា និងវិទ្យាសាស្ត្រផ្សេងៗទៀត។ បន្ទប់ដាច់ដោយឡែកត្រូវបានឧទ្ទិសដល់ស្នាដៃរបស់លោក Kim Il Sung, Kim Jong Il និងឥឡូវនេះ Kim Jong Un។ ជនបរទេសដែលមកទស្សនាបណ្ណាល័យគឺតម្រូវឱ្យបង្ហាញច្បាប់ចម្លងដ៏មានតម្លៃនៃ Gone with the Wind ដែលជាប្រលោមលោកដ៏កម្រមួយរបស់អ្នកនិពន្ធជនជាតិអាមេរិកដែលចាត់ទុកថាសក្តិសមដោយមន្ត្រីជាន់ខ្ពស់សម្រាប់សាធារណជនកូរ៉េ ប្រហែលជាដោយសារតែវាពណ៌នាពីជ័យជំនះដ៏ត្រចះត្រចង់របស់ពួកសុចរិតនៅខាងជើង។ slave-holding South in the American Civil War ដែលជាសាវតានៃរឿង។ ការងារ​នេះ​មាន​ប្រជាប្រិយ​ភាព​ខ្លាំង​នៅ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង។
ខ្ញុំចាំបានថា ក្នុងការធ្វើដំណើរលើកដំបូងរបស់ខ្ញុំក្នុងឆ្នាំ 2012 ខ្ញុំត្រូវបានណែនាំទៅកាន់វិមានដោយទស្សនវិទូក្នុងផ្ទះ ដែលបានក្លាយជាមន្ត្រីដែលមានភាពចាស់ទុំ ដែលកន្លែងធ្វើការនៅក្នុងបន្ទប់គ្មានបង្អួច។ មគ្គុទ្ទេសក៍របស់យើងបាននិយាយថាសិស្សអាចសួរអ្នកឯកទេសនេះនូវសំណួរណាមួយហើយទទួលបាន "ចម្លើយត្រឹមត្រូវ" ។ អង្គុយនៅតុរបស់គាត់ អ្នកប្រាជ្ញកំពុងលើកក្រដាសពណ៌លឿងមួយចំនួន ខណៈក្រុមរបស់យើងឈរនៅពីមុខគាត់ដោយភាពច្របូកច្របល់។ "តើមាននរណាម្នាក់មានសំណួរសម្រាប់លោក Philosopher ទេ?" - បានសួរអ្នកណែនាំ។ សំណួរដូចជា "តើអ្នកអាចបញ្ជាក់បានថាតើគំនិត Juche កើតចេញពីទ្រឹស្ដីម៉ាក្សនិយមបុរាណឬ?" ហៀបនឹងបិទអណ្តាតរបស់ខ្ញុំ។ ប៉ុន្តែខ្ញុំបានទប់ខ្លួនខ្ញុំ។ ចំពោះការធូរស្បើយដ៏អស្ចារ្យរបស់មគ្គុទ្ទេសក៍របស់យើង គ្មាននរណាម្នាក់អាចស្វែងយល់ពីអ្វីដែលត្រូវសួរទស្សនវិទូនោះទេ។ ពេលខ្ញុំចេញពីបន្ទប់ ខ្ញុំបានលឺអ្នកណែនាំរបស់យើងសុំទោសចំពោះការដាស់គាត់ - ខ្ញុំប្រាកដក្នុងចិត្ត។
**
វិមានប្រជាជននៅជាប់ក្រសួងវប្បធម៌មួយចំហៀង និងក្រសួងការបរទេសម្ខាងទៀត។ ការ៉េត្រូវបានកាត់ជាពីរដោយផ្លូវ Synni ដែលពីមុនត្រូវបានគេហៅថាផ្លូវស្តាលីន។ នៅម្ខាងទៀតមានស្ថាប័នគោរពបូជា - សារមន្ទីរវិចិត្រសិល្បៈកូរ៉េ និងសារមន្ទីរកណ្តាលនៃប្រវត្តិសាស្ត្រកូរ៉េ។
បន្ទាប់​ពី​យើង​បាន​ជីក​កកាយ​សម្ភារៈ​ពី​ថ្ងៃ​ចូល​រៀន​ដំបូង​រួម​ជាមួយ​អាហារ​ថ្ងៃត្រង់​រួច យើង​បាន​ទម្លាក់​សមមិត្ត​គីម​នៅ​ការិយាល័យ ហើយ​ធ្វើ​ដំណើរ​ទៅ​ទីលាន Kim Il Sung ដើម្បី​ទស្សនា​សារមន្ទីរ​វិចិត្រសិល្បៈ។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ ខ្ញុំបានទទូចថាមុននោះយើងទៅហាងកាហ្វេ Viennese ដែលមានទីតាំងនៅអគារសារមន្ទីរប្រវត្តិសាស្ត្រ ហើយផឹក espresso ដែលត្រូវការច្រើន។ វាជាហាងកាហ្វេមួយក្នុងចំណោមហាងកាហ្វេដំបូងគេដែលបានបើកនៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងក្នុងឆ្នាំ 2011 ដែលជាការបណ្តាក់ទុនរួមគ្នាជាមួយក្រុមហ៊ុនអូទ្រីស Helmut Sacher ។ កាហ្វេ espresso មួយពែងតូចនៅទីនេះមានតម្លៃច្រើនជាងជាមធ្យមដែលកូរ៉េខាងជើងរកបានក្នុងមួយខែ - ប្រហែលបីដុល្លារ។ មិនមាននរណាម្នាក់នៅក្នុងហាងកាហ្វេនោះទេ លើកលែងតែបារីស្តា ដែលជាស្ត្រីដ៏គួរឱ្យទាក់ទាញពិសេសម្នាក់ដែលមានអាយុ 20 ឆ្នាំរបស់នាង ដែលឆ្លើយតបយ៉ាងពេញលេញទៅនឹងស្តង់ដារជាក់លាក់មួយសម្រាប់បុគ្គលិកនៃគ្រឹះស្ថានបែបនេះ។ មិនមានបុរសធ្វើការនៅក្នុងឧស្សាហកម្មសេវាកម្មទេ។
បន្ទាប់ពីយើងផឹកកាហ្វេមួយពែង ពួកយើងបានចេញទៅខាងក្រៅ ហើយឃើញបារីស្តាកំពុងរញ៉េរញ៉ៃលើកូនកំប្រុកពីរក្បាលនៅក្នុងទ្រុងតូចមួយ នាងបានចាប់ពួកវាក្នុងអំឡុងពេលដំណើរកំសាន្តចុងក្រោយទៅកាន់ភ្នំ។ ម្នាក់​ក្នុង​ចំណោម​ពួក​គេ​កំពុង​វិល​ក្នុង​កង់​ធ្វើ​ពី​ដប​ប្លាស្ទិក ហើយ​ម្នាក់​ទៀត​កំពុង​ទំពារ​ផ្លែ​ប៉ោម​មួយ។ មីន ស្រែកដោយក្តីរីករាយ ហើយទាញទូរស័ព្ទចេញ ចាប់ផ្តើមថតពីរបៀបដែលកំប្រុកតូចរត់ ហើយកង់ក៏វិល វិល វិល...
 
ជំពូកទីដប់ពីរ
សារមន្ទីរវិចិត្រសិល្បៈកូរ៉េ បង្ហាញការប្រមូលផ្ទាំងគំនូរ និងក្រាហ្វិកដ៏ធំបំផុតនៅកូរ៉េខាងជើង និងស្នាដៃចម្លាក់ជាច្រើន។ ពេលយើងមកដល់ផ្លូវចូលអគារវិចិត្រសាលភ្លាម ខ្ញុំត្រូវបានទទួលស្គាល់ដោយកញ្ញា Kwak Song-ah ដែលកំពុងរង់ចាំយើងនៅខាងក្រៅក្នុងសម្លៀកបំពាក់ពណ៌ផ្កាឈូក Chosonot ធម្មតារបស់នាង ដែលជារ៉ូបប្រវែងជាន់ប្រពៃណីរបស់ប្រទេសកូរ៉េ ដែលមើលទៅហាក់ដូចជាត្រូវបានបង្កើតឡើង។ ពីវាំងននសូត្រភ្លឺ។ នៅក្នុងវប្បធម៌ដែលសង្កត់ធ្ងន់លើគុណធម៌នៃភាពថ្លៃថ្នូរ សម្លៀកបំពាក់ដែលបិទបាំងទាំងស្រុងនូវខ្សែកោង និងរូបរាងរាងកាយរបស់អ្នកពាក់គឺមានប្រជាប្រិយភាព។
ខ្ញុំបានជួបលោកស្រី ក្វាក ក្នុងការទៅទស្សនាវិចិត្រសាលពីមុន។ នាងគឺជាមគ្គុទ្ទេសក៍ទេសចរណ៍ដ៏សំខាន់ និងជាអ្នកឯកទេសខាងប្រវត្តិសាស្រ្តសិល្បៈ។ នៅពេលខ្ញុំសួរអំពីការងារសិក្សារបស់នាង នាងបាននិយាយថា ការរួមចំណែកដ៏សំខាន់មួយរបស់នាងចំពោះវិស័យនេះ គឺអត្ថបទមួយដែលត្រូវបានបោះពុម្ពនៅក្នុងទស្សនាវដ្តីប្រវត្តិសាស្ត្រសិល្បៈជាតិ ដែលជជែកអំពីតម្រូវការសម្រាប់មគ្គុទ្ទេសក៍នៅក្នុងសារមន្ទីរសិល្បៈ។ តើនាងមានចំណុចអ្វីខ្លះ? "មគ្គុទ្ទេសក៍ត្រូវតែធានាឱ្យមានការយល់ដឹងត្រឹមត្រូវអំពីរូបភាពនីមួយៗ ស្របតាមមនោគមវិជ្ជាផ្លូវការ បើមិនដូច្នេះទេមនុស្សនឹងត្រូវរឹបអូសដោយការយល់ខុស"។
ទន្ទឹមនឹងការតាំងពិព័រណ៌អចិន្ត្រៃយ៍ វត្ថុដែលផ្លាស់ប្តូរតាមកាលកំណត់ សារមន្ទីរវិចិត្រសិល្បៈកូរ៉េក៏រៀបចំការតាំងពិពណ៌បណ្តោះអាសន្នផងដែរ។ នៅពេលដែលយើងទៅទស្សនា វិចិត្រសាលកំពុងដាក់តាំងពិព័រណ៌បណ្តោះអាសន្នចំនួនពីរនៃស្នាដៃថ្មីរបស់វិចិត្រករល្បីៗ និងជាទីគោរពបំផុតរបស់ប្រទេសមួយចំនួន។ ទីមួយនៃពួកគេមានទីតាំងនៅច្រករបៀងសំខាន់នៅច្រកចូលបង្ហាញដល់អ្នកទស្សនាផ្ទាំងក្រណាត់ដ៏ធំចំនួនប្រាំពីរដែលត្រូវបានលាបពណ៌នៅក្នុងសិក្ខាសាលារបស់សមាគមច្នៃប្រឌិត Mansudae និងឧទ្ទិសដល់ព្រឹត្តិការណ៍ចុងក្រោយនៃសមាជលើកទី VII នៃគណបក្សពលករកូរ៉េ។ ទោះបីជាធម្មនុញ្ញរបស់គណបក្សបានចែងថា សមាជត្រូវធ្វើឡើងរៀងរាល់ប្រាំពីរឆ្នាំម្តងក៏ដោយ ក៏ការធ្វើសមាជមុនបានធ្វើឡើងនៅឆ្នាំ 1980។ នៅលើវា គីម អ៊ីលស៊ុង បានប្រកាសជាផ្លូវការថា គីម ជុងអ៊ីល ជាអ្នកស្នងមរតករបស់គាត់។ នៅក្នុងសមាជឆ្នាំនេះ លោក គីម ជុងអ៊ុន ត្រូវបានបោះឆ្នោតជ្រើសរើសជាប្រធានគណបក្សពលករកូរ៉េ ដែលធ្វើឲ្យគ្មាននរណាម្នាក់ភ្ញាក់ផ្អើលឡើយ។ ទោះបីជាពីរខែបានកន្លងផុតទៅហើយចាប់តាំងពីសមាជក៏ដោយក៏អារម្មណ៍ដ៏ឧឡារិកដែលបណ្តាលមកពីព្រឹត្តិការណ៍បង្កើតសម័យនេះនៅតែមានអារម្មណ៍។
អ្នកស្រី Kwak បាននិយាយថា "ផ្ទាំងគំនូរទាំងអស់ដែលដាក់តាំងនៅក្នុងពិព័រណ៍នេះត្រូវបានអនុម័តដោយផ្ទាល់ដោយសេនាប្រមុខ Kim Jong-un"។ បួនក្នុងចំនោមពួកគេគឺជាទេសភាពរដូវរងារនៃភ្នំ Paektusan ។ ដោយសារវិចិត្រករសម័យទំនើបភាគច្រើននៅក្មេងពេកក្នុងការមានចំណេះដឹងផ្ទាល់មាត់អំពីអាកាសធាតុដ៏អាក្រក់ និងការលំបាកដែលលោក Kim Il Sung បានយកឈ្នះក្នុងអំឡុងពេលរបស់គាត់ប្រឆាំងនឹងការឈ្លានពានរបស់ជប៉ុននោះ វិចិត្រករមួយក្រុមត្រូវបានបញ្ជូនទៅទស្សនាកន្លែងទាំងនេះក្នុងរដូវរងា។ វាត្រូវបានគេសន្មត់ថាបទពិសោធន៍បែបនេះដែលដូចជាការដាក់ទណ្ឌកម្មគួរតែជំរុញឱ្យសិល្បករបង្កើតស្នាដៃ។ ពួកគេម្នាក់ៗអាចជ្រើសរើសទស្សនៈ និងទស្សនៈផ្ទាល់ខ្លួនរបស់ពួកគេ។ ជាក់ស្តែងមួយ ដោយសង្ឃឹមថានឹងជៀសវាងនូវរូបភាពស្តង់ដារដែលបង្ហាញឱ្យឃើញនៅក្នុងផ្ទាំងគំនូរណាមួយដែលពណ៌នាពីទេសភាពធម្មជាតិដ៏ព្រៃផ្សៃបែបនេះ បានសម្រេចចិត្តលាបពណ៌ព្រៃឈើជុំវិញភ្នំដ៏ពិសិដ្ឋដែលលោក Kim Il Sung និងសមមិត្តរបស់គាត់កំពុងលាក់ខ្លួន។ នៅលើជញ្ជាំងទល់មុខមានផ្ទាំងគំនូរបីផ្សេងទៀត។ ចំពោះអ្នកដែលធ្លាប់ស្គាល់ពីភាពប្រាកដនិយមនៃសង្គមនិយមក្នុងការគូរគំនូរ ពួកគេមិនគួរមើលទៅដូចអ្វីដែលខុសពីធម្មតានោះទេ៖ កម្មកររីករាយក្នុងការងារក្នុងរោងចក្រ ការប្រារព្ធពិធីលើសពីផែនការផលិតកម្ម - ជាទូទៅ ផ្ទាំងគំនូរកុម្មុយនិស្តដែលបំផ្លិចបំផ្លាញ។
បន្ទាប់មកទៀត នៅច្រករបៀងដែលនាំទៅដល់ការតាំងពិពណ៌ធំ ការតាំងពិពណ៌បណ្តោះអាសន្នទីពីរត្រូវបានបង្ហាញ រួមមានគំនូរដែលបានជ្រើសរើសពីការតាំងពិពណ៌ជាតិប្រចាំឆ្នាំ។ ពីស្នាដៃជាងមួយពាន់ដែលបង្ហាញនៅឯការតាំងពិពណ៌នេះ មនុស្សរាប់សិបត្រូវបានជ្រើសរើស - នៅសល់បានទៅបន្ទប់ស្តុកទុកនៃបណ្តុំអចិន្ត្រៃយ៍របស់សារមន្ទីរ។ ក្នុងចំណោមរឿងដែលលេចធ្លោប្រចាំឆ្នាំគឺ Mother Girl ដែលជាស្នាដៃឆ្នាំ 2016 របស់ Lee Yuneung ក្នុងរចនាប័ទ្មបែបគំនូរជីវចលពិតៗ។ នារីវ័យក្មេងម្នាក់ដែលមានអាយុ 20 ឆ្នាំត្រូវបានគេបង្ហាញនៅក្នុងឯកសណ្ឋានសាកលវិទ្យាល័យប្រពៃណីនៅក្នុងវាលមួយ ហ៊ុំព័ទ្ធដោយក្មេងៗសើចដែលពាក់ខ្សែដៃត្រួសត្រាយពណ៌ក្រហម។ អ្នកអាចទទួលស្គាល់ក្មេងស្រីនេះភ្លាមៗថាជា Jang Chonghwa ដែលជា "តារា" ថ្មីបំផុតមួយនៃការឃោសនារបស់កូរ៉េខាងជើង។ វីរនារីជាតិ និងជានិស្សិតសាកលវិទ្យាល័យមួយរូប ថ្មីៗនេះ នាងត្រូវបានគេដាក់ឈ្មោះថា "Girl Mother" ដោយ Marshal ផ្ទាល់សម្រាប់ការងារដែលមិនគិតតែពីខ្លួនឯងក្នុងការចិញ្ចឹមកុមារកំព្រា បើទោះបីជានាងជាកូនដ៏សំខាន់ក៏ដោយ។
ការប្រមូលផ្ដុំសំខាន់ត្រូវបានរៀបចំតាមកាលប្បវត្តិ ដោយចាប់ផ្តើមជាមួយនឹងការផលិតឡើងវិញនូវផ្ទាំងគំនូរបញ្ចុះសពពីរដ្ឋ Goguryeo ។ ការបន្តពូជត្រូវបានគ្របដោយកញ្ចក់ ហើយមើលទៅមានភាពអាប់អួរ ធូលី និងរសាត់។ ភាគច្រើននៃពួកគេត្រូវបានធ្វើឡើងដោយប្រញាប់ប្រញាល់ក្នុងអំឡុងសង្គ្រាមកូរ៉េ ដើម្បីចងក្រងឯកសារអំពីអ្វីដែលអាចបាត់បង់ដោយសារតែការទម្លាក់គ្រាប់បែកកំរាលព្រំរបស់អាមេរិក។ ក្នុងចំណោមរូបភាពសំខាន់ៗមានដូចជារូបភាពជញ្ជាំងនៃផ្នូរបញ្ចុះសពរបស់រាជវង្សដែលត្រូវបានរកឃើញក្នុងអំឡុងពេលជីកកកាយនៅជិតទីក្រុងឆ្នេរសមុទ្រភាគខាងលិចនៃទីក្រុង Nampo ដែលជាតំបន់បេតិកភណ្ឌពិភពលោករបស់អង្គការយូណេស្កូ។
គំនូរបែបប្រពៃណីកូរ៉េ គឺជាគំនូរទឹកថ្នាំនៅលើក្រដាសសូត្រ ឬអង្ករ។ នៅសតវត្សរ៍ទី 20 បច្ចេកទេសសិល្បៈបុរាណទាំងនេះបានប្រែក្លាយទៅជាទម្រង់សិល្បៈដ៏ល្អឯកតែមួយគត់ដែលជាលក្ខណៈរបស់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង - Choseonhwa ។ “Hwa” មានន័យថា “គំនូរ” “Joseon” ជាការពិត ទឹកដីនៃភាពស្រស់ស្រាយពេលព្រឹក ជាឈ្មោះផ្លូវការរបស់កូរ៉េខាងជើង និងរបៀបដែលប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងហៅកូរ៉េទាំងអស់ ខណៈដែលកូរ៉េខាងត្បូង (“Hanguk” ជាជនជាតិកូរ៉េខាងត្បូង។ ខ្លួនគេហៅថាវា) ត្រូវបានគេហៅថា "ជូសុនខាងត្បូង" ។ នៅដើមឆ្នាំនៃកូរ៉េខាងជើង គីម អ៊ីលស៊ុង បានលើកទឹកចិត្តដល់សិល្បករ និងអ្នកនិពន្ធកូរ៉េខាងជើង ឱ្យសិក្សាពីស្នាដៃសង្គមនិយមជាក់ស្តែងរបស់សហសេវិកសូវៀត និងចិនរបស់ពួកគេ ដើម្បីទាក់ទាញការបំផុសគំនិតពីពួកគេសម្រាប់ "ស្នាដៃ" របស់ពួកគេ។ ប៉ុន្តែនៅទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1960 ជាមួយនឹងការមកដល់នៃយុគសម័យ Chollima លោក Kim Il Sung បានឈ្លក់វង្វេងនឹងការបំបែកប្រទេសរបស់គាត់ចេញពីផ្នែកនៃឥទ្ធិពលសូវៀត និងចិន តាមរយៈការបោសសម្អាតនៅពីក្រោយឆាក និងការលើកកម្ពស់លទ្ធិជ្រុលនិយមកូរ៉េ។ សិល្បៈ ដែលជាមធ្យោបាយសំខាន់នៃការឃោសនាផ្លូវការនៅកូរ៉េខាងជើង គឺធ្វើតាមនិន្នាការទាំងនេះ។
នៅឆ្នាំ 1961 នៅឯសមាជបក្សទី 4 តម្រូវការដ៏តឹងរឹងត្រូវបានដាក់ទៅមុខសម្រាប់របៀបដែលសិល្បៈគួរអភិវឌ្ឍ។ នៅក្នុងសមាជនោះ សេរីភាពនៃការច្នៃប្រឌិត និងរចនាប័ទ្មបុគ្គលត្រូវបានរិះគន់ ចាប់តាំងពីពួកគេត្រូវបានគោរពនៅក្នុង bourgeois West ។ ការណែនាំត្រូវបានបង្កើតឡើងសម្រាប់បង្កើតទម្រង់ត្រឹមត្រូវ និងខ្លឹមសារនៃស្នាដៃសិល្បៈ - ជាថ្មីម្តងទៀត៖ ក្បាលជនជាតិកូរ៉េ តួសង្គមនិយម។ វិចិត្រករ​ដំបូង​គេ​ដែល​បាន​យក​និន្នាការ​ទាំង​នេះ​មក​បញ្ចូល​ក្នុង​គំនូរ​របស់​គាត់​គឺ Kim Yongjun ដែល​បាន​ទទួល​ងារ​ជា​អ្នក​បង្កើត Choseonhwa ក្នុង​ឆ្នាំ ១៩៦៧។ ដោយប្រកាន់ខ្ជាប់នូវគោលលទ្ធិសាភ័ណភ្ពថ្មី រចនាប័ទ្ម Choseonhwa ពាក់ព័ន្ធនឹងការប្រើប្រាស់បច្ចេកទេស និងសម្ភារៈប្រពៃណី - ទឹកថ្នាំ និងក្រដាសអង្ករ ប៉ុន្តែប្រធានបទនៃស្នាដៃសិល្បៈត្រូវបានគេសន្មត់ថាជាសម័យទំនើប ដែលជាការឆ្លុះបញ្ចាំងពីឧត្តមគតិថ្មីនៃសង្គមនិយមកូរ៉េខាងជើង។ សរុបមក ថ្វីត្បិតតែមានការឃោសនាអះអាងថា រចនាបថនេះជាការប្រឌិតរបស់កូរ៉េទាំងស្រុងក៏ដោយ ដើមកំណើតរបស់ Choseonhwa គឺដោយសារតែស្ថានភាពជាក់លាក់នៃរដ្ឋក្រោយអាណានិគមរបស់ប្រទេស។ Choseonhwa គឺជាល្បាយនៃគំនូរ nihonga ប្រពៃណីរបស់ជប៉ុន ដែលគ្របដណ្តប់ក្នុងអំឡុងពេលកាន់កាប់ និងសង្គមនិយមសូវៀត។ ដំណើរការនៃការបង្កើតរចនាបថថ្មីគឺស្រដៀងទៅនឹងការអភិវឌ្ឍន៍ប្រព័ន្ធនយោបាយរបស់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង ដែលជាការរួមផ្សំមិនធម្មតានៃធាតុផ្សំនៃចក្រពត្តិជប៉ុនអតីតកាល ជាមួយនឹងការគោរពរបស់អធិរាជ និងលក្ខណៈពិសេសរបស់សហភាពសូវៀតសម័យស្តាលីន។ Joseonhwa ហាក់ដូចជាដោយមន្តអាគម បានបង្កើតមូលដ្ឋានគ្រឹះសោភ័ណភាពតែមួយគត់នៃគ្រប់ទម្រង់នៃសិល្បៈដ៏ល្អរបស់កូរ៉េខាងជើងដែលនឹងមកនៅពេលក្រោយ។
**
វាមិនអាចទៅរួចទេក្នុងការស្រមៃថាសិល្បៈមិនអាចជាផ្នែកមួយនៃប្រព័ន្ធមនោគមវិជ្ជា monolithic ដែលត្រូវបានកសាងឡើងដោយ Kim Il Sung នៅក្នុងប៉ុន្មានឆ្នាំបន្ទាប់ពីការបោសសំអាត។ ប៉ុន្តែសិល្បៈបានចាប់ផ្តើមដើរតួនាទីឃោសនាដ៏សំខាន់ជាពិសេសក្នុងអំឡុងពេលការឡើងនៃកូនប្រុសរបស់មេដឹកនាំគឺលោក Kim Jong Il ដែលបានផ្តល់សារៈសំខាន់ដល់សិល្បៈ។
នៅចុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1960 លោក Kim Il Sung បានរកឃើញថាខ្លួនគាត់កំពុងប្រឈមមុខនឹងរលកនៃការប្រយុទ្ធគ្នាមួយទៀតនៅក្នុងអំណាចខ្ពស់បំផុត ដែលបានឈានដល់កម្រិតកំពូលនៅឆ្នាំ 1967 ហើយនាំទៅដល់ "ការលាតត្រដាង" នៃក្រុម Kapsan ដែលដឹកនាំដោយ Park Geum-chol ។ . គណៈកម្មាធិការប្រតិបត្តិការ Kapsan គឺជាអង្គការក្រោមដីដែលអនុវត្តការស៊ើបការណ៍សម្ងាត់ និងគាំទ្រក្រុមទ័ពព្រៃប្រឆាំងជប៉ុនក្នុងអំឡុងពេលកាន់កាប់ ជាពិសេសកងទ័ពរបស់លោក Kim Il Sung ។ ផាក និងសហការីរបស់គាត់មានអារម្មណ៍ថាអំណាចរបស់ពួកគេថយចុះ នៅពេលដែលការគោរពបុគ្គលិកលក្ខណៈរបស់លោក គីម អ៊ីលស៊ុង បានរីករាលដាល ហើយប្រវត្តិសាស្រ្តត្រូវបានសរសេរឡើងវិញ ជាមួយនឹងលទ្ធផលដែលថាសារៈសំខាន់នៃសកម្មភាពរបស់គណៈកម្មាធិការ Kapsan ក្នុងការប្រយុទ្ធប្រឆាំងនឹងជប៉ុន និងការរំដោះឧបទ្វីបត្រូវបានកាត់ចោលទៅផ្ទៃខាងក្រោយ។ ហើយបន្ទាប់មកត្រូវបានលុបចោលយ៉ាងសាមញ្ញ ហើយកុសលទាំងអស់ត្រូវបានសន្មតថាជាអ្នកដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យ។
វាត្រូវតែនិយាយថាអត្ថិភាពនៃ "ការប្រឆាំង" នេះគឺមានរយៈពេលខ្លី។ មិនយូរប៉ុន្មាន Park ត្រូវបានបណ្តេញចេញពីបក្ស បណ្តេញចេញពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ហើយត្រូវបានបញ្ជូនទៅធ្វើការនៅរោងចក្រដាច់ស្រយាលមួយចំនួននៅទីជនបទ ខណៈដែលសហការីរបស់គាត់ត្រូវបានចាប់ខ្លួន និងកាត់ទោសលើបទចោទប្រកាន់សមគំនិតដែលត្រូវបានចោទប្រកាន់ជាធម្មតា។
បន្ទាប់មកនៅឆ្នាំ 1968 មានការប៉ុនប៉ងធ្វើរដ្ឋប្រហារយោធាដើម្បីដកលោក Kim Il Sung ចេញពីអំណាច។ អ្នកផ្តួចផ្តើមគំនិតឃុបឃិតគ្នាគឺរដ្ឋមន្ត្រីសន្តិសុខរដ្ឋ Kim Changbong ដែលត្រូវបានគាបសង្កត់ជាបន្តបន្ទាប់ និងជំនួសដោយឧត្តមសេនីយ៍ Choi Hyun ។ លោក Chang Chinsong ដែលនឹងក្លាយជាកវីសំណព្វចិត្តរបស់លោក Kim Jong Il ក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1990 ហើយបន្ទាប់មកបានភៀសខ្លួនទៅភាគខាងត្បូងបានអះអាងថា គំនិតរបស់លោក Kim Jong Il ស្នងអំណាចជាកម្មសិទ្ធិរបស់ឧត្តមសេនីយ៍ Tsoi ។ ជាការពិតណាស់ គោលការណ៍នៃការទទួលមរតករបស់កូនកំលោះគឺមិនអាចទទួលយកបាននៅក្នុងពិភពកុម្មុយនិស្តនោះទេ វានឹងត្រូវបានផ្សារភ្ជាប់ជាមួយនឹងរបបរាជានិយមភ្លាមៗនៅក្នុងសហភាពសូវៀត និងប្រទេសចិន។ ប៉ុន្តែ Tsoi បានប្រកាន់ខ្ជាប់នូវជំហរអភិរក្សយ៉ាងជ្រាលជ្រៅ ទស្សនៈ និងតម្លៃរបស់គាត់គឺផ្អែកលើលទ្ធិខុងជឺនិយមប្រពៃណី ដែលសន្មតថាអំណាចណាមួយគួរតែឆ្លងពីឪពុកទៅកូនប្រុសច្បងរបស់គាត់។ ជាមួយនឹងការគាំទ្ររបស់ Tsoi ឥទ្ធិពលរបស់ Kim Jong Il បានចាប់ផ្តើមរីកចម្រើនយ៉ាងឆាប់រហ័ស ដែលក្នុងពេលជាមួយគ្នានោះបានដើរតួជានិមិត្តរូបនៃចម្ងាយរបស់កូរ៉េខាងជើងពីលទ្ធិកុម្មុយនិស្ត "ប្រពៃណី" ដែលមាននៅក្នុងសហភាពសូវៀត និងប្រទេសចិន។ គេអាចស្រមៃថាបន្ទាប់ពីភាពចលាចលផ្ទៃក្នុង ការគំរាមកំហែង និងការបោសសម្អាតទាំងអស់ក្នុងរយៈពេលពីរទសវត្សរ៍ចុងក្រោយនៃការគ្រប់គ្រងរបស់ Kim Il Sung វាមិនពិបាកទេក្នុងការបញ្ចុះបញ្ចូលថា "អំណាចគួរតែស្ថិតនៅក្នុងគ្រួសារ"។ សម្រាប់ផ្នែករបស់គាត់ គីម ជុងអ៊ីល បានដើរតួនាទីក្នុងការពង្រឹងប្រព័ន្ធមនោគមវិជ្ជា monolithic បន្ទាប់ពីនៅអាយុ 27 ឆ្នាំក្នុងឆ្នាំ 1969 គាត់ត្រូវបានជ្រើសរើសឱ្យចូលរួមក្នុងអង្គការនិងនាយកដ្ឋានណែនាំនៃគណៈកម្មាធិការកណ្តាល WPK ដែលជាស្ថាប័នមានឥទ្ធិពលបំផុតនៃ រដ្ឋាភិបាលកូរ៉េខាងជើង ទំនាក់ទំនងដោយផ្ទាល់ជាមួយមេដឹកនាំប្រទេសខ្លួនឯង។
**
នៅពេលដែលលោក គីម ជុងអ៊ីល ត្រូវបានតែងតាំងឱ្យកាន់តំណែងសំខាន់ដំបូងរបស់គាត់ លោក គីម អ៊ីលស៊ុង បានគ្រប់គ្រងដោយកណ្តាប់ដៃដែក មិនមែនតាមរយៈគណបក្សពលករកូរ៉េនោះទេ ប៉ុន្តែតាមរយៈរដ្ឋាភិបាលកូរ៉េខាងជើង ដែលកាន់អំណាចពិតប្រាកដ។ នាយកដ្ឋានរៀបចំគ្រាន់តែជាឧបករណ៍របស់គណបក្ស - ស្ថាប័នមួយក្នុងចំណោមស្ថាប័នការិយាធិបតេយ្យជាច្រើន។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ក្នុងរយៈពេលមួយទសវត្សរ៍ខាងមុខ គីម ជុងអ៊ីល នឹងបង្កើនតួនាទី និងអំណាចនៃនាយកដ្ឋានអង្គការជាបណ្តើរៗ ក្រោមលេសថា សង្គមកូរ៉េខាងជើងត្រូវការពង្រឹងការដឹកនាំបក្ស ដើម្បីរក្សាសិទ្ធិអំណាចរបស់មេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យ គីម អ៊ីលស៊ុង។ នៅទីបំផុត សិទ្ធិអំណាចលើបញ្ហាបុគ្គលិកទាំងអស់ត្រូវបានផ្ទេរពីរដ្ឋាភិបាលទៅនាយកដ្ឋានរៀបចំបក្ស ដែលដឹកនាំដោយលោក គីម ជុងអ៊ីល ។ កិច្ចការសំខាន់មួយរបស់នាយកដ្ឋានរៀបចំគឺការឃ្លាំមើលសត្រូវផ្ទៃក្នុងរបស់មេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យ។ សកម្មភាពនេះទទួលបានសមាមាត្រយ៉ាងរហ័ស ដែលលោក Kim Il Sung ខ្លួនឯងបានក្លាយជាកម្មវត្ថុនៃការអភិវឌ្ឍន៍ដោយនាយកដ្ឋានអង្គការ។ នៅពេលនេះ គីម ជុងអ៊ីល ដោយមានជំនួយពីសមមិត្តរបស់គាត់នៅក្នុងនាយកដ្ឋានអង្គការបានគ្រប់គ្រងមុខតំណែងសំខាន់ៗទាំងអស់ក្នុងការដឹកនាំរបស់ប្រទេស ដោយប្រែក្លាយ WPK ទៅជាស្ថាប័ននយោបាយសំខាន់របស់កូរ៉េខាងជើង។ ចាប់តាំងពីឆ្នាំ 1980 មក ប្រទេសនេះពិតជាគ្រប់គ្រងមិនមែនដោយរដ្ឋាភិបាលរបស់លោក Kim Il Sung នោះទេ ប៉ុន្តែគឺដោយគណបក្សដែលដឹកនាំដោយលោក Kim Jong Il ដែលយុទ្ធនាការបន្សាបជាតិសាសន៍របស់ពួកគេបានចាប់ផ្តើមភ្លាមៗបន្ទាប់ពីនោះ។ ចំពោះពិភពលោកខាងក្រៅ និងចំពោះប្រជាជនកូរ៉េខាងជើង លោក Kim Il Sung បានបន្តធ្វើជាមេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យ។ ប៉ុន្តែអំណាចពិតទាំងអស់ត្រូវបានប្រមូលផ្តុំនៅក្នុងដៃរបស់កូនប្រុសរបស់គាត់។ នៅក្នុងរចនាសម្ព័ន្ធអំណាចទ្វេរបែបបែបនេះ សហការីយូរអង្វែងរបស់លោក គីម អ៊ីលស៊ុង ដែលឈានចូលដល់វ័យកម្រិតខ្ពស់រួចហើយ បានទទួលតំណែងដ៏មានកិត្យានុភាព - ប៉ុន្តែនោះជាអ្វីដែលពួកគេបានចាកចេញ។ អំណាច​ពិត​បាន​ធ្លាក់​ចេញ​ពី​ដៃ​របស់​ពួក​គេ ហើយ​បាន​ឆ្លង​ទៅ​ប្រជាជន​មក​ពី​នាយកដ្ឋាន​អង្គការ គឺ​ប្រជាជន​របស់​លោក Kim Jong Il។
នេះហើយជាមូលហេតុដែលរចនាសម្ព័ននយោបាយនៃព្រះរាជាណាចក្រ Hermit គឺជាអាថ៌កំបាំងដ៏ធំមួយសម្រាប់ពិភពខាងក្រៅ ហើយមានតែអ្នកវិភាគខាងក្រៅតិចតួចប៉ុណ្ណោះដែលអាចយល់វាបាន។ ក្នុង​រឿង​នេះ​មាន​ឫសគល់​នៃ​ការ​បំបែក​អំណាច​ដែល​អនុវត្ត​ដោយ​លោក​គីម ជុងអ៊ីល។ នេះ​ហើយ​ជា​អ្វី​ដែល​ធ្វើ​ឱ្យ​ការ​ដណ្តើម​យក​បល្ល័ង្ក​អាច​ទៅ​រួច។ រលកថ្មីនៃការបោសសម្អាតនយោបាយបានចាប់ផ្តើមបន្ទាប់ពីការស្លាប់របស់ឪពុកលោក Kim Jong Il ក្នុងឆ្នាំ 1994 នៅពេលដែលមន្ត្រីជាន់ខ្ពស់ទាំងអស់ដែលស្មោះត្រង់នឹង Kim Il Sung រួមជាមួយនឹងកូនចៅរបស់ពួកគេត្រូវបានបណ្តេញចេញពី WPK ហើយមនុស្សរាប់រយនាក់ដែលជាកម្មសិទ្ធិរបស់គ្រួសាររបស់ពួកគេ។ ត្រូវបានបណ្តេញចេញពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាងយ៉ាងសាមញ្ញ។ ជាក់ស្តែង ភាពស្មោះត្រង់ប្រភេទផ្សេងគ្នាត្រូវបានទាមទារ។
**
ដើរតាមដងផ្លូវនៃទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ឬបើកបរឆ្លងកាត់នោះ ជនបរទេសណាមួយនឹងកត់សម្គាល់ភ្លាមៗថា កូរ៉េខាងជើងមានស្នាដៃសិល្បៈ "សម្រាប់មហាជន" ច្រើនជាងប្រទេសដទៃទៀតក្នុងពិភពលោក។ ជំនួសឱ្យ "ការបំពុលដោយមើលឃើញ" នៃបរិស្ថានទីក្រុងជាមួយនឹងការផ្សាយពាណិជ្ជកម្មដ៏អាក្រក់ដែលបង្ហាញពីភាពអស្ចារ្យនៃសតវត្សរ៍ទី 21 របស់ពិភពលោក ផ្លូវនានាក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាងត្រូវបានតុបតែងដោយផ្ទាំងរូបភាពចម្រុះពណ៌ ផ្ទាំងគំនូរជញ្ជាំង និងរូបចម្លាក់ធ្វើដោយដៃដែលបង្ហាញពីគុណធម៌របស់មេដឹកនាំ។ បក្ស និងប្រទេស។ សិល្បៈដែលមើលឃើញបែបនេះ និងប្រព័ន្ធវប្បធម៌ដែលនៅពីក្រោយវានិយាយច្រើនអំពីរបៀបដែលប្រជាជនរស់នៅ របៀបដែលពួកគេមើលឃើញកន្លែងរបស់ពួកគេក្នុងជីវិតរបស់ប្រទេស និងអ្វីដែលសិល្បៈដើរតួក្នុងគម្រោងបន្តនៃការចិញ្ចឹមពលរដ្ឋប្រកបដោយឧត្តមគតិ និងសង្គមដ៏ល្អឥតខ្ចោះ។
ប៉ុន្តែតើអ្នកណាជាអ្នកបង្កើត "ស្នាដៃ" ទាំងអស់នេះ? តើ​ការ​ក្លាយ​ជា​សិល្បករ​នៅ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​មានន័យ​ដូចម្តេច?
វាច្បាស់ណាស់ថាគំនិតបុរាណរបស់វិចិត្រករជាអ្នកបង្កើត ទេពកោសល្យជាមួយនឹងការយល់ឃើញផ្ទាល់ខ្លួនរបស់គាត់ចំពោះពិភពលោក ដែលបង្កើតស្នាដៃនៅក្នុងស្ទូឌីយ៉ូផ្ទាល់ខ្លួនរបស់គាត់ ហើយបន្ទាប់មកលក់ពួកគេតាមរយៈប្រព័ន្ធនៃវិចិត្រសាលពាណិជ្ជកម្ម មិនមានអ្វីដែលត្រូវធ្វើជាមួយនោះទេ។ ការពិតរបស់កូរ៉េខាងជើង។ គំនិតដែលថាវិចិត្រករម្នាក់អាចរស់នៅក្នុងជីវិតបែបនោះ ទំនងជាត្រូវបានយល់ថាជា bourgeois ប្រតិកម្ម និងមូលធននិយម។ សិល្បៈនៅទីនេះគួរតែមាន UTILITARIAN ច្រើនជាងនៅភាគខាងលិច និងកន្លែងផ្សេងទៀត៖ វាគួរតែជាការឃោសនា។ នេះមានន័យថា វាមានគោលបំណងជំរុញ និងគាំទ្រដល់តម្លៃនៃប្រព័ន្ធ បញ្ជូនសារច្បាស់លាស់ និងងាយស្រួលអាន និងមិនចែចង់ជាមួយអត្ថន័យ ឬបង្កហេតុការបកស្រាយមិនច្បាស់លាស់។ ដូចដែលលោក គីម ជុងអ៊ីល បានសរសេរនៅក្នុងសន្ធិសញ្ញាមួយរាប់មិនអស់របស់គាត់លើប្រធានបទនៃសោភ័ណភាពថា "មិនមានសិល្បៈសុទ្ធសាធទេដែលលែងលះពីជីវិតរបស់មនុស្ស" ។
ប្រសិនបើអ្នកមានសំណាង សមត្ថភាពរបស់សិល្បករនាពេលអនាគតនឹងត្រូវបានកត់សម្គាល់ឱ្យបានឆាប់។ ការស្វែងរក និងជ្រើសរើសកុមារដែលមានទេពកោសល្យក្នុងសិល្បៈគ្រប់ប្រភេទកើតឡើងនៅកូរ៉េខាងជើងគ្រប់ទីកន្លែង និងឥតឈប់ឈរ ជារៀងរាល់ឆ្នាំ។ ពួកគេ​ដែល​ពូកែ​បំផុត​អាច​ចូល​ក្លឹប​បន្ទាប់​ពី​រៀន​នៅ​ក្នុង​វិមាន​ត្រួសត្រាយ​ក្នុង​តំបន់ ដែល​សមត្ថភាព​របស់​ពួកគេ​នឹង​ត្រូវ​បាន​គេ​គោរព។ ល្អបំផុតត្រូវបានបញ្ជូនទៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងដើម្បីសិក្សានៅសាលាច្នៃប្រឌិតដ៏ល្បីល្បាញបំផុត។ (សូមអរគុណចំពោះការងប់ងល់របស់លោក គីម ជុងអ៊ីល ជាមួយនឹងសិល្បៈ - ការអភិវឌ្ឍន៍ទេពកោសល្យរបស់គាត់គឺជាវិធីមួយក្នុងចំណោមវិធីមួយចំនួនដែលវាអាចធ្វើទៅបានដើម្បីយកឈ្នះលើដែនកំណត់នៃប្រព័ន្ធព្រះអាទិត្យ ទោះបីជាការពិតមិនមានការធានាក៏ដោយ។) ល្អបំផុតនឹងសិក្សានៅ Palace of Pioneers និងសិស្សសាលាដ៏ល្បីល្បាញនៃស្រុក Mangyongdae ដែលត្រូវបានជួសជុលក្នុងឆ្នាំ 2015 ហើយឥឡូវនេះភ្លឺដោយភាពអស្ចារ្យនៃថ្មម៉ាប និងមានក្លឹបស្ទើរតែគ្រប់ទម្រង់នៃសិល្បៈ វិទ្យាសាស្រ្ត និងកីឡា។ អ្នកទេសចរ និងមន្ត្រីបរទេសតែងតែមកទីនេះ ដោយបង្ហាញបន្ទប់រៀន និងបន្ទប់ហាត់សម។ ដំណើរកំសាន្តទាំងនេះច្រើនតែបញ្ចប់ដោយការសម្តែងដ៏អស្ចារ្យ ដែលអ្នកចម្រៀងតូច អ្នករាំ កាយសម្ព័ន្ធ តន្ត្រីករ និងតារាសំដែងល្អបំផុត បង្ហាញពីទេពកោសល្យរបស់ពួកគេ ធ្វើឱ្យមានភាពល្អឥតខ្ចោះគួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើល។
បន្ទាប់ពីបញ្ចប់ការសិក្សាពីសាកលវិទ្យាល័យច្នៃប្រឌិត ការបណ្តុះបណ្តាលដែលតាមក្បួនមួយមានរយៈពេល 5 ឆ្នាំ តារាសម្តែងនឹងត្រូវបានបញ្ជូនទៅរោងកុនជាច្រើនឬក្រុមផ្សេងទៀត ហើយនិស្សិតបញ្ចប់ការសិក្សាផ្នែកវិចិត្រសិល្បៈនឹងទៅធ្វើការនៅក្នុងសមាគមច្នៃប្រឌិតមួយ។ ការគោរព និងកិត្យានុភាពបំផុតនៃពួកគេគឺ Mansudae ដែលជាកន្លែងដែលសិល្បករប្រហែលមួយពាន់នាក់ធ្វើការជាមួយនឹងជំនួយការ និងអ្នកគ្រប់គ្រងចំនួនបួនពាន់នាក់។ សមាគមច្នៃប្រឌិតនេះបានបង្កើតរូបសំណាកដ៏ធំរបស់ Kims ដែលបានដំឡើងនៅលើភ្នំ Mansudae ក៏ដូចជារូបចម្លាក់មេដឹកនាំរាប់ពាន់នាក់ផ្សេងទៀតដែលនៅរាយប៉ាយពាសពេញប្រទេស។ ផ្ទាំងគំនូរ និងផ្ទាំងគំនូរទាំងអស់របស់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ត្រូវបានធ្វើឡើងនៅ Mansudae ដូចនឹងផ្ទាំងគំនូរប្រេងភាគច្រើនដាក់តាំងនៅសារមន្ទីរវិចិត្រសិល្បៈកូរ៉េនៅទីលាន Kim Il Sung ។
នៅពេលដែលចៅហ្វាយនាយទៅធ្វើការនៅក្នុងស្ទូឌីយ៉ូសិល្បៈ ពួកគេត្រូវបានអនុញ្ញាតឱ្យសរសេរ គូរ ឆ្លាក់អ្វីតាមដែលពួកគេចង់បាន។ ពួកគេមានផែនការបរិមាណប្រចាំខែ ប៉ុន្តែពួកគេជ្រើសរើសមុខវិជ្ជានៃការបង្កើតរបស់ពួកគេដោយខ្លួនឯង។ ភាពបត់បែនក្នុងរឿងនេះត្រូវបានអនុញ្ញាត ពីព្រោះនៅពេលពួកគេចាប់ផ្តើមការងារ សិល្បករបានឆ្លងកាត់សាលាមនោគមន៍វិជ្ជាដែលស្ថិតស្ថេរពេញមួយជីវិតមុនរបស់ពួកគេ ដោយធានាថាពួកគេនឹងបង្កើតតែរូបភាពត្រឹមត្រូវ។ ពីពេលមួយទៅពេលមួយ ច្រើន ឬតិចអាស្រ័យលើប្រភេទសិល្បៈ គណៈកម្មការអធិការកិច្ចអាចមក ហើយត្រូវការបង្ហាញពីទេពកោសល្យនៃបុគ្គលណាមួយ (ឧទាហរណ៍ សិក្ខាសាលាជាងគំនូរប្រេង ឬជាងដេរប៉ាក់) ឬសិក្ខាសាលាទាំងមូល។ (ប្រសិនបើវាធ្វើការលើរូបចម្លាក់ដ៏មហិមា ឬ mosaic)។
សិល្បករដែលទទួលបានជោគជ័យក្នុងអំឡុងពេលជីវិតច្នៃប្រឌិតរបស់ពួកគេផ្លាស់ទីតាមរយៈប្រព័ន្ធនៃចំណងជើងនិងពានរង្វាន់ដែលខ្ពស់បំផុតគឺចំណងជើងនៃប្រជាជន (សិល្បករសិល្បករ។ ល។ ) ហើយសំខាន់បំផុតទីពីរគឺកិត្តិយស។ មានតែមនុស្សពីរបីរយនាក់ប៉ុណ្ណោះដែលបានទទួលពានរង្វាន់ទាំងនេះ ដែលភាគច្រើនរស់នៅជាមួយគ្រួសាររបស់ពួកគេក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ក្នុងការបរិច្ចាគផ្ទះប្រណីត និងអាផាតមិននៅក្នុងតំបន់ថ្មីមួយតាមដងទន្លេ Taedong ហើយមានសិទ្ធិទទួលបានរបបអាហារពិសេស។ អ្នកជោគជ័យបំផុតអាចទទួលបានរង្វាន់ គីម អ៊ីលស៊ុង។
ជាទូទៅ​យើង​អាច​និយាយ​បាន​ថា​ជីវិត​អ្នកសិល្បៈ​នៅ​កូរ៉េខាងជើង​គឺ​ជោគជ័យ​គួរសម។ ពួកគេអាចត្រូវបានផ្ញើនៅលើការធ្វើដំណើរបង់ប្រាក់ទៅកាន់កន្លែងដ៏ស្រស់ស្អាតនៅក្នុងប្រទេសសម្រាប់ការបំផុសគំនិត។ ឬសូម្បីតែ - ជាផ្នែកមួយនៃក្រុម - នៅបរទេស។ សិល្បករធ្វើការនៅក្នុងស្ទូឌីយោរបស់ពួកគេពីថ្ងៃច័ន្ទដល់ថ្ងៃសុក្រ។ នៅថ្ងៃសៅរ៍ ក៏ដូចជាពលរដ្ឋកូរ៉េខាងជើងទាំងអស់ដែរ ពួកគេត្រូវបានតម្រូវឱ្យចូលថ្នាក់រៀនដើម្បីសិក្សាពីទ្រឹស្តីរបស់លោក គីម អ៊ីលស៊ុង និងគីម ជុងអ៊ីល ដើម្បីពង្រីកការយល់ដឹងរបស់ពួកគេបន្ថែមទៀត និងអភិវឌ្ឍគំនិតសោភ័ណភាពក្នុងក្របខ័ណ្ឌនៃគំនិតជូឆេ ដែលជាមូលដ្ឋានគ្រឹះដែលពួកគេ បានទទួលរួចហើយក្នុងអំឡុងពេលសិក្សារបស់ពួកគេនៅប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ បន្ទាប់ពីចូលនិវត្តន៍ ពួកគេអាចក្លាយជាសមាជិកនៃសមាគមសិល្បៈ Seonghwa ក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដែលរៀបចំការតាំងពិព័រណ៍ផ្ទាល់ខ្លួនរបស់សមាជិករបស់ខ្លួន។
មិនដូចប្រទេសលោកខាងលិចទេ នៅកូរ៉េខាងជើងមិនមានអ្វីដូចជា "តារា" ក្នុងចំណោមតារាសម្តែង សិល្បករ ឬអ្នកនិពន្ធនោះទេ។ ផ្ទុយទៅវិញ មានប្រព័ន្ធនៃស្នាដៃល្បីៗ។ ដូច្នេះ ជនជាតិកូរ៉េខាងជើង ឆ្លើយតបនឹងសំណួរអំពីសៀវភៅដែលពួកគេចូលចិត្ត នឹងប្រាប់អ្នកអំពីរឿងខ្លីៗនៃប្រលោមលោក ឬរឿងមួយ ប៉ុន្តែទំនងជាពួកគេនឹងមិនអាចដាក់ឈ្មោះអ្នកនិពន្ធរបស់វាបានទេ។ នៅក្នុងការគូរគំនូរ អ្វីគ្រប់យ៉ាងគឺធម្មតា - គំនូរដែលខ្ញុំចូលចិត្ត ប្រាកដជានឹងជា "Evening Dawn over Kansong" ដោយ Chon Yong-man។ មេឃពេលរាត្រីមានពន្លឺថ្ងៃលិចគ្រប់ពណ៌ ផ្សែងហុយចេញពីបំពង់ផ្សែង ដូចជាពស់ធំៗ ហើយអណ្តែតលើទន្លេដ៏ភ្លឺស្វាង។ អ្នក​មិន​ចាំ​បាច់​យក​ចិត្ត​ទុក​ដាក់​ច្រើន​លើ​ខ្លឹម​សារ​នោះ​ទេ - គំនូរ​របស់ Chon បង្ហាញ​ពី​ការ​កោត​សរសើរ​ដោយ​ការ​លេង​ពណ៌។ ឈរក្បែរនាង អ្នកស្រី Kwak ប្រាប់យើងពីដំណើររឿងនៃការបង្កើតគំនូរនេះ៖ គំនិតសម្រាប់គំនូរនេះ ត្រូវបានស្នើទៅវិចិត្រករដោយផ្ទាល់ដោយលោក Kim Jong Il ។ លើសលប់ដោយការបំផុសគំនិតដែលចាប់គាត់បន្ទាប់ពីការណែនាំដ៏ប៉ិនប្រសប់នោះ Chon បានទៅទីក្រុង Nampo ដើម្បីស្វែងរកទេសភាពដែលគូរស្នាដៃរបស់គាត់។ ពេល​ឃើញ​ទេសភាព​រោងចក្រ​នៅ​ពេល​ល្ងាច គាត់​នឹក​ឃើញ​ដំបូន្មាន​របស់​មេ​ដឹកនាំ​ភ្លាម យក​ថ្នាំលាប​ក្រណាត់​ស្អាត​ចេញ ហើយ​ចាប់​ផ្ដើម​ធ្វើ​ការ។
**
តាមពិតទីក្រុងទាំងមូលអាចចាត់ទុកថាជាសារមន្ទីរសិល្បៈដ៏ធំមួយ។ រកមើលនៅមេត្រូ - ប្រព័ន្ធឈាមរត់នៃរដ្ឋធានី។ ស្ថានីយ៍របស់វាគឺសាលធំមួយ។ ការរចនានៃស្ថានីយ៍នីមួយៗត្រូវបានបង្កើតឡើងដោយស្ថាបត្យករ និងវិចិត្រករដែលបានឆ្លុះបញ្ចាំងលើប្រធានបទដែលឆ្លុះបញ្ចាំងនៅក្នុងឈ្មោះ: ផ្កាយក្រហម សិរីរុងរឿង បដិវត្តន៍រំដោះ។
រចនាប័ទ្មវិមាននៃការតុបតែង, ជួរឈរថ្មម៉ាបនិងធ្នូ, ចង្កៀងហួសហេតុ - ទាំងអស់នេះស៊ាំនឹងអ្នកដែលបានធ្វើដំណើរតាមរថភ្លើងក្រោមដីនៅទីក្រុងម៉ូស្គូ។ ប៉ុន្តែអ្វីដែលលេចធ្លោនៅទីនេះ គឺរូបចម្លាក់ចម្រុះពណ៌ដែលផលិតដោយក្រុមច្នៃប្រឌិត Mansudae៖ សូមក្រឡេកមើលពួកវាឱ្យកាន់តែច្បាស់ ខណៈពេលដែលអ្នករង់ចាំរថភ្លើងមកដល់។ នៅ​ស្ថានីយ៍​វិបុលភាព ជញ្ជាំង​ខាងក្រោយ​ទាំងមូល​ត្រូវបាន​កាន់កាប់​ដោយ​ផ្ទាំងគំនូរ​របស់​មេដឹកនាំ​ដ៏​អស្ចារ្យ Kim Il Sung ហ៊ុំព័ទ្ធ​ដោយ​កម្មករ។ អ្នកដឹកនាំត្រូវបានបង្ហាញថាជា "ម៉ាស្ត្រូ" វ័យកណ្តាលដើរប្រឆាំងនឹងផ្ទៃខាងក្រោយនៃបំពង់ផ្សែងនៃរោងចក្រជក់បារី និងថ្ងៃលិចពណ៌មាស មួកដែលគ្មានប៊ូតុងរបស់គាត់បានបក់បោកទៅតាមខ្យល់ ខណៈដែលកម្មករកអាវពណ៌ស និងពណ៌ខៀវសប្បាយរីករាយជាច្រើនដើរតាមគាត់។ សិល្បៈជញ្ជាំងនៅស្ថានីយ៍សំណង់ប្រាប់ពីរឿងរ៉ាវនៃគ្រាដ៏អស្ចារ្យនៃការកសាងឡើងវិញរបស់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងបន្ទាប់ពីសង្គ្រាម ហើយនៅចំកណ្តាលនៃស្ថានីយ៍ Glory គឺជារូបភាពនៃភ្នំ Paektusan ដែលជាកន្លែងកំណើតដ៏ពិសិដ្ឋនៃស្មារតីនៃប្រជាជាតិកូរ៉េ។ នេះ​បើ​តាម​ការ​ឃោសនា​ផ្លូវការ​ជា​កន្លែង​កំណើត​របស់​លោក Kim Jong Il។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយនៅខាងក្រៅប្រទេសគេដឹងថាកន្លែងកំណើតពិតរបស់គាត់គឺជាអង្គភាពយោធានៅស៊ីបេរីដែលឪពុករបស់គាត់រស់នៅនិរទេសខ្លួន។
**
នៅប្រទេសលោកខាងលិច សារព័ត៌មានបានចំអកជាយូរយារណាស់មកហើយនូវ "ភាពមិនសមរម្យ" នៃរូបរាងរបស់ Kim Jong Il ជាមួយនឹងម៉ូតសក់ អាវរោមសត្វ និងខោវែងដែលគ្របដណ្ដប់លើស្បែកជើងកវែងអ្នករចនាម៉ូដដែលមានកែងជើងខ្ពស់ ដែលវាចាំបាច់ដើម្បីផ្តល់សំណងដល់កម្ពស់ខ្លី។ រូបរាងរបស់ គីម ជុងអ៊ីល ពិតជាត្រូវគ្នាទៅនឹងការរើសអើងជាតិសាសន៍ និងគំរូគំនូរជីវចលរបស់ជនជាតិអាស៊ីដ៏អាក្រក់នៅក្នុងរចនាប័ទ្មរបស់បណ្ឌិត No. គំរូបែបនេះគឺជារឿងធម្មតានៅលោកខាងលិចរហូតមកដល់ពេលថ្មីៗនេះ ហើយត្រូវតែនិយាយថា វានៅតែត្រូវបានគេប្រើម្តងម្កាលដើម្បីកំណត់លក្ខណៈជនជាតិចិន និងកូរ៉េខាងជើង៖ មនុស្សអាក្រក់ក្រៀមស្វិត ភ្នែកស្រពោន ម្រាមដៃមានឈាម ហើយគំនិតនៃការគ្រប់គ្រងពិភពលោកគឺ វិលជានិច្ចនៅក្នុងក្បាលរបស់គាត់។
អ្នករត់ចោលស្រុកកូរ៉េខាងជើងតែងតែប្រកែកថា តាមពិតប្រជាប្រិយភាពរបស់លោក គីម ជុងអ៊ីល ក្នុងចំណោមប្រជាជនគឺទាបជាងការគាំទ្រដែលឪពុករបស់គាត់ពេញចិត្ត។ ប៉ុន្តែ​ក៏​មាន​អ្នក​សរសើរ​អ្វី​ដែល​គេ​ហៅ​ថា​ទេពកោសល្យ​សិល្បៈ​ដែរ។ ទោះបីជាលោក Kim Jong Il ខ្លួនឯងមិនដែលបង្កើតស្នាដៃសិល្បៈក៏ដោយ ឥទ្ធិពលវេទមន្តរបស់គាត់លើឧស្សាហកម្មវប្បធម៌កូរ៉េខាងជើងទាំងមូលត្រូវបានគេស្គាល់យ៉ាងច្បាស់។ អ្នកដែលស្គាល់លោក គីម ជុងអ៊ីល ផ្ទាល់បាននិយាយថា បុគ្គលិកលក្ខណៈ និងអត្តចរិតរបស់គាត់ មានភាពស៊ីសង្វាក់គ្នាជាមួយតួអង្គដែលមាននិស្ស័យជាជាងអ្នកនយោបាយ។ ក្នុងពេលដំណាលគ្នាជាមួយនឹងការកើនឡើងនៃឥទ្ធិពលរបស់គាត់នៅក្នុងនាយកដ្ឋានអង្គការ គីម ជុងអ៊ីល បានទទួលការតែងតាំងមួយទៀត៖ គាត់បានក្លាយជាប្រធាននាយកដ្ឋានប្រឆាំង និងឃោសនា (DAP) ។
មានការពន្យល់ត្រឹមត្រូវមួយថា ហេតុអ្វីបានជាលោក Kim Il Sung អនុញ្ញាតឱ្យអំណាចពិតប្រាកដចូលទៅក្នុងដៃរបស់កូនប្រុសរបស់គាត់៖ គាត់គ្រាន់តែមិនបានកត់សម្គាល់ពីរបៀប និងពេលណាដែលវាកើតឡើង។ ក្នុងនាមជាប្រធាន OAP លោក Kim Jong Il បានផ្តល់កម្លាំងចិត្តថ្មីដល់ការគោរពបុគ្គលិកលក្ខណៈរបស់ឪពុកគាត់ ដោយប្រើប្រាស់ឃ្លាំងសិល្បៈទាំងមូលរួចហើយ។ ផ្ទុយទៅវិញ ព្រឹទ្ធាចារ្យ គីម ត្រូវបានគេបិទភ្នែកដោយទិដ្ឋភាពនៃទីក្រុងដែលរីកចម្រើនដោយលោតផ្លោះ - ទីក្រុងរបស់គាត់។ ទោះគាត់ទៅទីណា មុខដូចព្រះអាទិត្យមើលមកគាត់។ សូម្បីតែក្នុងករណីដែលរូបភាពរបស់លោក គីម អ៊ីលស៊ុង មិនមានវត្តមានដោយផ្ទាល់នៅក្នុងក្រុមគំនូរ ឬក្រុមចម្លាក់ក៏ដោយ វាច្បាស់ណាស់សម្រាប់មនុស្សគ្រប់គ្នា - ទាំងពីផ្ទាំងអនុស្សាវរីយ៍ ឬពីសុន្ទរកថា ឬអត្ថបទ - ថា ស្នាដៃដ៏មហិមានេះគឺពិតជាអំពីគាត់។ បំផុសគំនិតដោយ IM ។ វាគឺជាការឆ្លុះបញ្ចាំងពីភាពអស្ចារ្យរបស់ទ្រង់។
វាច្បាស់ណាស់ថា កូនពៅ គីម ដឹងមុនដំបូងថា ឪពុករបស់គាត់ងាយនឹងនិយាយស្តី។ តំណែងរបស់លោកគីម ជុងអ៊ីល ជាមេដឹកនាំ OAP បានអនុញ្ញាតឱ្យគាត់ទាញយកភាពទន់ខ្សោយរបស់ឪពុកគាត់ឱ្យអស់ពីលទ្ធភាព។ នៅក្នុងទស្សនវិជ្ជា គាត់បានលើកយកគំនិតដែលកំពុងលេចចេញរបស់ Juche ឬ - ក្នុងនាមជាអ្នកអត្ថាធិប្បាយម្នាក់បានបកប្រែគំនិត - "ការគិតតាមប្រធានបទ" ដើម្បីផ្តោតលើគំនិតនៃ "អ្នកដឹកនាំកំពូល" ឬ "អ្នកដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យ" ។ "មនុស្សគឺជាម្ចាស់នៃអ្វីៗទាំងអស់" គឺជារបៀបដែលខ្លឹមសារនៃគំនិតរបស់ Juche ត្រូវបានបង្ហាញជាញឹកញាប់ ដែលនាំទៅដល់ការសន្និដ្ឋានខុសឆ្គងយ៉ាងខ្លាំងដែល Juche តំណាងឱ្យអត្ថិភាពនិយមដ៏ឃោរឃៅ និងដូចផ្ទាំងរូបភាព។ តាមពិតទៅ គោលលទ្ធិ Juche បានបញ្ជាក់យ៉ាងច្បាស់ថា មនុស្សទាំងអស់ត្រូវការមេដឹកនាំកំពូល ដើម្បីដឹកនាំជីវិតរបស់ពួកគេ។ ហើយនៅប្រទេសកូរ៉េ មានតែមនុស្សម្នាក់ប៉ុណ្ណោះដែលអាចក្លាយជាអ្នកដឹកនាំបែបនេះ។
ក្រោមឥទិ្ធពលរបស់គីម ជុងអ៊ីល គំនិត Juche ត្រូវបានផ្លាស់ប្តូរទៅជា Kimirsenism ដែលសន្មត់ថា មេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យ ដឹកនាំគណបក្ស (ហើយនៅឆ្នាំ 1973 គណបក្សនេះអាចត្រូវបានកំណត់អត្តសញ្ញាណដោយផ្ទាល់ជាមួយលោក Kim Jong Il) ហើយគណបក្សនេះ ផ្ទុយទៅវិញ។ ដឹកនាំប្រជាជន។ អ្នក​ណា​ដែល​ចោទ​សួរ​អំពី​មនោគមវិជ្ជា​នៃ​លទ្ធិ Kimirsenism ដែល​បាន​លេច​ចេញ​ជា​រូបរាង​បន្ទាប់​ពី​ការ​បរាជ័យ​នៃ "បក្ស Kapsan" ត្រូវ​បាន​ប្រកាស​ថា​ជា​អ្នក​ប្រតិកម្ម។ មនុស្សគ្រប់គ្នាខ្លាចការចោទប្រកាន់នេះ - គ្មាននរណាម្នាក់ចង់ប្រថុយវាទេ។ មកដល់ពេលនេះ គោលការណ៍ជាមូលដ្ឋាននៃប្រព័ន្ធយុត្តិធម៌របស់ប្រទេសបានក្លាយទៅជាច្បាស់សម្រាប់ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងទាំងអស់៖ ប្រសិនបើអ្នកត្រូវបានចោទប្រកាន់ពីបទឧក្រិដ្ឋកម្មនយោបាយ អ្នកមានទោសរួចហើយ។ ការដាក់ទណ្ឌកម្មសម្រាប់រឿងនេះអាចមានចាប់ពីការបណ្តេញចេញពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ប្រសិនបើជនក្រីក្រមានសំណាងគ្រប់គ្រាន់ក្នុងការរស់នៅក្នុងទីក្រុងនោះ រហូតដល់ត្រូវបាន "បញ្ជូនទៅភ្នំ" ដែលជាការរំជួលចិត្តក្នុងតំបន់សម្រាប់ការជាប់ពន្ធនាគារក្នុងស្ថានភាពដ៏អាក្រក់នៃជំរុំការងារសម្រាប់ "ការអប់រំឡើងវិញ។ ” ដែលមនុស្សជាច្រើនមិនដែលបានត្រឡប់មកវិញ និងសូម្បីតែមុនពេលការប្រហារជីវិតជាសាធារណៈ។ ក្នុងករណីភាគច្រើន ការដាក់ទណ្ឌកម្មមិនត្រឹមតែអនុវត្តចំពោះជនល្មើសប៉ុណ្ណោះទេ ថែមទាំងចំពោះគ្រួសាររបស់គាត់ទាំងមូលអស់រយៈពេលបីជំនាន់ផងដែរ។ នៅឆ្នាំ 1973 ជាពិសេសដើម្បីការពារលទ្ធិ Kimirsenism ក្រសួងសន្តិសុខរដ្ឋត្រូវបានបង្កើតឡើង ដែលជាប៉ូវីប៊ូដ៏គួរឱ្យភ័យខ្លាច - ដូចដែលប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងហៅក្រសួងនេះថាជាប៉ូលីសនយោបាយសព្វគ្រប់ ដែលតាមដានមនុស្សគ្រប់គ្នា ហើយរាយការណ៍ដោយផ្ទាល់ទៅលោក Kim Jong Il ជាប្រធាននាយកដ្ឋានអង្គការ។ .
ដូច្នេះ ប្រព័ន្ធមនោគមវិជ្ជា monolithic បង្កើតឡើងដោយ Kim Il Sung ត្រូវបានបង្កើតឡើង និងពង្រឹងដោយ Kim Jong Il ដែលត្រូវបានគេស្គាល់ជាផ្លូវការថាជា "មេដឹកនាំជាទីស្រឡាញ់" ។ ការបង្ខូចកេរ្តិ៍ឈ្មោះរបស់លោក គីម អ៊ីលស៊ុង - ក្នុងនយោបាយ ទស្សនវិជ្ជា វប្បធម៌ និងសិល្បៈ ក្នុងជីវិតប្រចាំថ្ងៃ ត្រូវបានកូនប្រុសរបស់គាត់ប្រើជាអាវុធដ៏មានអានុភាពដើម្បីដណ្តើមអំណាចពិតប្រាកដ។ គាត់បានទទួលជោគជ័យយ៉ាងខ្លាំងដែលឥទ្ធិពលរបស់គីម ជុងអ៊ីល ចាប់ផ្តើមលើសពីឥទ្ធិពលរបស់ឪពុករបស់គាត់ ដែលច្បាប់ (និងក្នុងកម្រិតធំ) នៅតែជាមេដឹកនាំប្រទេសរហូតដល់គាត់ស្លាប់នៅឆ្នាំ 1994 ។
 
ជំពូកទីដប់បី
ដើរកាត់សាលទទេនៃសារមន្ទីរវិចិត្រសិល្បៈកូរ៉េ ខ្ញុំបានរកឃើញប្រវត្តិសាស្រ្តដ៏សម្បូរបែបនៃសិល្បៈសហសម័យរបស់ប្រទេស ដែលមិនបញ្ចប់ដោយគំនូរទូទៅដូចជា "ម្តាយក្មេងស្រី" ឬរូបភាពជាច្រើនរបស់គីម។ ឫសរបស់វាត្រលប់ទៅទសវត្សរ៍ដំបូងនៃរដ្ឋកូរ៉េខាងជើង។ នៅច្រករបៀងខាងក្រោយសាលធំ ដែលជាកន្លែងតាំងពិពណ៌បណ្តោះអាសន្ន ព្យួរផ្ទាំងគំនូរប្រេងតូចៗជាច្រើនដែលមានអាយុកាលចន្លោះឆ្នាំ 1940 និង 1950 ។ ដោយគ្មានខ្លឹមសារមនោគមវិជ្ជាដោយចេតនា ស្នាដៃទាំងនេះប្រៀបដូចជាខ្យល់ដង្ហើមស្រស់ថ្លា៖ រូបភាពនៃពេលវេលាផ្សេងទៀត និងកន្លែងផ្សេងទៀត។ ជាឧទាហរណ៍ ទេសភាពរបស់លោក Moon Haksoo ដែលជាវិចិត្រករជនជាតិកូរ៉េខាងត្បូង ដែលបានភៀសខ្លួនទៅភាគខាងជើងមុនសង្រ្គាម ហើយបានរស់នៅទីនេះរហូតដល់គាត់ស្លាប់នៅឆ្នាំ 1988។ មានឥទ្ធិពលយ៉ាងច្បាស់របស់ Delacroix នៅក្នុងគំនូររបស់គាត់ ដែលលោកស្រី Kwak បដិសេធ បន្ទាប់ពីខ្ញុំបានចែករំលែកគំនិតរបស់ខ្ញុំជាមួយនាង។ នាង​បាន​ទទូច​ថា "វា​សុទ្ធ​តែ​ជា​ភាសា​កូរ៉េ"។
ទីបំផុត យើង​ត្រូវ​បាន​គេ​នាំ​ទៅ​ជាន់​ទី​បី​នៃ​សារមន្ទីរ ដែល​ជា​ធម្មតា​មិន​ត្រូវ​បាន​គេ​អញ្ជើញ​ជន​បរទេស​ឡើយ។ នៅទីនេះ ប្រវត្តិសាស្រ្តទាំងមូលនៃការគូរគំនូរនៅកូរ៉េខាងជើង រហូតមកដល់សព្វថ្ងៃនេះ លេចឡើងនៅចំពោះមុខភ្នែករបស់យើង។ យើងផ្លាស់ទីទៅបន្ទប់ឆ្ងាយបំផុតដើម្បីចាប់ផ្តើមដំណើរទេសចរណ៍របស់យើងក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1950 និងឆ្នាំ 1960 ដែលជារយៈពេលនៃសេរីភាពសិល្បៈខ្លាំងជាងសព្វថ្ងៃនេះ។ ជាការពិតណាស់ វាមិនមានតម្រុយនៃភាពអរូបី ឬការបញ្ចេញមតិទេ ប៉ុន្តែនៅតែមានភាពចម្រុះនៃរចនាប័ទ្មបុគ្គលរបស់វិចិត្រករគឺអាចកត់សម្គាល់បានភ្លាមៗ - ពីលទ្ធិសង្គមនិយមសូវៀតទៅលទ្ធិនិយមបារាំង។ គំនូរឆ្នាំ 1961 ដែលមានចំណងជើងថា "ស្នេហា" ផ្តោតលើក្មេងស្រីវ័យក្មេងពីរនាក់ដែលនេសាទពីទូកមួយ។ នេះ​ជា​ទេសភាព​ដ៏​ចម្លែក​មួយ​ដែល​អាច​ច្រឡំ​ថា​ជា​ស្នាដៃ​របស់ Degas ឬ Seurat ប្រសិនបើ​មិនមែន​សម្រាប់​មុខ​កូរ៉េ។ ខ្ញុំកត់សម្គាល់ម្តងទៀតនូវឥទ្ធិពលរបស់បារាំងដែលអាចកើតមាន ហើយនិយាយរឿងនេះទៅកាន់លោកស្រី ក្វាក ដែលគ្រវីក្បាលដោយអវិជ្ជមាន៖ “ទេ អត់ទេ។ អ្វី​គ្រប់​យ៉ាង​គឺ​ជា​ភាសា​កូរ៉េ​សុទ្ធ​តែ​ប៉ុណ្ណោះ»។ ភាពមិនពិតជាក់ស្តែងមួយ - អ្នកប្រវត្តិសាស្រ្តសិល្បៈកូរ៉េខាងត្បូងបានរកឃើញភស្តុតាងឯកសារដែលថាវិចិត្រករកូរ៉េខាងជើងជាច្រើននាក់ក្នុងអំឡុងពេលកាន់កាប់ជប៉ុនបានទៅសិក្សាគំនូរនៅប្រទេសជប៉ុនដែលជាកន្លែងសិក្សារបស់បារាំងមានភាពអស្ចារ្យ។
នៅដើមទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1960 ការគោរពបុគ្គលិកលក្ខណៈរបស់ Kim Il Sung បានចាប់ផ្តើមឆ្លុះបញ្ចាំងនៅក្នុងសិល្បៈទស្សនីយភាព។ ហើយនៅក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1970 និងឆ្នាំ 1980 នៅពេលដែលឥទ្ធិពលរបស់លោក Kim Jong Il កើនឡើង ការគូរគំនូរកាន់តែមានអត្ថន័យ និងមានកម្រិត ទាំងរចនាប័ទ្ម និងខ្លឹមសារ។ ឧទាហរណ៍បុរាណនៃ kitsch នៃឆ្នាំទាំងនោះគឺជាគំនូររបស់ Lee Donghi ដែលពណ៌នាស្ត្រីកសិករពីរនាក់ដោយភាពល្ងង់ខ្លៅបំផុតនៃអារម្មណ៍រីករាយនៅលើមុខរបស់ពួកគេឈរនៅក្នុងភក់ក្បែរទន្លេទល់នឹងផ្ទៃខាងក្រោយនៃទេសភាពភូមិនិទាឃរដូវដែលមានភ្នំធំមួយ។ នៅផ្ទៃខាងក្រោយ។
ទៅដល់ទីណាក៏មានភ្នំដែរ។ កៅសិបភាគរយនៃទឹកដីរបស់ប្រទេសគឺជាភ្នំ។ ដូច្នេះហើយ ទេសភាពធម្មជាតិដ៏គួរឱ្យភ័យខ្លាចទាំងនេះ ត្រូវបានប្រើប្រាស់ជាពាក្យប្រៀបធៀបសម្រាប់ភាពអស្ចារ្យ និងស្ថិរភាពធម្មជាតិនៃប្រព័ន្ធនយោបាយរបស់ប្រទេស។ ភ្នំមិនអាចផ្លាស់ទី ឬបំផ្លាញបានទេ។
ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយក៏មានការគូសវាសទីក្រុងផងដែរ។ រូបគំនូរឆ្នាំ 1988 របស់ Song Konchan បង្ហាញនារីវ័យក្មេងពីរនាក់ជិះកង់ ផ្តល់ការបោះពុម្ពពេលព្រឹករបស់ Rodong Sinmun ។ ពួកគេ​បើក​បរ​តាម​ផ្លូវ​រអិល​តាម​ផ្លូវ Changwan ដែល​ជា​ប៉ម​ភ្លោះ​នៃ​សណ្ឋាគារ Koryo ដែល​ភ្លឺ​នៅ​ផ្ទៃ​ខាង​ក្រោយ។ រូបភាពចម្រុះពណ៌នៃផ្លូវដែលមានភ្លៀងធ្លាក់បង្ហាញថាព្រះអាទិត្យបានទម្លុះពពក អាកាសធាតុអាក្រក់បានស្រកចុះ ហើយក្មេងស្រីវ័យក្មេងដែលមានសុភមង្គលពីរនាក់កំពុងបើកបរឆ្ពោះទៅរកសង្គមនិយមក្រោមមេឃដ៏ថ្លាថ្លៃ។
**
ក្នុងចំណោមប្រភេទសិល្បៈផ្សេងៗគ្នា លោក គីម ជុងអ៊ីល បានវាយតម្លៃខ្ពស់ចំពោះវិស័យភាពយន្ត។ ខ្លួនគាត់ផ្ទាល់មិនបានដឹកនាំភាពយន្តណាមួយទេ យ៉ាងហោចណាស់ឈ្មោះរបស់គាត់មិនដែលត្រូវបានលើកឡើងនៅក្នុងក្រេឌីតទេ ប៉ុន្តែគាត់គឺជាអ្នកផលិតនាយកប្រតិបត្តិដ៏សំខាន់នៃខ្សែភាពយន្តកូរ៉េខាងជើងទាំងអស់ ដែលជាបុរសដែលបានដឹកនាំឧស្សាហកម្មភាពយន្តរបស់ប្រទេសពេញមួយជីវិតពេញវ័យរបស់គាត់។ ចាប់ផ្តើមជាមួយនឹងខ្សែភាពយន្ត "On the Road to Awakening" ក្នុងឆ្នាំ 1965 លោក Kim Jong Il បានត្រួតពិនិត្យដោយផ្ទាល់នូវរាល់ខ្សែភាពយន្តដែលផលិតនៅក្នុងប្រទេស ហើយបានគ្រប់គ្រងដំណើរការនេះផ្ទាល់។ ទោះបីជាគាត់ហាមជនរួមជាតិមិនអោយមើលភាពយន្តបរទេសក៏ដោយ ខ្លួនគាត់ផ្ទាល់មានបណ្ណាល័យភាពយន្តផ្ទាល់ខ្លួនដែលមានភាពយន្តជាងដប់ប្រាំពាន់រឿង។
សហការីស្និទ្ធស្នាលរបស់គាត់មួយចំនួនក្រោយមកបានណែនាំថា ការស្រលាញ់វិស័យភាពយន្តរបស់ Kim ប្រហែលជានាំឱ្យគាត់ទទួលយកការថតរឿងតាមការពិត។ យោងតាមអ្នកជឿម្នាក់ គាត់ជឿថាការកេងប្រវ័ញ្ចរបស់ James Bond គឺជាការប្រឌិតនៃព្រឹត្តិការណ៍ឯកសារ ដែលជាគណនីប្រឌិតស្រាលនៃអ្វីដែលកំពុងកើតឡើងនៅក្នុងពិភពលោកនៃចារកម្មអន្តរជាតិ។ ដូច្នេះចាប់ពីទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1970 លោក Kim Jong Il បានចាប់ផ្តើមធ្វើអ្វីមួយតាមបែប 007 គាត់បានបញ្ជូនភ្នាក់ងាររបស់គាត់ទៅប្រទេសជប៉ុន ជាកន្លែងដែលពួកគេបានចាប់ពង្រត់ពលរដ្ឋជប៉ុនដោយចៃដន្យ ហើយនាំពួកគេទៅប្រទេសកូរ៉េខាងជើងដើម្បីឱ្យពួកគេអាចបង្រៀនមន្រ្តីស៊ើបការណ៍ក្នុងស្រុកអំពីភាសាជប៉ុន និងទំនៀមទម្លាប់ជប៉ុន។ . ភ្នាក់ងារស៊ើបការណ៍សម្ងាត់កូរ៉េខាងជើងបានប៉ុនប៉ងជាច្រើនដងដើម្បីធ្វើឃាតមេដឹកនាំកូរ៉េខាងត្បូង។ ហើយករណីដ៏ល្បីបំផុតនោះគឺនៅពេលដែលតាមបញ្ជារបស់ Kim Jong Il អ្នកដឹកនាំរឿងកូរ៉េខាងត្បូងជាទីស្រលាញ់របស់គាត់ Shin Sanok និងអតីតភរិយារបស់គាត់គឺតារាសម្តែង Choi Eun-hee ត្រូវបានចាប់ពង្រត់ និងនាំយកទៅកូរ៉េខាងជើង។ អ្នកដឹកនាំ​រឿង​ត្រូវ​បង្ខំចិត្ត​ផលិត​ភាពយន្ត​ដើម្បី​ឱ្យ​ភាពយន្ត​កូរ៉េ​ខាងជើង​ទទួល​បាន​ការ​ទទួលស្គាល់​ជា​អន្តរជាតិ​។
ផែនការមិនដំណើរការទេ។ បន្ទាប់ពីការចេញផ្សាយខ្សែភាពយន្តចំនួន 7 ដែលថតនៅភាគខាងជើងជាពិសេសសម្រាប់លោក Kim រួមទាំងការថតឡើងវិញនូវរឿង Godzilla (ឆ្នាំ 1985 របស់ Pulgasari) Sin និង Tsoi អាចគេចផុតពីសន្តិសុខនៅពេលចូលរួមក្នុងមហោស្រពភាពយន្ត Vienna និងស្វែងរកសិទ្ធិជ្រកកោននៅក្នុង ស្ថានទូតអាមេរិក។
លើកលែងតែរឿង Pulgasari ភាពយន្តដែលផលិតដោយ Sin និង Choi នៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង អាចទាក់ទាញចំណាប់អារម្មណ៍របស់អ្នករិះគន់ភាពយន្តបរទេសចំពោះរូបលោក Kim Jong Il ដែលគាត់បានស្វែងរកដូច្នេះ។ ប៉ុន្តែការរួមចំណែករបស់ Sin និង Choi ចំពោះឧស្សាហកម្មភាពយន្តកូរ៉េខាងជើង មិនអាចជះឥទ្ធិពលយ៉ាងធ្ងន់ធ្ងរដល់វិស័យភាពយន្តរបស់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង ដែលការចាប់អារម្មណ៍តិចតួចចំពោះអ្នកស្រាវជ្រាវដែលប្រកាន់ខ្ជាប់បំផុតនៃវប្បធម៌នៃប្រទេសផ្សេងៗគ្នា គឺជាប្រភេទនៃការសាកល្បងនៃការស៊ូទ្រាំ។ នៅពេលដែលមនោគមវិជ្ជាដែលដាក់ពីខាងលើគ្រប់គ្រងលើអ្វីៗទាំងអស់ ស្ទីលនឹងរងទុក្ខ។ មិននិយាយពីសាច់រឿង ឬតួអង្គសំខាន់ៗ... ម្យ៉ាងទៀត មិនមែនជនជាតិកូរ៉េតែមួយអាចសម្តែងជាតួអវិជ្ជមានទាំងស្រុងនោះទេ ថាជាតួអាក្រក់ទាំងស្រុង។ នេះកំណត់សក្តានុពលសម្រាប់ជម្លោះគ្រោង ដែលជាធម្មតាធ្វើឱ្យទស្សនិកជនមានការងឿងឆ្ងល់រហូតដល់ចប់ភាពយន្ត។ ហើយកន្លែងដែលមានការខ្វះខាតនៃអារម្មណ៍របស់មនុស្សដែលគួរឱ្យជឿ អ្នកត្រូវតែប្រើមនោសញ្ចេតនាមិនពិតជាច្រើនប្រភេទជាប្រភេទនៃ "អ្នកបំពេញ" ។ នោះហើយជាមូលហេតុដែលស្ទីលអារម្មណ៍បែបមនោសញ្ចេតនានៃការសម្ដែងបានគ្របដណ្ដប់នៅក្នុងខ្សែភាពយន្ត៖ ក្នុងគ្រានោះនៅពេលដែលតួអង្គមិនញញឹម ឬសើចជាមួយនឹងអ្វីដែលសមហេតុសមផលពេញលេញ ពួកគេយំរាល់ពេល។ ជាងនេះទៅទៀត អ្វីៗទាំងអស់នេះត្រូវបានធ្វើតាមរបៀបខុសពីធម្មជាតិទាំងស្រុង ប៉ុន្តែជាមួយនឹងការអួតក្លែងក្លាយអំពីសុភមង្គល និងសំណាងដ៏អស្ចារ្យរបស់ពួកគេដែលបានកើតនៅក្នុងឋានសួគ៌លើផែនដីនេះសម្រាប់ជនជាតិកូរ៉េ។ រូបភាពរបស់ Ideal Man ដែលជាវីរបុរសនៃបដិវត្តន៍គ្មានកំហុស មានន័យថាពួកគេគួរយកតម្រាប់តាមក្នុងជីវិតពិត។ ដូច្នេះ ភាពយន្ត​មិន​មែន​ជា​ការ​កម្សាន្ត​ទេ ប៉ុន្តែ​«បង្រៀន​មេរៀន»។ មេរៀន អត្ថន័យ​នៃ​ការ​ដែល​អាច​ត្រូវ​បាន​បង្ហាញ​ក្នុង​ឃ្លា​សង្ខេប​ដ៏​មាន​ន័យ​មួយ ដែល​គួរ​ត្រូវ​បាន​និយាយ​ឲ្យ​ឮៗ​ក្នុង​ថ្នាក់​ដែល​ឧទ្ទិស​ដល់​ការ​ពិភាក្សា​អំពី​ភាពយន្ត។
**
ការអភិវឌ្ឍន៍នៃសោភ័ណភាព Juche ក្រោមការដឹកនាំរបស់លោក Kim Jong Il បាននាំឱ្យមានភាពមិនច្បាស់នៃព្រំដែនរវាងខ្លឹមសារ និងប្រធានបទនៃការងារសិល្បៈ។ លោក Kim ដែល​មាន​ចំណង់​ចំណូល​ចិត្ត​ក្នុង​ការ​គ្រប់​គ្រង​ព័ត៌មាន​លម្អិត​តូច​បំផុត​បាន​ផ្តល់ "ការណែនាំ និង​អនុសាសន៍" ផ្ទាល់ខ្លួន។ អ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលត្រូវបានគូរ ថត សរសេរ ឆ្លាក់នៅក្នុងប្រទេសត្រូវតែមាន "គ្រាប់ពូជ" ដែលជាពេលវេលាមនោគមវិជ្ជានៃការលើកតម្កើងមេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យ និងរដ្ឋដែលបង្កើតឡើងដោយគាត់។ នៅទីបញ្ចប់ គីម ជុងអ៊ីល បានក្លាយជាវត្ថុស័ក្តិសិទ្ធិទីពីរនៃការលើកតម្កើង - វាមិនមានបញ្ហាថាតើគាត់ផ្ទាល់បានផ្តួចផ្តើមវាឬអត់: គាត់ច្បាស់ណាស់មិនដែលតវ៉ាប្រឆាំងនឹងវាទេ។ ការលើកតម្កើងជាកាតព្វកិច្ចរបស់អ្នកដឹកនាំបានពង្រីកដល់វិទ្យាសាស្ត្រសិក្សា៖ អត្ថបទវិទ្យាសាស្ត្រណាក៏ដោយ មិនថាប្រធានបទអ្វី - គណិតវិទ្យា ឬសត្វវិទ្យា - ត្រូវតែចាប់ផ្តើមដោយការដកស្រង់ពីគីមមួយ។
ក្នុងចំណោមសៀវភៅរាប់មិនអស់ដែលត្រូវបានសន្មតថាជា Kim Jong Il (ជនភៀសខ្លួនម្នាក់បាននិយាយថាមេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យត្រូវបានគេជឿថាបានសរសេរសៀវភៅប្រាំរយក្បាលក្នុងអំឡុងពេលរបស់គាត់នៅសាកលវិទ្យាល័យ Kim Il Sung តែម្នាក់ឯង) គឺជាសន្ធិសញ្ញាជាច្រើនស្តីពីសិល្បៈ អក្សរសាស្ត្រ ភាពយន្ត និងសោភ័ណភាព។ ការបកប្រែស្នាដៃទាំងនេះមាននៅក្នុងបណ្ណាគារដែលមានទីតាំងនៅឡប់ប៊ីនៃសណ្ឋាគារនីមួយៗ និងនៅក្នុងបណ្ណាគារភាសាបរទេសនៅជិតទីលានគីមអ៊ីលស៊ុង។ នៅលើធ្នើនៃហាងទាំងនេះ មានតែស្នាដៃដែលសរសេរដោយ Kim Il Sung, Kim Jong Il, Kim Jong Un ឬសៀវភៅអំពីពួកគេប៉ុណ្ណោះដែលត្រូវបានលក់។ ជាមួយនឹងករណីលើកលែងដ៏កម្រ មានស្នាដៃរបស់អ្នកនិពន្ធកូរ៉េខាងជើងមួយចំនួនទៀត។ ភាគច្រើនទំនងជា ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងមិនអានអត្ថបទដោយលោក Kim ទេ លុះត្រាតែពួកគេត្រូវបានបង្ខំឱ្យធ្វើដូច្នេះយ៉ាងច្បាស់ - ឧទាហរណ៍ មនុស្សគ្រប់គ្នាត្រូវបានតម្រូវឱ្យទន្ទេញចាំសុន្ទរកថាឆ្នាំថ្មីរបស់មេដឹកនាំទៅកាន់ប្រជាជន ដើម្បីសូត្រអត្ថបទឱ្យខ្លាំងៗក្នុងអំឡុងពេលម៉ោងសិក្សាថ្ងៃសៅរ៍។ ប៉ុន្តែប្រសិនបើអ្នកសួរការណែនាំរបស់អ្នកថាតើសៀវភៅណារបស់មេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យដែលគាត់នឹងណែនាំឱ្យអានមុន នោះចម្លើយធម្មតានឹងមានភាពមិនច្បាស់លាស់៖ “អ្វីគ្រប់យ៉ាង!” វានឹងកាន់តែច្បាស់ចំពោះអ្នកថាហេតុអ្វីបានជារឿងនេះកើតឡើង ប្រសិនបើអ្នកបើកដោយចៃដន្យនូវស្នាដៃរបស់អ្នកដឹកនាំមួយចំនួន ហើយចាប់ផ្តើមអានពីគ្រប់ទីកន្លែង។ ខ្លឹមសារនៃសៀវភៅនីមួយៗគឺជាការផ្សាយពាណិជ្ជកម្មពាក្យដដែលៗនៃរឿងដូចគ្នាជាមួយនឹងការប្រែប្រួលតិចតួច។ នៅក្នុងជីវិតពិត ជាពិសេសនៅសាលាបឋមសិក្សា និងមធ្យមសិក្សា មូលដ្ឋាននៃការអប់រំរបស់កូរ៉េខាងជើង គឺជាការសិក្សាអំពីជីវប្រវត្តិរបស់មេដឹកនាំ។
ភាពមិនអាចយល់បាននៃទ្រឹស្តីក្នុងស្រុកទាំងអស់ត្រូវបានឆ្លុះបញ្ចាំងនៅក្នុងជីវិតវប្បធម៌របស់ប្រទេស។ ចំពោះជនបរទេស ផ្នែកមួយនៃភាពចម្លែកនៃការគោរពបុគ្គលិកលក្ខណៈគឺជារសជាតិមិនល្អដែលការគោរពនេះប្រែទៅជា។ សម្រាប់ម្ចាស់ផ្ទះកូរ៉េរបស់ខ្ញុំ កាកូហ្វូនីទីក្រុងដែលមើលឃើញដែលនៅជុំវិញពួកគេគ្រប់ទីកន្លែងដែលពួកគេទៅគឺជាសិល្បៈដែលមានអក្សរធំ "ខ្ញុំ" ។ ម្យ៉ាងវិញទៀត ខ្ញុំមានអារម្មណ៍ថាមានកំហុស ដោយសារការដឹងថាតើមានការឃោរឃៅប៉ុណ្ណានៅក្នុងវប្បធម៌ដែលមើលឃើញរបស់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាង រាល់ពេលដែលខ្ញុំទៅលេង។
អ្វី​ដែល​ត្រូវ​បាន​គេ​យល់​ឃើញ​ពី​ដំបូង​ថា​ជា​ទស្សនីយភាព​ដ៏​កាច​សាហាវ បន្ទាប់​មក​ក្លាយ​ទៅ​ជា​រឿង​ដ៏​គួរ​ឱ្យ​ធុញ​យ៉ាង​ឆាប់​រហ័ស។ នៅពេលដែលខ្ញុំជួបប្រទះនូវការងារសិល្បៈរបស់កូរ៉េខាងជើងណាមួយ (គំនូរ ភាពយន្ត ការសំដែង ឬការសម្តែង) និងប្រព័ន្ធបិទជិតនៃតម្លៃសោភ័ណភាពដែលផ្តល់ការកើនឡើងដល់ពួកគេ ខ្ញុំមិនអាចជួយអ្វីបានក្រៅពីមើលឃើញចម្ងាយដ៏ច្រើនដែលបំបែកពួកគេពីសង្គមនិយមជាក់ស្តែងនៅក្នុងសូវៀត។ កំណែ។ នេះជាអ្វីដែលអ្នកសង្កេតការណ៍ខាងក្រៅតែងតែធ្វេសប្រហែស។ កូរ៉េខាងជើងបានផ្តល់កំណើតដល់ភាពប្រាកដនិយមរបស់ខ្លួន ដែលនៅឆ្ងាយពីជីវិតពិតដូចលទ្ធិសង្គមនិយម ប៉ុន្តែវាខុសគ្នាគួរឱ្យកត់សម្គាល់ពីរូបសញ្ញានៃសម័យក្រោយៗទៀត។ ភាពប្រាកដនិយមរបស់កូរ៉េបានលុកលុយជីវិតប្រចាំថ្ងៃតាមរបៀបដែលប្រព័ន្ធផ្តាច់ការផ្សេងទៀតនៃសោភ័ណភាពសិល្បៈអាចស្រមៃបាន។
ឫសគល់នៃមនោគមវិជ្ជារបស់កូរ៉េខាងជើង ប្រហែលជាត្រូវបានតាមដានត្រលប់ទៅសហភាពសូវៀតរបស់ស្តាលីន និងអធិរាជជប៉ុន។ ប៉ុន្តែសមិទ្ធិផលដ៏អស្ចារ្យបំផុតរបស់វាគឺថាវាជាការបកស្រាយថ្មី ដើមនៃសម័យកាលរបស់យើង។ ហើយការពិតដែលថាវានៅតែបន្តកើតមាន។ ការជំនួសប្រតិទិនហ្គ្រេហ្គោរៀនជាមួយនឹងប្រតិទិន Juche ផ្ទាល់ខ្លួន។ រំកិលដៃនាឡិកាត្រឡប់មកវិញសាមសិបនាទី; អវត្ដមាននៃព្រឹត្តិការណ៍បន្ទាន់នៅក្នុងជីវិតប្រចាំថ្ងៃ; រចនាប័ទ្មគំនូរដែលស្ទើរតែមិនវិវត្ត; ការអធិប្បាយអំពីផ្ទាំងចំណារដែលសរសេរ គូរ ឬពណ៌នាផ្សេងទៀតនៅលើផ្ទៃដែលមាន។ ក្នុងអំឡុងពេលដំណើរទស្សនកិច្ចលើកដំបូងរបស់ខ្ញុំទៅកាន់ប្រទេសក្នុងឆ្នាំ 2012 ខ្ញុំបានទទួលការចាប់អារម្មណ៍ថាប្រទេសកូរ៉េខាងជើងបានជាប់គាំងយ៉ាងរឹងមាំនៅកន្លែងណាមួយនៅពាក់កណ្តាលសតវត្សទី 20 ។ ឥឡូវនេះខ្ញុំចាប់ផ្តើមដឹងថាប្រព័ន្ធនេះរស់នៅក្នុងពេលវេលារបស់វាផ្ទាល់ ដោយមិនយកចិត្តទុកដាក់លើគ្រប់ទិដ្ឋភាពទាំងអស់នៃពិភពលោកទំនើបដែល - ដូចដែលវាពិចារណា - មិនខ្វល់ពីវាទាល់តែសោះ។
 
ជំពូកទីដប់បួន
បន្ទាប់​ពី​ដំណើរ​កម្សាន្ត​ក្នុង​សារមន្ទីរ យើង​បាន​ចំណាយ​ពេល​វេលា​ដែល​នៅ​សេសសល់​ភាគច្រើន​ដើម្បី​បំពេញ​បំណង​ប្រាថ្នា​របស់ Alexander ក្នុង​ការ​ទិញ​ស្មាតហ្វូន Arirang។ គាត់ដូចជាមនុស្សចម្លែកម្នាក់ ធ្លាប់សុបិនចង់ទិញវត្ថុអនុស្សាវរីយ៍ពីកូរ៉េខាងជើងនេះជាយូរមកហើយ ប៉ុន្តែមិនអាចទិញវាបានទេក្នុងអំឡុងពេលធ្វើដំណើរពីមុនរបស់គាត់។ ជនបរទេសដែលរស់នៅក្នុងប្រទេស នៅពេលទិញស្មាតហ្វូន ក៏អាចជាវសេវាកម្មរបស់ប្រតិបត្តិករក្នុងស្រុក “Koryolink” ផងដែរ ប៉ុន្តែពួកគេនឹងអាចហៅទៅលេខជនបរទេសផ្សេងទៀតដែលភ្ជាប់បណ្តាញនេះ ហើយការហៅទៅកាន់លេខកូរ៉េធម្មតាគឺមិនមានទេ។ . មិនដូចជនជាតិកូរ៉េទេ ជនបរទេសអាចភ្ជាប់អ៊ីនធឺណិតបាន ទោះបីជាវាមានតម្លៃថ្លៃក៏ដោយ។ ជនជាតិកូរ៉េអាចប្រើបានតែបណ្តាញក្នុងស្រុក - អ្វីមួយដូចជាអ៊ីនត្រាណែតនៅលើមាត្រដ្ឋាននៃប្រទេសទាំងមូល។ ជាធម្មតា ការហៅទៅកាន់លេខបរទេសក៏ត្រូវបានរារាំងផងដែរ។
យើងបានចំណាយពេលពេញមួយថ្ងៃនៅមជ្ឈមណ្ឌលទំនាក់ទំនងអន្តរជាតិនៅលើទំនប់ទឹក Po Tongan ដោយព្យាយាមរៀបចំអ្វីគ្រប់យ៉ាងជាមួយនឹងការទិញស្មាតហ្វូន។ ដូចនៅក្នុងប្រទេសសង្គមនិយមភាគច្រើនដែលខ្ញុំបានរស់នៅ ឬបានទៅទស្សនា នីតិវិធីនេះពាក់ព័ន្ធនឹងការរង់ចាំជាច្រើនម៉ោង ដោយសារកាសែតក្រហមរបស់ការិយាធិបតេយ្យ។ នៅចំណុចខ្លះ ការអត់ធ្មត់របស់ខ្ញុំបានរលត់ ហើយខ្ញុំបានសួរអាឡិចសាន់ឌឺថា តើអ្វីជាចំណុចនៃការចុះកិច្ចសន្យាសេវាកម្ម។ ពួកយើងនឹងចំណាយពេលត្រឹមតែមួយខែនៅទីនេះ ពួកយើងអាចហៅគ្នាបាន ប៉ុន្តែភាគច្រើននៃពេលវេលាដែលពួកយើងត្រូវបានវិនាសនឹងនៅជាមួយគ្នា។ នេះ​ជា​រឿង​មិន​ទំនង​ទាល់​តែ​សោះ!
“ខ្ញុំសុំទោស Travis ។ ប៉ុន្តែ​សម្រាប់​ខ្ញុំ វា​ពិត​ជា​សំខាន់​ណាស់»។ គាត់ងក់ក្បាលដាក់ខ្ញុំ។ ក្រោយមក នៅពេលដែលមគ្គុទ្ទេសក៍របស់យើងមិននៅជាមួយយើង អាឡិចសាន់ឌឺបានពន្យល់ថាគាត់ចង់ទាក់ទងបុរសម្នាក់ដែលធ្វើការនៅស្ថានកុងស៊ុលបារាំងដែលទើបនឹងបើកថ្មីៗនេះ។ អាឡិចសាន់ឌឺ បាននិយាយថា “ដោយមានជំនួយពីគាត់ យើងអាចអនុវត្តផែនការដ៏ធំរបស់យើងសម្រាប់ល្ងាចថ្ងៃសៅរ៍៖ ដើម្បីទៅទស្សនាទឹកដីការទូតបិទ ដែលមានក្លឹបរាត្រីផ្ទាល់ខ្លួន។
**
សម្រាប់អាហារពេលល្ងាច យើងបានទៅភោជនីយដ្ឋានថ្មីមួយដែលទើបនឹងបើកនៅជាន់ក្រោមដីនៃមជ្ឈមណ្ឌលផ្សារទំនើប Kwangbok ។ យើងបានយកម្ហូបក្នុងស្រុកដែលខ្ញុំចូលចិត្ត - ណាងមៀនតាមបែបទីក្រុងព្យុងយ៉ាង៖ មី buckwheat ពណ៌ត្នោតស្តើងជាមួយ radish នៅក្នុងទំពាំងបាយជូរត្រជាក់ជាមួយបំណែកនៃសាច់ ស្ពៃក្តោប គីមឈី ត្រសក់ និងគ្រឿងទេស។ ដើម្បីភ្លក្សរសជាតិ អ្នកអាចបន្ថែម mustard មួយស្លាបព្រាកាហ្វេ និងទឹកខ្មេះបន្តិច។ ដំបូងអ្នកត្រូវផឹកទំពាំងបាយជូរតូចមួយដើម្បី "ចូលទៅក្នុងរសជាតិ" ហើយគ្រាន់តែចាប់ផ្តើមញ៉ាំដោយមានជំនួយពីចង្កឹះដែក។
«ថ្ងៃនេះឯងធ្វើអីក្នុងថ្នាក់? តើអ្នកបានរៀនបង្កើតសំឡេងសត្វទេ? - អាឡិចសាន់ឌឺ ស្រូបគុយទាវ។ "សុំទោស Travis ប៉ុន្តែទ្វារបានបើក ហើយអ្វីៗគឺ... អូម... លឺខ្លាំងណាស់"
Alex បន្ថែមថា “ស្តាប់ទៅពិតជារំភើបណាស់។
"ខ្ញុំ​ដឹង​ខ្ញុំ​ដឹង។ ខ្ញុំត្រូវរៀនសំឡេងស្រៈ។ តើយើងអាចធ្វើអ្វីបានអំពីវា!”
វាអាចទៅរួចក្នុងការបិទទ្វារ ប៉ុន្តែខ្ញុំស្ទើរតែមិនអាចធ្វើវាបានទេ។ យ៉ាងណាមិញ ខ្ញុំជាសិស្សតែម្នាក់គត់ក្នុងថ្នាក់ និងជាកូនអាមេរិកនៅនោះ។
“តើ​អ្នក​នឹង​វាយ​តម្លៃ​គ្រូ​យ៉ាង​ណា? តើគាត់ស្គាល់អាជីវកម្មរបស់គាត់ច្បាស់ទេ? - អាឡិចសួរ អាឡិចសាន់ត្រា ជាក់ស្តែងអនុវត្តការត្រួតពិនិត្យគុណភាពនៃថ្នាក់។
“បាទ គាត់ល្អណាស់… ប៉ុន្តែគាត់មិនចេះភាសាអង់គ្លេស ហើយពិតណាស់គឺបារាំង។ ដូច្នេះ គាត់​មិន​អាច​ពន្យល់​ពី​អត្ថន័យ​នៃ​ពាក្យ​ថ្មី​បាន​ទេ»។
"អ្នកអាចប្រើកម្មវិធីវចនានុក្រមអង់គ្លេស-កូរ៉េ នៅលើស្មាតហ្វូនថ្មីរបស់អ្នក។"
"ខ្ញុំចង់ ប៉ុន្តែរកមិនឃើញកម្មវិធី។"
“ចុះអ្នកវិញ Travis? តើ​អ្នក​គិត​យ៉ាង​ណា​ចំពោះ​លោកស្រី Park?
ខ្ញុំដកទូរសព្ទចេញ ដើម្បីបង្ហាញវីដេអូរបស់លោកស្រី ផាក ធ្វើសំឡេងស្រៈ។ ខណៈពេលដែលការថតកំពុងចាក់នោះ ខ្ញុំព្យាយាមធ្វើត្រាប់តាមសំឡេងរបស់លោកស្រី ផាក ដោយឧស្សាហ៍ព្យាយាមធ្វើឱ្យ "សំឡេងសត្វ" ទាំងនេះ។ ទាំង អាឡិច និង អាឡិចសាន់ឌឺ ស្ទើរតែអស់សំណើច។ នេះទាក់ទាញចំណាប់អារម្មណ៍របស់ Min - នាងចង់ដឹងពីហេតុផលសម្រាប់ការសប្បាយបែបនេះ ដូច្នេះហើយនាងក្រោកពីកន្លែងអង្គុយ ហើយចូលរួមជាមួយយើង។ ដូច​អ្នក​ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​វ័យ​ក្មេង​ភាគ​ច្រើន​ដែរ នាង​តែង​តែ​ថត​រូប និង​វីដេអូ​អំពី​អ្វី​គ្រប់​យ៉ាង ហើយ​បន្ទាប់​មក​ផ្ញើ​ទៅ​មិត្តភ័ក្ដិ។ អាឡិចសាន់ឌឺ គ្រវីភ្នែក ព្យាយាមព្រមានខ្ញុំអំពីអ្វីមួយ។ ខ្ញុំ​ដឹង​ភ្លាម​ថា​ខ្ញុំ​ជិត​ដល់​ពេល​ធំ​ហើយ។ ខ្ញុំព្យាយាមពង្រីកឱ្យបានច្រើនតាមដែលអាចធ្វើបានដើម្បីឱ្យមានតែមុខរបស់លោកស្រី Park នៅតែនៅលើអេក្រង់ ប៉ុន្តែវាយឺតពេលហើយ។ នៅក្នុងខ្សែវីដេអូ នៅជ្រុងខាងឆ្វេងខាងលើ រូបភាពមួយភាគបួននៃរូបលោក Kim Jong Il ដែលព្យួរនៅពីលើក្តារខៀន អាចត្រូវបានគេមើលឃើញថាត្រូវបានកាត់ចេញក្នុងអំឡុងពេលថត។
Min សម្លឹងមើលមុខរបស់ខ្ញុំដែលផ្លាស់ប្តូរយ៉ាងខ្លាំង ពាក់កណ្តាលខ្វិន។ "តើខ្ញុំអាចសុំឱ្យអ្នកពង្រីកវីដេអូ និងបង្ហាញរូបភាពទាំងមូលបានទេ?"
ខ្ញុំ​គ្មាន​ជម្រើស​ទេ - ខ្ញុំ​ត្រូវ​បង្ខំ​ឱ្យ​ស្តាប់​បង្គាប់។
នាង​និយាយ​ថា “ខ្ញុំ​ត្រូវ​សុំ​ឱ្យ​អ្នក​លុប​វីដេអូ​នេះ​ចេញ”។ នៅពេលនេះ សំឡេងរបស់នាងបានក្លាយទៅជា "សំប៉ែត" គួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើល រំជើបរំជួល និងឯកោ - ខ្ញុំមិនដែលឮវាដូចនេះពីមុនមកទេ។ នេះប្លន់ខ្ញុំពីភាពក្លាហានដែលនៅសល់។
“ខ្ញុំសុំទោស” ខ្ញុំនិយាយទាំងស្រពោន។ - ខ្ញុំគ្មានចេតនាទេ។ នេះ... នេះគ្រាន់តែជាការរៀនប៉ុណ្ណោះ។ ខ្ញុំ​មិន​បាន​ដឹង​ពី​កំហុស​របស់​ខ្ញុំ​រហូត​ដល់​ពេល​នោះ។ ខ្ញុំ​សន្យា​ថា​នឹង​មិន​បង្ហាញ​វា​ដល់​អ្នក​ណា​ឡើយ»។
"សូមលុបការបង្ហោះនេះ នៅពេលអ្នកបញ្ចប់កិច្ចការផ្ទះរបស់អ្នកនៅយប់នេះ។" នាងយកកន្លែងរបស់នាងនៅតុ ហើយបន្តអាហារពេលល្ងាច។
**
ខ្ញុំមិនបានកត់សម្គាល់កំហុសរបស់ខ្ញុំពីមុនទេ។ ប៉ុន្តែនាង Park ក៏មិនបានចាប់អារម្មណ៍នាងដែរ៖ នាងថែមទាំងបានសុំឱ្យខ្ញុំបង្ហាញវីដេអូនេះនៅពេលដែលខ្ញុំថតចប់ ប៉ុន្តែដូចដែលខ្ញុំយល់ហើយ នាងកាន់តែចាប់អារម្មណ៍នឹងរបៀបដែលនាងមើលពីខាងក្រៅ។ ខ្ញុំឆ្ងល់ថាតើប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងទាំងអស់ត្រូវបានបង្ខំឱ្យមានការប្រុងប្រយ័ត្នដូច្នេះពួកគេមិនបានចាប់យកបំណែកនៃរូបភាពនៃមេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យដោយចៃដន្យ។ មុខទាំងនេះមាននៅគ្រប់ទីកន្លែង ដូច្នេះរឿងនេះគួរតែកើតឡើងគ្រប់ពេលវេលា។
នៅពេលដែលយើងនៅម្នាក់ឯងបន្ទាប់ពីអាហារពេលល្ងាច ខណៈពេលដែលយើងកំពុងឡើងលើជណ្តើរយន្តទៅជាន់របស់យើង អាឡិចសាន់ឌឺបានខ្សឹបក្នុងត្រចៀករបស់ខ្ញុំថា ខ្ញុំត្រូវការចម្លងវីដេអូនេះទៅកុំព្យូទ័ររបស់ខ្ញុំ ហើយលុបវាចេញពីស្មាតហ្វូនរបស់ខ្ញុំ។ "ខ្ញុំដឹង" ខ្ញុំឆ្លើយគាត់។ ប្រាកដណាស់ គំនិតនេះបានភ្លឺពេញក្បាលរបស់ខ្ញុំហើយ។
«ក្អេង! ខ្ញុំល្ងង់យ៉ាងនេះ» ខ្ញុំដកដង្ហើមធំ វាយក្បាលខ្លួនឯង។
អាឡិចសាន់ឌឺ ខ្សឹបប្រាប់យ៉ាងម៉ឺងម៉ាត់ថា “កុំនិយាយបែបនោះ”។ - អ្នកមិនមានទោសអ្វីទាំងអស់។ នាង​ជា​អ្នក​ដែល​ខុស។ អ្នកទើបតែបានធ្វើអ្វីដែលអ្នកត្រូវធ្វើ។ រឿងទាំងនេះនឹងកើតឡើងគ្រប់ពេលវេលា។ យើងមិនត្រូវអនុញ្ញាតឱ្យពួកគេគ្រប់គ្រងយើងទេ បើមិនដូច្នេះទេយើងខ្លួនឯងនឹងចាប់ផ្តើមជឿលើអ្វីៗទាំងអស់នេះ។ យើងត្រូវរក្សាខ្លួនយើងគ្រប់ពេលវេលា ដើម្បីកុំឱ្យបាត់បង់ខ្លួនឯង។ ពួកគេ​ជា​អ្នក​ជិត​គាំងបេះដូង មិនមែន​យើង​ទេ​»​។
 
ផ្នែកទីបួន
ពួក​យើង​និង​ពួកគេ
 
ជំពូកទីដប់ប្រាំ
បន្ទាប់ពីរៀនបានបីថ្ងៃ ខ្ញុំអាចភ្ជាប់អក្សរទៅជាពាក្យ និងបញ្ចេញសំឡេងបាន។ នៅពេលមេរៀនបានបញ្ចប់ កញ្ញា ផាក ស្នើឱ្យខ្ញុំថតវីដេអូមួយទៀត ដើម្បីធ្វើការលើការបញ្ចេញសំឡេងរបស់ខ្ញុំ បន្ទាប់ពីថ្នាក់រៀន។ ពេលខ្ញុំដកទូរស័ព្ទចេញ ហើយចាប់ផ្តើមថតភ្លាម នារីម្នាក់ដែលមានការអនុញ្ញាតជាចាំបាច់បានចូលថ្នាក់រៀន ក្រឡេកមើលជុំវិញ ហើយខ្សឹបប្រាប់អ្វីមួយទៅកាន់លោកស្រី Park ។
"លោក Travis" លោកស្រី Park និយាយជាភាសាអង់គ្លេសថា "វីដេអូ... មើល"។ ខ្ញុំបង្ហាញវីដេអូដែលខ្ញុំទើបតែថត។ លើកនេះ ខ្ញុំបានធ្វើឱ្យប្រាកដថា មុំបាញ់គឺធំទូលាយគ្រប់គ្រាន់ ដូច្នេះហើយ រូបភាពរបស់ឪពុក និងកូនប្រុសត្រូវបានបញ្ចូលទៅក្នុងស៊ុមមិនដោយផ្នែក ប៉ុន្តែទាំងស្រុង។ ជាការពិតណាស់ ពួកគេនៅក្នុងវីដេអូពេញ មុខរបស់ពួកគេញញឹមដាក់ធ្មេញសនៅលើក្បាលរបស់លោកស្រី Park នៅពេលដែលនាងនិយាយយ៉ាងខ្ជាប់ខ្ជួននូវពាក្យកូរ៉េដែលសរសេរនៅលើក្តារខៀន។
ស្ត្រី​ទាំងពីរ​សិក្សា​ដោយ​យកចិត្តទុកដាក់​លើ​ការថត​សំឡេង និង​ផ្លាស់ប្តូរ​យោបល់​មួយចំនួន​ដោយ​ខ្សឹបខ្សៀវ។ បន្ទាប់មក លោកស្រី ផាក ទៅក្តារខៀន ហើយចង្អុលទៅរូបគំនូរ។
នាងនិយាយថា “បើគ្មានលោក គីម អ៊ីលស៊ុង គីម ជុងអ៊ីល”។
វាទៅដល់ខ្ញុំ។ ខ្ញុំបង្ហាញអ្នកគ្រប់គ្រងថាខ្ញុំកំពុងលុបធាតុ។ ញញឹម។ តើអ្នកពេញចិត្តទេ?
ជាក់ស្តែង Min បានធ្វើរឿងអាស្រូវ។ ខ្ញុំ​សង្ឃឹម​ថា​នេះ​បាន​ជួយ​នាង​ទទួល​បាន​ពិន្ទុ​បន្ថែម​ជា​ច្រើន។
ថ្ងៃ​នេះ​ជា​លើក​ចុង​ក្រោយ​ដែល​ខ្ញុំ​ទទួល​បាន​ការ​លើក​ឡើង​បែប​នេះ​ពី​លោកស្រី Park ឬ​ថ្នាក់​លើ។ ខ្ញុំនឹងបន្តថតរូប និងវីដេអូជាច្រើនជារៀងរាល់ថ្ងៃ។ ជា​ការ​តវ៉ា​តូច​មួយ ខ្ញុំ​នឹង​ចាប់​យក​រូបភាព​មេដឹកនាំ​ជា​ពិសេស​នៅ​គ្រប់​ស៊ុម។ យ៉ាងណាមិញ ប្រសិនបើពួកគេត្រូវបានគេចាប់យកដោយភាពស្មោះត្រង់របស់ពួកគេ ខ្ញុំមិនបំពានច្បាប់ ឬបទបញ្ញត្តិណាមួយឡើយ។
**
បន្ទាប់​ពី​រៀន​រួច យើង​ទៅ​ញ៉ាំ​កាហ្វេ​ម្ដង​ទៀត។ ថ្ងៃនេះ - នៅសណ្ឋាគារ Pyongyang ។ Alec និយាយថា វាត្រូវបានចាត់ទុកថាល្អបំផុត និងថ្លៃបំផុតនៅក្នុងទីក្រុង។
Min និយាយ​នៅ​ពេល​ធ្វើ​ដំណើរ​ថា៖ «អាឡិច ខ្ញុំ​ភ្លេច​ប្រាប់​អ្នក​ពី​ព័ត៌មាន។ – ខ្ញុំ​ត្រូវ​បាន​ដំឡើង​ឋានៈ​ក្នុង​ខែ​មិថុនា។ ឥឡូវនេះខ្ញុំជាមគ្គុទ្ទេសក៍ទេសចរណ៍ជាន់ខ្ពស់។ ទាបជាងសមមិត្តគីមមួយជំហាន!”
យើងអបអរសាទរនាង។ ខ្ញុំ​សួរ​ថា​មាន​អ្វី​ទៀត - ក្រៅពី​ការ​ផ្លាស់​ទៅ​កម្រិត​ឋានានុក្រម​ខ្ពស់ - មាន​ន័យ​ថា​ការ​ផ្សព្វផ្សាយ។ វាប្រែថានេះគឺជាសំណួរមួយក្នុងចំណោមសំណួរទាំងនោះដែល Ming ច្បាស់ជាមិនចង់ឆ្លើយ។
“អ្នកត្រូវ... ធ្វើអ្វីៗបន្ថែមទៀត។ មនុស្ស ហ៊ឺម គោរពអ្នកកាន់តែច្រើន...” នាងនិយាយបែបគេចវេស។
"Ahhh នោះគឺអ្នកបានក្លាយជាចៅហ្វាយលើមនុស្សកាន់តែច្រើន!" - អាឡិចសាន់ឌឺនិយាយដោយចង្អុលដៃទៅនាង។
នាងសើច៖ “បាទ នោះជាការពិត!” - ហើយលេងសើចវាយបាតដៃរបស់គាត់ដោយកណ្តាប់ដៃរបស់គាត់។ Ro សម្លឹងមើលទៅក្រៅបង្អួចដោយងងឹតងងុល។
**
នៅភាគខាងលិចពួកគេត្រូវបានគេហៅថាសហស្សវត្សរ៍; នៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង ពួកគេត្រូវបានគេស្គាល់ថាជាជំនាន់ "jangmadan" ("ទីផ្សារផ្អែកលើ") ។ ពួកគេបានឈានចូលវ័យចំណាស់ក្នុងអំឡុង Hard March ដែលជាឆ្នាំទាំងនោះនៅពាក់កណ្តាលទីពីរនៃទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1990 នៅពេលដែលបន្ទាប់ពីការស្លាប់របស់លោក Kim Il Sung និងការដួលរលំនៃសហភាពសូវៀត ការដួលរលំនៃសេដ្ឋកិច្ចរួមជាមួយនឹងគ្រោះមហន្តរាយបរិស្ថានដែលបណ្តាលឱ្យមានទុរ្ភិក្សដ៏អាក្រក់បំផុតនៅក្នុងប្រវត្តិសាស្ត្ររបស់ប្រទេស។ . ប្រព័ន្ធចែកចាយស្បៀងអាហារ ដែលប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងស្ទើរតែទាំងអស់ពឹងផ្អែកទាំងស្រុង បន្ទាប់មកក៏ដួលរលំទៅវិញ។ ទីផ្សារបានចាប់ផ្តើមលេចឡើងនៅទូទាំងប្រទេស។ មានតែលើពួកគេទេ ដែលប្រជាពលរដ្ឋទាំងអស់អាចពឹងផ្អែកបានក្នុងកម្រិតធំ ឬតិច។ ថ្ងៃនេះ អ្នកអាចទិញស្ទើរតែទាំងអស់ដែលអ្នកចង់បាននៅកូរ៉េខាងជើង ប្រសិនបើអ្នកជាម្ចាស់រូបិយប័ណ្ណរឹង។ កូរ៉េ​ខាង​ជើង​មិន​ត្រូវ​បាន​កាត់​ផ្តាច់​ទាំង​ស្រុង​ពី​ពិភព​លោក​ទៀត​ទេ។ អរគុណចំពោះការងារទីផ្សារ ការចូលរួមយ៉ាងធ្ងន់ធ្ងររបស់ប្រជាពលរដ្ឋនៅក្នុងអ្វីដែលកំពុងកើតឡើងនៅក្នុងសេដ្ឋកិច្ចពិភពលោកបានក្លាយទៅជាគួរឱ្យកត់សម្គាល់។ ទំនិញប្រចាំថ្ងៃ ថ្នាំពេទ្យ ទំនិញប្រណិត - អ្វីគ្រប់យ៉ាងអាចត្រូវបានលក់ ទិញ ឬផ្លាស់ប្តូរសម្រាប់អ្វីផ្សេងទៀត។ ប៉ុន្តែនេះមិនមែនជារឿងសំខាន់ទេ។ ស្ទើរតែដូចគ្រប់កន្លែងផ្សេងទៀតក្នុងពិភពលោកសតវត្សរ៍ទី 21 ព័ត៌មានគឺជាទំនិញដ៏មានតម្លៃបំផុតនៅទីនេះ។ ពាក្យចចាមអារ៉ាមនិយាយដើម និងខ្សឹបខ្សៀវបានសាយភាយយ៉ាងសេរីនៅលើទីផ្សារ ហើយទាំងនេះគឺជាព័ត៌មានដ៏ជូរចត់ជាងអ្វីដែលបានបោះពុម្ពនៅក្នុងកាសែត ណុប ស៊ិនមុន ឬសូត្រដោយអ្នកប្រកាសទូរទស្សន៍ក្នុងសំឡេងដ៏ខ្ពង់ខ្ពស់ក្នុងកម្មវិធីព័ត៌មានពេលយប់។ ទីផ្សារផ្តល់ឱ្យប្រជាពលរដ្ឋនូវកម្រិតជាក់លាក់នៃឯករាជ្យភាព និងជំរុញឱ្យមានទំនាក់ទំនងរវាងរដ្ឋាភិបាល និងប្រជាជនបន្តិចម្តងៗ។ ឥទ្ធិពលនៃទំនាក់ទំនងទីផ្សារលើជីវិតរបស់ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងគឺគួរឱ្យកត់សម្គាល់ជាពិសេសនៅក្នុងឧទាហរណ៍នៃមនុស្សអាយុ 20 ឆ្នាំនាពេលបច្ចុប្បន្ននេះពី "ជំនាន់ Changmadan" - មនុស្សដែលមានអាយុរបស់ Min ដែលមិនបានរស់នៅក្នុងថ្ងៃដែលរដ្ឋបានផ្តល់អ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលចាំបាច់សម្រាប់ ជីវិត ប៉ុន្តែអ្នកណានៅចាំពីរបៀបដែលមនុស្សស្លាប់នៅតាមផ្លូវ។
ការដើរទិញឥវ៉ាន់គឺជាកន្លែងកម្សាន្តដែលចូលចិត្តបំផុតរបស់មីន។ ទីពីរបន្ទាប់ពីទៅភោជនីយដ្ឋាន។ នាងពិតជាជក់ចិត្តនឹងការប្រើប្រាស់ក្នុងទម្រង់ណាមួយ។ នាងចាប់អារម្មណ៍លើទម្លាប់អ្នកប្រើប្រាស់ទាំងអស់របស់យើង ហើយនាងត្រៀមខ្លួនទទួលយកវាស្ទើរតែទាំងស្រុង។ វា​ជា​ឱកាស​ដ៏​កម្រ​មួយ​ដែល​យើង​ទៅ​ហាង​មួយ ហើយ​នាង​មិន​បាន​ទិញ​អ្វី​ដោយ​ខ្លួន​ឯង។
ជាការពិត ការកើនឡើងរបស់វា ដូចជាការកើនឡើងណាមួយនៅពេលនេះ គឺជាការកើនឡើងនៃកម្រិតឯករាជ្យ ដែលអនុញ្ញាតក្នុងការអនុវត្តសកម្មភាពអាជីវកម្មណាមួយ ក្រៅពីវិស័យទេសចរណ៍។ ដំណើរការសេដ្ឋកិច្ចនៃឧស្សាហកម្មទេសចរណ៍របស់ប្រទេសនេះបានធ្លាក់ចុះដោយសារតែវដ្តនៃព័ត៌មានអាក្រក់ចាប់តាំងពីការចាប់ខ្លួនរបស់ Warmbier ។ ប៉ុន្តែដោយសារទម្លាប់ និងច្បាប់ថ្មីដែលសង្គមបានអនុម័តជាលទ្ធផលនៃការរីកចម្រើនគួរឱ្យកត់សម្គាល់នៃទំនាក់ទំនងទីផ្សារចាប់តាំងពីទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1990 នេះមិនមែនជាអ្វីដែលសមមិត្ត គីម និងអ្នកក្រោមបង្គាប់ផ្ទាល់របស់គាត់អាចព្រួយបារម្ភខ្លាំងនោះទេ។ មានវិធីផ្សេងទៀតដើម្បីរកលុយបានល្អ ពីព្រោះបុគ្គលិកជាន់ខ្ពស់នៃសហគ្រាសរដ្ឋត្រូវបានអនុញ្ញាតឱ្យធ្វើអ្វីៗស្ទើរតែទាំងអស់។ សម្រាប់មីន នេះគឺជា "អ្វីក៏ដោយ" - ឱសថ និងគ្រឿងសម្អាងបារាំងថ្លៃៗ៖ ជាអាជីវកម្មដ៏លំបាកដោយសារការដាក់ទណ្ឌកម្ម ប៉ុន្តែមិនមែនមិនអាចទៅរួចទេ។ ជា​ពិសេស​ប្រសិន​បើ​មាន​ការ​ចូល​ទៅ​ដល់​ជន​បរទេស​ចូល​មក​ក្នុង​ប្រទេស​។ ឬឱកាសទៅក្រៅប្រទេសដោយខ្លួនឯង។ តាមព្យញ្ជនៈមួយថ្ងៃមុនការមកដល់របស់យើង Min បានត្រឡប់ពីដំណើរកម្សាន្តទៅកាន់ប្រទេសអ៊ូហ្គង់ដា ទៅកាន់ស្ថានទូតកូរ៉េខាងជើងនៅទីក្រុង Kampala ។
**
ហាងកាហ្វេរបស់ Pyongyang Hotel មានច្រកចូលដាច់ដោយឡែកមួយនៅជាប់នឹងច្រកចូលឡប់ប៊ី។ តាម​ពិត​ហាង​កាហ្វេ​នេះ​គឺ​ជា​ផ្នែក​បន្ថែម​តូច​មួយ​ដល់​អគារ​នៅ​លើ​ដំបូល។ ជណ្តើរយន្តនាំអ្នកទៅជាន់ទីពីរ ហើយក្នុងករណីមានការដាច់ចរន្តអគ្គិសនី អ្នកអាចឡើងជណ្តើរឡើងនៅទីនោះ។ បន្ទាប់​មក អ្នក​ឃើញ​ថា​ខ្លួន​អ្នក​នៅ​ក្នុង​បន្ទប់​ដែល​មាន​លក្ខណៈ​ក្លែង​ក្លាយ​ដែល​សម​នឹង​ភាព​ចុះសម្រុង​គ្នា​ទៅ​នឹង​តំបន់​ជុំវិញ​ទីក្រុង​លោកខាងលិច​ដែល​មាន​អ្នក​តំណាង​វណ្ណៈ​កណ្តាល​រស់នៅ។ គ្រឿងសង្ហារិមបន្ថែមភាពទាក់ទាញនៃកន្លែងនោះ ជាមួយនឹងបន្ទះឈើ និងអេក្រង់បត់បែបជប៉ុនដែលតុបតែងដោយសូត្រ ដែលអាចប្រើសម្រាប់ដាក់បញ្ចាំង ប្រសិនបើចង់បានការកំណត់ឯកជនបន្ថែមទៀត។ ជណ្តើរ​រាង​មូល​នាំ​ទៅ​កាន់​ដំបូល​កញ្ចក់​ដែល​មាន​ទិដ្ឋភាព​នៃ​រោង​មហោស្រព​ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​នៅ​តាម​ផ្លូវ។ វា​ត្រូវ​បាន​តុបតែង​ដោយ​រូប​ចម្លាក់​ដ៏​ស្រស់​ស្អាត​ដែល​បង្ហាញ​ពី​ម្ដាយ​របស់ Kim Il Sung ក្នុង​ឈុត​ប្រពៃណី​នារី​កូរ៉េ Chosonot ដោយ​កាន់​កាំភ្លើង​ខ្លី​ក្នុង​ដៃ។ ពីវាគ្មិនមកក្រុម "Moranbong" ដែលជាបទចម្រៀង "យើងខិតខំដើម្បីអនាគត" ។ តន្ត្រីប៉ុបរាំដែលជាភ្លេងអបអរសាទរសម័យដ៏អស្ចារ្យនេះនៅក្នុងប្រវត្តិសាស្រ្តនៃគណបក្សពលករកូរ៉េ។ នៅខាងក្រោយតុបញ្ជរ បារីស្តាវ័យក្មេងដ៏មានមន្តស្នេហ៍ បើកម៉ាស៊ីនឆុងកាហ្វេយ៉ាងស្រទន់ដោយពណ៌មាស និងប្រាក់។ វាបានប្រែក្លាយថាកាលពីរដូវក្តៅមុននាងត្រូវបានបញ្ជូនទៅប្រទេសចិនដើម្បីរៀនសិប្បកម្មដ៏សាមញ្ញនេះ ដូច្នេះនាងសប្បាយចិត្តនឹងបង្ហាញយើងពីសមត្ថភាពរបស់នាង។ នៅពេលខ្ញុំបញ្ជាទិញ Americano នាងចង្អុលពីជម្រើសនៃគ្រាប់កាហ្វេពីកន្លែងផ្សេងៗគ្នាក្នុងទ្វីបអាហ្រ្វិក និងអាមេរិកឡាទីន ហើយបន្ទាប់មកសួរថាតើខ្ញុំចូលចិត្តមួយណា។ អាឡិច ដែលមានធ្មេញផ្អែមធំ ភ្ញាក់ផ្អើលពេលរកឃើញបង្អែមកូរ៉េខាងត្បូងដែលគាត់ចូលចិត្តនៅលើមុខម្ហូប៖ ដុំទឹកកករលោងមួយដុំ លាបជាមួយក្រែមជូរ ផ្លែស្ត្របឺរី និងទឹកស៊ីរ៉ូស្អិត។
អាឡិចសាន់ឌឺ ដែលទំនងជាការឈប់ទទួលទានភេសជ្ជៈមានជាតិកាហ្វេអ៊ីន សង្កេតមើលដំណើរការរៀបចំ ច្បាស់ជាចាប់អារម្មណ៍លើក្មេងស្រីជាងអ្វីដែលផ្តល់ជូននៅក្នុងហាងកាហ្វេ។
“ញ៉ាំបង្អែម! - អាឡិចជំរុញឱ្យគាត់។ “នេះ​ជា​រឿង​អាក្រក់​ណាស់​លោក​អើយ!”
អាឡិច​មើល​ទៅ​មាន​ការ​សង្ស័យ៖ «ខ្ញុំ​គិត​ថា​ខ្ញុំ​បាន​ប្រាប់​អ្នក​រួច​ហើយ អាឡិច! ទឹកកក​មិន​មែន​ជា​ជម្រើស​ល្អ​ទេ»។
អាឡេក​គិត​អំពី​រឿង​នេះ ពេល​គាត់​មើល​ម៉ាស៊ីន​ស្តោះ​ដុំ​ទឹកកក​តូចៗ។ "ខ្ញុំប្រាកដថាពួកគេផលិតវាពីទឹកចម្រោះ" សំឡេងរបស់អាឡិចទាំងស្ទាក់ស្ទើរ និងសង្ឃឹម។
ខណៈពេលដែលយើងរង់ចាំការបញ្ជាទិញរបស់យើង (មានបុគ្គលិកតែម្នាក់នៅខាងក្រោយបញ្ជរ ដែលមិនមែនគ្រប់រចនាប័ទ្មរបស់ Starbucks) ខ្ញុំបានបំបែកចេញពីក្រុមរបស់យើង ហើយរអិលចុះក្រោមចូលទៅក្នុងបន្ទប់រង់ចាំរបស់សណ្ឋាគារ។ សណ្ឋាគារ Pyongyang គឺជាសណ្ឋាគារចំណាស់ជាងគេមួយនៅក្នុងទីក្រុង ដែលគួរឱ្យកត់សម្គាល់។ បន្ទប់​ទទួល​ភ្ញៀវ​មើល​ទៅ​ហាក់​ដូច​ជា​មិន​ត្រូវ​បាន​ផ្លាស់​ប្តូរ​ចាប់​តាំង​ពី​ទសវត្សរ៍​ឆ្នាំ 1970 មក។
យ៉ាង​ណា​ក៏​ដោយ ខ្ញុំ​មិន​នៅ​ទី​នេះ​ដើម្បី​ព្យាយាម​តាំង​ទីលំនៅ​នោះ​ទេ។ ជាលើកដំបូងក្នុងជីវិតរបស់ខ្ញុំ ខ្ញុំនឹងជួបជាមួយមេធាវី។
ពួកគេនិយាយថា Michael Hay ដែលជាមេធាវីមកពីប្រទេសអង់គ្លេស មានការិយាល័យនៅក្នុងសណ្ឋាគារនេះ។ គាត់​ជា​ជនបរទេស​ម្នាក់​ដែល​ចូលចិត្ត​នៅ​ក្នុង​ស្រមោល ប៉ុន្តែ​មាន​ចំណេះដឹង​ពិសេស។ ខ្ញុំពិតជាចង់ជួបគាត់ ហើយនិយាយ។ ក្រុមហ៊ុនរបស់គាត់តំណាងឱ្យក្រុមហ៊ុនបរទេសជាច្រើននៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើងដែលកំពុងស្វែងរកឱកាសអាជីវកម្មនៅក្នុងប្រទេស។ គាត់ផ្តល់ជំនួយ និងការការពារ ក្នុងករណីមានអ្វីមួយខុសប្រក្រតី។ យោងតាមរឿងព្រេង គាត់ថែមទាំងបានដាក់ពាក្យប្តឹងជំនួសកូនក្តីម្នាក់នៅក្នុងតុលាការក្នុងស្រុកមួយប្រឆាំងនឹងរដ្ឋាភិបាលកូរ៉េខាងជើងជុំវិញការរំលោភសិទ្ធិអ្នកនិពន្ធ - ហើយបានឈ្នះ! យោងទៅតាមរឿងព្រេងមួយទៀត គាត់ពិតជាចូលចិត្តផឹក ដូច្នេះខ្ញុំនឹងអញ្ជើញគាត់ពីរបីកែវដើម្បីជជែក និងស្តាប់រឿងរ៉ាវខ្លះៗពីជីវិតក្នុងស្រុក។
"ប្រាប់ខ្ញុំមក តើលោក Michael នៅផ្ទះទេ?" បុរស​នៅ​តុ​ខាង​មុខ​ហាក់​ភ្ញាក់​ផ្អើល​ដែល​មាន​ជន​បរទេស​មក​ពី​មុខ​ដោយ​មិន​បាន​រួម​ដំណើរ។ គាត់លើកទូរស័ព្ទហើយហៅ។ គ្មាននរណាម្នាក់ឆ្លើយទេ។
"អរគុណច្រើន"។
ខ្ញុំចង់ឡើងទៅមើលផ្ទាល់។ Min ក៏ចាប់អារម្មណ៍ក្នុងការជួបជាមួយ Michael ព្រោះនាងមានមុខជំនួញផ្ទាល់ខ្លួន ហើយមេធាវីនេះអាចមានប្រយោជន៍សម្រាប់នាង។ គាត់ប្រហែលជាមានទំនាក់ទំនងជាច្រើន... ប៉ុន្តែខ្ញុំចង់និយាយជាមួយគាត់ជាលក្ខណៈឯកជនជាមុនសិន ដើម្បីវាយតម្លៃថាតើវាអាចទៅរួចក្នុងការរៀបចំការប្រជុំដែរឬទេ។ ហើយខ្ញុំចង់ស្តាប់រឿងរបស់គាត់ ដែលគាត់ប្រហែលជាមិនចង់ចែករំលែកនៅចំពោះមុខ Min ។
ខ្ញុំដើរឡើងលើជណ្តើរ ដែលជាកន្លែងដែលក្មេងជំទង់ស្លៀកខោជើងវែងកំពុងលើកជើងរបស់ពួកគេនៅលើផ្លូវដែក រៀបចំសម្រាប់ការសម្តែងរបាំពេលល្ងាច។ ទាំងនេះគឺជាជនជាតិ Zainichi ដែលជាជនជាតិកូរ៉េដែលរស់នៅក្នុងប្រទេសជប៉ុន។ ពួក​គេ​មាន​ទំនាក់​ទំនង​ជាមួយ Chonryong ដែល​ជា​អង្គការ​ជប៉ុន​គាំទ្រ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង។ សមាជិកជាច្រើននៃអង្គការនេះបញ្ជូនកូនប្រុសស្រីរបស់ពួកគេទៅកូរ៉េខាងជើងរយៈពេលជាច្រើនសប្តាហ៍ក្នុងរដូវក្តៅ ដើម្បីស្គាល់ឫសជនជាតិភាគតិចនៅក្នុងទឹកដីកំណើតប្រវត្តិសាស្ត្ររបស់ពួកគេ។ ដោយហេតុផលខ្លះ ពួកគេទាំងអស់គ្នាស្នាក់នៅសណ្ឋាគារ Pyongyang ។ ប្រហែលជានេះគឺដើម្បីរក្សាពួកគេឱ្យនៅដាច់ដោយឡែកពីគេ ព្រោះមានភ្ញៀវមួយចំនួនផ្សេងទៀតរស់នៅទីនេះ។
នៅជាន់ទី 2 ខ្ញុំឃើញទ្វារមួយដែលមានសញ្ញាថា "Hay, Kalb, and Associates" ក្នុងចំណោមទ្វារបន្ទប់សណ្ឋាគារធម្មតា។ ខ្ញុំគោះបីដង។ ខ្ញុំស្មានថានៅខាងក្នុង ខាងក្រោយទ្វារមានឈុតធម្មតា ដែលក្នុងនោះមានតុការិយាល័យ ហើយនៅក្នុងបន្ទប់ដាច់ដោយឡែកមានបន្ទប់គេងមួយ។ ប៉ុន្តែ​ខ្ញុំ​មិន​មាន​វាសនា​ចូល​ទៅ​ខាង​ក្នុង​ទេ - គ្មាន​អ្នក​ណា​ឆ្លើយ​នឹង​គោះ​នោះ​ទេ។ លោក Michael កំពុងវិស្សមកាល។
ក្រោយ​មក ខ្ញុំ​ដឹង​ថា​មួយ​សប្តាហ៍​មុន​ការ​មក​ដល់​របស់​យើង គាត់​បាន​ចាក​ចេញ​ពី​ប្រទេស​ជា​រៀង​រហូត។
**
ត្រឡប់​មក​ហាង​កាហ្វេ​វិញ ខ្ញុំ​បាន​រក​ឃើញ​ប្ដី​ប្រពន្ធ​អ្នក​មាន។ ពួកគេ​កំពុង​និយាយ​ស្ងាត់ៗ​អំពី​រឿង​មួយ​លើ​ពែង​ស្ទីម​កាហ្វេ បុរស​នោះ​កំពុង​ជក់​បារី​អេឡិចត្រូនិក។ Min ឈរមើលដោយគិតយ៉ាងយកចិត្តទុកដាក់លើផ្ទាំងបង្ហាញដ៏ធំមួយនៅលើជញ្ជាំងដែលបង្ហាញវីដេអូចម្រុះពណ៌ជាភាសាអង់គ្លេសអំពីកាហ្វេដែលយើងនឹងផឹក៖ របៀបដែលវាត្រូវបានដាំដុះ ប្រវត្តិរបស់វា និងអត្ថប្រយោជន៍សុខភាព។ Min កត់សម្គាល់ថា "កាហ្វេរបស់យើងថ្លៃណាស់" ។ "កាហ្វេមួយពែងមានតម្លៃប៉ុន្មាននៅប្រទេសអាឡឺម៉ង់?"
ខ្ញុំប្រាប់នាងថាឥឡូវនេះជាមធ្យមគឺពី 1.8 ទៅ 2.2 អឺរ៉ូ។ ខ្ញុំបន្ថែមថា “នៅប្រទេសអ៊ីតាលី អ្នកអាចទិញ espresso ក្នុងតម្លៃត្រឹមតែប៉ែតសិបសេនប៉ុណ្ណោះ”។ នាងយល់ពីអ្វីដែលនាងបានឮ បន្ទាប់មកងាកមកខ្ញុំ - មុខរបស់នាងត្រូវបានភ្លឺដោយគំនិតដែលទើបតែមកដល់ក្បាលរបស់នាង។ នាង​និយាយ​ថា​៖ «​ខ្ញុំ​គិត​ថា​ខ្ញុំ​គួរ​បើក​ហាង​កាហ្វេ​។ - ហាងកាហ្វេដែលអាចចូលទៅដល់មនុស្សធម្មតា។ ដោយ​សារ​តែ​តម្លៃ​ទាំង​នេះ មាន​តែ​អ្នក​មាន​ប៉ុណ្ណោះ​ដែល​មាន​លទ្ធភាព​ទិញ​កាហ្វេ​មួយ​ពែង»។
វា​ជា​គំនិត​ដើម​ដែល​មីង​ហាក់​ដូច​ជា​ត្រៀម​ខ្លួន​រួច​ជា​ស្រេច​ដើម្បី​ចាប់​ដៃ។ នាង​យក​ក្រដាស​កត់​សម្គាល់ និង​ប៊ិច​ចេញ​ពី​កាបូប​របស់​នាង ហើយ​ចាប់​ផ្ដើម​សរសេរ​អ្វី​មួយ​យ៉ាង​ព្រឺព្រួច។ នៅពេលដែលការបញ្ជាទិញរបស់យើងរួចរាល់ ហើយយើងអង្គុយនៅតុមួយក្នុងភោជនីយដ្ឋានក្បែរនោះ Min បានចុចទូរស័ព្ទទៅត្រចៀកនាង រំកិលចូលកាន់តែជ្រៅទៅក្នុងច្រករបៀងដើម្បីនិយាយរឿងឯកជន។
អាឡិចសាន់ឌឺនិយាយថា "កម្មវិធីវចនានុក្រម" ។ - ខ្ញុំត្រូវទាញយកវា អាឡិច។ ធ្ងន់ធ្ងរ។ ខ្ញុំ​មិន​អាច​យល់​ការ​ពន្យល់​តែ​មួយ​ពី​គ្រូ​ក្នុង​មេរៀន​ថ្ងៃ​នេះ​ទេ»។
Ro និយាយថា "មែនហើយ ឥឡូវនេះវាពិបាកណាស់" Ro និយាយថា អង្គុយក្បែរពួកយើងដោយសើចនឹងភាពមិនសមហេតុផលនៃស្ថានភាព។ កំប្លែងខ្មៅនៃលទ្ធិផ្តាច់ការ។
“ខ្ញុំ​មិន​យល់​ថា​ហេតុ​អ្វី។ ខ្ញុំបានទិញទូរស័ព្ទមួយ។ ហេតុ​អ្វី​បាន​ជា​អ្នក​គ្រាន់​តែ​មិន​អាច​ទាញ​យក​វចនានុក្រម​មក​លើ​វា?
“វចនានុក្រម​ត្រូវ​បាន​ដំឡើង​រួច​ហើយ​នៅ​លើ​ទូរសព្ទ​របស់​ខ្ញុំ ពេល​ខ្ញុំ​ទិញ​វា​ពី Koryolink។ ប៉ុន្តែ​វា​គឺ​ជា​ពីរ​ឆ្នាំ​មុន​» អា​ឡិច​និយាយ​។
Ro កត់សំគាល់ថា "ស្ថានភាពបានផ្លាស់ប្តូរ។ នេះមានន័យថាច្បាប់បានផ្លាស់ប្តូរ។ គាត់គ្រវីស្មារបស់គាត់ - គាត់ត្រូវបានគេប្រើដើម្បីបំពាននៃប្រព័ន្ធ។ គ្មាន​ចំណុច​ណា​មួយ​ក្នុង​ការ​សោក​ស្តាយ ឬ​លើក​ឡើង​អំពី​វា​ឡើយ។ នេះ​ជា​ការ​ផ្តល់​ឱ្យ​ដែល​មិន​អាច​ទទួល​ឥទ្ធិពល​បាន​ទេ។ គាត់ក្រោកឈរ លាតសន្ធឹង ហើយបន្ទាប់មកខ្ជិលដើរទៅរក Min ដែលកំពុងខ្សឹបប្រាប់ទូរសព្ទរបស់នាងពីជ្រុងឆ្ងាយនៃរបារ។
Alec និយាយថា "ឥឡូវនេះពួកគេមិនចង់ឱ្យជនបរទេសប្រើកម្មវិធីស្មាតហ្វូនក្នុងស្រុកទេ" ។ "ខ្ញុំគិតថាវារួមបញ្ចូលវចនានុក្រម។"
អាឡិចសាន់ឌឺ គ្រវីក្បាល៖ "តើទូរស័ព្ទទៅជាយ៉ាងណា?"
ខ្ញុំ​គិត​ថា​ពួក​គេ​នៅ​ទី​នោះ​ដើម្បី​ហៅ​ជន​បរទេស​ផ្សេង​ទៀត។
"តើអ្នកដឹងថាវាមានន័យយ៉ាងណាទេ? - អាឡិចសាន់ឌឺខ្សឹបដោយកំហឹង។ "ពួកគេពិតជាមិនចង់ឱ្យយើងរៀនភាសារបស់ពួកគេទេ" តើ​មាន​ការ​ពន្យល់​អ្វី​ទៀត​ចំពោះ​មូលហេតុ​ដែល​ពួកគេ​ហាម​ជន​បរទេស​មិន​ឲ្យ​ប្រើ​វចនានុក្រម? យើង​ដឹង​តិច កាន់​តែ​ល្អ»។
រំពេចនោះ Min លេចឡើងនៅតុរបស់យើង៖ “តើអ្នកគ្រប់គ្នាមានកាហ្វេហើយឬនៅ? អញ្ចឹងតោះទៅ!”
"តើយើងនៅឯណាឥឡូវនេះ?"
នាង​អោន​ចុះ​ហើយ​ខ្សឹប​ថា "យើង​នឹង​ព្យាយាម​យក​កម្មវិធី​ទូរសព្ទ​នោះ"។
**
យើង - ឬផ្ទុយទៅវិញពួកគេបានព្យាយាមធ្វើអ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលអាចធ្វើទៅបាន។ យើងបានទៅហាងលក់គ្រឿងអេឡិចត្រូនិកមួយនៅខាងក្រោយសណ្ឋាគារ Ryugyong ដែល Min និង Ro ព្យាយាមរអិលលុយទៅបុគ្គលិកដើម្បីដំឡើងវចនានុក្រមនៅលើទូរស័ព្ទរបស់ Alexander ខណៈពេលដែលយើងរង់ចាំនៅខាងក្រៅ។ គ្មានប្រយោជន៍​នោះ​ទេ។ បន្ទាប់មកពួកគេបាននាំយើងទៅកាន់កន្លែងទិញទំនិញដ៏លំបាកសម្រាប់ពួកឥស្សរជន ដែលលាក់ខ្លួនឱ្យឆ្ងាយពីភ្នែកនៅពីក្រោយអគារផ្ទះល្វែងខ្ពស់ៗជាច្រើន។ ហាង​ក្នុង​ស្រុក​បាន​ផ្តល់​ជូន​គ្រឿង​អេឡិច​ត្រូនិក​ថ្លៃ​ៗ និង​សម្លៀក​បំពាក់​ច្នៃ​ពី​ម៉ាក​ល្បីៗ​ដែល​រត់ពន្ធ​ពី​ប្រទេស​ចិន។ ហាងទាំងនេះត្រូវបានលាក់នៅពីក្រោយសណ្ឋាគារសម្រាប់តែកូរ៉េខាងជើង នៅក្នុងតំបន់ដែលខ្ញុំបានព្យាយាមរកមិនបានសម្រេចនៅលើផែនទីទេសចរណ៍របស់ខ្ញុំជាច្រើនដងនៅល្ងាចនោះ។ គ្មានអ្វីដំណើរការនៅទីនោះទេ។ ទីបំផុត យើង​បាន​ទៅ​កន្លែង​ដែល​ខ្ញុំ​មិន​ធ្លាប់​ទៅ​ពី​មុន​មក។ ប្រអប់ Pandora នៃទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។
វាងងឹតហើយ វាដល់ពេលសម្រាប់អាហារពេលល្ងាចហើយ។ យើងកំពុងបើកបរតាមដងផ្លូវនៃទីក្រុងពេលល្ងាច ដោយមិនដឹងថាយើងនឹងទៅទីណា ហើយជនជាតិកូរ៉េក៏មិនប្រាប់យើងអំពីវាដែរ។
Hwa បើក​បរ​តាម​ផ្លូវ​ស្ងាត់​និង​តូច​ចង្អៀត​តាម​បណ្តោយ​ទន្លេ Pothong។ គ្មាន​អ្នក​ណា​នៅ​ជុំ​គ្នា​នៅ​ពេល​ល្ងាច​ដ៏​លំបាក​បែប​នេះ​សម្រាប់​ការ​ណាត់​ជួប​គ្នា​នៅ​តាម​ផ្លូវ​នោះ​ទេ។ យើង​ធ្វើ​ដំណើរ​តាម​ផ្លូវ​តូច​ចង្អៀត។ Hwa បិទភ្លើងមុខ។ អង្គុយនៅកៅអីខាងមុខ មីន និងរ៉ូ មើលជុំវិញដោយភ័យ។ នៅ​ចុង​ផ្លូវ​មាន​បារ ដែល​ទំនង​ជា​មាន​មនុស្ស​ច្រើន​កុះករ ប៉ុន្តែ​មិន​មាន​ព្រលឹង​នៅ​ខាង​ក្រៅ​ទេ។ បុរស​ជា​យោធា​ម្នាក់​ដែល​កំពុង​អង្គុយ​ក្នុង​ស្តង់​សន្តិសុខ​មួយ​មុខ​អគារ​ខ្ពស់​មួយ​បាន​ងងុយដេក។ ចង្កៀង​មួយ​បាន​ភ្លឺ​ហើយ​ចេញ​ទៅ​ក្រៅ ធ្វើ​ឲ្យ​យើង​នៅ​ក្នុង​ភាព​ងងឹត
ដល់​ពេល​វេលា​សម្រាប់​ការ​ស៊ើប​អង្កេត​របស់​ប៉ូលិស​សម្ងាត់​អំពី​អ្វី​ដែល​កំពុង​កើត​ឡើង។ មីនដកទូរស័ព្ទចេញ ហើយនិយាយអ្វីមួយ។ មនុស្សចម្លែកម្នាក់ផុសចេញពីភាពងងឹត។ មីនលោតចេញពីឡានទៅជួបគាត់។ គាត់ហុចកាបូបឱ្យនាង។ មីន ត្រឡប់មកឡានវិញ ហើយបុរសនោះនៅតែនៅខាងក្រៅ ចងកទៅក្រោយទាំងងងឹត។ Ro ក្រឡេកមើលជុំវិញដោយភ័យព្រួយ ពេល Min យកវត្ថុមួយចេញពីកាបូបរបស់គាត់។ នេះគឺជាថេប្លេត Samjiyon ដែលផលិតក្នុងស្រុក។ នាងបើកវាហើយរំកិលអេក្រង់។ នាង​និយាយ​ជា​ភាសា​អង់គ្លេស​ថា «​អូ​អា​ឆ្កួត​» ។ វាមិនមានកម្មវិធីដែលត្រូវការទេ។
មីនលោតចេញហើយហុចកាបូប។ យើងកំពុងចាកចេញ។
នាង​និយាយ​ថា​៖ ​«​នេះ​ជា​ប្អូន​ប្រុស​របស់​ខ្ញុំ​» ពេល​យើង​នៅ​ឆ្ងាយ​ល្មម​ហើយ។
**
អាឡិចសាន់ឌឺ ស្រែកថា "ពួកគេគ្រាន់តែប្រមូលសំរាមគ្រប់បែបយ៉ាង"។ - មើល៖ ខ្ញុំមានមេដាយឆោតល្ងង់នេះដែលនិយាយថាខ្ញុំជាកម្មករល្អ។ ថាខ្ញុំមានតម្លៃ។ ហើយស្មានថាម៉េច? បើ​ខ្ញុំ​ខំ​ប្រឹង និយាយ​ពាក្យ​ត្រូវ​ទៅ​មនុស្ស​ត្រឹម​ត្រូវ ខែ​ក្រោយ​គេ​នឹង​ឲ្យ​មេដាយ​ដែល​ល្ងង់​ដល់​ខ្ញុំ»។
វាហួសពាក់កណ្តាលអធ្រាត្រហើយ យើងកំពុងជក់បារីនៅលើយ៉រនៃបន្ទប់របស់ខ្ញុំ ដោយសំលឹងមើលទៅភាពងងឹតនៃទីក្រុងពេលយប់នៅខាងក្រោមពួកយើង។ ផ្លូវទាំងអស់នៃទីក្រុងព្យុងយ៉ាងភាគខាងលិចដែលមានចង្កៀងបំភ្លឺម្តងម្កាល ដែលភាគច្រើនចេញទៅក្រៅម៉ោងជាក់លាក់មួយ មើលទៅដូចជាភួយដែលរលត់ទៅហើយ។ រាល់ពេលដែលរថយន្តឆ្លងកាត់កន្លែងណាមួយខាងក្រោម សំណួរកើតឡើងថាតើអ្នកណា និងកន្លែងណាដែលអាចទៅបាននៅពេលយប់ជ្រៅបែបនេះ។ អ្នកត្រូវតែមានលិខិតអនុញ្ញាតពិសេស អាជ្ញាប័ណ្ណ ដើម្បីបើកឡាននៅពេលយប់។
អាឡិចសាន់ឌឺបន្តថា៖ «មីងគឺជាគំរូដ៏សំខាន់មួយ។ "នៅពេលអ្នកសួរថាតើនាងជាសមាជិកនៃគណបក្សពលករកូរ៉េឬអត់ នាងបាននិយាយយ៉ាងតឹងរឹងថា "ទេ... ប៉ុន្តែខ្ញុំនៅក្នុងសម្ព័ន្ធយុវជនសង្គមនិយម!" - ហើយនៅពេលជាមួយគ្នានោះបានចង្អុលទៅផ្លាកសញ្ញាមាសរបស់នាងជាមួយនឹងរូបបញ្ឈរ។ របស់ Kim Il Sung ។ នោះហើយជារបៀបដែលវាដំណើរការនៅទីនេះ។ មាសនៅលើផ្លាកសញ្ញាដែលបង្ហាញពីរង្វាន់ដែលបានទទួល ឋានៈដែលទទួលបាន កិត្តិយសដែលបានផ្តល់ឱ្យ។ ពួកគេផ្តល់ឱ្យអ្នកមិនសមហេតុសមផល។ វាផ្តល់ឱ្យអ្នកនូវអារម្មណ៍ - ទេមិនមែនជាកម្មសិទ្ធិ - នៃកម្មសិទ្ធិ។ “បាទ ខ្ញុំជាផ្នែកមួយនៃប្រព័ន្ធនេះ ខ្ញុំត្រូវបានបង្កើតឡើងនៅក្នុងវា ខ្ញុំដើរតួនាទីរបស់ខ្ញុំ ហើយខ្ញុំទទួលបានរង្វាន់សម្រាប់វា។ ហើយលើកក្រោយខ្ញុំនឹងទទួលបានអ្វីដែលមានន័យជាងនេះ។ មើល។ រថយន្ត"។ ដូចអញ្ចឹង។ អាណានិគមទាំងអស់នេះជាមួយនឹង Rolexes ដែលទទួលបានពានរង្វាន់របស់ពួកគេ។ មេដាយ, ផ្លាកសញ្ញា, បញ្ជា, សញ្ញាសម្គាល់ដែលឯកសណ្ឋានរបស់ពួកគេត្រូវបានព្យួរ។ នេះ​ជា​អ្វី​ដែល​ខ្ញុំ​ជា​របស់​ដែល​អាច​កាន់​ក្នុង​ដៃ​របស់​អ្នក​ដែល​អាច​ត្រូវ​បាន​បង្ហាញ​។ នៅទីបំផុត អ្នកឈានដល់កម្រិតមួយដែលអ្នកអាចមានលទ្ធភាពដករូបសញ្ញាតូចៗទាំងអស់នៃគុណសម្បត្តិរបស់អ្នក។ អ្នកកំពុងផ្លាស់ប្តូរទៅរដ្ឋថ្មី។ អ្នកពិតជាក្លាយជា SOMEONE។ បុរសដែលមានដើមទុននៅក្នុងព្រលឹងរបស់គាត់។ អ្នកណាផ្សេងទៀតជំពាក់អ្វីមួយ។ អ្នកក្លាយជាម្ចាស់របស់ពួកគេ។
នេះគឺជាអ្វីទាំងអស់ដែលកំណត់ប្រព័ន្ធក្នុងចលនា និងគាំទ្រវា។ ហើយវាក្លែងក្លាយទាំងអស់។ កិត្តិយសក្លែងក្លាយ។ ដោយសារតែវាជារឿងឥតប្រយោជន៍ សម្លៀកបំពាក់ទាំងនេះពិតជាមិនមានន័យអ្វីនោះទេ។ មួយជំហានខុស ហើយអ្នកនឹងបាត់បង់អ្វីៗទាំងអស់។ នេះគឺជាគោលបំណងពីររបស់ពួកគេ៖ ការមានពួកគេមានន័យថាការគំរាមកំហែងដែលអ្នកអាចត្រូវបានដកហូតពីពួកគេ។ ពួកគេហាក់បីដូចជានៅទីនេះ នៅក្នុងដៃរបស់អ្នក ខ្ទាស់ទៅនឹងក្រវិលនៃឈុតរបស់អ្នក ឯកសណ្ឋានរបស់អ្នក។ តាមការពិត ពួកគេរំលឹកអ្នកជានិច្ចថា អ្វីៗដែលពីមុនបានផ្តល់ឱ្យអ្នក អាចត្រូវបានគេយកទៅឆ្ងាយមួយយប់ ហើយរួមជាមួយវាយ៉ាងងាយស្រួល ជីវិតរបស់អ្នក”។
**
មិនថាខ្ញុំនៅទីណាទេក្នុងពិភពលោក នៅយប់រដូវក្តៅ ខ្ញុំចូលចិត្តបើកបង្អួច ហើយដេកលក់ជាមួយសំឡេងផ្លូវពេលយប់។ វានាំខ្ញុំចូលទៅក្នុងស្ថានភាពនៃការរំភើបរីករាយ: ល្បាយនៃភាសាដែលនិយាយនៅក្នុងហ្វូងមនុស្ស, អាហារតាមចិញ្ចើមផ្លូវក្តៅដែលបញ្ចេញសំឡេងហៀរសំបោរ, សំឡេងនៃរថយន្តឆ្លងកាត់ - លក្ខណៈអាថ៌កំបាំងនិងអាថ៌កំបាំងទាំងអស់នេះនៅពេលយប់។ ខ្ញុំ​ចង់​នៅ​តែ​ជា​ផ្នែក​មួយ​នៃ​ការ​ទាំង​អស់​នេះ ជា​ទេសភាព​សំឡេង​ទាំង​មូល​នៃ​ទីក្រុង សូម្បី​តែ​នៅ​ពេល​ដែល​ខ្ញុំ​បណ្តែត​ទៅ​ឆ្ងាយ​បន្តិច​ម្តងៗ​នៅ​លើ​រលក​នៃ​អេធើរ។ Hutongs នៃទីក្រុងប៉េកាំងដែលនៅក្នុងទីធ្លារបស់ពួកគេពួកគេអាំងសាច់រហូតដល់ម៉ោងបីទៀបភ្លឺដោយមិនយកចិត្តទុកដាក់ចំពោះការជម្រុញឱ្យគេង។ Old Havana ជាមួយនឹងតន្ត្រីបន្ទរមកពី Malecon...
ប៉ុន្តែ​ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​ប្រែ​ទៅ​ជា​ស្ងាត់​សូន្យ​ឈឹង ខណៈ​ភាព​ងងឹត​ធ្លាក់​ចុះ។ សូម្បីតែនៅក្នុងសណ្ឋាគារសូសានក៏ដោយ នៅកម្ពស់ធ្វើអត្តឃាតនៃជាន់ទី 28 យើងត្រូវបានហ៊ុំព័ទ្ធដោយគ្មានអ្វីសោះ។ បាទ មានដើមឈើនៅខាងក្រៅ ទីលានវាយកូនហ្គោលមិនដែលប្រើទេ។ ទីលានបាល់ទាត់ និងពហុកីឡាដ្ឋាននៅទំនេរក្នុងសង្កាត់កីឡា។ មិនមានតំបន់លំនៅដ្ឋាននៅក្បែរនោះទេ។ សូម្បី​តែ​នៅ​កន្លែង​ណា​ក៏​ដោយ ក៏​គេ​មិន​អាច​ឃើញ​ក្រុម​អ្នក​ធ្វើ​ដំណើរ​ពេល​យប់​ដែល​រង​ទុក្ខ​ដោយ​ការ​គេង​មិន​លក់។ វាជារឿងខុសច្បាប់ ប៉ុន្តែមនុស្សស្ទើរតែទាំងអស់ដួលសន្លប់បន្ទាប់ពីធ្វើការប្រាំបីម៉ោង និងប្រាំបីម៉ោងនៃការសិក្សា អ្វីដែលគីម អ៊ីលស៊ុង ធ្លាប់បានពិពណ៌នាថាជាថ្ងៃសង្គមនិយមដ៏ល្អ។ មនុស្សដេកលក់ដោយបន្សល់ទុកនូវភាពស្ងៀមស្ងាត់ដ៏គួរឱ្យភ័យខ្លាចដែលធ្វើអោយព្រលឹងត្រជាក់ជាមួយនឹងជម្រៅនៃភាពគ្រប់ជ្រុងជ្រោយរបស់វា។
 
ជំពូកទីដប់ប្រាំមួយ។
ភាពសាហាវឃោរឃៅរបស់ Ming គឺពិតជារឿងមួយ។ ថ្វីត្បិតតែសុភាពរាបសារ តែនាងបង្ហាញរាងរបស់នាងក្នុងឈុតហែលទឹកពណ៌ស្វាយដ៏ថ្លៃ ជាមួយនឹងរំយោលជុំវិញចង្កេះ ដែលនឹកឃើញដល់ខ្សែក្រវ៉ាត់។ ភាពថ្លៃថ្នូរត្រូវបានលើកទឹកចិត្តនៅទីនេះ ជាពិសេសក្នុងចំណោមស្ត្រី។ ម៉្យាងវិញទៀត Min ក្នុងវ៉ែនតាម៉ាក Gucci តម្លៃប្រាំរយដុល្លារ ស្លេក និងមានក្លិនក្រអូប មើលទៅហាក់ដូចជានាងបានដើរត្រង់ពីរមណីយដ្ឋានពិភពលោកដ៏មានឥស្សរជនទៅកាន់កម្មវិធីជប់លៀងផឹកស៊ីគ្មានសំឡេងនៅក្នុងប្រទេសទីបី។
យើងស្ថិតនៅលើឆ្នេរខ្សាច់ក្នុងទីក្រុងកំពង់ផែ Nampo ដែលស្ថិតនៅចម្ងាយប្រហែលមួយម៉ោងតាមដងផ្លូវដែលខូចពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាងឆ្ពោះទៅកាន់ឆ្នេរសមុទ្រភាគខាងលិចនៃឧបទ្វីប។ ថ្ងៃ​នេះ​ជា​ថ្ងៃ​អាទិត្យ ដូច្នេះ​ហើយ​ឆ្នេរ​នេះ​សម្បូរ​ទៅ​ដោយ​អ្នក​ស្រុក​ដែល​ចង់​ធ្វើ​ការ​ច្រើន​បំផុត​ក្នុង​ថ្ងៃ​នេះ៖ ពួក​គេ​ស្រវឹង​ស្រា ហើយ​ជិះ​ទូក​ចូល​សមុទ្រ ច្រៀង​ខារ៉ាអូខេ និង​រាំ។
អ្នកស្រុកកត់សម្គាល់ជនបរទេស ហើយសម្លឹងមកយើងដោយអារម្មណ៍ចម្រុះ ភាគច្រើនចង់ដឹងចង់ឃើញ និងភ្ញាក់ផ្អើល។ អ្នកយាមក្នុងស្រុកម្នាក់ចូលទៅជិត Ro ហើយសួរថាគាត់ជាអ្នកណា គាត់នៅជាមួយអ្នកណា ជនបរទេសទាំងនេះជានរណា។ គាត់មិនដែលឃើញ Ro នៅទីនេះពីមុនមកទេ ដូច្នេះសំណួរក៏កើតឡើងភ្លាមៗក្នុងចិត្តរបស់គាត់ថា តើ Ro នេះ ជាអ្នកណា ដែលនាំគណៈប្រតិភូជនបរទេសមកទីនេះ ដោយមិនមានការអនុញ្ញាតពីអាជ្ញាធរមូលដ្ឋានជាមុន? Ro ឆ្លើយគាត់ដោយឃ្លាមួយ។ អ្នកយាមនិង "អ្នកបន្ត" របស់គាត់បាត់ភ្លាមៗ។ Min ចូលទៅជិត Ro ហើយសួរអំពីការសន្ទនា។ Ro បង្ហាញខ្លឹមសាររបស់វា ហើយទាំងពីរផ្ទុះសំណើច ដែលមានន័យថា៖ អូ!
Min ដើរលេងក្នុងចំណោមជនជាតិកូរ៉េដែលស្គមស្គាំង និងសាច់សខ្ចី ទាក់ទាញការចាប់អារម្មណ៍ពីគ្រប់ៗគ្នាបន្តិចម្តងៗ។ ដើម្បីមានលទ្ធភាពទិញឈុតឆ្នេរបែបនេះ មនុស្សភាគច្រើនត្រូវប្រឹងប្រែងអស់រយៈពេលដប់ឆ្នាំ ដោយសន្សំលើរបស់របរចាំបាច់។ ស្ត្រីខ្លះមិនមានឈុតហែលទឹកទាល់តែសោះ ពួកគេដើរក្នុងទឹកដោយស្លៀកខោក្នុងឡើងខ្ពស់។ ភាពថ្លៃថ្នូរក៏ជាលក្ខណៈនៃរូបរាងរបស់បុរសផងដែរ។ គ្មាន Speedos ទេ គ្រាន់តែជាខោខ្លី ឬខោវែងសម្រាប់អ្នកដែលមិនមានលទ្ធភាពទិញអ្វីទាំងអស់។
ដំណើរដ៏លំបាកដែលប្រជាជនជំនាន់ចន្ទ្រា និងមាតាបិតាអាចរស់រានមានជីវិត គឺជាពាក្យអសុរោះ ដែលជាពាក្យដែលរបបនេះប្រើឡើងវិញ ក៏ដូចជាឃ្លានិមិត្តសញ្ញាជាច្រើនទៀត។ The First Hard March មិនមានជាប់ពាក់ព័ន្ធនឹងទុរ្ភិក្សទេ ប៉ុន្តែជាការលំបាកនៃរដូវរងាត្រជាក់ឆ្នាំ 1938-1939 នៅពេលដែលចលនាទ័ពព្រៃរបស់គីម អ៊ីលស៊ុង ស្ទើរតែត្រូវបានកំទេចដោយជនជាតិជប៉ុន។ ខែមីនាលំបាកទីពីរ (1994-1998) ដែលជារយៈពេលកំណត់សម្រាប់ការបង្កើតជំនាន់ច័ន្ទម៉ាដាន ត្រូវបានសម្គាល់ដោយការអត់ឃ្លាន យោងតាមការប៉ាន់ប្រមាណផ្សេងៗដែលមិនអាចផ្ទៀងផ្ទាត់បាន ពី 240 ពាន់ទៅ 3.5 លាននាក់។ (រដ្ឋាភិបាលនឹងមិនផ្សព្វផ្សាយស្ថិតិដែលអាចទុកចិត្តបាន។) ក្នុងចំណោមអ្នកនៅរស់រានមានជីវិត មានមនុស្សជាច្រើនដែលបានបញ្ឈប់ការអភិវឌ្ឍន៍ ទាំងផ្លូវចិត្ត និង/ឬរាងកាយ។ មនុស្សជាច្រើននៅតែទទួលរងពីជំងឺ និងបញ្ហាសុខភាពផ្សេងទៀតដែលទាក់ទងនឹងកង្វះអាហារូបត្ថម្ភរ៉ាំរ៉ៃរបស់កុមារ។
ការខ្វះខាតស្បៀងអាហារគឺជាបញ្ហានៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើងទូទាំងអត្ថិភាពរបស់ប្រទេស។ ចាប់ពីពេលដែល គីម អ៊ីលស៊ុង សម្រេចចិត្តធ្វើតាមគំរូរបស់គ្រូរបស់គាត់ ស្តាលីន ហើយផ្តោតលើការអភិវឌ្ឍឧស្សាហកម្មធុនធ្ងន់ (ការណែនាំដែលត្រូវបានអនុវត្តយ៉ាងតឹងរ៉ឹង) កសិកម្មបានធ្លាក់ចុះជាលំដាប់។ ប្រព័ន្ធការងារ Sweatshop ដាក់លើមនុស្ស រួមផ្សំជាមួយនឹងរបបអាហារប្រូតេអ៊ីនទាប នាំឱ្យអស់កម្លាំងរ៉ាំរ៉ៃ និងអស់កម្លាំង។ ថ្ងៃនេះនៅតាមផ្លូវទៅណាមប៉ូ យើងបានឆ្លងកាត់អ្វីដែលគេហៅថាទំនប់សមុទ្រខាងលិច។ នេះប្រហែលជាគម្រោងថ្លៃបំផុតដែលពេញចិត្តនឹងភាពឥតប្រយោជន៍របស់ គីម អ៊ីលស៊ុង៖ ទំនប់ដ៏ធំសម្បើមមួយ ការសាងសង់ដែលយកធនធានយ៉ាងសម្បើម ហើយដោយឥតប្រយោជន៍ ពួកវាត្រូវបានខ្ជះខ្ជាយយ៉ាងសាមញ្ញ។ ការ​សាងសង់​ទំនប់​នេះ​នាំ​ឱ្យ​មាន​គ្រោះមហន្តរាយ​បរិស្ថាន​ធ្ងន់ធ្ងរ ដែល​ជា​មូលហេតុ​មួយ​នៃ​គ្រោះទុរ្ភិក្ស​ក្នុង​ទសវត្សរ៍​ឆ្នាំ​១៩៩០។
ឧស្សាហកម្មធុនធ្ងន់ធៀបនឹងឧស្សាហកម្មធុនស្រាល។ ភាពធាត់ធៀបនឹងការខ្ជះខ្ជាយ។ ជនភៀសខ្លួនកូរ៉េខាងជើងម្នាក់ធ្លាប់ពន្យល់ខ្ញុំនៅទីក្រុងសេអ៊ូលថា "វាមានសារៈសំខាន់ណាស់សម្រាប់ពួកយើង" ដែលមេដឹកនាំត្រូវធាត់។ នេះគឺជាសញ្ញានៃភាពរុងរឿង និងក្តីសង្ឃឹម។ ទោះបីជាមនុស្សខ្វះអាហារូបត្ថម្ភក៏ដោយ រូបភាពនៃអ្នកដឹកនាំដែលមានអាហារូបត្ថម្ភល្អ បម្រើពួកគេជានិមិត្តរូបនៃទ្រព្យសម្បត្តិ និងវិបុលភាពនាពេលអនាគត។ រូបភាពរបស់មេដឹកនាំហាក់ដូចជាបំផុសគំនិតប្រជាជនថា "យើងទាំងអស់គ្នានឹងមើលទៅដូចនេះនៅជ័យជំនះចុងក្រោយនៃសង្គមនិយម" ។ ជាការប្រសើរណាស់ ឬយ៉ាងហោចណាស់នេះ៖ "វាប្រហែលជាអាក្រក់នៅទីនេះ ប៉ុន្តែនៅក្នុងប្រទេសផ្សេងទៀត អ្វីៗត្រូវតែអាក្រក់ជាងនេះទៅទៀត។"
គ្មាននរណាម្នាក់ឃ្លាននៅទីនេះទៀតទេ។ គេ​មិន​ដឹង​ថា តើ​មាន​ប្រជាជន​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ប៉ុន្មាន​នាក់​ដែល​នៅ​តែ​ជឿ​ដោយ​ស្មោះ​ត្រង់​នឹង​ការ​ឃោសនា​នោះ។ ប្រហែលជាមិនច្រើនទេ។ សូម្បីតែនៅខាងក្រៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង មនុស្សបានដឹងថាពួកគេត្រូវរៀនលេងហ្គេមមូលធននិយមដើម្បីរស់។ នៅទីនេះនៅលើឆ្នេរ ប្រជាជនទាំងអស់ស្គមស្គាំងណាស់ ទោះបីជាមិនមានអាហារខ្វះខាតក៏ដោយ។ ស្រាបៀរហូរដូចទន្លេ។ ទាំងអស់នេះអាចត្រូវបាននាំចូលពីប្រទេសចិន ប៉ុន្តែ Marshall បានផ្តល់ការណែនាំរួចហើយ ដើម្បីផ្តល់អាទិភាពដល់ឧស្សាហកម្មធុនស្រាល ពោលគឺការផលិតទំនិញប្រើប្រាស់។ ដែល​ផ្ទុយ​ស្រឡះ​ពី​គោល​នយោបាយ​របស់​លោកតា​ដែល​ឪពុក​លោក​ក៏​ប្រកាន់​ខ្ជាប់​ក្នុង​កម្រិត​ធំ​ឬ​តិច។ ជាការពិតណាស់ យុវជន Marshall មិនមានជម្រើសច្រើនទេ - កាន់តែអត់ធ្មត់ចំពោះពន្លកនៃមូលធននិយម ឬដឹកនាំធនធានក្នុងការផលិតទំនិញប្រើប្រាស់ ការសាងសង់លំនៅដ្ឋាន ការអភិវឌ្ឍន៍ហេដ្ឋារចនាសម្ព័ន្ធរបស់ប្រទេស ឬថ្មីៗនេះ ការ​ការពារ​បរិស្ថាន។ វាជាការតិចតួចបំផុតដែលគាត់អាចធ្វើបាន ចាប់តាំងពីប្រព័ន្ធនៃអំណាចដែលគាត់បានទទួលមរតកនាពេលថ្មីៗនេះបានបង្ហាញយ៉ាងច្បាស់ថាវាមិនគួរឱ្យទុកចិត្ត។
**
នៅមាត់ច្រាំង ក្មេងជំទង់មួយក្រុមរាំយ៉ាងក្លៀវក្លាចំពោះការរៀបចំគ្រឿងអេឡិចត្រូនិចនៃបទភ្លេងចុងក្រោយរបស់ក្រុម Moranbong ។ ខ្ញុំសម្លឹងមើលទៅមុខតានតឹង និងត្រជាក់ នៅចលនារដុប និងមុតស្រួច នៅពេលដែលពួកគេគ្រាន់តែបង្វិលដៃជើង។ រូក៏សម្លឹងមើលគេ ស្រាប់តែសើច។ "Pindu" អាឡិចសាន់ឌឺខ្សឹបនៅក្នុងត្រចៀករបស់ខ្ញុំ។ ផលិតផលវេជ្ជសាស្ត្រផលិតក្នុងស្រុក ដែលដំបូងឡើយផលិតដោយរដ្ឋាភិបាលសម្រាប់តែការនាំចេញ ប៉ុន្តែឥឡូវនេះបានក្លាយជាការពេញនិយមយ៉ាងខ្លាំងក្នុងចំណោមមនុស្សវ័យជំទង់ និងមនុស្សពេញវ័យ មិនត្រឹមតែសម្រាប់លក្ខណៈសម្បត្តិឱសថប៉ុណ្ណោះទេ ប៉ុន្តែថែមទាំងសម្រាប់សកម្មភាពរបស់វាក្នុងគោលបំណងកាត់បន្ថយភាពអត់ឃ្លាន ធ្វើអោយប្រសើរឡើងនូវការផ្តោតអារម្មណ៍ និងប្រសិទ្ធភាព។ . នៅភាគខាងលិចថ្នាំនេះត្រូវបានគេហៅថា "គ្រីស្តាល់មេតា" ។
បុរស​វ័យ​កណ្តាល​មួយ​ក្រុម​បាន​បក់​ដៃ​មក​រក​ខ្ញុំ ដោយ​អញ្ជើញ​ខ្ញុំ​ឲ្យ​ផឹក​ស្រា​ជាមួយ​គេ។ ខ្ញុំយល់ព្រមទទួលយកដបដែលពួកគេបានប្រគល់ឱ្យខ្ញុំ។ ក្មេងស្រីតូចម្នាក់ កូនស្រីរបស់ "មិត្តភក្ដិអ្នកផឹក" របស់ខ្ញុំម្នាក់រាំតាមបទភ្លេងប៉ុបរបស់កូរ៉េខាងជើងដែលចេញមកពីប្រអប់ប៊ូម។ ដល់​សំឡេង​ថ្លង់​នៃ​អង្កត់ធ្នូ​ចុង​ក្រោយ​នៃ​បទ​ចម្រៀង នាង​ធ្វើ​ការ​បំបែក។ បុរសៗគាំទ្រនាងដោយការទះដៃ និងអបអរសាទរ ហើយបន្ទាប់មករុញខ្ញុំឱ្យទៅកន្លែងរាំបណ្តោះអាសន្នក្រោមដំបូលតង់។ ខ្ញុំ​នឹង​ព្យាយាម​ឱ្យ​អស់ពី​សមត្ថភាព។ ខ្ញុំទទួលបានចំណែកនៃការសើច និងទះដៃ។
"តើ​ប្រទេស​មួយ​ណា?" - ម្នាក់​ក្នុង​ចំណោម​ពួក​គេ​ស្រែក​ឡើង​លើ​តន្ត្រី​រំញ័រ
សមមិត្តរបស់គាត់ងាកមករកខ្ញុំដោយចំណាប់អារម្មណ៍។ "អាល្លឺម៉ង់" ខ្ញុំនិយាយកុហកដោយសភាវគតិ។
ពួកគេដកដង្ហើមយ៉ាងធូរស្រាល។
"អាឡឺម៉ង់ល្អណាស់!" - បញ្ចប់មួយក្នុងចំណោមពួកគេ។ អ្នកផ្សេងទៀតយល់ស្របយ៉ាងខ្លាំង។
**
មគ្គុទ្ទេសក៍អនុញ្ញាតឱ្យយើងហែលទឹក។ មីង​មិន​ព្រម​ចូល​ទឹក​ទេ ហើយ​ជួនកាល Ro ក៏​ចូល​រួម​ជាមួយ​យើង​ដែរ។ អាឡិចសាន់ឌឺ និងខ្ញុំហែលទៅឆ្នេរជិតខាង។ អ្នកស្រុកដែលហែលទឹកស្វាគមន៍មុខពណ៌សរបស់យើងដោយក្តីរីករាយ ជាក់ស្តែងយល់ថានេះប្រហែលជាឱកាសតែមួយគត់ក្នុងជីវិតរបស់ពួកគេក្នុងការទំនាក់ទំនងជាមួយបរទេស។ គេសួរថាយើងមកពីណា? លើកនេះខ្ញុំនិយាយការពិត។ ពួកគេញញឹម ហើយស្វាគមន៍ខ្ញុំយ៉ាងកក់ក្តៅ។ គ្មានអ្នកណាចង់និយាយរឿងនយោបាយថ្ងៃនេះទេ។ ហ្វូងមនុស្សប្រមូលផ្តុំគ្នាជុំវិញយើងទាំងពីរនាក់ ពេលយើងហែលឆ្ពោះទៅច្រាំង។ យុវជន​ម្នាក់​សួរ​ថា ខ្ញុំ​ធ្វើ​អ្វី​ដើម្បី​ចិញ្ចឹម​ជីវិត។ ខ្ញុំឆ្លើយថា ខ្ញុំជាអ្នកនិពន្ធ ហើយឥឡូវជានិស្សិតនៅវិទ្យាស្ថានគរុកោសល្យ Kim Hyunjik ។ អញ្ចឹងខ្ញុំសួរថាគាត់ធ្វើអ្វី? យុវជន​ឆ្លើយ​ថា៖ «ខ្ញុំ​ជា​កម្មករ​សាមញ្ញ។ អ្នកថតរូបស្រីម្នាក់ដើរកាត់ហ្វូងមនុស្ស ដោយផ្សាយពាណិជ្ជកម្មសេវាកម្មរបស់នាង។ អាឡិចសាន់ឌឺ ហៅនាងមក ហើយសុំឱ្យនាងថតរឿងយើងជាមួយមិត្តថ្មីរបស់យើង។ ស្ត្រី​រូប​នេះ​មាន​ភាព​ច្របូកច្របល់ និង​ភ័យ​បន្តិច ប៉ុន្តែ​នៅ​ទី​បំផុត​ក៏​យល់ព្រម​ថត​រូប។
យើង​សម្រេច​ចិត្ត​វិល​ត្រឡប់​ទៅ​មាត់​ច្រាំង​វិញ កាត់​ហាង​ខេបា និង​បារ​ខារ៉ាអូខេ​ស្រាបៀ។ Alec កំពុងនិយាយយ៉ាងអន្ទះសារជាមួយ Min អំពីអ្វីមួយ បើទោះបីជាការសម្លឹងរបស់គាត់គឺផ្តោតលើភាពស្រស់ស្អាតរាំជាមួយក្មេងជំទង់នៅចម្ងាយឆ្ងាយពីពួកយើងក៏ដោយ។ គាត់នឹកមិត្តស្រីរបស់គាត់។ គាត់ផ្ញើសាររបស់នាងជារៀងរាល់ថ្ងៃពីទូរស័ព្ទថ្មីរបស់គាត់ ប៉ុន្តែនាងមិនដែលឆ្លើយតបទេ។ ទាំងនាងមិនបានទទួលសាររបស់គាត់ ឬនាងមិនអើពើដោយចេតនា។ គាត់ចាប់ផ្តើមបារម្ភថានាងភ្លេចគាត់ហើយ។
នៅពេលដែលថ្ងៃធ្លាក់ចុះបន្តិចម្តងៗ យើងសម្រេចចិត្តថាវាដល់ពេលត្រូវត្រលប់ទៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងវិញមុនពេលងងឹត។ ចូលទៅក្នុងឡានក្រុងរបស់យើង អាឡិចសាន់ឌឺ ស្រាប់តែនឹកឃើញរូបថតនោះ។ “មីង តើខ្ញុំអាចសុំអ្នករកអ្នកថតរូបស្រីនោះបានទេ? ឬការិយាល័យរបស់នាងដែលជាកន្លែងដែលពួកគេបោះពុម្ពរូបថត? ខ្ញុំចង់ទិញមួយ។ ហើយ​យក​មួយ​ទៀត​ឲ្យ Travis» គាត់​រអិល​ប្រាក់​ពីរ​ដុល្លារ​របស់​នាង។ Ro ចាកចេញជាមួយនាង។
យើង​ត្រូវ​បាន​ទុក​ឱ្យ​នៅ​ម្នាក់​ឯង ហើយ​មើល​ខណៈ​ដែល​ភាព​សប្បាយ​រីក​រាយ​ទូទៅ​បាន​រសាយ​បន្តិច​ម្តងៗ។ មនុស្សម្នាកកកុញនៅចំណតរថយន្ត ហាក់ដូចជាឆ្ងល់ថា តើគេអាចធ្វើអ្វីបានទៀត ពួកគេអាចទៅទីណាបាន។ ក្មេង​ប្រុស​តូច​ម្នាក់​រាំ​បទ​ភ្លេង​យ៉ាង​ពិរោះ​ដែល​ចេញ​ពី​ទូរសព្ទ​ដៃ។ មានស្ត្រីឈរនៅជុំវិញ ទះដៃ និងលើកទឹកចិត្តគាត់។ បុរសស្រវឹងស្រា វ័យខ្ទង់២០ឆ្នាំ ឈ្លោះប្រកែកជាមួយមិត្តស្រី ព្រោះតែនាងមិនព្រមជិះម៉ូតូជាមួយគេ។ គាត់​ជេរ​ប្រមាថ​មុខ​នាង ខណៈ​នាង​ឈរ​ឡោម​ព័ទ្ធ​ដោយ​មិត្តភ័ក្តិ​របស់​នាង។ ពួកគេទាំងអស់ឱនក្បាលចុះចូលដោយអៀនខ្មាស ហើយបុរសនោះក៏ជេរ និងគ្រវីដៃ។
អាឡិចសាន់ឌឺនិយាយថា“ មើលរឿងនេះ។ "នោះជាបញ្ហារបស់បុរសនៅក្នុងប្រទេសនេះ" ។ ទង្វើ​របស់​ពួក​គេ​ចំពោះ​មនុស្ស​ស្រី… មិន​គោរព​ទេ!»។
Alec និយាយថា "មិនអីទេ បុរសៗ យើងគ្រាន់តែធ្វើឱ្យរឿងកាន់តែអាក្រក់ឡើងដោយការឈរនៅទីនេះ ហើយញញឹម"។
យើងឡើងលើឡានក្រុង ដើម្បីកុំឱ្យអាម៉ាស់ដល់អ្នកស្រុកជាមួយវត្តមានរបស់យើង។ ទីបំផុត​បុរស​ស្រវឹងស្រា​ម្នាក់​នេះ​បាន​ឡើង​ជិះ​ម៉ូតូ​ទៅ​ក្នុង​ទីងងឹត​ដោយ​គ្មាន​នាង ។
Min និង Ro ត្រឡប់មកវិញ។
"រូបថត?" - អាឡិចសាន់ឌឺសួរដោយរំពឹង។
មីននិយាយអ្វីម្យ៉ាងជាភាសាកូរ៉េទៅកាន់អាឡិច។
Alec បកប្រែថា "អ្នកថតរូបត្រូវបានបញ្ជាឱ្យលុបរូបថតទាំងនេះ" ។
 
ជំពូកទីដប់ប្រាំពីរ
នេះមិនមែនមានន័យថា គីម ជុងអ៊ីល ភ្លេចខ្លួនចំពោះទុក្ខលំបាករបស់ប្រជាជនខ្លួន ឬរីករាយក្នុងការឃើញមនុស្សអត់ឃ្លាននោះទេ។ នៅពេលដែលសហភាពសូវៀត ដែលពីមុនជាអ្នកផ្តល់ជំនួយហិរញ្ញវត្ថុដ៏សំខាន់របស់កូរ៉េខាងជើងបានដួលរលំនៅឆ្នាំ 1991 វាច្បាស់សម្រាប់ទាំងលោក Kim Jong Il និងឪពុករបស់គាត់ថាពេលវេលាដ៏លំបាកបានមកដល់ហើយ។ ចាប់តាំងពីការចាប់ផ្តើមនៃវិបត្តិហិរញ្ញវត្ថុដែលបានវាយលុកប្រទេសក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1990 ពីដែលវាមិនបានជាសះស្បើយពេញលេញ គោលដៅគោលនយោបាយការបរទេសមួយរបស់របបនេះគឺការធ្វើឱ្យមានទំនាក់ទំនងធម្មតាបន្តិចម្តងៗជាមួយនឹងសត្រូវលេខមួយ ដែលជាមហាអំណាចយោធា និងសេដ្ឋកិច្ចដ៏មានឥទ្ធិពលបំផុត - សហរដ្ឋ​អា​មេ​រិ​ច។ តាមរយៈការបិទជំពូកដ៏វែងនេះ ជាក់ស្តែង អូសបន្លាយ ជូរចត់ និងប្រមាថនៅក្នុងទំនាក់ទំនងជាមួយសហរដ្ឋអាមេរិក កូរ៉េខាងជើងអាចចរចារសន្ធិសញ្ញាសន្តិភាព ដែលនឹងទទួលស្គាល់អធិបតេយ្យភាពរបស់ប្រទេស និងជួយទាក់ទាញជំនួយបរទេសដែលត្រូវការដើម្បីដកដង្ហើមជីវិតថ្មីទៅក្នុងសេដ្ឋកិច្ចប្រទេសដែលកំពុងធ្លាក់ចុះ។ និងចិញ្ចឹមប្រជាជន។
នៅក្នុងការរាយការណ៍ទាំងអស់អំពីកម្មវិធីនុយក្លេអ៊ែររបស់កូរ៉េខាងជើង និងនៅក្នុងការពណ៌នារបស់ប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយអំពីការស្អប់ខ្ពើមស្ទើរតែមិនសមហេតុផលរបស់សហរដ្ឋអាមេរិក អ្នកសារព័ត៌មានបានខកខានយ៉ាងខ្ជាប់ខ្ជួននូវការពិតដ៏សំខាន់មួយ៖ សហរដ្ឋអាមេរិកបានកំពុងគំរាមកំហែងកូរ៉េខាងជើងដោយការបំផ្លាញទាំងស្រុងតាមរយៈអាវុធនុយក្លេអ៊ែរអស់ជាច្រើនទសវត្សរ៍មកហើយ។ ប្រសិនបើការពិតនេះត្រូវបានលើកឡើងជាទៀងទាត់ដោយអ្នកសារព័ត៌មានពីរបីនាក់ក្នុងចំណោមអ្នករាយការណ៍រាប់រយនាក់ដែលនិយាយអំពីប្រធានបទនោះ កិច្ចខិតខំប្រឹងប្រែងអាវុធនុយក្លេអ៊ែររបស់កូរ៉េខាងជើងដែលបានទទួលការជំរុញជាក់លាក់មួយក្នុងរយៈពេលប៉ុន្មានឆ្នាំចុងក្រោយនេះ នឹងមិនមើលទៅមិនសមហេតុផល និងឈ្លានពាននោះទេ។ ភាគច្រើនទំនងជាអ្នកយកព័ត៌មានភាគច្រើនមិនបានដឹងការពិតជាច្រើនដោយខ្លួនឯងទេ។ ពួកគេត្រូវបានលាងខួរក្បាលជាមួយនឹងការឃោសនានៅទីនេះ និងទីនោះ។
បន្ទាប់ពីបញ្ចប់សង្គ្រាមកូរ៉េ សហរដ្ឋអាមេរិកបានដាក់ក្បាលគ្រាប់នុយក្លេអ៊ែររបស់ខ្លួននៅលើឧបទ្វីបកូរ៉េ - ផ្ទុយទៅនឹងកិច្ចព្រមព្រៀងឈប់បាញ់ឆ្នាំ 1953 ដែលបានហាមឃាត់យ៉ាងច្បាស់លាស់។ លោក Bruce Cumings បានសរសេរថា "នៅពាក់កណ្តាលទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1960" ប្រហែលជាអ្នកប្រវត្តិសាស្រ្តអាមេរិកតែមួយគត់ដែលបានព្យាយាមយល់ និងទំនាក់ទំនងទៅកាន់អ្នកដ៏ទៃអំពីស្ថានភាពដូចទៅនឹងទស្សនៈរបស់កូរ៉េខាងជើង "យុទ្ធសាស្រ្តការពារជាតិរបស់កូរ៉េខាងត្បូង [ត្រូវបានបង្កើតឡើងដោយ ជនជាតិអាមេរិក] ត្រូវបានបង្កើតឡើងជុំវិញគំនិតនៃការប្រើប្រាស់អាវុធនុយក្លេអ៊ែរភ្លាមៗនៅក្នុងសង្គ្រាមថ្មីណាមួយ។ ដូចគ្នានេះផងដែរ យន្តហោះយោធាអាមេរិកបានបំពាក់ក្បាលគ្រាប់នុយក្លេអ៊ែរក្នុងអំឡុងពេលសមយុទ្ធនៅជិតតំបន់គ្មានយោធា។ ការគំរាមកំហែងដែលឧទ្ធម្ភាគចក្រមួយក្នុងចំណោមឧទ្ធម្ភាគចក្រអាច "បាត់បង់ដោយចៃដន្យ" ឆ្លងកាត់បន្ទាត់កំណត់ព្រំដែន ហើយទម្លាក់គ្រាប់បែកលើទីក្រុងព្យុងយ៉ាងបានព្យួរជាប់នឹងកូរ៉េខាងជើង។ អាវុធនុយក្លេអ៊ែរត្រូវបានដកចេញពីឧបទ្វីបតែក្នុងឆ្នាំ 1991 បន្ទាប់ពីសង្គ្រាមឈូងសមុទ្រ នៅពេលដែលប្រធានាធិបតី George H. W. Bush សម្រេចចិត្តដកក្បាលគ្រាប់នុយក្លេអ៊ែរយុទ្ធសាស្ត្រពីមូលដ្ឋានអាមេរិកជុំវិញពិភពលោក។ កូរ៉េ​ខាង​ជើង​យល់​ឃើញ​ថា​នេះ​គ្រាន់​តែ​ជា​កាយវិការ​ស្ងប់ស្ងាត់​ប៉ុណ្ណោះ ព្រោះ​វា​ច្បាស់​ណាស់​ថា នាវា​មុជ​ទឹក​ដែល​បំពាក់​ដោយ​កាំជ្រួច​នុយក្លេអ៊ែរ​អាច​នៅ​ជិត​ឆ្នេរ​សមុទ្រ​របស់​ប្រទេស​នៅ​ពេល​ណា​ក៏​បាន។ លើសពីនេះទៅទៀត សមយុទ្ធយោធារួមគ្នាប្រចាំឆ្នាំរវាងសហរដ្ឋអាមេរិក និងកូរ៉េខាងត្បូង នៅជិតតំបន់គ្មានយោធា ដែលស្របតាមការមើលឃើញសម្រាប់ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើង យោងតាមលោក Cumings “បានជាប់ពាក់ព័ន្ធទៅនឹងការគ្រោងទុកនូវការចូលរួមរបស់យន្តហោះ និងកប៉ាល់ដែលមានសមត្ថភាពផ្ទុកអាវុធនុយក្លេអ៊ែរ អង្គភាពចល័តដែលមាននុយក្លេអ៊ែរ ទិន្នផលទាប។ ក្បាលគ្រាប់ ក៏ដូចជាសមយុទ្ធកាំភ្លើងធំបំពាក់ដោយគ្រាប់នុយក្លេអ៊ែរ និងផ្សេងទៀត; “ក្នុងពេលជាមួយគ្នានោះ អង្គភាពប្រយុទ្ធជាច្រើននៃកងទ័ពកូរ៉េខាងត្បូងបានចូលរួមជាមួយជនជាតិអាមេរិកក្នុងការអភិវឌ្ឍន៍សេណារីយ៉ូសម្រាប់ការប្រើប្រាស់អាវុធនុយក្លេអ៊ែរ។ នៅខែកុម្ភៈ ឆ្នាំ ១៩៩៣ ប្រមុខបញ្ជាការយុទ្ធសាស្ត្រអាមេរិកបានប្រកាសថា មន្ទីរបញ្ចកោណនឹងបញ្ជូនកងកម្លាំងនុយក្លេអ៊ែរយុទ្ធសាស្ត្ររបស់អាមេរិកទៅកាន់កន្លែងនានានៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ ជាការឆ្លើយតប កូរ៉េខាងជើងបានប្រកាសដកខ្លួនចេញពីសន្ធិសញ្ញាស្តីពីការមិនរីកសាយភាយអាវុធនុយក្លេអ៊ែ ក្រោមនោះ ក្នុងចំណោមរបស់ផ្សេងទៀត មហាអំណាចនុយក្លេអ៊ែរបានសន្យាថានឹងមិនគំរាមកំហែងដល់ប្រទេសដែលមិនមែនជានុយក្លេអ៊ែរជាមួយនឹងការប្រើប្រាស់អាវុធទាំងនេះ។ នៅខែឧសភា ឆ្នាំ ១៩៩៣ កូរ៉េខាងជើងបានសាកល្បងមីស៊ីលផ្លោងរយៈចម្ងាយមធ្យម Nodong-1 ដោយបានបាញ់ឆ្ពោះទៅសមុទ្រចិនខាងកើត ហើយបន្ទាប់មកឆ្ពោះទៅសមុទ្រជប៉ុន ដែលនាំឱ្យមានការខឹងសម្បារក្នុងសារព័ត៌មាន៖ ពួកគេបានសរសេរថា កូរ៉េខាងជើងឆ្កួត។ រៀបចំធ្វើឱ្យពិភពលោកធ្លាក់ចូលទៅក្នុងស្ថានភាពអនាធិបតេយ្យនុយក្លេអ៊ែរ។
ដើម្បីដោះស្រាយកង្វល់បែបនេះ ក្នុងខែមិថុនា ដល់ខែកក្កដា ឆ្នាំ 1993 កូរ៉េខាងជើងបានស្នើឱ្យបញ្ឈប់កម្មវិធីនុយក្លេអ៊ែរក្រាហ្វីតជាថ្នូរនឹងការផ្គត់ផ្គង់ម៉ាស៊ីនរ៉េអាក់ទ័រទឹកស្រាលរបស់អាមេរិក ដែលនឹងនាំឱ្យកូរ៉េខាងជើងពឹងផ្អែកភ្លាមៗលើប្រភពខាងក្រៅនៃឥន្ធនៈនុយក្លេអ៊ែរ។ ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងបាននិយាយជាយូរមកហើយថា ខ្លួនត្រូវបង្ខំចិត្តធ្វើការលើការអភិវឌ្ឍន៍ម៉ាស៊ីនរ៉េអាក់ទ័រនុយក្លេអែរក្រាហ្វិច ព្រោះគ្មាននរណាម្នាក់ក្នុងពិភពលោកចង់ជួយប្រទេសក្នុងស្ថានភាពដែលមានការផ្គត់ផ្គង់ថាមពលនុយក្លេអ៊ែរមិនគ្រប់គ្រាន់នោះទេ។ មិន​មាន​ការ​ឆ្លើយ​តប​ចំពោះ​សំណើ​នេះ​ពី​ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​ទេ។
វាហាក់ដូចជាសមហេតុផលក្នុងការសួរសំណួរថា តើរដ្ឋាភិបាលកូរ៉េខាងជើងចង់ទទួលបានអ្វីជាថ្នូរនឹងសម្បទានរបស់ខ្លួន? ចំណុចសំខាន់ពីរ៖ ការបញ្ចប់ការគម្រាមកំហែងរបស់សហរដ្ឋអាមេរិក និងការចាប់ផ្តើមនៃកិច្ចខិតខំប្រឹងប្រែងធ្វើឱ្យមានលក្ខណៈធម្មតា ដែលនឹងធ្វើឱ្យមានគោលការណ៍នៃការរួមរស់ដោយសន្តិភាព ហើយនៅទីបំផុតនាំទៅដល់ការបង្កើតទំនាក់ទំនងការទូតនៅកម្រិតស្ថានទូត។
បន្ទាប់ពីការពិភាក្សាទ្វេភាគីមិនបានសម្រេចជាបន្តបន្ទាប់ ការបែកបាក់គ្នា ការបង្កហេតុ និងការបន្តការចរចា សហរដ្ឋអាមេរិក និងកូរ៉េខាងជើងបានធ្វើការទម្លាយរួមគ្នា ដោយឈានដល់ការបញ្ចប់កិច្ចព្រមព្រៀងក្របខ័ណ្ឌមួយនៅខែតុលា ឆ្នាំ 1994 ។ ជាថ្នូរនឹងការបង្កកកម្មវិធីកូរ៉េខាងជើង ដើម្បីបង្កើតរ៉េអាក់ទ័រនុយក្លេអែរក្រាហ្វិច និងត្រឡប់ទៅអធិការកិច្ចក្រោមសន្ធិសញ្ញាមិនរីកសាយភាយនុយក្លេអ៊ែរ សហរដ្ឋអាមេរិក ដែលជាប្រធានសម្ព័ន្ធនៃប្រទេសមួយចំនួន បានសន្យាផ្គត់ផ្គង់ម៉ាស៊ីនរ៉េអាក់ទ័រទឹកស្រាលដល់កូរ៉េខាងជើងជា មធ្យោបាយនៃការយកឈ្នះលើការខ្វះខាតថាមពលថេរក្រោយៗទៀត។ កូរ៉េ​ក៏​ត្រូវ​បាន​សន្យា​ផ្តល់​ជំនួយ​ហិរញ្ញវត្ថុ រួម​ទាំង​ការ​ដក​ទណ្ឌកម្ម​ដែល​ត្រូវ​បាន​ដាក់​ក្នុង​អំឡុង​ពេល​សង្គ្រាម​កូរ៉េ និង​ជា​ចុង​ក្រោយ ចលនា​មួយ​ជំហាន​ទៅ​មួយ​ជំហាន​ឆ្ពោះ​ទៅ​រក​ការ​បង្កើត​ទំនាក់​ទំនង​ការទូត។
ភ្លាមៗបន្ទាប់ពីកិច្ចព្រមព្រៀងត្រូវបានបញ្ចប់ ការគ្រប់គ្រងរបស់សភាអាមេរិកបានប្រគល់ទៅឱ្យគណបក្សសាធារណរដ្ឋដែលតែងតែប្រឆាំងដាច់ខាតចំពោះកិច្ចព្រមព្រៀងនេះ។ ការពន្យារពេល និងការខកខានជាច្រើនក្នុងការបំពេញកាតព្វកិច្ចរបស់សហរដ្ឋអាមេរិកបានធ្វើតាម។ ដោយមើលឃើញពីការផ្ទុះឡើងនៃគ្រោះទុរ្ភិក្សពេញលេញ សមាជិកសភាអាមេរិកជាច្រើនបានប្រកែកជាលក្ខណៈឯកជនថាជាមួយនឹងការដួលរលំនៃរបបកូរ៉េខាងជើងនាពេលខាងមុខ វាគ្មានចំណុចណាដែលសហរដ្ឋអាមេរិកបំពេញកាតព្វកិច្ចរបស់ខ្លួននោះទេ។ នៅខែឧសភាឆ្នាំ 1998 រ៉េអាក់ទ័រទឹកស្រាលដំបូងនៅតែមិនត្រូវបានសាងសង់។ បាត់បង់ការអត់ធ្មត់ ប្រជាជនកូរ៉េចាប់ផ្តើមគម្រាមថាពួកគេនឹងបន្តការស្រាវជ្រាវនុយក្លេអ៊ែរឡើងវិញ ប្រសិនបើសហរដ្ឋអាមេរិកបដិសេធមិនបំពេញកាតព្វកិច្ចរបស់ខ្លួន។ នៅឆ្នាំបន្ទាប់ គ្មានទណ្ឌកម្មណាមួយត្រូវបានដកចេញទេ ហើយកូរ៉េខាងជើងម្តងទៀតបានចេញការគំរាមកំហែងស្រដៀងគ្នានេះ។
ភាពជឿជាក់នឹងបាត់ទៅវិញនៅពេលដែលវាច្បាស់ថាអ្នកកំពុងបញ្ឆោតនរណាម្នាក់អំពីចេតនារបស់អ្នក។ នៅពេលដែលប្រធានាធិបតីអាមេរិកលោក George W. Bush ឡើងកាន់តំណែង ការជឿទុកចិត្តត្រូវបានបំផ្លាញដោយការកើនឡើងនៃអរិភាពដោយបើកចំហដែលបង្ហាញឱ្យឃើញយ៉ាងច្បាស់នៅក្នុងសុន្ទរកថារដ្ឋទីពីររបស់ប្រធានាធិបតី Bush ដែលបានចេញមួយខែបន្ទាប់ពីការវាយប្រហារភេរវកម្មថ្ងៃទី 9 ខែកញ្ញា និងរួមទាំងភាគខាងជើង។ ប្រទេសកូរ៉េនៅក្នុងពិភពលោក "អ័ក្សនៃអំពើអាក្រក់" ។ រដ្ឋបាលប៊ូសត្រូវបានគ្រប់គ្រងដោយក្រុមរឹងរូសដែលមានចេតនាទម្លាក់ចោលរាល់សមិទ្ធិផលគោលនយោបាយការបរទេសពីមុនរបស់រដ្ឋបាលគ្លីនតុន ដោយបន្តតាមខ្សែបន្ទាត់នៃក្រុមផ្តាច់ការខ្លាំងដែលបំផ្លាញកេរ្តិ៍ឈ្មោះអន្តរជាតិរបស់សហរដ្ឋអាមេរិកក្នុងរយៈពេលប្រាំបីឆ្នាំខាងមុខ។ អ្នកការទូតកូរ៉េខាងជើងបានត្អូញត្អែរថា ដៃគូចរចាអាមេរិកថ្មីរបស់ពួកគេ ជាពិសេសជំនួយការរដ្ឋមន្ត្រីការបរទេស James Kelly មានភាពក្រអឺតក្រទម និងបានជៀសវាងការប្តេជ្ញាចិត្តណាមួយនៅក្នុងកិច្ចប្រជុំជាមួយពួកគេ។ ទំនាក់ទំនង​រវាង​ប្រទេស​ទាំង​ពីរ​បាន​ក្លាយ​ជា​អរិភាព​ជា​ថ្មី​ម្តង​ទៀត។ អាមេរិក​បាន​ចោទ​កូរ៉េខាងជើង​ថា​បាន​ធ្វើ​កម្មវិធី​ចម្រាញ់​សារធាតុ​អ៊ុយរ៉ានីញ៉ូម។ កូរ៉េ​ខាងជើង​បាន​បដិសេធ​ការ​ចោទ​ប្រកាន់​នេះ និង​ទាមទារ​ភស្តុតាង​ដូច​ជា​រូបភាព​ផ្កាយរណប​ជាដើម។ អាមេរិកមិនអាចធ្វើរឿងនេះបានទេ។ ភាគច្រើនទំនងជាការចោទប្រកាន់របស់អាមេរិកគឺផ្អែកលើអ្វីមួយដែលស្រដៀងទៅនឹងរបាយការណ៍ចារកម្មដែលខុសឆ្គងដែលថាអ៊ីរ៉ាក់មានអាវុធប្រល័យលោក។ បន្ទាប់មក កូរ៉េខាងជើង​បាន​បន្ត​កាន់​តែ​ខ្លាំង​ឡើង ដោយ​បាន​ប្រកាស​ថា ទោះបីជា​ខ្លួន​មិន​ទាន់​មាន​អាវុធ​នុយក្លេអ៊ែរ​ក្នុង​នាម​ជា​រដ្ឋ​អធិបតេយ្យ​ក៏ដោយ វាមាន​សិទ្ធិ​កាន់កាប់​អាវុធ​ទាំង​នោះ​សម្រាប់​ការពារ​ខ្លួន ដូច​ដែល​សហរដ្ឋ​អាមេរិក​មាន​អាវុធ​ជាច្រើន​ទសវត្សរ៍​មក​ហើយ។
ប្រសិនបើក្មេងតូចម្នាក់ត្រូវក្មេងជំទង់ធំម្នាក់ដែលមានទំហំធំរបស់គាត់បីដង នោះវាមិនគួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើលទេដែលថាថ្ងៃណាមួយក្មេងនេះនឹងនាំយក switchblade ទៅសាលារៀន។ នៅឆ្នាំ ២០០៣ កូរ៉េខាងជើងបានដកខ្លួនជាផ្លូវការពីសន្ធិសញ្ញាស្តីពីការមិនរីកសាយភាយអាវុធនុយក្លេអ៊ែរ។ ពីរឆ្នាំក្រោយមក ប្រទេសនេះបានប្រកាសបង្កើតអាវុធនុយក្លេអ៊ែរដំបូងរបស់ខ្លួន។ Sever បានកាន់ដាវនេះជាមួយគាត់ដោយបើកចំហតាំងពីពេលនោះមក។
**
ជនជាតិអាមេរិកមានទំនាក់ទំនងស្មុគស្មាញជាមួយប្រវត្តិសាស្ត្ររបស់ពួកគេ។ ការពិតតែងតែមករកយើងក្នុងទម្រង់បង្ខូចទ្រង់ទ្រាយខ្លាំង តាមរយៈអន្តរការីមិនច្បាស់លាស់មួយចំនួន។ យើងមានទំនោរក្នុងការបំភ្លេចមេរៀនដែលយើងហាក់ដូចជាបានរៀន។ ច្បាស់ជាងនេះទៅទៀត យើងចូលចិត្តបំភ្លេចពួកគេ។ ប្រជាពលរដ្ឋរដ្ឋតូច ក្រ និងរដ្ឋមិនខ្លាំង ចងចាំមេរៀនប្រវត្តិសាស្ត្របានយ៉ាងល្អ។ ជាញឹកញាប់ណាស់ មេរៀនបែបនេះគឺនៅសល់ទាំងអស់។ ជា​ការ​ពិត​ណាស់ ប្រជាជន​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​មិន​បាន​ភ្លេច​អ្វី​ឡើយ។ ដោយទុកចោលនូវសំណួរអំពីរបៀបដែលមេរៀនទាំងនេះត្រូវបានបង្រៀន និងរបៀបដែលការយល់ឃើញនៃមេរៀនទាំងនេះក៏ត្រូវបានបង្ខូចទ្រង់ទ្រាយយ៉ាងខ្លាំង ការចងចាំប្រវត្តិសាស្ត្រអាចនិយាយបានថាស្ថិតនៅចំកណ្តាលនៃអត្តសញ្ញាណរបស់កូរ៉េខាងជើង។
ជា​ការ​ពិត​ណាស់ ប្រវត្តិសាស្ត្រ​នៃ​សង្គ្រាម​កូរ៉េ​ត្រូវ​បាន​គេ​ញញួរ​ចូល​ទៅ​ក្នុង​ក្បាល​ពលរដ្ឋ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ជា​រៀង​រាល់​ថ្ងៃ សូម្បី​តែ​រាល់​ម៉ោង​ដោយ​ការ​ឃោសនា។ នៅតែមានមនុស្សនៅរស់ ដែលចងចាំសង្រ្គាមនោះ ហើយអាចប្រាប់កូនៗ និងចៅៗអំពីអ្វីដែលពួកគេផ្ទាល់បានជួបប្រទះ។ ការបំផ្ទុះកំរាលព្រំដែលបានសម្លាប់មនុស្សរាប់លាននាក់។ អាវុធជីវសាស្រ្តដែលអាមេរិកប្រើបានឆ្លងមេរោគ ខូចរូបរាង ពិការ ហើយទីបំផុតបានសម្លាប់ទាំងទាហាន និងជនស៊ីវិលស្លូតត្រង់។ ឈុតឆាកប្រចាំថ្ងៃនៃភាពភ័យរន្ធត់ និងការសម្លាប់រង្គាល ដូចជាគ្មានជនស៊ីវិលនៅសហរដ្ឋអាមេរិកធ្លាប់បានឃើញនោះទេ។
លើសពីនេះ នៅក្នុងការចងចាំជាតិ មានអ្វីដែលអាចហៅថា "ប្រវត្តិសាស្រ្តនៃបច្ចុប្បន្នកាល" ដែលរំឭកយើងថា ចាប់តាំងពីឆ្នាំ 2005 មក កូរ៉េខាងជើងតែងតែបើកចំហយ៉ាងពិតប្រាកដអំពីមហិច្ឆតានុយក្លេអ៊ែររបស់ខ្លួន។ ហើយថាមហិច្ឆតាទាំងនេះគឺជាប្រតិកម្មទៅនឹងអាកប្បកិរិយារបស់មហាអំណាចនុយក្លេអ៊ែរមួយទៀតគឺសហរដ្ឋអាមេរិកដែលមានឃ្លាំងអាវុធនុយក្លេអ៊ែរអស់រយៈពេលជាច្រើនទសវត្សរ៍មកហើយ។ ហើយថា សហរដ្ឋអាមេរិក គឺជាប្រទេសតែមួយគត់ក្នុងពិភពលោក ដែលបានប្រើប្រាស់អាវុធទាំងនេះ ក្នុងសង្រ្គាមជាមួយប្រទេសមួយផ្សេងទៀត ដែលជាប្រទេសមិនឆ្ងាយពីឧបទ្វីបកូរ៉េ។ ហើយថាមហិច្ឆតារបស់អាមេរិកបែបនេះ និងផលវិបាករបស់ពួកគេ គឺជាលទ្ធផលនៃបរាជ័យនៃគោលនយោបាយការបរទេសរបស់អាមេរិក។ វាគឺជាសហរដ្ឋអាមេរិកដែលបានបង្កើតកូរ៉េខាងជើងនៅពេលដែលពួកគេបានគូសបន្ទាត់បែងចែកតាមបណ្តោយប៉ារ៉ាឡែលទី 38 ក្នុងឆ្នាំ 1945 ហើយបន្ទាប់មកបានស្វែងរកឥតឈប់ឈរដើម្បីបំផ្លាញប្រទេសនេះ។
**
គីម ក្មេង និងគ្មានបទពិសោធន៍ ដែលបានទទួលមរតកអំណាចបន្ទាប់ពីការស្លាប់របស់ឪពុកគាត់នៅចុងឆ្នាំ 2011 បានប្រឈមមុខនឹងជម្រើសរវាងអាក្រក់ និងអាក្រក់។ ដូច្នេះ លោក គីម ជុងអ៊ុន។ តាមអាយុ គាត់បានបង្កប់យ៉ាងរឹងមាំនៅក្នុងជំនាន់ Chanmadan ប៉ុន្តែតាមបទពិសោធន៍ជីវិតពិតរបស់គាត់ គាត់គ្រាន់តែជាមនុស្សក្រៅភពពីពិភពខុសគ្នាទាំងស្រុង។ នៅពេលដែលការលំបាកធ្ងន់ធ្ងរបានចាប់ផ្តើមនៅក្នុងប្រទេសក្នុងឆ្នាំ 1994 - ទាំងផ្ទៃក្នុងដែលទាក់ទងនឹងការខ្វះខាតស្បៀងអាហារនិងទុរ្ភិក្សជាបន្តបន្ទាប់និងខាងក្រៅដែលបណ្តាលមកពីការកើនឡើងនៃអស្ថិរភាពនៃទំនាក់ទំនងជាមួយសហរដ្ឋអាមេរិក - លោកគីមជុងអ៊ីលបានប្រកាសការចាប់ផ្តើមនៃគោលនយោបាយថ្មីរបស់ Songun - " អាទិភាពកងទ័ព”។ ជា​លទ្ធផល ក្រុម​អ្នក​ប្រកាន់​បក្ស​កាន់​អំណាច ជា​ពិសេស​យោធា​បាន​កើន​ឡើង​ដល់​កម្រិត​ខ្ពស់​បំផុត​នៃ​រដ្ឋាភិបាល។ ទាំងនេះគឺជាមនុស្សដែលពេញចិត្តទាំងស្រុងចំពោះស្ថានភាពដែលមានស្រាប់ ដែលមិនចង់បានការផ្លាស់ប្តូរណាមួយ ដែលមានកងកម្លាំងប្រដាប់អាវុធនៅក្រោមការសម្របសម្រួលដោយផ្ទាល់ និងពេញលេញ ហើយដូច្នេះអាចធានាថាមិនមានការផ្លាស់ប្តូរណាមួយកើតឡើង។
ជាមួយនឹងការកើនឡើងបន្តិចម្តងៗនៃលោក គីម ជុងអ៊ុន ភាពសុទិដ្ឋិនិយមដែលប្រយ័ត្នប្រយែងបានលេចចេញជារូបរាងនៅក្នុងប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយលោកខាងលិច ដោយសារទីមួយគឺចំពោះយុវជនរបស់គាត់ និងទីពីរចំពោះការអប់រំនៅសាលារបស់គាត់នៅប្រទេសស្វីស។ គេអាចរំពឹងថាមេដឹកនាំវ័យក្មេងនឹងធ្វើឱ្យប្រទេសកាន់តែបើកចំហ បញ្ឈប់ការរំលោភសិទ្ធិពលរដ្ឋ និងធ្វើទុក្ខបុកម្នេញអ្នកប្រឆាំង និងបិទបណ្តាញដ៏ល្បីនៃជំរុំការងារ។ ភាពឆោតល្ងង់នៃការរំពឹងទុកបែបនេះបានប្រែទៅជាអស្ចារ្យណាស់។ យ៉ាងហោចណាស់មានហេតុផលសំខាន់មួយ ដែលមេដឹកនាំថ្មីមិនចាត់វិធានការរ៉ាឌីកាល់បែបនេះ៖ វាគឺជាឥស្សរជនកងទ័ពនៅជុំវិញគាត់ ប្រជាជនរបស់ឪពុកគាត់ ដែលមិនអនុញ្ញាតឱ្យរឿងនេះកើតឡើង។ ប្រសិនបើគាត់បានបញ្ចេញសំណើបែបនេះ គាត់នឹងត្រូវដកចេញពីអំណាចភ្លាមៗ ឬគ្រាន់តែសម្លាប់។
ប្រហែលជាលោក គីម ជុងអ៊ុន ជាជនផ្តាច់ការ។ ប៉ុន្តែក្នុងពេលជាមួយគ្នានេះ ដូចជនជាតិកូរ៉េខាងជើងទាំងអស់ដែរ គាត់គឺជាជនរងគ្រោះនៃប្រព័ន្ធដែលគាត់បានកើត ហើយគាត់គ្មានអំណាចក្នុងការផ្លាស់ប្តូរ។ មិនដូចឪពុករបស់គាត់ទេ គាត់នៅក្មេងពេកក្នុងការត្រួសត្រាយផ្លូវទៅកាន់អំណាច។ ផ្ទុយ​ទៅ​វិញ គាត់​ត្រូវ​បាន​ជ្រើស​រើស​និង​តែង​តាំង​ឲ្យ​ធ្វើ​ជា​អ្នក​ស្នង​តំណែង​របស់​ឪពុក​គាត់។ ថាតើគាត់ចង់បានឬអត់មិនសំខាន់ទេ៖ នៅក្នុងសង្គមដែលរួមបញ្ចូលគ្នានូវការគោរពកោតខ្លាច និងការភ័យខ្លាចរបស់រដ្ឋ គ្មាននរណាម្នាក់អាចជ្រើសរើសអ្វីដែលត្រូវធ្វើក្នុងរឿងនេះ ឬក្នុងករណីផ្សេងទៀតនោះទេ។ យើងប្រហែលជាមិនដឹងអ្វីទាំងអស់អំពីអ្វីដែលបានកើតឡើងនៅពីក្រោយការបិទទ្វារនៅក្នុងរដ្ឋធានីក្នុងឆ្នាំ 2012 និងលើសពីនេះអស់រយៈពេលជាច្រើនឆ្នាំ។ អ្វី​ដែល​ជំរុញ​ឲ្យ​លោក Kim Jong-un ប្រហារ​ជីវិត​ពូ និង​ទីប្រឹក្សា​លោក Jang Song-thaek ក្នុង​ឆ្នាំ ២០១៣។ យើងនឹងមិនដឹងថា តើវាជាឆន្ទៈរបស់លោក គីម ជុងអ៊ុន ផ្ទាល់ឬអត់នោះទេ ថាតើគាត់ផ្ទាល់នៅពីក្រោយការបោសសម្អាតនេះឬអត់។ វិសាលភាពដែលគាត់ជាអ្នកលេងឯករាជ្យ មេដឹកនាំផ្តាច់ការដ៏អាក្រក់ពីអតីតកាល។ តើ​វា​ជា​អាយ៉ង​នៅ​ក្នុង​ដៃ​អ្នក​ដទៃ ប្រហែល​ជា​មាន​កម្លាំង​ប្រកួតប្រជែង​ដល់​កម្រិត​ណា។
ប៉ុន្តែអ្វីដែលយើងដឹងនោះគឺថា ទោះបីជាមានការដាក់ទណ្ឌកម្ម និងស្ថានភាពនៃរដ្ឋបញ្ឆោតក៏ដោយ ឥទ្ធិពលជាប្រយោជន៍នៃសេរីភាវូបនីយកម្មសេដ្ឋកិច្ចត្រូវបានបង្ហាញឱ្យឃើញច្បាស់ចាប់តាំងពីលោក Kim Jong-un ឡើងកាន់អំណាច។ នេះ​បាន​ក្លាយ​ជា​ការ​ជាក់​ស្តែង​ចំពោះ​អ្នក​រាល់​គ្នា​ដែល​មក​ប្រទេស​នា​ពេល​បច្ចុប្បន្ន​នេះ ហើយ​បាន​ឃើញ​ផ្ទាល់​ភ្នែក។ តាំងពីដើមដំបូងមក ពេលដែលលោក Kim Jong Un បាននិយាយជាលើកដំបូង ហើយបានសន្យាថា "ប្រជាជននឹងមិនរឹតបន្តឹងខ្សែក្រវ៉ាត់របស់ពួកគេទៀតទេ" ការអភិវឌ្ឍន៍សេដ្ឋកិច្ចគឺជាគោលដៅសំខាន់នៃគោលនយោបាយក្នុងស្រុករបស់របបថ្មីនេះ។
ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​សព្វ​ថ្ងៃ​ជា​ភស្តុតាង​រស់​នៅ​នៃ​រឿង​នេះ។ ជាមួយនឹងគម្រោងសាងសង់ដ៏មានមហិច្ឆតារបស់ខ្លួន អគារខ្ពស់ៗសម្រាប់លំនៅឋានខ្ពស់ក្នុងរចនាបថក្រោយទំនើប និងអនាគតថ្មី ដែលប៉មលើផ្លូវថ្មីទាំងស្រុងរបស់រាជធានី ទីក្រុងមើលទៅហាក់ដូចជាមិនសូវមានភាពចម្លែក ប្លែក គ្មានពណ៌ កំប្លែងកាន់តែច្រើនឡើងៗ។ ទីប្រជុំជនអាស៊ីបូព៌ានៃសតវត្សទី 21 ។
ទីបំផុត Tongju បានបង្ហាញខ្លួន - ទាហាននៃជួរមុខពាណិជ្ជកម្មទាំងនេះ៖ អ្នកអនុវត្តជាក់ស្តែងនៅកូរ៉េខាងជើងសម័យទំនើប។ ដោយមិនភ័យខ្លាចក្នុងការបង្អួតទ្រព្យសម្បត្តិរបស់ពួកគេ ពួកគេធ្វើជានិមិត្តរូបនៃការរស់នៅនៃរបៀបដែលមូលធននិយមបានចាក់ឫសនៅក្នុងដីសង្គមនិយមនេះ។ "អ្នកសុបិនថ្មីរបស់កូរ៉េខាងជើង" មិនមានគំនិតអំពីបដិវត្តន៍ទេ។ គំនិតរបស់ពួកគេគឺសំដៅទៅរកអាជីវកម្ម ប្រតិបត្តិការ សម្រេចបាន និងរក្សាសុខុមាលភាពផ្ទាល់ខ្លួនរបស់ពួកគេ។
អត្ថិភាពនៃ តុងជូ បង្ហាញពីកំហុសដែលជៀសមិនរួចដែល គីម អ៊ីលស៊ុង និងមជ្ឈដ្ឋានខាងក្នុងរបស់គាត់បានធ្វើ ហើយដែលពួកគេមិនបានទទួលស្គាល់នៅពេលកសាងអ្វីដែលហាក់ដូចជាទម្រង់សង្គមនិយមថ្មីប្លែក។ ចំនុចនោះគឺថា ពួកគេមិនអាចបញ្ចប់ប្រព័ន្ធថ្នាក់បានទេ។ ការច្រានចោលប្រព័ន្ធថ្នាក់សេដ្ឋកិច្ចដែលមាននៅក្នុងមូលធននិយម ពួកគេជំនួសឲ្យបង្កើតប្រព័ន្ធថ្នាក់នយោបាយ - ចម្រៀងប៊ុន។ ប្រព័ន្ធវណ្ណៈនេះ ត្រូវបានបំផុសដោយធាតុផ្សេងៗនៃវិសមភាព ដូចជាប្រព័ន្ធមូលធននិយមនៃវណ្ណៈសេដ្ឋកិច្ច។
អ្នកសុបិនថ្មីនៃជំនាន់ Changmadan ដូចជា Min និង Comrade Kim កើតមកដោយមានឯកសិទ្ធិជាកម្មសិទ្ធិរបស់វណ្ណៈនយោបាយដែលអនុញ្ញាតឱ្យពួកគេសម្រេចបាននូវវិបុលភាពសេដ្ឋកិច្ចដែលពួកគេចង់បានបំផុត។ លើសពីនេះ ក៏មានអ្នកដែលមិនមានសំណាងគ្រប់គ្រាន់ក្នុងការទទួលបានសិទ្ធិនយោបាយពីកំណើត ប៉ុន្តែមានសមត្ថភាពសមរម្យ ហើយពួកគេអាចទទួលបានសិទ្ធិទាំងនេះ និងទទួលបានភាពសម្បូរបែប។ ជាឧទាហរណ៍ តាមរយៈសមាជិកភាពនៅក្នុងគណបក្សការងារ តាមរយៈការទទួលបានសញ្ញាប្លែកៗនៃកិត្យានុភាព និងអំណាច។ ប្រព័ន្ធចម្រៀងប៊ុនកំពុងបាត់បង់បន្តិចម្តងៗ នៅពេលដែលសង្គមវិវត្តន៍ឆ្ពោះទៅរកការអភិវឌ្ឍន៍នៃគុណធម៌របស់ខ្លួន ដែលជាកញ្ចក់មួយ ទោះបីមានភាពច្របូកច្របល់បន្តិចក៏ដោយ - នៃប្រព័ន្ធឥស្សរជនដែលស្ថិតនៅចំកណ្តាលនៃលទ្ធិនិយមនិយមសកល។
អ្នកសុបិនទាំងនេះកំពុងផ្លាស់ប្តូរប្រទេសបន្តិចម្តងៗ ដែលនាំឱ្យប្រទេសនេះទៅជារដ្ឋខុសពីសភាពដើម។ ចលនាបានចាប់ផ្តើមរួចហើយ។ នៅពីក្រោយរាល់គម្រោងសំណង់ដ៏គួរឱ្យទាក់ទាញដែលផ្លាស់ប្តូរស្ថាបត្យកម្មនៃរាជធានី និងរូបរាងទាំងមូលរបស់វា មានតួលេខបែបនេះ។ ទីក្រុងផ្សេងទៀតកំពុងដើរតាមផ្លូវដូចគ្នាបន្តិចម្តងៗ។
ការពិតដែលថាអ្នកដឹកនាំថ្មីគឺជាមនុស្សដែលមានអាយុរបស់ពួកគេ មិត្តភក្ដិរបស់ពួកគេ ធ្វើឱ្យវាកាន់តែងាយស្រួលក្នុងការកំណត់អត្តសញ្ញាណជាមួយគាត់ ដោយបង្ហាញពីការបែកបាក់គ្នាយ៉ាងស៊ីជម្រៅនៅក្នុងសង្គម។ ប្រហែលជា Tongju មានអារម្មណ៍ថាមានទម្ងន់ពេញលេញនៃបញ្ហាដែលពួកគេបានទទួលមរតក។ ពួកគេយល់ថាមិនមានដំណោះស្រាយសាមញ្ញទេ។ រលកចុងក្រោយនៃការបោសសំអាតបានប៉ះពាល់ដល់មនុស្សជំនាន់មុនភាគច្រើន - មនុស្សមកពីរង្វង់នៃឪពុករបស់មេដឹកនាំបច្ចុប្បន្ន។ ដូចគ្នាដែរ គីម ជុងអ៊ីល ខ្លួនឯងនៅពេលមួយបានកម្ចាត់អ្នករួមដំណើររបស់ឪពុកគាត់ភ្លាមៗ។
នៅក្រោមការបង្ហាញដ៏រីករាយនៃសេចក្តីស្រឡាញ់ និងភាពស្មោះត្រង់ចំពោះមេដឹកនាំ ដែលប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងទាំងអស់បានស្បថជាសាធារណៈ មានមតិចម្រុះដ៏ធំដែលមិនអាចបញ្ចេញបាន។ ជនភៀសខ្លួនកូរ៉េខាងជើងនិយាយអំពីរឿងនេះ ហើយពួកយើងដែលឃើញអ្វីដែលកំពុងកើតឡើងដោយភ្នែករបស់យើងផ្ទាល់ សង្ស័យដោយវិចារណញាណក្នុងការជួបលើកដំបូងរបស់យើង។ វាមិនទំនងទេដែលលោក គីម ជុងអ៊ុន និងប្រព័ន្ធថាមពលដែលលោកត្រូវបានបង្កប់នោះនឹងរលាយបាត់ទៅនាពេលអនាគតដ៏ខ្លីខាងមុខ។ ជាងនេះទៅទៀត ក្នុងចំណោមយុវជនដែលជាកម្មសិទ្ធិរបស់ឥស្សរជននៃទីក្រុងព្យុងយ៉ាង មានការចង់ឱ្យមេដឹកនាំមិនទៅណាទេ។ គាត់​ផ្តល់​ឱកាស​ឲ្យ​គេ ហើយ​គេ​ក៏​ឲ្យ​គាត់។
 
ជំពូកទីដប់ប្រាំបី
ក្រៅពីខែមីនាដ៏លំបាក ក៏មានព្រឹត្តិការណ៍ថ្មីៗជាច្រើនទៀត ដែលបានបន្សល់ទុកនូវសញ្ញាណដែលមិនអាចលុបចោលបាន លើការចងចាំរួមនៃជំនាន់ចន្ទ្រា។ ក្នុងឆ្នាំ 2009 រដ្ឋាភិបាលបានធ្វើកំណែទម្រង់រូបិយប័ណ្ណដ៏មហន្តរាយ។ ប្រជាពលរដ្ឋ​ត្រូវ​បាន​តម្រូវ​ឱ្យ​ប្តូរ​ក្រដាសប្រាក់​វ៉ុន​ចាស់​ទាំងអស់​ជា​ក្រដាសប្រាក់​ថ្មី​ក្នុង​រយៈពេល​តិចជាង​មួយ​សប្តាហ៍។ ក្នុងពេលជាមួយគ្នានេះ ការរឹតបន្តឹងយ៉ាងខ្លាំងត្រូវបានណែនាំលើចំនួនប្រាក់ដែលមនុស្សម្នាក់អាចផ្លាស់ប្តូរបាន។ ជាលទ្ធផល មនុស្សជាច្រើនបានបាត់បង់ចំណែកដ៏សំខាន់នៃការសន្សំរបស់ពួកគេ ជាពិសេសអ្នកដែលបានរកលុយរបស់ពួកគេជាចម្បងនៅលើទីផ្សារងងឹតខុសច្បាប់ចាប់តាំងពី Hard March ។ ការមិនសប្បាយចិត្តដ៏ពេញនិយមបានក្លាយទៅជារីករាលដាលយ៉ាងខ្លាំង (កុបកម្មស្ទើរតែផ្ទុះឡើងនៅក្នុងទីក្រុងមួយចំនួន) ដែលលោក គីម ជុងអ៊ីល គ្មានជម្រើសអ្វីក្រៅពីស្វែងរកមេដោះ។ Pak Nam-gi អាយុចិតសិបប្រាំពីរឆ្នាំជាប្រធានផ្នែកហិរញ្ញវត្ថុរបស់ប្រទេសត្រូវបានចោទប្រកាន់ពីអំពើបាបទាំងអស់ដែលទាក់ទងនឹងកំណែទម្រង់ ហើយត្រូវបានប្រហារជីវិតដោយចោទប្រកាន់ពីបទព្យាយាមបំផ្លាញសេដ្ឋកិច្ចដ៏ផុយស្រួយរបស់ប្រទេស។
លើសពីនេះទៀត មាន Simhwajo ឬ "អធិការកិច្ចស៊ីជម្រៅ" ដែលជាអង្គការមួយដែលធ្វើឱ្យប្រទេសទាំងមូលមានការភ័យខ្លាច។ អ្នកផ្តួចផ្តើមការបោសសំអាតគឺលោក គីម ជុងអ៊ីល ប៉ុន្តែវាគឺជាកូនប្រសាររបស់គាត់គឺលោក ចាង សុងថេក ដែលពិតជាបានអនុវត្តពួកគេ។ វាទាំងអស់បានចាប់ផ្តើមជាមួយនឹងការចោទប្រកាន់ប្រឆាំងនឹងលេខាធិការនៃគណបក្សពលករកូរ៉េដើម្បីកសិកម្ម Seo Gwanghee ពីការរៀបចំទុរ្ភិក្សដ៏ធំ។ គាត់ក៏ត្រូវបានចោទប្រកាន់ថាជាចារកម្មជនជាតិអាមេរិកដែលមានចេតនាបំផ្លិចបំផ្លាញការផ្គត់ផ្គង់ស្បៀងអាហារដើម្បីបង្អត់អាហារដល់ប្រជាជន។ គ្រោងបុរាណនៃការសម្លាប់រង្គាលគំរូនៅក្នុងពិភពកុម្មុយនិស្ត។ ជាការដាក់ទណ្ឌកម្ម គាត់ត្រូវបានគប់ដុំថ្មរហូតដល់ស្លាប់ដោយហ្វូងមនុស្សដែលមានកំហឹងនៅកីឡដ្ឋាន Pyongyang ក្នុងឆ្នាំ 1997 ។
ស្ទើរតែគ្មានភស្តុតាងប្រឆាំងនឹងសូ។ ឯកសារផ្ទាល់ខ្លួនរបស់គាត់ ដែលជាកាតព្វកិច្ចសម្រាប់ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងទាំងអស់ និងដែលកត់ត្រារាល់ចលនារបស់ពួកគេពីមួយឆ្នាំទៅមួយឆ្នាំ មានចន្លោះប្រហោងដែលមានអាយុកាលពីមួយទៅពីរឆ្នាំក្នុងអំឡុងសង្គ្រាមកូរ៉េ។ អយ្យការ​បាន​ចោទ​ប្រកាន់​ថា វា​គឺ​ជា​អំឡុង​ឆ្នាំ​ដែល​គ្មាន​ឯកសារ​ទាំង​នេះ ដែល So ត្រូវ​បាន​គេ​ជ្រើសរើស និង​បណ្តុះបណ្តាល​នៅ​សាលា​ចារកម្ម​ក្នុង​សហរដ្ឋ​អាមេរិក។
វាជារឿងធម្មតាទេដែលមនុស្សគ្រប់គ្នាដែលបានចូលរួមក្នុងសង្គ្រាមកូរ៉េមានចន្លោះប្រហោងស្រដៀងគ្នានៅក្នុងឯកសាររបស់ពួកគេ។ ប្រទេស​ធ្លាក់​ក្នុង​ភាព​វឹកវរ រដ្ឋាភិបាល​មិន​អាច​ត្រួត​ពិនិត្យ​ពលរដ្ឋ​បាន​ទេ។ ជាទូទៅ កម្មាភិបាល nomenklatura ដ៏សំខាន់ណាមួយដែលរស់នៅក្នុងអំឡុងពេលបីឆ្នាំនៃសង្គ្រាមកូរ៉េបានប្រែក្លាយជាគោលដៅដ៏មានសក្តានុពលនៃការចោទប្រកាន់។ ជាការពិតណាស់ គោលបំណងពិតប្រាកដនៃការបោសសម្អាត Simhwajo គឺដើម្បីកម្ចាត់អ្នកមុខងារទាំងនោះ ដែលគ្រប់ឆ្នាំបន្ទាប់ពីការស្លាប់របស់មេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យ នៅតែស្មោះត្រង់នឹងលោក Kim Il Sung ដល់កម្រិតធំជាងលោក Kim Jong Il ។ គួរឱ្យអស់សំណើច នៅពេលដែលការតស៊ូរបស់បក្សពួកបានផ្ទុះឡើង ការបោសសម្អាតបានចាប់ផ្តើមប៉ះពាល់ដល់ផ្នែកខាងលើនៃនាយកដ្ឋានអង្គការ ដែលដូចដែលបានកត់សម្គាល់ពីមុន គឺជាអាវុធដ៏មានឥទ្ធិពលដ៏សំខាន់នៃការតស៊ូរបស់គីម ជុងអ៊ីល ដើម្បីដណ្តើមអំណាចពិតប្រាកដជាបណ្តើរៗ។
ក្នុងអំឡុងពេលបីឆ្នាំដែល Simhwajo មាន មុខងារប្រហែល 2 ម៉ឺននាក់ត្រូវបាននិរទេសជាមួយក្រុមគ្រួសាររបស់ពួកគេទៅកាន់ជំរុំប្រមូលផ្តុំ ឬប្រហារជីវិតលើការចោទប្រកាន់។ រហូតមកដល់សព្វថ្ងៃនេះ ក្នុងចំណោមឥស្សរជនកូរ៉េខាងជើង លោក Jang Son-thaek ត្រូវបានគេចងចាំថាជាជនល្មើសដ៏សំខាន់នៃការគាបសង្កត់ទាំងនោះ។
Chan ផ្ទាល់បានមើលនៅពេលដែលសត្រូវរបស់គាត់មកពីនាយកដ្ឋាន Orgo ត្រូវបានគេធ្វើទារុណកម្មយ៉ាងព្រៃផ្សៃ និងធ្វើទារុណកម្មរហូតដល់ស្លាប់។
តើការប្រហារជីវិតជាបន្តបន្ទាប់របស់លោក ចាង សុងថាក ក្រោមការដឹកនាំរបស់លោក គីម ជុងអ៊ុន គឺជាលទ្ធផលនៃការឃុបឃិតគ្នាដោយអ្នកដែលបានរួចរស់ជីវិតពីការបោសសម្អាតនោះ នៅតែស្ថិតក្នុងអំណាច ប៉ុន្តែបានស្រេកឃ្លានការសងសឹកពេញមួយឆ្នាំនេះមែនទេ? យោង​តាម​កំណែ​ផ្លូវការ ការ​ចោទ​ប្រកាន់​របស់​លោក ចាន់ គឺ​ផ្អែក​លើ​កត្តា​ច្របូកច្របល់ និង​ផ្ទុយ​គ្នា​មួយ​ចំនួន។ គាត់គឺជាបក្សពួកដែលស្រេកឃ្លានអំណាច។ មន្ត្រីពុករលួយ។ យុវជន Molester ។ ស្ត្រី​ថោកទាប។ សូកប៉ាន់។
មិនទាន់​មាន​នរណា​ម្នាក់​បាន​ដឹង​ពី​មូលហេតុ​ពិត​នៃ​ការ​ប្រហារជីវិត​លោក Chan នៅឡើយ​ទេ​។ ហើយ​អ្នក​ដែល​ចេះ​ដឹង​ក៏​មិន​និយាយ​ដែរ។ ក្រុមអ្នកសង្កេតការណ៍ខាងក្រៅសង្ស័យថា លោក Jang ប្រហែលជាចង់បើកប្រទេស និងដើរតាមគន្លងនៃកំណែទម្រង់សេដ្ឋកិច្ចដូចប្រទេសចិន ដែលជាអ្វីដែលលោក Kim Jong Un ចុងក្រោយបានបដិសេធ។ អ្នកផ្សេងទៀតព្យាយាមបង្កើតករណីផ្ទុយគ្នា៖ ថា Jang គឺជាអ្នករឹងរូសដែលព្យាយាមបញ្ចុះបញ្ចូលលោក Kim Je-un ឱ្យបោះបង់ចោលសេរីភាវូបនីយកម្ម។ អ្នកផ្សេងទៀតនៅតែអះអាងថាការឃុបឃិតប្រឆាំងនឹងឈៀងត្រូវបានពន្យល់យ៉ាងសាមញ្ញដោយសារៈសំខាន់នៃមុខតំណែងរបស់គាត់ អរគុណដែលគាត់ និងសមាជិករបស់គាត់មានសិទ្ធិផ្តាច់មុខលើប្រតិបត្តិការសំខាន់ៗទាំងអស់។ ក្រុម​អំណាច​ផ្សេង​ទៀត​ក៏​ព្យាយាម​ដណ្តើម​យក​ដុំ​ធំ​ជាង​នេះ​ដែរ។
**
ឥឡូវ​នេះ​អ្វីៗ​វិល​ទៅ​រក​លុយ ហើយ​គេ​មិន​លាក់​វា​ទេ។ លុយហូរចូលទឹកហូរក្នុងទិសមួយ ឡើងលើបន្តិចម្តងៗ ទៅជាស្ទ្រីមធំទូលាយ។ ទម្រង់មួយនៃការនេះគឺហៅថា "ថ្លៃភក្ដីភាព" ដែលនៅទីបំផុតឈានដល់បុរសធំនៅកំពូលសមាជិកគ្រួសាររបស់គាត់និងមិត្តភក្តិជិតស្និទ្ធបំផុតរបស់គាត់។ ហើយនៅក្នុងប្រទេសដែលទទួលរងការដាក់ទណ្ឌកម្មពីគ្រប់ភាគីដោយប្រទេសដទៃទៀតនៃពិភពលោក ស្ទើរតែគ្រប់វិធីនៃការរកលុយតាមមធ្យោបាយមួយ ឬមធ្យោបាយផ្សេងទៀតនាំទៅរកភាពជាសហគ្រិនក្រោមដី ខុសច្បាប់ ឬពាក់កណ្តាលស្របច្បាប់។ ប្រទេសនេះកំពុងចាប់ផ្តើមបន្តិចម្តងៗស្រដៀងទៅនឹងក្រុមឧក្រិដ្ឋកម្មក្រោមដីដ៏ធំមួយ ដែលប្រតិបត្តិការនៅក្រោមដំបូលដ៏ល្អមួយហៅថា "សង្គមនិយម" ហើយជាមួយនឹង "s" ដ៏មិនច្បាស់លាស់...
ប៉ុន្តែតើប្រព័ន្ធនេះពុករលួយខ្លាំង និងខុសពីសេដ្ឋកិច្ចទីផ្សារនៃសតវត្សរ៍ទី 21 របស់យើង ដែលមានន័យថា អ្វីៗទាំងអស់អាចលក់ ទិញ និងផ្លាស់ប្តូរនៅពេលណាក៏បាន? ឬ​មួយ​ប្រភេទ​នេះ​ជា​ពិភព​«​របស់​គេ​»​ដែល​យើង​បាន​រំលោភ​បំពាន​ម្ដង​ទៀត​ក្នុង​ការ​ខិត​ខំ​ប្រឹង​ប្រែង​ដើម្បី​ផ្លាស់​ប្តូរ​វា​ជា​រៀង​រហូត?
ដូចដែលសាលានៃគំនិតរបស់ Frankfurt បានប្រកែក ភាពមាននៅក្នុងធម្មជាតិនៃដើមទុនគឺជាបំណងប្រាថ្នាដើម្បីពង្រីកបន្ថែមទៀត និងបន្ថែមទៀត និងបន្ថែមទៀតរហូតដល់គ្មានកន្លែងទំនេរនៅក្នុងពិភពលោកដើម្បីពង្រីក។ នៅចំណុចនេះ ប្រព័ន្ធនេះត្រូវបានគេនិយាយថាឈានដល់ចំណុចនៃការផ្ទុះដោយឯកឯង។ ថ្មីៗនេះ លោក Slavoj Žižek បានចង្អុលបង្ហាញពីលក្ខណៈសម្បត្តិដែលមិនអាចផ្សះផ្សាបាននៃមូលធននិយម និងលទ្ធិប្រជាធិបតេយ្យ ហើយអំណះអំណាងរបស់គាត់មិនមានពាក់ព័ន្ធនឹងការអះអាងដ៏ហួសចិត្តដែលថា "មូលធននិយមផ្តាច់ការ" ធានានូវកម្រិតនៃភាពឆបគ្នាកាន់តែច្រើនរវាងពួកគេ។ Žižek សន្មតថាការបង្កើត "មូលធននិយមផ្តាច់ការ" ដល់អតីតនាយករដ្ឋមន្ត្រីសិង្ហបុរី លោក លី ក្វាន់យូ។ តាមគំនិតរបស់គាត់ ត្រូវបានអនុម័តដោយប្រទេសចិនក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1980 ដែលធ្វើឱ្យវាក្លាយជាមហាអំណាច ទោះបីជាការពិតនៅក្នុងពាក្យផ្លូវការ ប្រទេសនេះក៏ដោយ។ នៅតែជាកុម្មុយនិស្ត។ តាមពិត នេះប្រហែលជាឧទាហរណ៍ជោគជ័យបំផុតនៃអ្វីដែលអ្នកទស្សនវិទូស្លូវេនីហៅថារដ្ឋមូលធននិយមផ្តាច់ការ។
Žižek សរសេរថា "សេដ្ឋកិច្ចទីផ្សារមិនមានបញ្ហាក្នុងការសម្របខ្លួនទៅនឹងសាសនា វប្បធម៌ និងប្រពៃណីក្នុងស្រុក" ។ - វាអាចទទួលយកបានយ៉ាងងាយស្រួលជាមួយនឹងគោលការណ៍នៃឧត្តមភាពនៃរដ្ឋផ្តាច់ការមួយ។ មូលធននិយម លែងមានទំនាក់ទំនងផ្តាច់មុខជាមួយតម្លៃវប្បធម៌លោកខាងលិច បានក្លាយជាឯករាជ្យយ៉ាងសំខាន់ និងបានលែងលះពីពួកគេ។ នៅពេលបកស្រាយយ៉ាងត្រចះត្រចង់ គំនិតជាច្រើនដែលត្រូវបានចាត់ទុកថាជាមូលដ្ឋាននៅបស្ចិមប្រទេស - ភាពស្មើគ្នា សិទ្ធិមនុស្សជាមូលដ្ឋាន រដ្ឋសុខុមាលភាពដ៏សប្បុរស - អាចត្រូវបានប្រើប្រាស់ជាអាវុធប្រឆាំងនឹងមូលធននិយមខ្លួនឯង។
ជាទូទៅ Tongzhu គឺឆ្លាតវៃគ្រប់គ្រាន់ដើម្បីយល់ថាភាពឯកោដែលដាក់ពីខាងក្រៅដោយការដាក់ទណ្ឌកម្ម ឬពីខាងលើដោយគោលនយោបាយនៃការរើសអើងជាតិនិយមជ្រុល និងការរឹតត្បិតការចូលប្រើព័ត៌មានខាងក្រៅ ធ្វើឱ្យប៉ះពាល់ដល់អាជីវកម្ម។ នៅក្នុងពិភពសាកលភាវូបនីយកម្មនៃសតវត្សទី 21 រាជធានីមិនទទួលស្គាល់ព្រំដែនជាតិទេ។ Tongju និងមិនត្រឹមតែពួកគេប៉ុណ្ណោះទេ ប៉ុន្តែស្ទើរតែគ្រប់គ្នានៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើងចង់រកលុយ ដូច្នេះគ្រប់គ្នាត្រូវការបើកចំហរ។ ប៉ុន្តែការស្វែងរកដៃគូពាណិជ្ជកម្មដែលមានឆន្ទៈក្នុងការធ្វើជំនួញជាមួយប្រទេសដែលពិភពលោកទាំងមូលចាត់ទុកថាជាដៃគូគឺជាសំណើដ៏លំបាកមួយ។ ដៃគូដែលត្រៀមខ្លួនរួចជាស្រេចដើម្បីប្រថុយជីវិតដែលមានការតាំងចិត្តល្អ ដែលមិនភ័យខ្លាចចំពោះការប្រឈមមុខនឹងការជាប់ពន្ធនាគារ និងការផាកពិន័យដ៏ហិនហោចដ៏ធំសម្រាប់ការរំលោភលើទណ្ឌកម្មអន្តរជាតិ។
តើទណ្ឌកម្មមានប្រសិទ្ធភាពទេ? មិនមែនទាល់តែសោះ។ ប្រទេសនេះស្ថិតនៅក្រោមការដាក់ទណ្ឌកម្មអស់រយៈពេលចិតសិបឆ្នាំ - រយៈពេលគ្រប់គ្រាន់ដើម្បីយល់ថាជាលទ្ធផលនៃពួកគេនឹងមិនមានការបះបោរដ៏ពេញនិយមដ៏ធំមួយដែលនឹងបំផ្លាញរបបនេះទេ។ ផ្ទុយទៅវិញ មនុស្សកាន់តែច្រើនឡើងមានទំនោរក្នុងការស្តីបន្ទោសបញ្ហាសេដ្ឋកិច្ចទាំងអស់របស់ពួកគេតែលើទណ្ឌកម្មដែលបានដាក់ប្រឆាំងនឹងប្រទេសនេះ ហើយនេះផ្តល់ហេតុផលមួយទៀតដើម្បីស្អប់ និងមើលងាយសហរដ្ឋអាមេរិក។ រាល់ពេលដែលទណ្ឌកម្មថ្មីត្រូវបានអនុម័ត រដ្ឋាភិបាល និងប្រជាជនបានស្វែងរក និងស្វែងរកវិធីថ្មីដើម្បីគេចចេញពីពួកគេ។ ជារៀងរាល់ឆ្នាំ ប្រាក់ចំណូលជាមធ្យមសម្រាប់មនុស្សម្នាក់ៗបានកើនឡើងតែប៉ុណ្ណោះ។
សម្រាប់ពួកយើង ពិភពលោកទាំងមូល ភាពលំបាកក្នុងការដោះស្រាយជាមួយកូរ៉េខាងជើង គឺគ្មានគំរូសម្រាប់ដោះស្រាយបញ្ហាផ្សេងៗដែលត្រូវបានបង្កើតឡើងកាលពីអតីតកាល បទពិសោធន៍ដើម្បីទាញវិធីសាស្រ្តយុទ្ធសាស្ត្រ។ អ្នកនយោបាយរបស់យើងខ្វះការច្នៃប្រឌិត នៅពេលដែលវាមកដល់តម្រូវការក្នុងការអភិវឌ្ឍវិធីសាស្រ្តថ្មីជាមូលដ្ឋាន។ គំនិតថ្មីនឹងមិនកើតឡើងទេ រហូតទាល់តែនរណាម្នាក់សម្រេចចិត្តមើលឫសគល់នៃបញ្ហា - ដើម្បីយល់ក្នុងកម្រិតស៊ីជម្រៅថាតើប្រទេសនេះមានលក្ខណៈបែបណា។ ប្រជាជន​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ច្បាស់​ជា​បាន​ដឹង​អំពី​បញ្ហា​របស់​យើង ហើយ​សូម្បី​តែ​មាន​ភាព​រីក​រាយ​បន្តិច​ទោះ​បី​ជា​ពួក​គេ​មាន​ការ​លំបាក​ទាំង​អស់​ក៏​ដោយ។ ខ្ញុំបន្តគិតអំពីការសរសេរអក្សរផ្ចង់ដែលខ្ញុំបានឃើញនៅក្នុងបណ្តុំនៃសារមន្ទីរវិចិត្រសិល្បៈកូរ៉េ។ ពួកគេគ្រាន់តែជាពាក្យដែលសរសេរយ៉ាងប្រណិតពីរប៉ុណ្ណោះ ហើយខ្ញុំអាចអានវាដោយប្រើចំណេះដឹងកម្រិតកុមារថ្មីរបស់ខ្ញុំអំពីភាសា៖ “វិធីរបស់យើង”។ តើផ្លូវបែបណាដែលត្រូវយល់ក្នុងកម្រិតធ្ងន់ធ្ងរ។ ត្រូវថាតាមដែលអាចធ្វើបាន នេះគ្រាន់តែជាមធ្យោបាយតែមួយគត់ដែលតាមគោលការណ៍ វាអាចទៅរួចដើម្បីឆ្ពោះទៅមុខ។
 
ជំពូកទីដប់ប្រាំបួន
“ហេតុអ្វី​បាន​ជា​អ្នក​មិន​បើក​ភោជនីយដ្ឋាន​បារាំង​នៅ​ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង?” - មីនសួរ អាឡិចសាន់ត្រា ពេលយើងបើកឡានតាមផ្លូវរដិបរដុប។ តាមផ្លូវត្រឡប់មកទីក្រុងវិញ យើងដើរកាត់ កសិករដែលពួនគ្នាធ្វើការក្នុងវាលស្រែដែលគ្របដណ្តប់ដោយទឹក។
យើងពិភាក្សាអំពីភោជនីយដ្ឋានថ្មីដែលបានបើកក្នុងប៉ុន្មានឆ្នាំថ្មីៗនេះ។ លោក Alec ថែមទាំងកំពុងលេងសើចជាមួយនឹងគំនិតនៃការបោះពុម្ពសៀវភៅណែនាំភោជនីយដ្ឋានទៅកាន់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងសម្រាប់ភ្ញៀវទេសចរ និងជនបរទេស។ មីងអាចធុំក្លិនអាជីវកម្មថ្មី។
Min ណែនាំថា "វាមិនចំណាយប្រាក់ច្រើនទេក្នុងការបើកភោជនីយដ្ឋានថ្មីនៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង"។
“ប្រាកដហើយ ចុះភោជនីយដ្ឋានបែប Fusion វិញ? យើង​នឹង​ហៅ​វា​ថា Kimchi Baguette»។
“គីមឈី បាហ្គេត!” - ស្រែកតិចៗ។ «ខ្ញុំឆ្កួតនឹងវា!»
"តើអ្នកនឹងមកទេប្រសិនបើខ្ញុំបើកវា?"
«ប្រាកដហើយ! - មីនស្រែកដោយក្តីរីករាយ។ "ប៉ុន្តែវាកាន់តែល្អប្រសិនបើយើងក្លាយជាដៃគូ - តោះបើកភោជនីយដ្ឋាននេះជាមួយគ្នា!"
អាឡិចសាន់ឌឺបានបដិសេធថា "ម្ហូបបារាំងមានតម្លៃថ្លៃណាស់" ។ «វា​នឹង​ចំណាយ​ប្រាក់​ច្រើន​ដើម្បី​នាំ​ចូល​គ្រឿង​ផ្សំ​ចាំបាច់...»
អាឡិចសាន់ឌឺញញឹមហើយមើលទៅកន្លែងណាមួយនៅខាងក្រៅបង្អួច។ ភូមិមួយអាចមើលឃើញ ដោយមានអគារលំនៅដ្ឋានបី ឬបួនជាន់ ដែលគ្មានអគ្គិសនីប្រើប្រាស់ និងខ្ទមកសិករដែលទ្រុឌទ្រោមជាច្រើន។
Ming, រំភើប, ជំរុញឱ្យ Alexander កុំបដិសេធគំនិតនេះ។ នាង​បាន​បញ្ជាក់​ថា​៖ «​មុខ​ម្ហូប​ប្លែក​ៗ​គឺ​មាន​ការ​ពេញ​និយម​យ៉ាង​ខ្លាំង​នៅ​ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​នា​ពេល​បច្ចុប្បន្ន​នេះ។ - ភោជនីយដ្ឋានអ៊ីតាលីថ្មីមួយបានបើកកាលពីខែមុន។ ហើយ​គ្រឿង​ផ្សំ​មិន​ថ្លៃ​ប៉ុន្មាន​ទេ ​អាច​នាំ​ចូល​ពី​ប្រទេស​ចិន»។
"តើ​អ្នក​គិត​ថា​មាន​ទីផ្សារ​សម្រាប់​ម្ហូប​បារាំង​ថ្លៃ​ៗ​ក្នុង​ប្រទេស​មែន​ទេ?" - អាឡិចសាន់ឌឺសួរដោយការភ្ញាក់ផ្អើលពិតប្រាកដ។
"នោះហើយជាមូលហេតុដែលអ្នកត្រូវការខ្ញុំ" Min ឆ្លើយតបដោយបញ្ចេញទំនុកចិត្ត។ "ខ្ញុំស្គាល់មនុស្សត្រឹមត្រូវទាំងអស់"
Hwa ផ្លុំ​ស្នែង ហើយ​យើង​បង្រួម​រថយន្ត​ដឹកទំនិញ​តែ​មួយ​គត់​នៅ​លើ​ផ្លូវ​ហាយវ៉េ ជា​រទេះ​គោ​ដែល​ផ្ទុក​ដោយ​ដុំ​បេតុង​ដែល​បើកបរ​ដោយ​បុរស​ចំណាស់​ម្នាក់​ក្នុង​ឯកសណ្ឋាន​ទាហាន​ដែល​រហែក។
 
ផ្នែកទីប្រាំ
សារមន្ទីរនៃអំពើឃោរឃៅ
 
ជំពូកទីម្ភៃ
នៅសប្តាហ៍ទីពីរនៃថ្នាក់ ទម្លាប់នៃថ្ងៃធ្វើការត្រូវបានបង្កើតឡើង។ នៅពេលព្រឹក យើងញ៉ាំអាហារពេលព្រឹកនៅក្នុងភោជនីយដ្ឋានមួយក្នុងចំណោមសណ្ឋាគារទាំងបី។ ម៉ឺនុយស្តង់ដារមាននំប៉័ង ស៊ុត និងកាហ្វេភ្លាមៗ - ទោះបីជាយើងអាចរីករាយជាមួយអាហារប៊ូហ្វេដែលមានលក្ខណៈចម្រុះជាងមុនដែលផ្តល់ជាចម្បងសម្រាប់ភ្ញៀវជនជាតិចិនក៏ដោយ។ មាន​អាហារ​ចម្រាញ់​ជា​ច្រើន​ទៀត​ដូច​ជា តៅហ៊ូ​ចំណិត ត្រសក់ អង្ករ និង​ស្រូវ​អូត។ បន្ទាប់មក ពួកយើងបានចុះទៅបន្ទប់ស្នាក់នៅ ជាកន្លែងដែលយើងបានជួប Ro និង Min ដែលតែងតែយឺត ហើយបានឆ្លងកាត់ទីក្រុងទៅកាន់វិទ្យាស្ថានគរុកោសល្យ Kim Hyunjik ជាកន្លែងដែលពួកយើងចំណាយពេលពីរម៉ោងក្នុងថ្នាក់។ ពេលរសៀលមានភាពចម្រុះជាង។ កម្មវិធីរបស់យើងពឹងផ្អែកលើបញ្ជីប្រាថ្នានៃដំណើរកម្សាន្ត និងសកម្មភាពផ្សេងទៀតដែល Alexander និងខ្ញុំបានចងក្រង និងយល់ព្រមជាមួយ Alec ។ ដោយគិតពីរយៈពេលនៃការស្នាក់នៅរបស់យើងនៅក្នុងប្រទេស ពេលខ្លះយើងបានរុញគម្រោងទាំងនេះមួយឡែក ហើយបានធ្វើរឿងដែលមានលក្ខណៈអាក្រក់ និងហាមឃាត់ជាច្រើនទៀតដូចជាការទិញទំនិញ ឬបោកគក់ជាដើម។ ជាទូទៅ យើងតែងតែរវល់ជាមួយអ្វីមួយ ដូច្នេះមិនមានពេលច្រើនទេនៅពេលល្ងាចដើម្បីធ្វើកិច្ចការផ្ទះ។ ពេល​វេលា​ហាក់​ដូច​ជា​កន្លង​ទៅ​យឺត​ណាស់​នៅ​ទី​នេះ ហើយ​ជា​រៀង​រាល់​ល្ងាច យើង​ភ្ញាក់​ផ្អើល​នៅ​ពេល​វេលា​បាន​កន្លង​ផុត​ទៅ​ថ្ងៃ​នោះ។
ដោយសារ Alec មានចំណាប់អារម្មណ៍លើមុខជំនួញរយៈពេលវែងជាមួយ Min និងសមមិត្ត Kim ដែលបានចូលរួមជាមួយយើងសម្រាប់អាហារពេលល្ងាចជាប្រចាំ យើងចាប់ផ្តើមមានអារម្មណ៍មិនសូវចូលចិត្តអ្នកទេសចរ និងចូលចិត្តភ្ញៀវដ៏មានតម្លៃជាមួយអ្នកបើកបរផ្ទាល់ខ្លួន។ កាលណាយើងស្នាក់នៅកន្លែងចម្លែកនេះយូរ យើងកាន់តែមានអារម្មណ៍នៅផ្ទះ។ ពេលអាហារថ្ងៃត្រង់ ពួកយើងបានញ៉ាំគុយទាវត្រជាក់របស់យើង ហើយជជែកជាមួយ Min និង Ro ក្នុងបរិយាកាសសម្រាកកាយ និងរីករាយ ដោយមានសំលេងសើចជាប្រចាំ។ ផ្ទុយទៅវិញ មគ្គុទ្ទេសក៍ និងអ្នកបើកបរនៃក្រុមអ្នកទេសចរបរទេសផ្សេងទៀតដែលយើងជួបប្រទះនៅក្នុងភោជនីយដ្ឋាន ស្ទើរតែតែងតែអង្គុយនៅតុដាច់ដោយឡែក ដែលបង្ហាញយ៉ាងច្បាស់ថាពួកគេធុញទ្រាន់នឹងភារកិច្ចរបស់ពួកគេ។
នៅ​ថ្ងៃ​ចុង​សប្តាហ៍ យើង​តែង​តែ​ចាក​ចេញ​ពី​ទីក្រុង​ពេញ​មួយ​ថ្ងៃ។ ថ្ងៃនេះជាថ្ងៃសៅរ៍ ហើយយើងកំពុងធ្វើដំណើរទៅកាន់ខេត្តជិតខាងគឺ South Hwanghae ដែលមានទីតាំងនៅភាគនិរតីនៃប្រទេស។ ចំណតទីមួយរបស់យើងគឺស្រុក Sinchon ។ សារមន្ទីរឧក្រិដ្ឋកម្មសង្គ្រាមអាមេរិកមានទីតាំងនៅទីនោះ។
ខ្ញុំចង់ទៅទស្សនាសារមន្ទីនេះយូរមកហើយ ប៉ុន្តែវាកម្រត្រូវបានបញ្ចូលក្នុងផ្លូវស្តង់ដារសម្រាប់ភ្ញៀវទេសចរបរទេសណាស់។ វាត្រូវបានចាត់ទុកថាជាកន្លែង "រសើបបំផុត" ដែលជាពាក្យអសុរោះ ដែលមានន័យថា ធម្មជាតិនៃការតាំងពិពណ៌របស់សារមន្ទីរអាចសាបព្រួសភាពមិនចុះសម្រុងគ្នា ឬសូម្បីតែបង្កអរិភាពចំពោះកូរ៉េខាងជើង។ សារមន្ទីរ Sinchon គឺផ្តោតលើទស្សនិកជនខាងក្នុងជាជាងការឃោសនាខាងក្រៅ។ ស្ទើរតែគ្រប់ជនជាតិកូរ៉េខាងជើងគួរតែទៅទស្សនាសារមន្ទីរនេះយ៉ាងហោចណាស់ម្តងជាផ្នែកនៃធម្មយាត្រាអប់រំជាកាតព្វកិច្ចរបស់ពួកគេ។
**
បន្ទាប់ពីបីម៉ោងនៃការបើកបរតាមបណ្តោយផ្លូវដ៏រដិបរដុបឆ្លងកាត់ដីស្រែដ៏ក្រៀមក្រំ យើងបានចូលចតឡានទទេ។
«ឯងដឹងថាកន្លែងនេះជាអ្វីមែនទេ?» – មីន សួរ​ដោយ​មាន​ការ​បារម្ភ​ក្នុង​សំឡេង​របស់​គាត់ ពេល​យើង​ឡើង​ពី​ឡាន​ក្រុង។
អគារសារមន្ទីរនេះឈរនៅលើជម្រាលពីលើចំណតរថយន្ត អគារសារមន្ទីរមានពន្លឺចែងចាំងក្នុងពន្លឺថ្ងៃខែកក្កដា។ មគ្គុទ្ទេសក៍ស្រីម្នាក់នៅក្នុង chosonot ពណ៌លឿងកំពុងចុះមករកយើងរួចហើយ។ នៅពីលើច្រកចូល មានផ្ទាំងផ្សាយពាណិជ្ជកម្មដ៏ធំមួយ ដែលមានអក្សរមាស។ អាឡិចសួរថាខ្ញុំចេះភាសាកូរ៉េគ្រប់គ្រាន់ដើម្បីអានអ្វីដែលវានិយាយ។ គាត់​បក​ប្រែ​ថា​៖ ​«​កុំ​ភ្លេច​មេរៀន​បង្ហូរ​ឈាម​នៅ​ស្រុក​ស៊ីឈុន!»។ បន្ទាប់ពីយើងផ្លាស់ប្តូរការស្វាគមន៍ជាមួយមគ្គុទ្ទេសក៍ទេសចរណ៍របស់យើងចាប់ផ្តើមជាមួយនឹងការឡើងភ្នំ។
ពាក់កណ្ដាលផ្លូវ យើងឈប់នៅភ្នំពីរដែលមានរាងដូចពំនូក រូបរាងដែលធ្លាប់ស្គាល់ចំពោះអ្នកដែលបានទៅទស្សនាផ្នូររាជវង្សដែលមានអាយុកាលតាំងពីសម័យ Goryeo ដូចជាផ្នូររបស់ស្តេច Gongminwan នៅជិត Kaesong ជាដើម។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ ទាំងនេះមិនមែនជាកន្លែងបញ្ចុះសពរបស់ស្តេច និងភរិយារបស់គាត់ទេ។ នៅ​ក្នុង​ពំនូក​មួយ សាកសព​ស្ត្រី​រាប់​រយ​នាក់​ដែល​ត្រូវ​បាន​គេ​សម្លាប់​នៅ​ក្នុង​ការ​សម្លាប់​រង្គាល​ដែល​បាន​កើត​ឡើង​នៅ​ទី​នេះ ត្រូវ​បាន​គេ​កប់​ក្នុង​មួយ​ទៀត គឺ​កុមារ​រាប់​រយ​នាក់។ នៅផ្នែកខាងឆ្វេងនៃអគារសារមន្ទីរ មានឃ្លាំងពីរដែលមើលទៅដូចជង្រុក ដែលខ្ញុំមិនបានកត់សម្គាល់ឃើញវាពីមុនមក។ ដូចដែលយើងត្រូវបានគេប្រាប់ មូលធននិយមអាមេរិកបានសម្លាប់ជនរងគ្រោះរបស់ពួកគេនៅក្នុងពួកគេ។
**
សារមន្ទីរនេះបានបើកនៅថ្ងៃទី 26 ខែមីនា ឆ្នាំ 1958 ត្រឹមតែប្រាំឆ្នាំបន្ទាប់ពីកិច្ចព្រមព្រៀងឈប់បាញ់សង្គ្រាមកូរ៉េត្រូវបានចុះហត្ថលេខា។ វាត្រូវបានសាងសង់ឡើងវិញនៅក្នុងឆ្នាំ 2015 តាមបញ្ជារបស់លោក Kim Jong Un ដែលបានទាមទារឱ្យសារមន្ទីរនេះ "កាន់តែមានផាសុកភាព" សម្រាប់ភ្ញៀវទេសចរកូរ៉េ។ កាលពីមុន សាលសារមន្ទីរមានទីតាំងនៅឆ្ងាយពីជង្រុកទាំងនេះ ដែលការសម្លាប់រង្គាលត្រូវបានប្រព្រឹត្ត។ ឥឡូវនេះ វត្ថុទាំងអស់មានទីតាំងនៅជិតគ្នាទៅវិញទៅមក ប្រហែលជាដើម្បីបង្កើនផលប៉ះពាល់យ៉ាងខ្លាំងនៃភាពភ័យរន្ធត់ដែលមាននៅក្នុងអគារទាំងអស់នេះ។
នៅពេលដែលសង្រ្គាមបានចាប់ផ្តើម Sinchon គឺជាមជ្ឈមណ្ឌលដឹកជញ្ជូនដែលមានសារៈសំខាន់ក្នុងតំបន់ ហើយដូច្នេះវាមានតម្លៃជាយុទ្ធសាស្ត្រតាមទស្សនៈយោធា។ ដើម្បីទៅដល់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ឬ Haeju ដែលជាទីក្រុងសំខាន់នៃខេត្តនោះ ចាំបាច់ត្រូវធ្វើដំណើរឆ្លងកាត់ Sinchon ។ នៅដើមដំបូងនៃសង្រ្គាម ទីក្រុងនេះត្រូវបានទាហានអាមេរិកចាប់យក។ ការកាន់កាប់មានរយៈពេលហាសិបពីរថ្ងៃ - ចាប់ពីថ្ងៃទី 17 ខែតុលាដល់ថ្ងៃទី 7 ខែធ្នូឆ្នាំ 1950 ។ បន្ទាប់មកជនជាតិអាមេរិកបានបោះបង់ចោលទីក្រុងនេះទៅឱ្យជនជាតិចិនជឿនលឿន។ ក្នុងអំឡុងពេលនៃការកាន់កាប់ ជនជាតិអាមេរិកបានប្រព្រឹត្តការសម្លាប់រង្គាលជាច្រើន និងអំពើឃោរឃៅផ្សេងទៀត ដែលផ្តោតសំខាន់ទៅលើប្រជាជនស៊ីវិលក្នុងតំបន់។ នៅក្នុងលក្ខខណ្ឌនៃមាត្រដ្ឋាននិងភាពឃោរឃៅនេះអាចត្រូវបានចាត់ទុកថា - មិនច្រើននិងមិនតិចទេ - ការសម្លាប់រង្គាលពិតប្រាកដ។ យ៉ាងហោចណាស់នេះគឺជារឿងដែលបាននាំយកសារមន្ទីរនេះមកទីនេះ ដែលឧក្រិដ្ឋកម្មប្រឆាំងមនុស្សជាតិជាច្រើនត្រូវបានគេជឿថាបានកើតឡើង។
សារមន្ទីរមិនមែនគ្រាន់តែជាកន្លែងរំលឹកប៉ុណ្ណោះទេ ការតាំងពិពណ៌របស់គាត់ក៏រួមបញ្ចូលផងដែរនូវឈុតឆាកដែលរំជើបរំជួលដោយភាពប្រាកដនិយម - ជាមួយរូបក្រមួន ឈាមក្លែងក្លាយ សំឡេងកុមារស្រែក - នៃការសម្លាប់រង្គាលដ៏ព្រៃផ្សៃ និងភាពឃោរឃៅនៃចក្រពត្តិនិយមអាមេរិក។
**
យើងពិនិត្យមើលការតាំងពិព័រណ៍តាមលំដាប់លំដោយនៃអំពើឃោរឃៅដែលបានប្រព្រឹត្ត។ មគ្គុទ្ទេសក៍របស់យើងនិយាយថា "ទាហានអាមេរិកបានចាប់ផ្តើមដោយការជំរុញជនស៊ីវិលប្រាំបួនរយនាក់ចូលទៅក្នុងជម្រកគ្រាប់បែក" ។ បន្ទាប់មកពួកគេបានចាក់សាំងតាមរន្ធខ្យល់ ហើយដុតមនុស្សទាំងនេះ។ ពួកគេ​សុទ្ធ​តែ​ជា​អ្នក​ស្រុក​ស្លូតត្រង់។ ភាគច្រើនជាស្ត្រី និងកុមារ” នាងនិយាយទាំងអាប់អួរ និងក្រអឺតក្រទម។
នេះត្រូវបានបន្តដោយការសម្លាប់រង្គាលនៅថ្ងៃទី 20 ខែតុលា នៅពេលដែលមនុស្ស 5020 នាក់ផ្សេងទៀតត្រូវបានប្រមូលផ្តុំទៅក្នុងជម្រកគ្រាប់បែកមួយផ្សេងទៀតដែលក្នុងនោះជនជាតិអាមេរិកដែលក្បត់ជាតិបានដាំឌីណាមិចពីមុន។ ពួកគេ​បាន​ចាក់សោ​ទ្វារ​ទាំងអស់ រួច​បំផ្ទុះ​គ្រឿងផ្ទុះ​។ មគ្គុទ្ទេសក៍ស្រី ដឹងច្បាស់នូវព័ត៌មានលម្អិតបង្ហូរឈាមនៃអ្វីដែលបានកើតឡើង។ មីងមិនសូវសាទរទេ ដោយបានបកប្រែជាភាសាអង់គ្លេសជាភាសារមន ដោយមិនខ្វល់ពីព័ត៌មានលម្អិតអំពីរបៀបដែលបំណែកសាច់មនុស្សព្យួរនៅលើជញ្ជាំងនៃជម្រក។
ខ្ញុំ​នឹក​ឃើញ​ប្រលោមលោក​ដែល​មាន​ចំណងជើង​ថា «អេដែន។ អេដែន។ Eden" ដោយ Pierre Guyot ដែលផ្ទុកលើសទម្ងន់ជាមួយនឹងព័ត៌មានលម្អិតដ៏គួរឱ្យខ្ពើមរអើម និងធម្មជាតិនៃអំពើហឹង្សា ការសម្លាប់រង្គាល និងការរំលោភ ដែលត្រូវបានរចនាឡើងដើម្បីបង្ហាញដល់អ្នកអាននូវភាពភ័យរន្ធត់នៃសង្រ្គាមនៅក្នុងប្រទេសអាល់ហ្សេរី។ ជាការពិត ដោយសារតែមិនមានការពិពណ៌នាអំពីបរិបទប្រវត្តិសាស្ត្រ និងគ្មានការលើកឡើងអំពីហេតុផលនៃអ្វីដែលបានកើតឡើង ដែលអាចពង្រឹងជំនឿលើភាពជាក់ស្តែងនៃការតាំងពិពណ៌ ក៏ដូចជាសៀវភៅរបស់ Guyot នោះ សារមន្ទីរបង្ហាញពីប្រភេទនៃការប្រមូលឈុតឆាក។ នៃអំពើហឹង្សា។ សូម្បីតែរូបថតឯកសារសខ្មៅដែលព្រិលៗមើលទៅអរូបីណាស់ - ពួកវាអាចជាកម្មសិទ្ធិនៃការសម្លាប់រង្គាលមួយចំនួនធំនៃសតវត្សទីកន្លងមក។ ទាំងសារមន្ទីរនិងសៀវភៅរបស់ Guyot ផ្តល់នូវចំណាប់អារម្មណ៍នៃការបង្វែរ។
**
បន្ទាប់មក ការតាំងពិព័រណ៍ប្រាប់អំពីអ្វីដែលបានកើតឡើងនៅមិនឆ្ងាយប៉ុន្មានពីទីនេះ - នៅរមណីយដ្ឋានទឹកក្ដៅដែលទាមទារដោយទាហានអាមេរិក ហើយប្រែទៅជាបន្ទាយ។ មគ្គុទ្ទេសក៍និយាយថាស្ត្រីក្នុងស្រុកត្រូវបានគេនាំទៅទីនោះ រំលោភហើយបន្ទាប់មកបោះចូលទៅក្នុងអណ្តូងរ៉ែ។ គ្រាប់បែកដៃត្រូវបានគេបោះចោលបន្ទាប់ពីពួកគេ - ដើម្បីបិទបាំងដាននៃឧក្រិដ្ឋកម្ម។
មានការបំផុសគំនិតកាន់តែខ្លាំងឡើង មគ្គុទ្ទេសក៍សារមន្ទីរបានបរិហារ "ចោរអាមេរិកឆ្កួតដែលបានធ្វើទារុណកម្មស្ត្រីដោយកាត់សុដន់របស់ពួកគេហើយរុញច្រានចូលទៅក្នុងទ្វារមាសរបស់ពួកគេ" ។ នាងស្ទើរតែចាប់ផ្តើមនិយាយ៖ "ហើយជនជាតិអាមេរិកទាំងនេះនៅតែនិយាយអំពី "សិទ្ធិមនុស្ស"! ហើយពួកគេអួតអំពីកម្រិតខ្ពស់បំផុតនៃអរិយធម៌របស់ពួកគេ!”
នៅពេលដែលមិនបំពានលើស្ត្រីជនជាតិកូរ៉េនៅឯប្រភពទឹករ៉ែក្តៅ ទាហានអាមេរិកបានសើចសប្បាយដោយសម្លាប់អ្នកស្រុកចំនួនពីររយនាក់ទៀត។ ទាហានដាក់ឆ្កែលើជនជាតិកូរ៉េ។ ឬពួកគេត្រូវបានដុតទាំងរស់។ គេមិនដឹងថាតើវិធីសាស្រ្តទាំងពីរនេះត្រូវបានគេប្រើក្នុងពេលដំណាលគ្នាឬឆ្លាស់គ្នាទេ - ការបង្ហាញមិនបញ្ជាក់ពីរឿងនេះទេ។ វាគ្មានចំណុចណាក្នុងការសួរសំណួរដែលសមស្របនោះទេ - មិនមានកន្លែងសម្រាប់ហេតុផលនៅក្នុងនិទានកថានេះទេ។
សាមសិបគីឡូម៉ែត្រភាគខាងជើងនៃ Sinchchon មានស្ពានមួយដែលត្រូវបានរារាំងដោយកងទ័ពអាមេរិក។ ជន​ស៊ីវិល​គ្រប់​រូប​ដែល​ចូល​ទៅ​ជិត​ស្ពាន​នេះ​ដោយ​សង្ឃឹម​ឆ្លង​ទៅ​ត្រើយ​ម្ខាង​ត្រូវ​បាន​គេ​បាញ់។
នៅលើស្ពានមួយទៀត ទាហានអាមេរិកបានលេងសើចយ៉ាងក្រៀមក្រំដោយចងបាវដែលពោរពេញដោយថ្មដាក់ជើងកសិករក្នុងស្រុក ដែលត្រូវបានទម្លាក់ពីលើស្ពានទៅលង់ក្នុងទន្លេដ៏ជ្រៅ។ មនុស្សមួយចំនួនតូចដែលមិនបានលង់ទឹក ហើយហែលទៅផ្ទៃខាងលើ ត្រូវបានបាញ់ដោយពួក Yankees អាក្រក់ ដើម្បីកុំឱ្យមានអ្នកនៅរស់រានមានជីវិត។
ឈុតឆាកទាំងនេះជាច្រើនត្រូវបានបង្ហាញដោយប្រើរូបចម្លាក់ជាក់ស្តែង - ទាហានអាមេរិកដ៏អាក្រក់ដែលមានច្រមុះស្រួច (មនុស្សម្នាក់មិនអាចនឹកឃើញរូបភាពស្តង់ដាររបស់ជនជាតិយូដាដូចដែលបង្ហាញដោយការឃោសនារបស់ណាស៊ី) និងស្នាមញញឹមអាក្រក់។ វគ្គផ្សេងទៀតត្រូវបានកត់ត្រានៅក្នុងផ្ទាំងគំនូរធំៗដែលលាបលើជញ្ជាំង ដូចជានៅក្នុងផ្នូរបញ្ចុះសព។ ការស្រែករបស់កុមារ និងតន្ត្រីស៊ីមហ្វូនិកអាចឮពីអ្នកនិយាយ។ រូបថត​គ្រាប់​ធញ្ញជាតិ​បង្ហាញ​ពី​គំនរ​សាកសព​ក្នុង​ផ្នូរ​ដ៏ធំ។ រៀងរាល់ពីរបីឆ្នាំម្តង ផ្នូរដ៏ធំថ្មីត្រូវបានគេរកឃើញ (ហើយនឹងត្រូវបានរកឃើញ) នៅក្នុងតំបន់ជុំវិញ ហើយការតាំងពិពណ៌សារមន្ទីរកំពុងពង្រីកឥតឈប់ឈរ។
“ជាលទ្ធផលនៃការជីកកកាយ គ្រោងឆ្អឹងមនុស្សត្រូវបានគេរកឃើញ ដែលកំពុងគាស់ដីដោយម្រាមដៃរបស់ពួកគេ ដោយព្យាយាមឡើងទៅលើផ្ទៃខាងលើ ប៉ុន្តែបានថប់ដង្ហើម។ មគ្គុទ្ទេសក៍និយាយថា "នៅក្នុងផ្នូរដ៏ធំមួយ សាកសពរបស់ទារកដែលមានទារកប្រាំបួនខែត្រូវបានរកឃើញ ដូច្នេះយើងអាចនិយាយបានថាជនជាតិអាមេរិកថែមទាំងបានសម្លាប់ស្ត្រីមានផ្ទៃពោះទៀតផង!"
ខ្ញុំឆ្ងល់ថាតើមានអ្វីកើតឡើងនៅក្នុងក្បាលរបស់ Min នៅពេលដែលនាងត្រូវបកប្រែទាំងអស់នេះ។ តើ​នាង​ជឿ​ថា​តើ​នាង​ពិត​ជា​មាន​អារម្មណ៍​ឈឺចាប់​មែន​ទេ? តើ​ឫសគល់​នៃ​ការ​ផ្ដាច់​ខ្លួន​ដែល​រីក​រាល​ដាល​ការ​បក​ប្រែ​មិន​ពេញ​ចិត្ត​របស់​នាង​នៅ​ឯណា? ខ្ញុំប្រាកដថា នាងបានលើកឡើងពីចម្ងាយរាប់ពាន់គីឡូម៉ែត្រ មានការយល់ឃើញខុសគ្នាពីប្រវត្តិសាស្ត្រ ប្រវត្តិសាស្ត្រដែលដើរតួយ៉ាងសំខាន់ក្នុងការបង្កើតអត្តសញ្ញាណជាតិរបស់កូរ៉េខាងជើង។
អាឡិច អាឡិច និងខ្ញុំប្រយ័ត្ន ហើយបិទមាត់យើង។ យើង​មិន​បាន​មើល​មុខ​គ្នា​ក្នុង​អំឡុង​ពេល​ដំណើរ​កម្សាន្ត​ទាំង​មូល។ មាន​ករណី​កន្លង​មក​នៅ​ពេល​ដែល​អ្នក​ទេសចរ​បញ្ចេញ​ប្រតិកម្ម​ខឹង​នឹង​រឿង​បែប​នេះ សូម្បី​តែ​ឈ្លោះ​ជាមួយ​មគ្គុទ្ទេសក៍​សារមន្ទីរ​ដោយ​សង្ស័យ​ពី​ភាព​ពិត​នៃ​រឿង​ព្រៃ​បែប​នេះ។ នោះហើយជាមូលហេតុដែលភ្ញៀវទេសចរគឺជាភ្ញៀវកម្រនៅទីនេះ។ ដំណើរទស្សនកិច្ចទៅកាន់សារមន្ទីរត្រូវតែរៀបចំដោយឡែកពីគ្នា។
Alec បំបែកពិធីការ និងចង្អុលបង្ហាញលម្អិតជាក់លាក់មួយនៅក្នុងរូបថតដ៏គួរឱ្យសោកសៅជាពិសេសនៃសាកសពដែលរាយប៉ាយពាសពេញកន្លែង ហើយខ្សឹបប្រាប់អ្វីមួយនៅក្នុងត្រចៀករបស់ខ្ញុំ។ មីន បញ្ចេញប្រតិកម្មយ៉ាងខឹងសម្បារចំពោះរឿងនេះក្នុងលក្ខណៈមិនសមរម្យទាំងស្រុង ដោយបញ្ឈប់ភ្លាមៗនូវការបកប្រែសុន្ទរកថាដែលពោរពេញទៅដោយការស្អប់ខ្ពើម ដោយរំឭកយើងថា “អ្នកឯងចង់មកទីនេះ!” - ហើយ​ដោយ​ហិត​គាត់​ចូល​ទៅ​បន្ទប់​បន្ទាប់។ ក្រោយ​មក​នាង​បាន​កត់​សម្គាល់​ឃើញ​ថា​ខ្ញុំ​កំពុង​ថត​នាង​តាម​ទូរស័ព្ទ​របស់​ខ្ញុំ​ខណៈ​នាង​កំពុង​បកប្រែ ហើយ​បាន​សុំ​ឱ្យ​ខ្ញុំ​ឈប់​ធ្វើ​បែប​នោះ​ទៀត។
**
ការ​អត់ធ្មត់​មិន​ដែល​ត្រូវ​បាន​គេ​មើល​ឃើញ​ថា​មាន​ប្រយោជន៍​ដោយ​ការ​ឃោសនា​របស់​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ទេ។ ពោរពេញដោយភាពមិនជឿ ខ្ញុំសុំឱ្យអ្នកណែនាំឱ្យបញ្ជាក់ថាតើឧក្រិដ្ឋកម្មទាំងអស់ដែលបានរាយបញ្ជីបានកើតឡើងនៅទីនេះនៅក្នុង Sinchon ឬថាតើគោលបំណងរបស់សារមន្ទីរគឺដើម្បីបង្ហាញពីអំពើឃោរឃៅដែលបានកើតឡើងនៅទូទាំងប្រទេសកូរ៉េក្នុងអំឡុងពេលសង្រ្គាម។
នាង​បាន​ឆ្លើយ​តប​យ៉ាង​ឆាប់​រហ័ស​ថា “សារមន្ទីរ​រំលេច​ព្រឹត្តិការណ៍​ដែល​កើត​ឡើង​នៅ​ទីនេះ ប៉ុន្តែ​ជនជាតិ​អាមេរិក​បាន​ប្រព្រឹត្ត​អំពើ​ឃោរឃៅ​កាន់​តែ​ច្រើន​នៅ​កន្លែង​ផ្សេង​ទៀត​ទូទាំង​ប្រទេស​កូរ៉េ”។
ជាការប្រសើរណាស់, ជាការពិតណាស់។
យើង​ត្រូវ​បាន​គេ​នាំ​ចូល​ទៅ​ក្នុង​បន្ទប់​មួយ​ផ្សេង​ទៀត ដែល​នៅ​ក្នុង​នោះ​សំឡេង​ស្រែក​របស់​កុមារ​ត្រូវ​បាន​បើក​នៅ​កម្រិត​សំឡេង​ពេញ។
ខ្ញុំ​សម្រេច​ចិត្ត​សួរ​ថា “តើ​គេ​នាំ​សិស្ស​មក​ទីនេះ​ទេ?” “បាទ” អ្នកណែនាំឆ្លើយដោយមោទនភាព។ "ហើយបន្ទាប់ពីមើលការតាំងពិពណ៌កុមារនិយាយថា: "ចក្រពត្តិអាមេរិកមិនមែនជាមនុស្សទេ។ ពួក​គេ​ជា​ចចក»។
នៅច្រករបៀងយើងឆ្លងកាត់ផ្ទាំងរូបភាពឃោសនាដ៏ធំមួយ។ អាឡិច​បកប្រែ​ថា​៖ «​កុំ​ភ្លេច​អំពី​ចចក​របស់​ចក្រពត្តិនិយម​អាមេរិក​»។
**
នៅខែវិច្ឆិកាឆ្នាំ 1950 ចចកអាមេរិកចក្រពត្តិនិយមបានដឹងថាពួកវាមានចំនួនច្រើនជាងហ្វូងចៀម។ ពួកគេត្រូវតែរត់ចេញពីទីនេះឱ្យបានលឿនតាមដែលអាចធ្វើទៅបាន ប៉ុន្តែមុនពេលនោះពួកគេបានប្រព្រឹត្តិអំពើប្រល័យពូជសាសន៍ចុងក្រោយមួយទៀត។ ដើម្បី «បញ្ឈប់គ្រាប់ពូជនៃលទ្ធិកុម្មុយនិស្តកុំឱ្យរីកធំធាត់» ពួកគេបានប្រមូលស្ត្រី និងកុមារទាំងអស់ដែលពួកគេអាចរកឃើញ បំបែកពួកគេ ហើយដាក់ក្នុងជង្រុកពីរ ចាក់សាំងដុត និងដុតពួកគេ។ មានតែកូនបីនាក់ប៉ុណ្ណោះដែលនៅរស់។ យើងត្រូវបានគេប្រាប់ថាម្នាក់ក្នុងចំណោមពួកគេឥឡូវនេះធ្វើការនៅទីនេះនៅក្នុងសារមន្ទីរ។ ប៉ុន្តែ​ពួក​គេ​មិន​ត្រូវ​បាន​បន្សល់​ទុក​ជា​ក្មេង​កំព្រា​ឡើយ ទោះ​បី​មាន​សោកនាដកម្ម​ដែល​បាន​កើត​ឡើង​ចំពោះ​ពួក​គេ​ក៏​ដោយ។ ពួកគេ​បាន​ទទួល​ឪពុក​ដែល​យកចិត្ត​ទុកដាក់​ថ្មី​គឺ​រដ្ឋ​និង​មេដឹកនាំ​ដ៏​អស្ចារ្យ គីម អ៊ីលស៊ុង។
នៅពេលយើងឆ្ពោះទៅមុខ ការតាំងពិព័រណ៍នេះផ្លាស់ទីយ៉ាងរលូនពីឈុតឆាកនៃអំពើឃោរឃៅដ៏ធំរហូតដល់ការពិពណ៌នាអំពីភាពឃោរឃៅដែលសំដៅលើបុគ្គលម្នាក់ៗ។ នៅក្នុងសាលមួយ យើងឃើញអត់ចេះសោះរបស់មេដឹកនាំតស៊ូជាស្ត្រី ដែលត្រូវបានទាហានអាមេរិកម្នាក់គៀបនឹងដី ខណៈដែលម្នាក់ទៀតញញួរដែកគោលចូលក្បាលរបស់នាង។ មគ្គុទ្ទេសក៍បានអត្ថាធិប្បាយថា "អ្នកអាចមើលឃើញភាពឃោរឃៅរបស់ពួកចក្រពត្តិនិយមអាមេរិកដែលបានរីករាយក្នុងការធ្វើទារុណកម្មនិងសម្លាប់តាមរបៀបដ៏ឃោរឃៅបំផុត" ។
យុវជនដែលជាមេដឹកនាំសហជីពនិស្សិតកុម្មុយនិស្តត្រូវបានសម្លាប់ «ដោយសារធ្វើជាសិស្សគំរូ» នេះជាអំពើបាបតែមួយគត់របស់គាត់។ វីរជន​ជា​កម្មករ​ត្រូវ​បាន​គេ​សម្លាប់​រហែក​ជា​ដុំៗ ជើង និង​ដៃ​ចង​នឹង​រទេះ​គោ​ដែល​ធ្វើ​ដំណើរ​ក្នុង​ទិស​ដៅ​ផ្ទុយ​គ្នា។ នាយក​សាលា​បឋម​សិក្សា​មួយ​រូប​ត្រូវ​បាន​គេ​កាត់​ក្បាល​ចោល។ ស្ត្រី​ម្នាក់​ទៀត​ត្រូវ​បាន​គេ​ចង​នឹង​ដើមឈើ សុដន់​របស់​នាង​ត្រូវ​បាន​កាត់​ចោល ហើយ​បន្ទាប់​មក​នាង​ត្រូវ​បាន​គេ​ដុត​ទាំង​រស់។ មគ្គុទ្ទេសក៍របស់យើងកត់សំគាល់ថា "ទាំងអស់នេះស្រដៀងទៅនឹងរបៀបដែលជនជាតិអាមេរិកបានដោះស្រាយជាមួយជនជាតិឥណ្ឌា" ។
លោកស្រី​បន្ត​ថា​៖ «​សហរដ្ឋ​អាមេរិក​នៅ​តែ​ធ្វើ​សមយុទ្ធ​យោធា​រហូត​មក​ដល់​សព្វ​ថ្ងៃ​នេះ​ដើម្បី​ព្យាយាម​ឈ្លានពាន​ប្រទេស​របស់​យើង»។ បន្ទាប់មក ដោយប្រើកាយវិការដៃចំហ ដែលត្រូវបានអនុញ្ញាតឲ្យចង្អុលលើរូបមេដឹកនាំរបស់ប្រទេស (ការចង្អុលគឺត្រូវបានហាមឃាត់យ៉ាងតឹងរ៉ឹង) មគ្គុទ្ទេសក៍ណែនាំការយកចិត្តទុកដាក់របស់យើងចំពោះរូបថតដ៏ធំរបស់គីម ជុងអ៊ុន ដែលការដឹកនាំដ៏ឈ្លាសវៃ នឹងមិនអនុញ្ញាតឱ្យមានរឿងនេះឡើយ។ ការឈ្លានពាន។
នៅពេលដែលដំណើរកម្សាន្តមកដល់ទីបញ្ចប់ សំឡេងញាប់ញ័ររបស់មគ្គុទ្ទេសក៍បានឈានដល់ចំណុចកំពូលនៃអារម្មណ៍៖
“យើង​ជា​ប្រជាជន​កូរ៉េ​នឹង​មិន​ភ្លេច​ឧក្រិដ្ឋកម្ម​ដែល​បាន​ប្រព្រឹត្ត​លើ​ទឹក​ដី​របស់​យើង​ដោយ​សត្វ​សាហាវ​ទាំង​នេះ។ យើង​នឹង​ឲ្យ​គេ​បង់​ថ្លៃ​ឈាម!»។
**
ចេញពីអគារសារមន្ទីរ យើងចុះតាមចិញ្ចើមផ្លូវទៅកាន់រោងកុនទាំងពីរនោះ។ ដោយសារយើងនៅលើភ្នំ យើងមានទេសភាពបែប Sinchon ។ ខ្ញុំ​ព្យាយាម​ថត​នាង ប៉ុន្តែ​សន្តិសុខ​ស្លៀក​ពាក់​ធម្មតា​ម្នាក់​ដែល​លេច​មុខ​ភ្លាម​នោះ ទាមទារ​ឲ្យ​បន្ថយ​កាមេរ៉ា។
ជង្រុកទី 1 គឺជាកន្លែងកំសាន្តមួយដែលអំពើប្រល័យពូជសាសន៍ - ការដុតបំផ្លាញទាំងរស់ - ត្រូវបានគេនិយាយថាបានកើតឡើង។ នៅខាងក្នុង មគ្គុទ្ទេសក៍ចង្អុលបង្ហាញរន្ធខ្យល់នៅក្នុងពិដានដែលជនជាតិអាមេរិកចាក់សាំង។ អាគារទីពីរប្រែទៅជាជង្រុកពិតប្រាកដនៃសម័យនោះដែលកុមារត្រូវបានដុតទាំងរស់។ បុរសចំណាស់ម្នាក់ដែលមានសក់ខ្មៅ លេចចេញមក ពាក់ឯកសណ្ឋានពណ៌កាគី ដែលជាធម្មតាត្រូវពាក់ដោយកម្មករនៅទីនេះ។ ខ្ញុំមិនដែលឃើញជនជាតិកូរ៉េខាងជើងលាបពណ៌សក់ពីមុនមកទេ ប៉ុន្តែវាពិបាកនឹងជឿថាបុរសអាយុរបស់គាត់នឹងមិនមានដានសក់ពណ៌ប្រផេះទេ។ ជាពិសេសការពិចារណាលើអ្វីដែលគាត់ត្រូវបានគេជឿថាបានស៊ូទ្រាំ។ គាត់​ជា​កូន​ម្នាក់​ក្នុង​ចំណោម​កូន​បី​នាក់​ដែល​បាន​រួច​ជីវិត​ពី​ថ្ងៃ​ជោគ​វាសនា​នោះ។ រឿងរបស់គាត់បន្ថែមពណ៌ទៅការពិពណ៌នាអំពីអំពើឃោរឃៅដែលប្រព្រឹត្តដោយអារក្សអាមេរិក។ គាត់​និយាយ​ថា​៖ «​ពួកគេ​បាន​ឲ្យ​កូន​កែវ​ទឹក ហើយ​ប្រាប់​ពួកគេ​ឲ្យ​ផឹក ប៉ុន្តែ​ទឹក​បាន​ប្រែ​ក្លាយ​ទៅ​ជា​សាំង។ ជាសំណាងល្អ គាត់នៅជ្រុងម្ខាងនៃជង្រុក ហើយបាត់បង់ស្មារតីពីភាពត្រជាក់ - នេះបានជួយសង្គ្រោះជីវិតរបស់គាត់។ គាត់និយាយថា "ជនជាតិអាមេរិក" គឺជាសត្វដែលមានរូបរាងមនុស្ស។ ទោះ​ជា​កន្លង​ផុត​ទៅ​ហើយ​ក៏​ដោយ ក៏​ភ្លើង​នៃ​កំហឹង​នៅ​តែ​ឆាបឆេះ​ក្នុង​ចិត្ត​ខ្ញុំ»។
នៅពេលដែលយើងងើបចេញពីជង្រុក យើងឃើញកម្មករមួយក្រុមពីរដប់បីនាក់កំពុងរង់ចាំនៅខាងក្រៅ ដើម្បីឱ្យដំណើរទេសចរណ៍របស់យើងបញ្ចប់ ដូច្នេះពួកគេអាចចាប់ផ្តើមបាន។ ពួក​គេ​ជា​កម្មករ​រោងចក្រ​ដែល​មក​ទី​នេះ​ក្នុង​ដំណើរ​ទស្សន​កិច្ច​អប់រំ។ អាឡិចសាន់ឌឺ ខ្សឹបប្រាប់ថា៖ «ខ្ញុំឆ្ងល់ថាតើពួកគេនឹងគិតយ៉ាងណា នៅពេលពួកគេឃើញយើងបន្ទាប់ពីមើលរឿងទាំងអស់នេះ។
**
ខ្ញុំគិតថាវាចប់ហើយ។ ប៉ុន្តែមិនមែនទេ វាបានប្រែក្លាយថាមានជង្រុកទីបី ដែលជាកន្លែងនៃការដុតដ៏ឃោរឃៅមួយទៀត ប៉ុន្តែមកដល់ចំណុចនេះ ខ្ញុំបានរំជួលចិត្តយ៉ាងខ្លាំងពីអ្វីដែលខ្ញុំបានឃើញ និងស្រងូតស្រងាត់ដោយភាពជាក់ស្តែងនៃការតាំងពិពណ៌ ដែលខ្ញុំបានបាត់បង់។ ខ្សែស្រឡាយនៃរឿងដែលមគ្គុទ្ទេសក៍កំពុងប្រាប់។ មីន​ចង្អុល​ទៅ​ផ្លាក​សញ្ញា​គូស​លើ​ជញ្ជាំង​«​នៅ​ពេល​ចុង​ក្រោយ​បំផុត​»៖ «​គណបក្ស​ពលករ​កូរ៉េ​រស់នៅ​បាន​យូរ​អង្វែង!» - បានសរសេរទុក្ករបុគ្គលដែលបានស្លាប់។
មុននឹងនិយាយលាពួកយើង មគ្គុទ្ទេសក៍ស្រីនិយាយចុងក្រោយ។ “សូម នៅពេលដែលអ្នកត្រឡប់ទៅប្រទេសរបស់អ្នក ប្រាប់យើងអំពីអំពើឃោរឃៅដ៏អាក្រក់ដែលប្រជាជនរបស់យើងបានស៊ូទ្រាំ។ ជនជាតិកូរ៉េមិនដែលចង់បានសង្រ្គាមទេ។ យើង​ជា​មនុស្ស​ស្រឡាញ់​សន្តិភាព​បំផុត​នៅ​លើ​ពិភពលោក»។ ហើយបន្ទាប់មកដោយគ្មានការផ្អាក៖ «យើងនឹងមិនភ្លេចនូវអ្វីដែលពួកចក្រពត្តិនិយមអាមេរិកបានធ្វើចំពោះយើងទេ ថ្ងៃណាមួយយើងនឹងសងសឹក»។
 
ម្ភៃមួយជំពូក
អារម្មណ៍​បន្ទាប់​ពី​អ្វី​ដែល​ពួក​គេ​បាន​ឃើញ​មិន​អំណោយ​ផល​ដល់​ការ​សាទរ ប៉ុន្តែ Alec និង Alexander អាច​បញ្ចុះ​បញ្ចូល Min ហើយ​នៅ​ពេល​ត្រឡប់​ទៅ​ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​នាង​បាន​ប្រកាស​ថា​នាង​ត្រូវ​បាន​អនុញ្ញាត​ឱ្យ​នាំ​យើង​ទៅ​កាន់​ក្លឹប Friendship សម្រាប់​ជប់លៀង​ថ្ងៃ​សៅរ៍។ នេះគឺជាព្រឹត្តិការណ៍មួយ ដោយសារតែអ្នកទេសចរជាធម្មតាមិនត្រូវបានអនុញ្ញាតឱ្យចូលជ្រៅទៅក្នុងផ្នែកនេះនៃទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ជាកន្លែងដែលត្រីមាសការទូត ជាកន្លែងដែលជនបរទេសភាគច្រើនរស់នៅ។ ច្រកចូលនៅទីនេះក៏ត្រូវបានបិទសម្រាប់ជនជាតិកូរ៉េខាងជើង លើកលែងតែបុគ្គលិកស្ថានទូត និងបេសកកម្មមនុស្សធម៌អន្តរជាតិ។ មគ្គុទ្ទេសក៍របស់យើងត្រូវបានគេសន្មត់ថានាំយើងមកទីនេះជំនួសឱ្យអាហារពេលល្ងាចហើយបន្ទាប់មកមកយកយើងនៅម៉ោងដប់មួយនៅពេលល្ងាច។ ខ្ញុំមានអារម្មណ៍ដូចជាក្មេងជំទង់ម្តងទៀត។
អាឡិចសាន់ឌឺត្រូវបានលើកទឹកចិត្តដោយគំនិតដែលថាយើងនឹងកម្ចាត់អាណាព្យាបាលរបស់យើងជាបណ្តោះអាសន្ន។ ប៉ុន្តែ​គាត់​ក៏​មាន​បំណង​អាក្រក់​ដែរ។ គាត់ប្រហែលជាមិនបើក Kimchi Baguette ក្នុងពេលឆាប់ៗនេះទេ ប៉ុន្តែគាត់សុបិនចង់ទទួលបានការងារនៅទីនេះក្នុងពេលឆាប់ៗនេះ។ ទាំងអាឡិច និងខ្ញុំមិនអាចយល់បានថា តើគោលដៅចុងក្រោយរបស់គាត់គឺជាអ្វី។ ច្បាស់ណាស់គាត់ជក់ចិត្តនឹងកន្លែងនេះ។ ប៉ុន្តែយើងក៏ដូចគ្នាដែរ។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ ខណៈពេលដែល Alec និងខ្ញុំគ្រាន់តែចង់ដឹងអំពីអ្វីដែលកំពុងកើតឡើងនៅក្នុងទឹកដីនេះនៅពីក្រោយរបងនោះ អាឡិចគឺចង់ធ្វើការទំនាក់ទំនង។ គាត់បានចាប់ផ្តើមធ្វើអ្វីមួយក្នុងទិសដៅនេះ សូម្បីតែមុនពេលការធ្វើដំណើររបស់យើងចាប់ផ្តើមក៏ដោយ។ វាបានកើតឡើងដូច្នេះថានៅទីក្រុងប៉ារីសគាត់ត្រូវបានណែនាំទៅប្រធាននៃសេវាកុងស៊ុលបារាំងដែលទើបនឹងបើកថ្មី។ នោះហើយជាមូលហេតុដែល Alexander ចង់ទិញទូរស័ព្ទខ្លាំងណាស់។ ឥឡូវនេះ គាត់នឹងអាចទាក់ទងដោយផ្ទាល់ទៅបុគ្គលិកនៃស្ថានកុងស៊ុលបារាំង និងទទួលបានការអញ្ជើញផ្ទាល់ខ្លួនពីពួកគេទៅពិធីបុណ្យល្ងាចនេះ។
ត្រីមាសការទូត Mansu-dong មានទីតាំងនៅភាគខាងកើតទីក្រុងព្យុងយ៉ាង មិនឆ្ងាយពីវិទ្យាស្ថានរបស់យើងទេ។ ក្លឹប Druzhba មានទីតាំងនៅក្នុងអាគារតូចពីរជាន់។ នៅជាន់ផ្ទាល់ដីមានភោជនីយដ្ឋានមួយ បារតូចមួយ និងបន្ទប់ប៊ីយ៉ា ដែលនៅជាន់ទី 2 មានបន្ទប់ឌីស្កូ improvised ជាមួយរបារធំជាង ក៏ដូចជាបន្ទប់ខារ៉ាអូខេផងដែរ។ ក្លឹបនេះគឺជាកំណែទន់បន្តិចនៃ "Random Access Club" ដែលត្រូវបានបើកដោយបុគ្គលិកសង្គ្រោះក្នុងអំឡុងពេលទុរ្ភិក្សនៃទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1990 នៅពេលដែលស្ទើរតែគ្មានកន្លែងសម្រាប់សកម្មភាពកម្សាន្តនៅក្នុងទីក្រុង។
ឈ្មោះរបស់ក្លឹបនេះមានការហួសចិត្តអាក្រក់ ចាប់តាំងពីការចូលទៅក្នុងគ្រឹះស្ថាននេះគឺពិបាកខ្លាំងណាស់។ ក្លឹបនេះបានក្លាយជារឿងល្បីល្បាញយ៉ាងឆាប់រហ័សសម្រាប់ពិធីជប់លៀងនៅរាត្រីថ្ងៃសុក្រ និងថ្ងៃសៅរ៍របស់ខ្លួន ដែលទោះជាយ៉ាងណាក៏មិនមានភាពយឺតយ៉ាវដូចកម្មវិធីដែលរៀបចំដោយលោក Kim Jong Il ក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1980 ដែរ។ នៅក្នុងបទសម្ភាសន៍មួយ តារាសម្តែងស្រី Choi Eunhee ដែលពិតជាត្រូវបានគេចាប់ពង្រត់ ហើយបានរកឃើញខ្លួនឯងនៅក្នុងរង្វង់ខាងក្នុងរបស់ Kim Jong Il បានរំលឹកថា ក្នុងប៉ុន្មានឆ្នាំមកនេះ ការចិញ្ចឹមបីបាច់ថែរក្សា ភាពស្មោះត្រង់ និងការអួតខ្លួនឥតឈប់ឈរ ដើម្បីជាកិត្តិយសដល់មេដឹកនាំជាទីស្រឡាញ់ គឺជាពេលវេលាដ៏សំខាន់នៅក្នុងការជួបជុំទាំងនេះ។ គីម ជុងអ៊ីល ខ្លួនឯងជារឿយៗបានត្រឹមតែអង្គុយមើលពីចម្ងាយ ដោយផ្តល់ការណែនាំអំពីរបៀបដែលពិធីជប់លៀងគួរដំណើរការ កន្លែងណា និងអ្វីដែលអ្នកចូលរួមគួរផឹក ហ្គេមអ្វីដែលត្រូវលេង អ្នកណាគួររាំជាមួយអ្នកណា។ ជាទូទៅ អ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលប្រជាពលរដ្ឋសាមញ្ញម្នាក់នឹងត្រូវបានបាញ់ប្រហារភ្លាមៗនៅក្នុងព្រឹត្តិការណ៍ទាំងនេះ៖ ការរាំជាមួយតន្ត្រីឌីស្កូលោកខាងលិច និងប៉ុបកូរ៉េខាងត្បួង ភេសជ្ជៈមានជាតិអាល់កុលថ្លៃៗហូរដូចទន្លេ (រួមទាំងស្រាកូញ៉ាក់ដែលចូលចិត្តរបស់លោក Kim Jong Il “Hennessey”)។ សម្រាប់ការសប្បាយខាងសាច់ឈាម ភ្ញៀវមានក្មេងស្រីជំទង់មកពី "កងអនុសេនាតូចនៃសេចក្តីរីករាយ" ផ្ទាល់ខ្លួនរបស់ Kim នៅក្នុងការចោលរបស់ពួកគេ។ មនុស្សគ្រប់រូបដែលជាសមាជិកនៃរង្វង់ខាងក្នុងរបស់មេដឹកនាំត្រូវតែចូលរួមពិធីជប់លៀងទាំងនេះ ហើយដើរតួយ៉ាងសំខាន់មួយក្នុងការដណ្តើមអំណាចដែលកំពុងកើនឡើងរបស់ Kim ពីឪពុករបស់គាត់។ មានការឡើងចុះមួយភ្លែតក្នុងអំឡុងពេលព្រឹត្តិការណ៍ទាំងនេះ - យ៉ាងហោចណាស់ក៏មានការប្រតិបត្តិដែលគេស្គាល់ផងដែរ។ ជនរងគ្រោះ ដែលជាភរិយារបស់មន្ត្រីជាន់ខ្ពស់ម្នាក់ បានសរសេរសំបុត្រដែលមិនចេះខ្វល់ខ្វាយផ្ញើទៅកាន់លោក គីម អ៊ីលស៊ុង ដែលមានអាកប្បកិរិយាអវិជ្ជមានយ៉ាងខ្លាំងចំពោះការសាទរបែបនេះ។ នាងបានរៀបរាប់យ៉ាងរស់រវើកនូវអ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលបានកើតឡើងនៅក្នុងព្រឹត្តិការណ៍ទាំងនេះ ហើយបានត្អូញត្អែរអំពីភាពទន់ខ្សោយរបស់កូនប្រុសនាង។ ប៉ុន្តែ​លិខិត​នោះ ជំនួស​ឲ្យ​ការ​ទៅ​ដល់​អ្នក​ទទួល​ពាក្យ​នោះ បាន​ធ្លាក់​ទៅ​ក្នុង​ដៃ​លោក Kim Jong Il។ នៅល្ងាចនោះ នៅចំពោះមុខមនុស្សគ្រប់គ្នា ដែលមានវត្តមាន លោកបានប្រកាសសាលក្រមភ្លាមៗ ដែលជាការកាត់ទោសប្រហារជីវិត ដែលត្រូវតែអនុវត្តដោយមិនបង្អង់យូរ។ ភ្លាម​ៗ​បន្ទាប់​ពី​ការ​ប្រកាស​ពី​ឆន្ទៈ​ខ្ពស់​បំផុត ប្តី​របស់​ស្ត្រី​ដែល​ត្រូវ​បាន​ថ្កោលទោស​បាន​ក្រោក​ឈរ ហើយ​ចាប់​ផ្តើម​អង្វរ​លោក Kim Jong Il ឱ្យ​អនុញ្ញាត​ឱ្យ​លោក​អនុវត្ត​ការ​កាត់​ទោស​ដោយ​ខ្លួន​ឯង។ គីម​បាន​យល់​ព្រម​ដោយ​ចិត្ត​សប្បុរស ហើយ​បាន​ប្រគល់​កាំភ្លើង​ខ្លី​នោះ​ទៅ​ក្នុង​ដៃ​របស់​គាត់​ផ្ទាល់។
នៅក្នុងការប្រៀបធៀប គណបក្ស Random Access Club នៃទស្សវត្សរ៍ក្រោយគឺគ្មានកំហុសទេ ដោយត្រូវបានបម្រុងទុកសម្រាប់តែអ្នកការទូតបរទេស និងបុគ្គលិកជំនួយដែលរស់នៅក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ក៏ដូចជាភ្ញៀវធម្មតាផងដែរ។ ប៉ុន្តែព្រឹត្តិការណ៍ទាំងនេះត្រូវបានហាមឃាត់ក្នុងឆ្នាំ 2012 បន្ទាប់ពីអ្វីដែលគេហៅថា "ឧប្បត្តិហេតុគណបក្សកម្មករ" ភ្លាមៗបានកើតឡើងចំពោះជនជាតិបារាំងពីរបីនាក់ដែលធ្វើការនៅក្នុងអង្គការមិនមែនរដ្ឋាភិបាលដូចគ្នា។ ពួកគេបានបង្ហាញខ្លួននៅក្នុងពិធីជប់លៀងនៅក្នុងអាវ Vinalon រចនាប័ទ្មម៉ៅ ស្រវឹងដូចឋាននរក ហើយចាប់ផ្តើមនិយាយបង្កាច់បង្ខូចមេដឹកនាំជាទីស្រឡាញ់របស់ពួកគេ ខណៈពេលដែលការសងសឹកទូទៅនៅតែបន្ត។ ជាធម្មតា បន្ទប់នេះត្រូវបានចង្អៀតដោយមេរោគ។ អាកប្បកិរិយាប្រមាថត្រូវបានរាយការណ៍ភ្លាមៗ។ ទិដ្ឋាការ​របស់​អ្នក​ទាំង​ពីរ​ត្រូវ​បាន​ដកហូត​ភ្លាមៗ ហើយ​ពួកគេ​ផ្ទាល់​ត្រូវ​បាន​និរទេស​តាម​យន្តហោះ​ដំបូង​ទៅ​ទីក្រុង​ប៉េកាំង។ Random Access Club ខ្លួនវាត្រូវបានបិទជាអចិន្ត្រៃយ៍។
**
យើងបានមកដល់កន្លែងត្រឹមត្រូវនៅម៉ោងប្រហែលប្រាំបីនៅពេលល្ងាច - ទាន់ពេលសម្រាប់អាហារពេលល្ងាច។ វាប្រែថាវាលឿនពេក - គ្រប់ទីកន្លែងគឺទទេ។ អ្នករត់តុនាំយើងចូលទៅក្នុងភោជនីយដ្ឋាន ហើយប្រាប់យើងជាភាសាអង់គ្លេសជាមួយនឹងការបញ្ចេញសំឡេងអាមេរិកដែលគ្មានកំហុស។ "សូមស្វាគមន៍មកកាន់ក្លឹប "មិត្តភាព"! - នាង​ប្រកាស​ដោយ​មើល​ទៅ​ស្រស់​ស្រាយ។ - យើងមិនបានឃើញអ្នកនៅក្នុងភោជនីយដ្ឋានរបស់យើងពីមុនមកទេ។ តើ​អ្នក​មកពីណា?" នាង​ស្រក់​ទឹក​ភ្នែក​ពេល​នាង​ឮ​ថា​ខ្ញុំ​ជា​ជនជាតិ​អាមេរិក បន្ទាប់​មក​ស្នាម​ញញឹម​អៀន​ខ្មាស​លេច​ឡើង​លើ​ផ្ទៃ​មុខ​របស់​នាង។ “មែនហើយ… យើងពិតជាមិនមានច្រើនទេ… ជនជាតិអាមេរិក។ អនុញ្ញាតឱ្យខ្ញុំអញ្ជើញអ្នកឱ្យស្គាល់ខ្លួនអ្នកជាមួយនឹងម៉ឺនុយរបស់យើង" ។ នាង​បាត់​ខ្លួន​ទៅ​កន្លែង​ណា​មួយ​ក្នុង​ព្រៃ​នៃ​ផ្ទះបាយ​ភោជនីយដ្ឋាន ច្បាស់​ជា​ប្រាប់​ថ្នាក់​លើ​របស់​នាង​តាម​អ៊ីនធឺណិត​អំពី​វត្តមាន​របស់​យើង។
យើងទាញយកអត្ថប្រយោជន៍ពីការពិតដែលថាម៉ឺនុយផ្តល់ជូននូវជម្រើសអាហារតាមលំដាប់ ហើយសម្រេចចិត្តព្យាបាលខ្លួនយើងទៅនឹងម្ហូបបស្ចិមប្រទេស។ បន្ទាប់ពីញ៉ាំភីហ្សា ហាំប៊ឺហ្គឺ និងសាច់អាំងជាមួយដំឡូងបំពង យើងកុម្ម៉ង់ការ៉េមសម្រាប់បង្អែម។ បន្ទាប់ពីអាហារពេលល្ងាច អាឡិចសាន់ឌឺ សម្គាល់ការនិយាយភាសាបារាំងចេញពីរបារនៅជាន់ទីមួយ ដែលចាប់ផ្តើមពេញបន្ទប់។ គាត់សុំការអភ័យទោសហើយបាត់។ ដោយបានបង់ប្រាក់រួច អាឡិច និងខ្ញុំក៏ដើរតាមគាត់។
បារមានបរិយាកាសនៃ "អង្គការសហប្រជាជាតិនៃទីក្រុងព្យុងយ៉ាង" ។ បន្ទប់នេះភាគច្រើនពោរពេញទៅដោយអ្នកការទូតអាជីពវ័យកណ្តាលមកពីទូទាំងទ្វីបអឺរ៉ុប និងភរិយា ដោយមានមនុស្សពីរបីនាក់មកពីអាស៊ីអាគ្នេយ៍ បូករួមទាំងសម្លៀកបំពាក់កាគី អំបោះ និងសម្លៀកបំពាក់ប៉ូឡូដែលមានអាយុចាប់ពីអាយុ 30 ឆ្នាំ ជាក់ស្តែងជាបុគ្គលិកជំនួយអន្តរជាតិ។ ចំណង​រលុង​និង​ការ​ស្លៀក​ពាក់​ពេល​ល្ងាច​ធម្មតា​បំពេញ​ការ​រៀបចំ​ពិធី​ជប់លៀង​ដ៏​មាន​បុណ្យ។ នៅចំកណ្តាលនៃអ្វីគ្រប់យ៉ាងគឺនារីកូរ៉េដែលស្លៀកពាក់ស្អាត និងគួរឱ្យស្រឡាញ់ ដែលទាក់ទាញការចាប់អារម្មណ៍ពីមនុស្សគ្រប់គ្នា និង "ប្រព្រឹត្ត" នូវអ្វីដែលកំពុងកើតឡើង។ មាននរណាម្នាក់ខ្សឹបប្រាប់ថានាងគឺជា "ចៅហ្វាយធំ" នៅទីនេះ។ នាងរំកិលទៅមុខយ៉ាងលឿនទៅក្រោយបារ ដោយស្វាគមន៍គ្រប់គ្នានៅពេលពួកគេចូល ហើយត្រូវប្រាកដថាភេសជ្ជៈនៅតែបន្តហូរនៅពេលពួកគេនិយាយ។ ដោយឃើញមនុស្សចម្លែកបីនាក់ នាងអណ្តែតតាមហ្វូងមនុស្សមករកយើង ហើយណែនាំខ្លួននាងដល់មនុស្សគ្រប់គ្នាក្នុងការផ្អាកសមរម្យនៅក្នុងការប្រាស្រ័យទាក់ទងមិនសូវល្អរបស់យើង។ ពេញមួយល្ងាច កញ្ញា លី សួរយើងម្នាក់ៗ ឈ្មោះរបស់យើង មកពីណា មកធ្វើអ្វី ស្នាក់នៅកន្លែងណា និងកំពុងធ្វើអ្វីនៅក្នុងប្រទេស យ៉ាងតឹងរ៉ឹងតាមលំដាប់នោះ។ ខ្ញុំទាក់ទាញការយកចិត្តទុកដាក់របស់អ្នកចំពោះការពិតដែលថានាងមិនមានផ្លាកសញ្ញាជាមួយ Kim ណាមួយ - នេះប្រហែលជាធ្វើឡើងក្នុងគោលបំណងដើម្បីធ្វើឱ្យវាងាយស្រួលក្នុងការបន្ធូរអណ្តាតស្រវឹង។ នាង​ណែនាំ​ខ្ញុំ​ឱ្យ​ស្គាល់​បុរស​វ័យ​ក្មេង​រាង​ខ្ពស់​ម្នាក់ ជា​បុគ្គលិក​ស្ថានទូត​ស៊ុយអែត។
កញ្ញា Lee គ្រវីរោមភ្នែកយ៉ាងផ្អែមល្ហែមថា "នេះជាខែចុងក្រោយរបស់គាត់នៅទីនេះ ជាមួយពួកយើងនៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង"។ "យើងនឹងសោកសៅដោយគ្មានគាត់" ។
គាត់ចាប់ដៃខ្ញុំដោយសុភាព។ តើ​ខ្ញុំ​បាន​ឆែកឆេរ​នៅ​ស្ថានទូត​មុន​ពេល​មក​ដល់​នេះ​ទេ? បាទ ខ្ញុំបានផ្ញើអ៊ីមែលមួយខែមុន។ "ប្រាប់ខ្ញុំប្រសិនបើអ្នកត្រូវការអ្វី ខណៈពេលដែលអ្នកនៅទីនេះ។" គាត់​បោះ​នាមប័ណ្ណ​ដាក់​ខ្ញុំ រួច​សុំទោស​ដោយ​ស្លូតបូត ហើយ​ក៏​បាត់។
ដូចស្ថានទូតលោកខាងលិចស្ទើរតែទាំងអស់ដែរ បេសកកម្មស៊ុយអែតគឺតូចណាស់ មានតែបុគ្គលិកពីរនាក់ប៉ុណ្ណោះ។ សហរដ្ឋអាមេរិកមិនមានទំនាក់ទំនងការទូតជាមួយកូរ៉េខាងជើងទេ ហើយស៊ុយអែតតំណាងឱ្យផលប្រយោជន៍របស់ពលរដ្ឋអាមេរិកដែលមកលេងប្រទេសនេះ។ នៅក្នុងការអនុវត្ត នេះមានន័យថា ជនជាតិស៊ុយអែតត្រូវបានបង្ខំឱ្យដើរតួជាអ្នកសម្រុះសម្រួលរាល់ពេលដែលអ្នកទេសចរជនជាតិអាមេរិកម្នាក់ត្រូវបានចាប់ខ្លួន និងដាក់គុក។
មនុស្សគ្រប់រូបដែលយើងប្រាស្រ័យទាក់ទងជាមួយនៅបារគឺគ្រាន់តែគ្របដណ្ដប់ដោយការពិតនៃវត្តមានរបស់យើង ជាពិសេសខ្ញុំ។ វា​ជា​រឿង​មិន​ប្រក្រតី​ដែល​និស្សិត​បរទេស​មិនមែន​ជា​ជនជាតិ​ចិន​អាច​ទទួលបាន​ការអនុញ្ញាតឱ្យ​សិក្សា​នៅ​កូរ៉េខាងជើង​។ ប៉ុន្តែការពិតដែលថាការអនុញ្ញាតបែបនេះត្រូវបានផ្តល់ឱ្យជនជាតិអាមេរិកគឺគ្រាន់តែជាអ្វីមួយ! ខ្ញុំ​ត្រូវ​បាន​ព្រមាន​ជា​និច្ច - សូម​ប្រយ័ត្ន​ខ្លាំង​ណាស់​! ខ្ញុំ​អួតអាង​ដោយ​អួតអាង​មួយ​ឃ្លា​អំពី​ការប្រុងប្រយ័ត្ន។ ខ្ញុំ​និយាយ​ជា​ការ​ឆ្លើយ​តប​ថា “ខ្ញុំ​មិន​មាន​គម្រោង​លួច​ផ្ទាំង​ផ្សាយ​ពាណិជ្ជកម្ម​ទេ” ហើយ​ខ្ញុំ​ក៏​មិន​មាន​គម្រោង​បំប្លែង​អ្នក​ណា​មក​ជា​ជំនឿ​របស់​ខ្ញុំ​ដែរ។ គ្មាននរណាម្នាក់សើចនឹងរឿងកំប្លែងរបស់ខ្ញុំទេ។ "មែនហើយ តាមពិតទៅ យើងនៅតែមិនដឹងច្បាស់ថាមានអ្វីកើតឡើងនោះទេ" គឺជាចម្លើយធម្មតានៅពេលដែលរឿងរបស់ Otto Warmbier កើតឡើងនៅក្នុងការសន្ទនាដោយជៀសមិនរួច។ វាហាក់បីដូចជាមានកិច្ចព្រមព្រៀងដែលមិនអាចនិយាយបានថាមិនទុកចិត្តកំណែណាមួយនៃអ្វីដែលបានកើតឡើងដែលត្រូវបានផ្សព្វផ្សាយដោយប្រភពប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយក្នុងស្រុក។
នៅជាន់ទី 2 នៅក្នុងបន្ទប់ឌីស្កូ តន្ត្រីរាំនៃទសវត្សរ៍ទី 90 ត្រូវបានឮលាយឡំជាមួយការបកស្រាយខារ៉ាអូខេស្រវឹងនៃបទបុរាណ។ ពេលវេលាកាន់តែខិតជិតដល់ពេលដែលយើងត្រូវដកចេញពីទីនេះ - លឿនពេក យើងដឹងហើយថា ភ្ញៀវជាច្រើនទើបតែមកដល់ ហើយប្រមូលផ្តុំជាមួយហ្វូងមនុស្សនៃការជប់លៀងរាប់សិប។ យើង​ចំណាយ​ពេល​វេលា​ដែល​នៅ​សេសសល់​ឱ្យ​បាន​ច្រើន​បំផុត ដោយ​ព្យាយាម​ឱ្យ​អស់​ពី​សមត្ថភាព​ដើម្បី​ទទួល​បាន​អារម្មណ៍​ថា​ជីវិត​ជា​ជនបរទេស​គឺ​បែប​ណា។ អាឡិច និងខ្ញុំឆ្ពោះទៅទ្វារខាងមុខ ឆ្លងកាត់អាឡិចសាន់ឌឺ ដែលនិយាយលាដល់ស្ត្រីជនជាតិអ៊ីតាលីដែលមានស្រមោល និងក្មេងស្ទាវក្នុងវ័យជាង៤០ឆ្នាំជាមួយនឹងសក់ជ្រូក - វាប្រែថានាងជាវិស្វករម្នាក់ ធ្វើការឱ្យអង្គការក្រៅរដ្ឋាភិបាលមួយចំនួនទាក់ទងនឹងការអភិវឌ្ឍន៍នៃ អ្វីមួយ។ នាង​ប្រាប់​អាឡិចសាន់ឌឺ​ថា "មើល​អ្វី​ដែល​អ្នក​និយាយ" អ្នក​មិន​ដឹង​ថា​ពេល​ណា​អ្នក​ត្រូវ​គេ​ឮ​ទេ។ សូម្បី​តែ​ពេល​ពួក​គេ​មិន​បាន​ស្តាប់​ដោយ​ផ្ទាល់​ក៏​ពួក​គេ​ច្រើន​តែ​ដឹង​ច្រើន។ ដូច្នេះវាតែងតែប្រសើរជាងដើម្បីស្មោះត្រង់។ គេ​តែង​តែ​សង្ស័យ​យើង​ជា​ជន​បរទេស​ទាំង​អស់។ ពួកគេជឿថាយើងទាំងអស់គ្នានៅទីនេះដើម្បីព្យាយាមផ្លាស់ប្តូរប្រព័ន្ធរបស់ពួកគេ។ ហើយ​ប្រជាជន​កូរ៉េ​ពិត​ជា​សប្បាយ​ចិត្ត​នឹង​អ្វី​ដែល​កំពុង​កើត​ឡើង​នៅ​ទី​នេះ ពួកគេ​មិន​ចង់​ផ្លាស់​ប្តូរ​អ្វី​ឡើយ»។ នាងគ្រវីក្បាល៖ “ហើយពួកគេមានសិទ្ធិរស់នៅតាមរបៀបដែលពួកគេគិតថាល្អបំផុតសម្រាប់ខ្លួនគេ!”
មុននេះបន្តិច បុគ្គលិកបច្ចេកទេសម្នាក់នៅស្ថានទូតអាឡឺម៉ង់បានសម្តែងនូវទស្សនៈមិនសមរម្យចំពោះស្ថានការណ៍។ "តើអ្នកកំពុងសិក្សានៅទីនេះទេ? – នាង​សួរ​ខ្ញុំ​ដោយ​សំឡេង​ស្ទើរតែ​ចោទ​ប្រកាន់។ - ដូច្នេះអ្នកយល់ថាគ្មាន "ការផ្លាស់ប្តូរវប្បធម៌" មានសារៈសំខាន់សម្រាប់ពួកគេទេ។ រឿងតែមួយគត់ដែលពួកគេចាប់អារម្មណ៍គឺលុយរបស់យើង។ និយាយអីញ្ចឹងតើអ្នកបានចំណាយប៉ុន្មានសម្រាប់ទាំងអស់នេះ?
ដោយសារយើងទាំងពីរជាអ្នកនៅទីក្រុងប៊ែរឡាំង ខ្ញុំបានសួរនាងអំពីផ្ទះសំណាក់យុវវ័យមួយនៅជិតស្ថានទូតកូរ៉េខាងជើងនៅកណ្តាលទីក្រុងប៊ែរឡាំង។ គោលដៅនៃបេសកកម្មការទូតរបស់កូរ៉េខាងជើងទាំងអស់ គឺមិនមែនត្រឹមតែ "គាំទ្រខ្លួនឯង" នោះទេ ពោលគឺធានាឱ្យបានពេញលេញនូវអត្ថិភាពរបស់ពួកគេនៅក្នុងប្រទេសម្ចាស់ផ្ទះ ប៉ុន្តែក៏ជាការរកប្រាក់សម្រាប់របបនេះ ហើយបញ្ជូនវាទៅកូរ៉េខាងជើងផងដែរ។ ដូច្នេះហើយ គេជឿថា បុគ្គលិកនៃស្ថានទូតកូរ៉េខាងជើងទាំងអស់ មានទំនាក់ទំនងយ៉ាងស៊ីជម្រៅនៅក្នុងអាជីវកម្មជាច្រើនប្រភេទ ទាំងស្របច្បាប់ និងខុសច្បាប់។ (អភ័យឯកសិទ្ធិការទូតមានប្រយោជន៍នៅទីនេះ។ បុគ្គលិកស្ថានទូតត្រូវបានចាប់ខ្លួនពីបទរត់ពន្ធអ្វីៗគ្រប់យ៉ាងពីស្នែងរមាសអាហ្រ្វិកទៅជាថ្នាំមេតំហ្វេតាមីន។) ចាប់តាំងពីការដួលរលំនៃរបបកុម្មុយនិស្តនៅអឺរ៉ុប និងការបង្រួបបង្រួមប្រទេសអាល្លឺម៉ង់មក ស្ថានទូតកូរ៉េខាងជើងដែលមានទីតាំងនៅតំបន់ដែលធ្លាប់ជាបូព៌ា។ ទីក្រុងប៊ែកឡាំងបានប្រែក្លាយថាមានទំហំធំដោយមិនចាំបាច់សម្រាប់បុគ្គលិកតូចតាច និងក្រុមគ្រួសាររបស់ពួកគេ។ នៅឆ្នាំ ២០០៨ អគារស្ថានទូតធំជាងពីរត្រូវបានជួល ហើយប្រែទៅជាផ្ទះសំណាក់ដ៏ពេញនិយម។ អ្នកទេសចរវ័យក្មេងដែលស្នាក់នៅទីនោះអាចកត់សម្គាល់ឃើញវត្តមានរបស់ស្ថានទូតកូរ៉េខាងជើងនៅជាប់ទ្វារ ដោយសារមានការបង្ហាញរូបថតជាមួយការបង្វិលរូបថតរបស់គីម។ សម្រាប់ភ្ញៀវទេសចរមួយចំនួន នេះបណ្តាលឱ្យមានការស្មានមិនច្បាស់លាស់។ ប៉ុន្តែ​គ្មាន​អ្វី​ផ្សេង​ទៀត​បង្ហាញ​ថា​តើ​លុយ​របស់​ភ្ញៀវ​នៃ​សណ្ឋាគារ​នេះ​ទៅ​ណា​ទេ។
នាង​បាន​គ្រវីក្បាល​ថា​៖ «​យើង​ជា​ជនជាតិ​អាល្លឺម៉ង់​មិន​សប្បាយចិត្ត​នឹង​ស្ថានភាព​នេះ​ទេ​»​។ – ពួកគេ​ជំពាក់​យើង​ប្រហែល​ពីរ​លាន​អឺរ៉ូ​ក្នុង​ពន្ធ​មិន​បាន​បង់​សម្រាប់​សណ្ឋាគារ​នេះ។ ជា​ការ​ពិត​ណាស់ ពួក​គេ​នឹង​មិន​បង់​ប្រាក់​នោះ​ទេ»។
**
ពាក្យនៃការស្នាក់នៅរបស់យើងនៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងបានរីករាលដាលយ៉ាងឆាប់រហ័សក្នុងចំណោមសហគមន៍ជនបរទេសដ៏តូច។ រាល់ពេលដែលយើងចូលទៅក្នុងហាងកាហ្វេ ឬភោជនីយដ្ឋាននៅអឺរ៉ុប ប្រតិកម្មធម្មតារបស់គាត់គឺដូចជា៖ “អូ បាទ អ្នកគឺជាអ្នកដែលសិក្សាភាសាកូរ៉េនៅវិទ្យាស្ថានគ្រូបង្រៀន Kim Hyunjik ។ ហើយតើអ្នកជានរណា - អូស្ត្រាលី បារាំង ឬអាមេរិក? ការនិយាយដើមបានរីករាលដាលយ៉ាងឆាប់រហ័ស នៅពេលដែលមានឱកាសតិចតួចសម្រាប់ការកម្សាន្ត។ ពីរសប្តាហ៍ដំបូងនៃជីវិតរបស់យើងនៅក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង យើងបានគ្របដណ្តប់ដោយអារម្មណ៍ពីអ្វីដែលយើងបានឃើញ និងជួបប្រទះ។ ប៉ុន្តែនៅពេលដែលខ្ញុំចាប់ផ្តើមស៊ាំនឹងជីវិតនេះ ខ្ញុំបានដឹងថាជនបរទេសទាំងអស់ដែលនៅទីនេះរយៈពេលវែងមានរឿងមួយដូចគ្នា - ភាពអផ្សុក។
សប្តាហ៍បន្ទាប់ យើងត្រូវបានគេអញ្ជើញឱ្យចូលរួមក្នុងព្រឹត្តិការណ៍មួយដែលមានឈ្មោះថា "Stammtisch" ដែលរៀបចំដោយស្ថានទូតអាល្លឺម៉ង់នៅក្នុងបន្ទប់ទទួលទានអាហាររួមនៃអគារដែលចែករំលែកដោយបេសកកម្មការទូតនៃប្រទេសអាល្លឺម៉ង់ ស៊ុយអែត និងចក្រភពអង់គ្លេស។ បរិយាកាសនៅទីនេះគឺខុសគ្នាគួរឱ្យកត់សម្គាល់ពីអ្វីដែលវានៅក្នុងក្លឹប Druzhba ហើយសម្រាប់ហេតុផលចម្បងមួយ - មិនមានជនជាតិកូរ៉េតែមួយនៅទីនេះទេ។ ភរិយា​របស់​បុគ្គលិក​ស្ថានទូត​ប្ដូរ​វេន​ឈរ​នៅ​បារ​ដោយ​ចែក​ដំឡូង​បារាំង ម្សៅ​បំពង និង​នំប៉័ង​ខ្មៅ។
Alexander និងខ្ញុំមក Stammtisch តែម្នាក់ឯង។ ការពិតដែលថាយើងចូលរួមព្រឹត្តិការណ៍បែបនេះធ្វើឱ្យ Min និង Ro មានអារម្មណ៍មិនស្រួល ប្រហែលជាច្រណែនបន្តិច ដោយសារ Mansu-dong គឺជាកន្លែងមួយក្នុងចំណោមកន្លែងតិចតួចបំផុតនៅក្នុងទីក្រុងដែលយើងអាចទៅ ហើយពួកគេមិនអាចទៅបាន។ អាឡិចបានសម្រេចចិត្តមិនមកទីនេះទេ ដោយចូលចិត្តអាហារពេលល្ងាចនៅក្នុងក្រុមហ៊ុនរបស់មគ្គុទ្ទេសក៍របស់យើង និងសមមិត្តគីម។ ពួកគេតែងតែត្រូវការពិភាក្សាអំពីបញ្ហាអាជីវកម្ម។ Tongil Tours មានដំណើរទេសចរណ៍ជាច្រើនដែលបានគ្រោងទុកសម្រាប់ខែក្រោយ។
ដោយសារតែមិនមានជនជាតិកូរ៉េនៅ Stammtisch អ្នកទស្សនាអាចសម្រាកបន្តិច ហើយនិយាយដោយបើកចំហរ - ទោះបីជាពិតណាស់បន្ទប់នេះត្រូវបានប្រេះឆាដោយកំហុស។ ប៉ុន្តែ​ចំពេល​មាន​សំឡេង​រំខាន​ទូទៅ​នៃ​ហ្វូង​មនុស្ស វា​នឹង​ពិបាក​ក្នុង​ការ​ស្តាប់​ការ​សន្ទនា​ជា​លក្ខណៈ​បុគ្គល ជាពិសេស​ការ​និយាយ​ពហុភាសា។
ប្រទេសលោកខាងលិចចំនួនប្រាំពីរមានបេសកកម្មការទូតនៅកូរ៉េខាងជើង ហើយប្រទេសពីរទៀតមាន "បេសកកម្មកិច្ចសហប្រតិបត្តិការ"។ ខ្ញុំចាប់ផ្តើមសន្ទនាជាមួយឯកអគ្គរដ្ឋទូតម្នាក់។ គាត់និយាយថា "តាមបទពិសោធន៍របស់ខ្ញុំ បុគ្គលិកការទូតទាំងអស់ដែលធ្វើការនៅទីនេះ ឆ្លងកាត់បីដំណាក់កាល។ ទីមួយ​គឺ​ជា​អារម្មណ៍​ដែល​ទីបំផុត​អ្នក​មាន​ផាសុកភាព​ទាំងស្រុង ហើយ​បាន​ចាប់ផ្តើម​យល់​ពី​របៀប​ដែល​អ្វីៗ​ដំណើរការ​ក្នុង​ប្រទេស​នេះ។ ទីពីរ​គឺ​ការ​អស់សង្ឃឹម​ពី​ការ​ដឹង​ថា​អ្នក​មិន​យល់​អ្វី​ទាំងអស់។ ទីបី​គឺ​ទទួល​យក​ថា​អ្នក​មិន​យល់​អ្វី​មួយ៖ អ្នក​មិន​ខ្វល់​ទៀត​ទេ ព្រោះ​អ្នក​នឹង​ចេញ​ពី​ទីនេះ​ឆាប់ៗ»។
ខ្ញុំ​សួរ​ថា តើ​គាត់​បាន​ឆ្លង​កាត់​ទាំង​បី​ដំណាក់កាល​ហើយ​ឬ​នៅ? យ៉ាងណាមិញ គាត់​បាន​រស់នៅ​ក្នុង​ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​ជាង​មួយ​ឆ្នាំ​ហើយ។
ឯកអគ្គរដ្ឋទូតគ្រវីក្បាលដោយអវិជ្ជមាន៖ «ខ្ញុំនៅដំណាក់កាលទីពីរ។ ខ្ញុំដឹងថាខ្ញុំនឹងបន្តទៅទីបីដោយជៀសមិនរួច ប៉ុន្តែខ្ញុំចង់ឱ្យវាខ្លីតាមដែលអាចធ្វើទៅបាន។ ព្រោះវាស្ថិតក្នុងដំណាក់កាលទីបីហើយ ដែលការជេរប្រមាថមកដល់ ដែលនាំទៅដល់កន្លែងណា ហើយមិនបានជួយក្នុងគ្រប់មធ្យោបាយដើម្បីធ្វើអ្វីដែលល្អសម្រាប់មនុស្សដែលអ្នកហាក់ដូចជានៅទីនេះដើម្បីជួយ»។
ដោយសារកូរ៉េខាងជើងស្ទើរតែគ្មានអ្វីដែលចាត់ទុកថាជាទំនាក់ទំនងការទូតធម្មតា ស្ថានទូតភាគច្រើនធ្វើការយ៉ាងជិតស្និទ្ធជាមួយអង្គការមិនមែនរដ្ឋាភិបាលក្នុងស្រុកផ្សេងៗ។ ប៉ុន្តែបុគ្គលិកនៃស្ថាប័នសប្បុរសធម៌ទាំងនេះ ជាក្បួនមានពលរដ្ឋនៃប្រទេសទាំងនោះដែលមានស្ថានទូតនៅក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដូច្នេះបន្ទាត់បំបែកបេសកកម្មផ្លូវការពីអង្គការក្រៅរដ្ឋាភិបាលគឺស្តើងណាស់។ ក្នុង​ចំណោម​ជន​បរទេស​ទាំង​នេះ​មាន​អារម្មណ៍​គួរ​ឱ្យ​កត់​សម្គាល់​ថា​ពួកគេ​ទាំង​អស់​គ្នា​នៅ​ក្នុង​ទូក​តែ​មួយ​ជា​កម្មសិទ្ធិ​របស់​សហគមន៍​តែ​មួយ​។
ការខកចិត្តគឺជាប្រធានបទទូទៅនៅក្នុងការសន្ទនាទាំងអស់។ ឯកអគ្គរដ្ឋទូត​មួយ​រូប​ទៀត​ដែល​ទើប​មក​ដល់​ប្រទេស​នេះ​ចូល​រួម​ការ​សន្ទនា​របស់​យើង។ គាត់និយាយថាគាត់បានចេញពីទីក្រុងកាលពីចុងសប្តាហ៍មុនជាមួយបុគ្គលិកជនជាតិកូរ៉េពីរនាក់។ បុគ្គលិកស្ថានទូតត្រូវបានអនុញ្ញាតឱ្យទៅលេងស្ទើរតែគ្រប់ទីកន្លែងក្នុងដែនកំណត់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ប៉ុន្តែដើម្បីធ្វើដំណើរទៅកាន់តំបន់ផ្សេងទៀត ពួកគេត្រូវតែស្នើសុំការអនុញ្ញាតពិសេស ហើយត្រូវតែមានពលរដ្ឋកូរ៉េអមដំណើរ។ ឯកអគ្គរដ្ឋទូតទីពីរនិយាយថា គាត់បានដឹងយ៉ាងរហ័សថា ចម្លើយចំពោះសំណួរទាំងអស់របស់គាត់ទៅកាន់សហសេវិកកូរ៉េរបស់គាត់គឺជាការកុហក។ នៅ​ទី​បំផុត គាត់​បាន​បោះបង់ ហើយ​សម្រេច​ចិត្ត​ឈប់​សួរ​សំណួរ។ ជាការឆ្លើយតប ឯកអគ្គរដ្ឋទូតទីមួយបាននិយាយថា “ការពិតតែមួយគត់ដែលខ្ញុំបានឮពីសហសេវិកកូរ៉េរបស់ខ្ញុំគឺ៖ “ខ្ញុំត្រូវបានគេប្រាប់ថាមិនប្រាប់អ្នក…”។
វាមិនមែនជារឿងគួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើលទាល់តែសោះដែលថារបបដែលមិនចេះខ្វល់ខ្វាយនឹងបន្តការភ័យខ្លាចរបស់ខ្លួននៅពេលនិយាយអំពីបេសកកម្មការទូត។ យ៉ាងណាមិញ គោលដៅមួយក្នុងចំណោមគោលដៅដែលមិនបាននិយាយ ប៉ុន្តែបង្កប់ន័យរបស់អ្នកការទូតណាមួយគឺការប្រមូលទិន្នន័យនៃតម្លៃស៊ើបការណ៍។ សម្រាប់អ្នកប្រវត្តិសាស្ត្រ ប្រភពព័ត៌មានដ៏ល្អបំផុតអំពីសកម្មភាពរបស់រដ្ឋាភិបាល គីម អ៊ីលស៊ុង នៅដើមឆ្នាំដំបូងគឺរបាយការណ៍របស់អ្នកការទូតដែលឈរជើងក្នុងប្រទេស ដែលត្រូវបានរកឃើញនៅក្នុងបណ្ណសារដែលបានបែងចែកបន្ទាប់ពីការដួលរលំនៃសហភាពសូវៀត។ បុគ្គលិកអង្គការក្រៅរដ្ឋាភិបាលត្រូវបានគេមើលឃើញថាជាអ្នកស៊ើបការណ៍ដ៏មានសក្តានុពល រួមជាមួយអ្នកការទូត។ ជនជាតិកូរ៉េដែលធ្វើការជាមួយជនបរទេសត្រូវបានផ្តល់ការណែនាំដោយធម្មជាតិដើម្បីប្រកាន់ខ្ជាប់នូវរបបព័ត៌មានមិនពិត។
ឯកអគ្គរដ្ឋទូតទី ១ បន្តថា៖ «ពេលខ្លះខ្ញុំគិតថាពួកគេតែងតែកុហកគ្នាទៅវិញទៅមក ដូចដែលពួកគេកុហកយើង» ដែលនេះរឹតតែអាក្រក់ជាងនេះទៅទៀតនៅក្នុង GDR ដែលឪពុកមិនអាចជឿទុកចិត្តលើកូនប្រុសខ្លួនឯង។ ខ្ញុំ​សង្ស័យ​ថា​ជា​ករណី​នៅ​ទី​នេះ»។
ឯកអគ្គរដ្ឋទូតទី 2 បញ្ចប់ការភ័យខ្លាចថា "ពួកគេទាំងអស់គ្នារស់នៅក្នុងភាពភ័យខ្លាច" ។ - ទាំងអស់ "។
ករណី Warmbier កើតឡើងម្តងទៀតនៅក្នុងការសន្ទនា។ ខ្ញុំត្រូវបានណែនាំម្តងទៀតឱ្យមានការប្រុងប្រយ័ត្នបំផុត។ “អ្នក​នឹង​មិន​ដែល​ទាយ​ថា​មាន​អ្វី​នៅ​ក្នុង​គំនិត​របស់​ពួក​គេ. អ្វី​ដែល​ពួកគេ​ធ្វើ​គឺ​ស្វែងរក​ហេតុផល​តិចតួច​បំផុត​ដើម្បី​តោង។ ហើយ​ពេល​ខ្លះ​ពួកគេ​ក៏​មិន​ត្រូវ​ការ​ហេតុផល​ដែរ»។
មនុស្សទាំងនេះបានរស់នៅក្រោមការឃ្លាំមើលឥតឈប់ឈរអស់រយៈពេលជាយូរ ពួកគេមានទម្លាប់ក្នុងការនិយាយផ្ទុយគ្នា និងឆ្កួតៗ កុហកទាំងស្រុង ហើយឥឡូវនេះពួកគេនិយាយអំពីជីវិតនៅទីនេះដោយទឹកមុខហត់នឿយ។ ជាការពិតណាស់ ពួកគេត្រូវបានការពារពីការពិតដ៏អាក្រក់ដែលប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងត្រូវប្រឈមមុខជារៀងរាល់ថ្ងៃ ពួកគេមានលទ្ធភាពប្រើប្រាស់អ៊ីនធឺណិត (ទោះបីជាល្បឿនយឺត ហើយចរាចរណ៍ទំនងជាត្រូវបានត្រួតពិនិត្យដោយសេវាកម្មកូរ៉េ) ពួកគេអាចធ្វើដំណើរចេញពីប្រទេស ( ស្ថានទូត និងអង្គការក្រៅរដ្ឋាភិបាលភាគច្រើនតម្រូវឱ្យនិយោជិតធ្វើដំណើរទៅក្រៅប្រទេសរៀងរាល់បីខែម្តង ដើម្បី "ទទួលយកខ្យល់អាកាសបរិសុទ្ធ")។ ប៉ុន្តែទោះបីជាបែបនេះក៏ដោយ លក្ខខណ្ឌដែលមនុស្សត្រូវធ្វើការប៉ះពាល់ដល់ស្ថានភាពផ្លូវចិត្តរបស់ពួកគេ៖ ពួកគេមិនរងទុក្ខច្រើនពីភាពវង្វេងវង្វាន់ទេ (យ៉ាងហោចណាស់ពួកគេហាក់ដូចជាស្ងប់ស្ងាត់នៅយប់នេះ ក្នុងចំណោមមិត្តភ័ក្តិ និងមិត្តរួមការងារដែលគួរឱ្យទុកចិត្ត) ប៉ុន្តែមកពីភាពអស់កម្លាំងទូទៅ ដែលនៅពីក្រោយវាមានជម្រៅជ្រៅ។ ភាពអស់សង្ឃឹម និងការកើនឡើងនូវភាពឃោរឃៅក្នុងកម្រិតធំ ឬតិច។
ជាការពិតណាស់មានករណីលើកលែង។ ទាំងនេះគឺជាមនុស្សដែលមានការយល់ចិត្តពីខាងក្នុងស្ទើរតែមិនគួរឱ្យជឿ។ អ្នកដែលអាចរួចផុតពីគ្រាមិនល្អប្រចាំថ្ងៃ ហើយឃើញនៅទីនេះអ្វីដែលជាសកលសម្រាប់មនុស្សទាំងអស់។ បុគ្គលិកស្ថានទូតប៉ូឡូញម្នាក់បានសិក្សាភាសាកូរ៉េនៅវ៉ារស្សាវ៉ាអស់រយៈពេលជាច្រើនឆ្នាំមុនពេលមកទីនេះ។ នាងចូលចិត្តនិយាយអំពី "ភាពខុសគ្នានៃវប្បធម៌" រវាងនាង និងសហការីកូរ៉េរបស់នាង។
Gabriela គឺជាគ្រូពេទ្យកាយសម្បទាមកពីប្រទេសអូស្ត្រាលី នៅទីនេះនាងគឺជាផ្នែកមួយនៃអង្គការក្រៅរដ្ឋាភិបាលផ្នែកវេជ្ជសាស្រ្ត។ នាង​បាន​មក​ដល់​មិន​ដល់​មួយ​ខែ​មុន​ទេ ហើយ​នៅ​តែ​ស្ថិត​ក្នុង​ស្ថានភាព​រីករាយ​មួយ​ពាក់​កណ្តាល។ ការងាររបស់នាងគឺមិនមែនដោយគ្មានបញ្ហាប្រឈមនោះទេ។ នាងដោះស្រាយជាមួយជនពិការ - ពីកុមារតូចរហូតដល់មនុស្សចាស់។ គ្មានការធ្វើដំណើររបស់ខ្ញុំទៅកូរ៉េខាងជើងទេ ខ្ញុំបានជួបជនពិការ។ ពួកគេនិយាយថា ចាប់តាំងពីដើមទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1980 មក ជនពិការត្រូវបានហាមឃាត់មិនឱ្យរស់នៅក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដើម្បីកុំឱ្យខូចរូបរាង និង "ការបង្ហាញ" ស្ថានភាពនៃរដ្ឋធានី។ ខ្ញុំសួរនាងអំពីពាក្យចចាមអារ៉ាមទាំងនេះ។ នាងងក់ក្បាលយ៉ាងក្រៀមក្រំ។ នាង​និយាយ​ថា​៖ «​កាលពី​ប្រាំ​ឆ្នាំ​មុន​នេះ​ជា​ច្បាប់ ទំនង​ជា​គ្មាន​ការ​លើក​លែង​ទេ ប៉ុន្តែ​អង្គការ​របស់​ខ្ញុំ​បាន​ធ្វើ​ការងារ​ជា​ច្រើន​ដើម្បី​ផ្លាស់ប្តូរ​ស្ថានភាព​។ មនុស្ស​កាន់​តែ​មាន​ការ​អប់រំ»។
ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ វាជាការលំបាកខ្លាំងណាស់សម្រាប់ជនពិការក្នុងការធ្វើដំណើរជុំវិញទីក្រុង ដែលអាចពន្យល់ពីការអវត្តមានរបស់ពួកគេពីកន្លែងសាធារណៈ។ សម្រាប់​អ្នក​មិន​មាន​រថយន្ត​សង្គ្រោះ​មិន​មាន​អ្វី​សូម្បី​តែ​ពី​ចម្ងាយ​ជិត​រទេះ​រុញ​អគ្គិសនី។ អ្វី​ដែល​ពួក​គេ​ខ្លះ​មាន​គឺ​រចនាសម្ព័ន្ធ​មេកានិច​ដែល​មិន​សូវ​ល្អ​ទទួល​បាន​ជា​អំណោយ។ មិនមានអគារតែមួយដែលត្រូវបានរចនាឡើងដើម្បីអនុញ្ញាតឱ្យជនពិការផ្លាស់ទីដោយឯករាជ្យនោះទេ។ ដូចជាវាងាយស្រួលសម្រាប់ពួកគេ! ដោយសារការដាច់ចរន្តអគ្គិសនីញឹកញាប់ វាក៏ពិបាកផងដែរក្នុងការពឹងផ្អែកលើជណ្តើរយន្ត។
យោងទៅតាម Gabriela ទោះបីជាមានការលំបាកទាំងអស់នេះក៏ដោយ រាល់ពេលដែលអ្នកជំងឺរបស់នាងស្វាគមន៍នាងដោយភាពកក់ក្តៅ និងចិត្តល្អ។ ការមិនទុកចិត្ត និងការមន្ទិលសង្ស័យចំពោះជនបរទេសដែលត្រូវបានបញ្ចូលក្នុងពួកគេ ដូចជាជនជាតិកូរ៉េខាងជើងទាំងអស់តាំងពីក្មេង និងដែលនាងធ្លាប់មានអារម្មណ៍ដំបូងនោះ រលាយបាត់ភ្លាមៗ។ រួចហើយនៅក្នុងនាទីដំបូងនៃការប្រាស្រ័យទាក់ទងជាមួយនាង ក្មេងៗចាប់ផ្តើមលុតជង្គង់របស់នាង ហើយមនុស្សចាស់បាននិយាយទៅកាន់នាងដូចជានាងជាកូនស្រីរបស់ពួកគេ។
**
ឆ្ពោះទៅចុងបញ្ចប់នៃ "Stammtisch" Alexander ណែនាំឱ្យប្រើពេលវេលាដែលនៅសល់ដើម្បីដើរជុំវិញត្រីមាសការទូត។ ខ្ញុំស្ទាក់ស្ទើរ។ ពេញ​មួយ​ល្ងាច​គេ​ប្រាប់​ខ្ញុំ​ថា ខ្ញុំ​មាន​គ្រោះ​ថ្នាក់ ខ្ញុំ​ត្រូវ​មើល​ខ្លួន​ឯង​ប្រយ័ត្ន។ អាឡិចសាន់ឌឺជាជនជាតិបារាំង ដូច្នេះគាត់មិនចាំបាច់ស្តាប់ការព្រមានទាំងនេះច្រើនដងទេ។ លើសពីនេះ គាត់មានសំណាងរួចទៅហើយដែលបានឃើញទីក្រុងព្យុងយ៉ាងក្នុងបរិយាកាសស្ងប់ស្ងាត់ជាងមុន ដោយគ្មានមគ្គុទ្ទេសក៍ និងការត្រួតពិនិត្យជាប្រចាំ ពីព្រោះនៅពេលគាត់មកលេងលើកចុងក្រោយគាត់នៅទីនេះក្នុងទិដ្ឋាការសិស្ស។ ហើយលើកនេះ អ្វីគ្រប់យ៉ាងនៅក្នុងខ្លួនគាត់គឺរមាស់ជាមួយនឹងបំណងប្រាថ្នាចង់កម្ចាត់វត្តមានរបស់ Min និង Ro ហើយដើរដោយសេរីតាមដងផ្លូវក្នុងទីក្រុងតែម្នាក់ឯង។ ឥឡូវនេះមានឱកាសមួយ - ទោះបីជាមានលក្ខខណ្ឌក៏ដោយ។ ត្រីមាស Mansu-dong គឺសម្រាប់តែជនបរទេសប៉ុណ្ណោះ ឆ្មាំកូរ៉េក្នុងតំបន់នៅច្រកចូលមិនអនុញ្ញាតឱ្យនរណាម្នាក់ចូលដោយគ្មានការអនុញ្ញាតពិសេសនោះទេ។ ប៉ុន្តែខ្ញុំនៅតែសង្ស័យ។ វាហាក់ដូចជាសកម្មភាពគ្មានកំហុសទាំងស្រុង - ដើរដោយគ្មានការត្រួតពិនិត្យ។ ប៉ុន្តែ​តើ​អ្នក​ណា​ដឹង ប្រហែល​ជា​នេះ​ជា​ហេតុផល​ដែល​ជនជាតិ​កូរ៉េ​ចាប់​ខ្ញុំ? ហើយប្រើការពិតនៃការដើរបែបនេះជាភស្តុតាងដែលថាខ្ញុំជាចារកម្ម? ប្រសិនបើពួកគេចោទប្រកាន់និស្សិតអាយុ 21 ឆ្នាំស្រវឹងម្នាក់ថាធ្វើការឱ្យ CIA តើពួកគេអាចចោទប្រកាន់អ្នកនិពន្ធអាយុសាមសិបប្រាំមួយឆ្នាំយ៉ាងដូចម្តេច?
អាឡិចសាន់ឌឺបានទទូចថា "អ្វីៗនឹងល្អ" ។ "យើងនឹងដើរទៅច្រកចេញនៃប្លុកនេះ។" ហើយនៅទីនោះយើងនឹងរង់ចាំ Min និង Ro ។ វា​នឹង​អស្ចារ្យ​ណាស់​សម្រាប់​ពួកគេ ពួកគេ​នឹង​មិន​ចាំបាច់​ឈប់​រង់ចាំ ហើយ​ពន្យល់​ពួកគេ​ទៅកាន់​សន្តិសុខ​ឡើយ​»​។
ខ្ញុំយល់ព្រម ទោះបីជាខ្ញុំនៅតែភ័យ។ មធ្យោបាយមួយ ឬមធ្យោបាយផ្សេងទៀត អ្នកមិនអាចមើលឃើញច្រើននៅក្នុងទីងងឹតនោះទេ - ជួរនៃច្រកទ្វារ និងគុម្ពោតដែលលាក់អគារ និងលំនៅដ្ឋានរបស់ស្ថានទូតតូចៗ តាមផ្លូវទទេដ៏គួរឱ្យភ័យខ្លាចដែលគ្មានអ្នកថ្មើរជើង ឬរថយន្ត។ ខ្ញុំ​លោត​ភ្លាម​នៅ​ពេល​ទូរស័ព្ទ​របស់ Alexander រោទ៍​ភ្លាម។ នេះគឺជាអាឡិច។ គាត់​ថា​គេ​មក​រក​យើង​ហើយ។ ឱកាសដ៏កម្រមួយនៅពេលដែលខ្ញុំមានឱកាសប្រើទូរស័ព្ទម៉ាកថ្មីពី Koryolink ។ អាឡិចសាន់ឌឺ ងក់ក្បាលដាក់ខ្ញុំ ហើយនិយាយថា យើងនឹងរង់ចាំពួកគេនៅច្រកចូលប្លុកក្បែរស្តង់សន្តិសុខ។
 
ជំពូក​ទី​ម្ភៃ​ពីរ
ខ្ញុំមិនអាចនៅម្នាក់ឯងបានទេ ហើយវាចាប់ផ្តើមធ្វើឱ្យខ្ញុំឆ្កួត។ ខ្ញុំ​មិន​នឹក​ស្មាន​ថា​វា​នឹង​ធ្វើ​ឲ្យ​ខ្ញុំ​បាក់​ទឹក​ចិត្ត​ខ្លាំង​នោះ​ទេ ព្រោះ​ខ្ញុំ​បាន​ចុះ​ឈ្មោះ​សម្រាប់​ការ​ធ្វើ​ដំណើរ​នេះ​ដោយ​ដឹង​ខ្លួន ហើយ​ដឹង​ថា​អ្វី​ដែល​កំពុង​រង់ចាំ​ខ្ញុំ។ ប៉ុន្តែវាបានប្រែក្លាយថាការលំបាកដ៏ធំបំផុតដែលអ្នកត្រូវដោះស្រាយក្នុងអំឡុងពេលមួយខែនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើងគឺផ្លូវចិត្តសុទ្ធសាធ។ ការ​ធ្វើ​ដំណើរ​មុន​ៗ​មាន​រយៈ​ពេល​មួយ​សប្តាហ៍ ឬ​តិច​ជាង​នេះ—ការ​ជ្រមុជ​ទឹក​យ៉ាង​លឿន​ទៅ​មក​ក្នុង​ផ្សែង​អ័ព្ទ និង​ភាព​វឹកវរ​នៃ​ផ្លូវ​ក្រុង​ប៉េកាំង​ដែល​ធ្លាប់​ស្គាល់។ ឥឡូវនេះ ខ្ញុំយល់ថា ខ្ញុំបានមើលស្រាលលើការលំបាកនៃការស្នាក់នៅរយៈពេលយូរជាបន្តបន្ទាប់នៅក្នុងបរិយាកាសនៃកញ្ចក់ដែលមើលទៅចម្លែកនេះ។ ក្នុង​នាម​ជា​អ្នក​និពន្ធ ខ្ញុំ​ចំណាយ​ពេល​ច្រើន​នៅ​ម្នាក់​ឯង ហើយ​ខ្ញុំ​ស៊ាំ​នឹង​វា វា​ជា​រឿង​ធម្មតា​សម្រាប់​ខ្ញុំ ខ្ញុំ​មាន​អារម្មណ៍​សុខ​ស្រួល​ណាស់។ ខ្ញុំមិនខ្មាស់អៀនពីសង្គម - ខ្ញុំរីករាយក្នុងការនៅកណ្តាលមនុស្ស យ៉ាងហោចណាស់ក្នុងចំណោមមនុស្សដែលខ្ញុំចូលចិត្ត។ ប៉ុន្តែពេលវេលាដែលលះបង់ចំពោះការប្រាស្រ័យទាក់ទងគ្នាគួរតែត្រូវបានផ្តល់សំណងដោយពេលវេលាដូចគ្នាឬសូម្បីតែច្រើនទៀតនៃការធ្វើឱ្យស៊ីជម្រៅទៅក្នុងខ្លួនឯង។ បើមិនដូច្នេះទេ ខ្ញុំមានអារម្មណ៍ថាខ្ញុំកំពុងខិតជិតបន្ទាត់គ្រោះថ្នាក់។ ការ​ហ៊ុំ​ព័ទ្ធ​ដោយ​អ្នក​ដទៃ​ជា​និច្ច​គឺ​ហត់នឿយ។ ជាពិសេសប្រសិនបើទាំងនេះគឺជាមនុស្សដែលអ្នកស្ទើរតែមិនស្គាល់ ហើយអ្នកមានឱកាសតិចណាស់ក្នុងការស្គាល់ពួកគេឱ្យកាន់តែច្បាស់។ អ្នកត្រូវតែប្រុងប្រយ័ត្នគ្រប់ពេលវេលា៖ ក្នុងកាលៈទេសៈបែបនេះ វាមិនអាចទៅរួចទេក្នុងការសម្រាក - អ្នកត្រូវតែ "នៅកម្រិត" គ្រប់ពេលវេលា។ ជាពិសេសនៅទីនេះ ជាកន្លែងដែលការចាប់ពិរុទ្ធខ្លួនឯងមិនគួរធ្លាក់ចុះទៅក្នុងផ្ទៃខាងក្រោយឡើយ។ ប្រហែលជាស្ថានភាពផ្ទៃក្នុងបែបនេះគឺជារឿងធម្មជាតិសម្រាប់ជនជាតិកូរ៉េដែលកើត និងធំក្នុងបរិយាកាសបែបនេះ ហើយបានទម្លាប់រស់នៅបែបនេះតាំងពីកុមារភាព។ ប៉ុន្តែសម្រាប់មនុស្សគ្រប់គ្នា ការដែលមាននៅក្នុងលក្ខខណ្ឌនៃការគ្រប់គ្រងខ្លួនឯងថេរត្រូវការថាមពលផ្លូវចិត្តយ៉ាងច្រើន។
ជា​លទ្ធផល ពេល​ដែល​អ្នក​អាច​នៅ​ម្នាក់​ឯង អារម្មណ៍​របស់​អ្នក​គឺ​ជា​ការ​ស្រើបស្រាល។ ដូចជាប្រសិនបើនរណាម្នាក់ នៅតែមើលមិនឃើញ កំពុងមើល ឬលួចស្តាប់អ្នក។ ឬទាំងពីរក្នុងពេលតែមួយ។ "គេលឺគ្រប់យ៉ាង... ទោះបីជាអ្នកគិតថាគេមិនអាចស្តាប់អ្នកក៏ដោយ ឱកាសដែលពួកគេនៅតែស្តាប់"
នៅតាមផ្លូវទៅសណ្ឋាគារ ខ្ញុំមើលតាមបង្អួចឡានក្រុងរបស់យើងទៅកាន់ទេសភាពនៃកណ្តាលទីក្រុងពេលល្ងាចដ៏ទទេ ប៉ុន្តែមានពន្លឺល្អ ហើយខ្ញុំបានយកឈ្នះដោយអារម្មណ៍ដែលខ្ញុំមិនបានមានអារម្មណ៍អស់រយៈពេលជាយូរ - ការភ័យខ្លាច។ វាហាក់ដូចជាខ្ញុំស្ថិតក្នុងស្ថានភាពស្រវឹងស្រាពាក់កណ្តាល ហើយសំឡេងច្រើនប្រភេទនៅក្នុងក្បាលរបស់ខ្ញុំ ប៉ុន្តែអ្វីដែលសំខាន់បំផុតនោះគឺថាខ្ញុំមានអារម្មណ៍ថាវានៅក្នុងទ្រូងរបស់ខ្ញុំជាមុនសិន។
“អ្នក​រាល់​គ្នា​ជូន​ដំណឹង​ដល់​អ្នក​រាល់​គ្នា… ពួកគេ​តែង​តែ​មើល​អ្នក… ហើយ​ពួកគេ​រាយការណ៍​គ្រប់​យ៉ាង… ពួកគេ​ដឹង​គ្រប់​យ៉ាង… គ្រោះថ្នាក់​ធំ គ្រោះថ្នាក់​ខ្លាំង…
រំពេចនោះ ខ្ញុំដឹងថាខ្ញុំត្រូវបានកាត់ផ្តាច់ទាំងស្រុងពីពិភពខាងក្រៅ ដែលជាព័ត៌មានដែលយើងមិនអាចចូលបានទាំងស្រុងក្នុងរយៈពេលពីរសប្តាហ៍កន្លងមកនេះ។ មានឱកាសដើម្បីស្វែងយល់អំពីអ្វីដែលកំពុងកើតឡើងនៅខាងក្រៅទាំងយប់នេះ និងសប្តាហ៍មុន។ យើង​អាច​សួរ​ជនបរទេស​ទាំង​អស់​នេះ​ដែល​អាច​ប្រើ​អ៊ីនធឺណិត៖ "តើ​មាន​ព័ត៌មាន​អ្វី​ពី​ពិភព​ខាងក្រៅ?" វាជារឿងចម្លែក ប៉ុន្តែគ្មាននរណាម្នាក់ក្នុងចំណោមពួកយើងគិតថានឹងសួរសំណួរបែបនេះទេ។ យើងភ្លេច។ អ្នក​អាច​ស្រមៃ​មើល​ថា​តើ​ពិភពលោក​ខាង​ក្រៅ​អាច​បំភ្លេច​យើង​បាន​យ៉ាង​ងាយ​ស្រួល​ប៉ុណ្ណា ប្រសិន​បើ​យើង​បាត់​ខ្លួន​ភ្លាមៗ​នៅ​ទីនេះ។
តាមពិតទៅ ខ្ញុំមានអារម្មណ៍ថាឯកាទាំងស្រុង - ដែលខុសពីធម្មតា ព្រោះខ្ញុំមិនដែលនៅម្នាក់ឯងទេ។ ស្ថានភាពឆ្កួតៗ... តើខ្ញុំធ្វើអី? ខ្ញុំកំពុងអង្គុយនៅទីនេះ ក្នុងឡានក្រុង ក្បែរមនុស្សដែលជាមនុស្សចម្លែកចំពោះខ្ញុំ ដែលនឹងមិនអាចជួយបានក្នុងគ្រប់មធ្យោបាយ ប្រសិនបើព្រះជាម្ចាស់ហាមឃាត់ ខ្ញុំនឹងជួបបញ្ហាមួយចំនួន។ ជាការពិតណាស់ Min គឺឡូយ ដែលជា "កូរ៉េថ្មី" ពិតប្រាកដ។ ប៉ុន្តែប្រសិនបើនរណាម្នាក់ឈរពីលើនាងស្រាប់តែសម្រេចចិត្តបង្ហាញ ឬបង្ហាញអ្វីមួយដោយប្រើគំរូរបស់ខ្ញុំ តើនាងអាចជួយខ្ញុំបានទេ? ដើម្បីធ្វើបែបនេះ នាងប្រាកដជាត្រូវលាតត្រដាងខ្លួនឯង។ នេះជារបៀបដែលប្រព័ន្ធដំណើរការ។ អ្នកជូនដំណឹង ពួកគេជូនដំណឹងដល់អ្នក ហើយអ្នកមិនអាចជួយមនុស្សម្នាក់បានទេ ប្រសិនបើគាត់ត្រូវបានចោទប្រកាន់ពីអ្វីមួយ។ បើអ្នកជួយ អ្នកទទួលស្គាល់ថាអ្នកជាអ្នកសមគំនិតនឹងឧក្រិដ្ឋកម្មរបស់គាត់។ ប្រសិនបើ​ប្តី​ប្រពន្ធ​របស់​អ្នក​មាន​បញ្ហា ចូរ​សង្គ្រោះ​ខ្លួន​ឯង ដោយ​ស្ម័គ្រ​ចិត្ត​ទាញ​គន្លឹះ។
ចុះអាឡិច និង អាឡិច? ខ្ញុំចូលចិត្តពួកគេទាំងពីរខ្លាំងណាស់។ ប៉ុន្តែ​បន្ទាប់​មក​ខ្ញុំ​មើល​ទៅ​ពួក​គេ ហើយ​ភ្លាម​នោះ​យល់​យ៉ាង​ច្បាស់៖ ពួក​គេ​នៅ​តែ​ជា​កុមារ។ ហើយវាមិនមែនជាបញ្ហាអាយុទេ។ ប្រសិនបើពួកគេមិនមានអាយុតិចជាងខ្ញុំដប់ ឬដប់ពីរឆ្នាំទេ តើពួកគេអាចធ្វើអ្វីដើម្បីជួយមិត្តរួមថ្នាក់របស់ពួកគេក្នុងករណីមានការចាប់ខ្លួន និងដាក់គុកដែរឬទេ?
សារមន្ទីរនៃអំពើឃោរឃៅនេះផងដែរ ដែលខ្ញុំមិនអាចចេញពីក្បាលរបស់ខ្ញុំបាន។ មិនថាការលាតត្រដាងរបស់វាសាហាវ និងបង្ហូរឈាមប៉ុណ្ណានោះទេ វាគឺជាកត្តាដែលធ្វើឲ្យប៉ះពាល់ដល់ការយល់ឃើញនៃការពិត។ វាច្បាស់ណាស់ថាសារមន្ទីរ Sinchon ត្រូវបានយកគំរូតាមសារមន្ទីរ Holocaust និងអនុស្សាវរីយ៍ដែលអ្នកទេសចរអាចទៅទស្សនានៅអឺរ៉ុប។ ប៉ុន្តែអ្វីគ្រប់យ៉ាងនៅទីនោះត្រូវបានជ្រមុជនៅក្នុងបរិបទប្រវត្តិសាស្រ្តដែល Sinchon គឺមិនមានទាំងស្រុង។ នៅក្នុងសារមន្ទីរអឺរ៉ុប សេចក្តីថ្លែងការណ៍ណាមួយត្រូវបានគាំទ្រដោយសក្ខីកម្ម និងភស្តុតាងរាប់មិនអស់ពីប្រភពផ្សេងៗ។ យើង​បាន​សិក្សា​រឿង​នោះ​យ៉ាង​ហ្មត់ចត់។ នៅពេលអ្នកទៅលេង ចូរនិយាយថា "ផ្ទះនៃសន្និសីទ Wannsee" នៅទីក្រុងប៊ែកឡាំង ជាកន្លែងដែលពួកឥស្សរជនណាស៊ី មានការងឿងឆ្ងល់ និងបានអនុម័តផែនការសម្រាប់ការសម្លាប់រង្គាលជនជាតិយូដានៅអឺរ៉ុប អ្នកឃើញថាប្លង់នៃការតាំងពិពណ៌គឺផ្អែកលើដ្យាក្រាមកាលប្បវត្តិលម្អិត។ ដែលផ្តល់ការយល់ដឹងមិនត្រឹមតែអំពីអ្វីដែលបានធ្វើនោះទេ ប៉ុន្តែក៏អំពី HOW និង WHY ព្រឹត្តិការណ៍ដែលបង្កើតឡើងតាមរបៀបនេះផងដែរ តើឯកសារពិតប្រាកដអ្វីខ្លះនៅពីក្រោយរឿងនេះ។ មិនមាន "HOW" ឬ "WHY" នៅក្នុង Sinchon ទេ។ អ្វីទាំងអស់ដែលអ្នកឃើញ ក្រៅពីឈុតឆាកគួរឱ្យស្អប់ខ្ពើម គឺជាវោហាសាស្ត្រដែលគ្រាន់តែកាត់បន្ថយជម្លោះជាក់លាក់មួយចំពោះការតស៊ូអរូបីរវាងល្អ និងអាក្រក់។ ជនស៊ីវិលកូរ៉េសុទ្ធ ស្លូតត្រង់ ជាមួយនឹងពួកអាក្បត់ជាតិអាមេរិកាំងគ្មានបេះដូង។ "ទាហានអាមេរិក" មិនត្រូវបានលើកឡើងទេ។ រាល់ពេលដែលវាគ្រាន់តែជា "ចក្រពត្តិនិយមអាមេរិក" ឬដើម្បីបង្អត់ពួកគេទាំងស្រុងពីមនុស្សជាតិរបស់ពួកគេ ចចក។ សត្វ។ បរិបទ​ទាំងមូល​ដែល​ឧក្រិដ្ឋកម្ម​ទាំងនេះ​បាន​កើត​ឡើង​ត្រូវ​បាន​លុប​បំបាត់។ ប៉ុន្តែនេះគឺជាសង្រ្គាមមួយ។ សង្គ្រាមស៊ីវិល។
នៅពេលដែលគេនិយាយថាឧក្រិដ្ឋកម្មទាំងនេះត្រូវបានប្រព្រឹត្តដោយ "ជនជាតិអាមេរិក" - មិនមែន "ទាហានអាមេរិក" ឬប្រហែលជា "រដ្ឋាភិបាលអាមេរិក" ប៉ុន្តែ "ជនជាតិអាមេរិក" - ពួកគេកំពុងនិយាយថាមិនត្រឹមតែជនជាតិអាមេរិកទាំងអស់មានភាពស្មុគស្មាញនៅក្នុងអំពើឃោរឃៅទាំងនេះប៉ុណ្ណោះទេ ប៉ុន្តែថែមទាំងនៅ ស្នូលរបស់ពួកគេ ជនជាតិអាមេរិកទាំងអស់គឺដូចជាសត្វ ដូចដែលត្រូវបានទាក់ទងនៅគ្រប់ជ្រុងនៃសារមន្ទីរ រហូតដល់ចុងបញ្ចប់នៃការតាំងពិពណ៌។ ទីបំផុតដោយការស្តីបន្ទោសជនជាតិអាមេរិកាំង ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងកំពុងព្យាយាមគេចពីការពិតដ៏ឈឺចាប់៖ ឧក្រិដ្ឋកម្មដ៏គួរឱ្យរន្ធត់ដែលបានប្រព្រឹត្តប្រឆាំងនឹងពួកគេ - ដូចជាអ្វីដែលពួកគេខ្លួនឯងបានប្រព្រឹត្ត - គឺជាឧក្រិដ្ឋកម្មរបស់ជនជាតិកូរ៉េប្រឆាំងនឹងជនជាតិកូរ៉េ៖ សង្គ្រាមស៊ីវិលបានបំផ្លាញទាំងស្រុងនូវព័ត៌មានជំនួយនៃអរិយធម៌ និង អារម្មណ៍នៃភាពជាពលរដ្ឋ។
ដោយសារការខ្វះការយល់ដឹងដោយខ្លួនឯង និងការរិះគន់នៅក្នុងប្រព័ន្ធអប់រំ ប្រជាជនកូរ៉េជាធម្មតាមិនកត់សំគាល់ភាពផ្ទុយគ្នានៅក្នុងអ្វីដែលពួកគេនិយាយនោះទេ។ ដូចដែលអ្នកណាម្នាក់បានព្យាយាមយល់សៀវភៅណាមួយរបស់គីម ជុងអ៊ីល អត្ថបទនៃសុន្ទរកថារបស់គាត់ (ឬសូម្បីតែអានវិចារណកថានៃ "Rodong Sinmun") នឹងប្រាប់អ្នកថា វោហាសាស្ត្រនៃការឃោសនាគឺជាភាពច្របូកច្របល់ដ៏ងប់ងល់ ឆេវឆាវ និងឈ្លានពាន។ ការ​ដាល់​ទ្រូង​ដែល​វា​ពិបាក​ក្នុង​ការ​ទាញ​យក​សូម្បី​តែ​គ្រាប់​ធញ្ញជាតិ​តិចតួច​បំផុត​នៃ​អត្ថន័យ​ពី​វា​។ ទាំងអស់នេះមានឥទ្ធិពលបំផ្លិចបំផ្លាញពីព្រោះ - ហើយជនបរទេសបានកត់សម្គាល់ភ្លាមៗអំពីរឿងនេះ - ការតាំងពិពណ៌របស់សារមន្ទីរទុកនៅក្នុងស្រមោលនៃការពិតអំពីអ្វីដែលបានកើតឡើងនៅក្នុង Sinchon ។ អ្វី​ដែល​យើង​ត្រូវ​បាន​គេ​បង្ហាញ​នោះ​គឺ​ជា​សារមន្ទីរ​ប្រវត្តិសាស្ត្រ​ក្លែងក្លាយ ការ​តាំង​ពិព័រណ៍​ទាក់ទាញ​តែ​អារម្មណ៍​ប៉ុណ្ណោះ។ ហើយនេះគឺជាយុទ្ធសាស្ត្រសំខាន់នៃប្រព័ន្ធក្នុងការបំផុសគំនិតប្រជាជនរបស់ខ្លួន។ គោល​ដៅ​នៃ​របប​នេះ​គឺ​ដើម្បី​បង្រៀន​កុំ​ឲ្យ​គិត​តែ​ពី​អារម្មណ៍។ គោលការណ៍ណែនាំតែមួយគត់គឺការប្រឆាំងសាមញ្ញរវាងល្អនិងអាក្រក់។ គ្មានគោលគំនិតដើមតិចត្រូវបានប្រើប្រាស់ដោយអ្នកនយោបាយលោកខាងលិចមួយចំនួនក្នុងសង្រ្គាមឃោសនារបស់ពួកគេប្រឆាំងនឹងកូរ៉េខាងជើង (ឧទាហរណ៍ "អ័ក្សនៃអំពើអាក្រក់")។ ហេតុផល និងតក្កវិជ្ជាគឺអវត្តមានទាំងស្រុងនៅក្នុងវិធីសាស្រ្តបែបនេះ និងក្នុងបរិយាកាសបែបនេះ។ អ្វី​ដែល​នៅ​សេសសល់​គឺ​ការ​ភ័យ​ខ្លាច​មិន​សម​ហេតុ​ផល និង​ការ​ភ័យ​ខ្លាច​ដែល​បំពេញ​ចន្លោះ​ប្រហោង​នៃ​ស្មារតី។
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ដូច្នេះតើមានអ្វីកើតឡើងនៅស៊ីនជុន? នៅក្នុងប្រលោមលោករបស់គាត់ The Guest ដោយផ្អែកលើការសន្ទនាជាច្រើនជាមួយគ្រូគង្វាលកូរ៉េខាងជើងដែលរស់នៅក្នុងទីក្រុង Sinchon នៅពេលមានការសម្លាប់រង្គាល លោក Hwang Sokyun ដាក់ឈ្មោះ "ភ្ញៀវបរទេស" ពីរនាក់ដែលបង្ខំឱ្យជនជាតិកូរ៉េក្នុងអំឡុងពេលនៃអាណានិគម និងការបំបែកខ្លួន។ “ភ្ញៀវ” ទាំងនេះគឺជាបុព្វហេតុមនោគមវិជ្ជាដើមនៃកុបកម្ម និងអំពើហឹង្សាទាំងអស់ដែលបានកើតឡើង៖ គ្រិស្តសាសនា និងលទ្ធិម៉ាក្ស។
គ្រិស្តសាសនាបានមកដល់ស៊ីនឈុនមុនកាលកំណត់។ ក្នុងអំឡុងពេលនៃការកាន់កាប់របស់ជប៉ុន អង្គភាពជាច្រើននៃសេរីភាព និងយុទ្ធជនឯករាជ្យបានធ្វើប្រតិបត្តិការនៅក្នុងតំបន់។ នៅក្នុងលក្ខខណ្ឌនៃសេដ្ឋកិច្ច Sinchon មានទីតាំងនៅកន្លែងដែលមានបំផុតមួយនៅភាគខាងជើងនៃប៉ារ៉ាឡែលទី 38 ។ បន្ទាប់ពីការបណ្តេញពួកអាណានិគមនិយមជប៉ុន អ្នកស្រុកវ័យក្មេងជាច្រើនបានប្រឆាំងនឹងការគាបសង្កត់កុម្មុយនិស្តដែលមានគោលបំណងគាបសង្កត់សាសនា ក៏ដូចជាប្រឆាំងនឹងគោលការណ៍នៃការបែងចែកដីធ្លីឡើងវិញ។ ពួកគេមានជម្រើសពីរ៖ ភៀសខ្លួនទៅកូរ៉េខាងត្បូង ឬស្នាក់នៅ និងបង្កើតការតស៊ូប្រឆាំងកុម្មុយនិស្តក្រោមដី ដែលអាចប្រយុទ្ធនឹងកងទ័ពប្រជាជនកូរ៉េពីពេលមួយទៅពេលមួយ។
យោងតាមប្រវត្តិវិទូកូរ៉េខាងត្បូង លោក Han Sunghoon នៅពេលដែលកងទ័ពកូរ៉េខាងជើងបានដកថយពី Sinchon ក្នុងខែតុលា ឆ្នាំ 1950 ពួកកុម្មុយនិស្តក្នុងតំបន់បានបង្កើតអង្គភាពទ័ពព្រៃដែលជំនួសកន្លែងកងទ័ពធម្មតា។ ពួកគេបានប្រយុទ្ធជាមួយកងទ័ពកូរ៉េខាងត្បូង និងកងទ័ពអង្គការសហប្រជាជាតិដឹកនាំដោយសហរដ្ឋអាមេរិក ដែលបានចូលក្នុងតំបន់នោះ។ ជាលទ្ធផល នៅពេលឈានទៅដល់ការសម្លាប់រង្គាលនៅចុងឆ្នាំ 1950 Sinchon និងតំបន់ជុំវិញរបស់វាបានក្លាយជាកន្លែងក្តៅនៃមនោសញ្ចេតនាដ៏ឃោរឃៅក្នុងចំណោមទាំងពួកឆ្វេងនិយម និងពួកជ្រុលនិយមស្តាំនិយម។ នៅពេលកងកម្លាំងអាមេរិក និងកូរ៉េខាងត្បូងចូលទីក្រុង ក្រុមស្តាំនិយមមានអារម្មណ៍ថា ជញ្ជីងកំពុងពេញនិយម។ ទោះបីជាការពិតដែលថា កងទ័ពប្រជាជនកូរ៉េត្រូវបានបណ្តេញចេញពីខោនធី Sinchon នៅពេលនោះក៏ដោយ ទាំងសហរដ្ឋអាមេរិក និងកូរ៉េខាងត្បូង មិនអាចបង្កើតការគ្រប់គ្រងទាំងស្រុងលើវាបានទេ ដោយសារតែមានការបំបែកបក្សពួកជាច្រើននៃទិសដៅផ្សេងៗគ្នា លាយឡំគ្នាទៅវិញទៅមក។ ឃាតកម្ម​ដែល​ប្រព្រឹត្ត​ឡើង​ក្នុង​ការ​សងសឹក​ចំពោះ​ជ័យជម្នះ​រយៈពេល​ខ្លី​របស់​អ្នក​ខ្លះ​លើ​អ្នក​ដទៃ។ Han សរសេរថា “ការសម្លាប់សងសឹកទាំងនេះបានលាតត្រដាងពីធម្មជាតិនៃសង្គ្រាមស៊ីវិលកូរ៉េ ដែលមិនត្រូវបានកំណត់ចំពោះជម្លោះបង្ហូរឈាមនោះទេ។ ចាប់តាំងពីការបញ្ចប់នៃការគ្រប់គ្រងអាណានិគមរបស់ជប៉ុន និងការរំដោះជាតិ រហូតដល់ការបង្កើតសាធារណរដ្ឋប្រជាធិបតេយ្យប្រជាមានិតកូរ៉េ ជម្លោះសេដ្ឋកិច្ច និងសាសនាដែលកំពុងបន្តរវាងឆ្វេង និងស្តាំ បាននាំឱ្យមានលទ្ធផលនៃសង្គ្រាមផ្ទុះឡើង»។
ក្នុងរយៈពេលប៉ុន្មានឆ្នាំបន្ទាប់ពីការសម្លាប់រង្គាលភ្លាមៗ ខណៈពេលដែលសង្រ្គាមកូរ៉េនៅតែផ្ទុះឡើង សមាគមមេធាវីប្រជាធិបតេយ្យអន្តរជាតិដែលមានមូលដ្ឋាននៅបែលហ្ស៊ិកបានឮពាក្យចចាមអារ៉ាមអំពីការសម្លាប់រង្គាលយ៉ាងបង្ហូរឈាមលើជនស៊ីវិលនៅក្នុងទីក្រុង Sinchon ហើយបានបញ្ជូនក្រុមសិទ្ធិមនុស្សទៅកាន់តំបន់ក្នុងឆ្នាំ 1951 និង 1952 ដើម្បីស៊ើបអង្កេត។ ក្នុងអំឡុងពេលទស្សនកិច្ចនីមួយៗ សាក្សីមួយចំនួនធំត្រូវបានសម្ភាសន៍។ នៅក្នុងរបាយការណ៍ចុងក្រោយ ក្រុមនេះបាននិយាយថា ខ្លួនបានរកឃើញភ័ស្តុតាងដ៏គួរឱ្យទាក់ទាញដែលថា យោធាអាមេរិកបានប្រព្រឹត្តការសម្លាប់រង្គាល និងបុគ្គលលើជនស៊ីវិល រួមទាំងស្ត្រី និងកុមារផងដែរ។ (របាយការណ៍ដដែលក៏បានរួមបញ្ចូលការចោទប្រកាន់ថា សហរដ្ឋអាមេរិកកំពុងប្រើប្រាស់អាវុធគីមី និងភ្នាក់ងារបង្ករោគ ប្រឆាំងនឹងសត្រូវរបស់ខ្លួន ដែលសហរដ្ឋអាមេរិកនៅតែបន្តបដិសេធរហូតមកដល់សព្វថ្ងៃនេះ។ ភ័ស្តុតាងពីសាក្សីជាច្រើនដែលបានអះអាងថា ការសម្លាប់រង្គាលជនជាតិកូរ៉េត្រូវបានប្រព្រឹត្តដោយបងប្អូនជនរួមជាតិរបស់ពួកគេ ហើយថាភាគីទាំងពីរនៃការបែងចែកនយោបាយមានចេតនាប្រើអំពើហិង្សា។ Kwak Pokhyeon ជាជនជាតិកូរ៉េខាងត្បូង ដែលបានប្រយុទ្ធនៅក្នុងអង្គភាពទ័ពព្រៃប្រឆាំងកុម្មុយនិស្តមួយកំឡុងសង្គ្រាម បានអះអាងថា ការសម្លាប់រង្គាលធ្វើឡើងដោយពួកសកម្មប្រយុទ្ធស្តាំនិយមកូរ៉េ។ Kwak ថែមទាំងបានសារភាពថាខ្លួនគាត់ផ្ទាល់បានចូលរួមក្នុងការសម្លាប់នេះ ប៉ុន្តែបាននិយាយថាចំនួននៃការស្លាប់របស់ជនស៊ីវិលត្រូវបានបំផ្លើសយ៉ាងខ្លាំងដោយប្រជាជនកូរ៉េខាងជើង។
យោងតាមលោក Kwak ការសម្លាប់រង្គាលមួយក្នុងចំណោមការសម្លាប់រង្គាលបានកើតឡើងភ្លាមៗបន្ទាប់ពីជនជាតិអាមេរិកបានឆ្លងកាត់ប៉ារ៉ាឡែលទី 38 ហើយកងកម្លាំងទ័ពព្រៃស្តាំនិយមគ្រិស្តសាសនាបានកាន់កាប់តំបន់ជុំវិញ Sinchon ។ ទ័ពព្រៃដែលគាំទ្រកុម្មុយនិស្ត ដែលកំពុងលាក់ខ្លួននៅមូលដ្ឋានយោធានៅភ្នំគូវ៉ុលសាន ដែលជំរុញដោយភាពអត់ឃ្លាន បានចាប់ផ្តើមវាយលុកចូលទៅក្នុងស៊ីឈុន។ ពួករ៉ាឌីកាល់ស្តាំនិយមគ្រិស្តសាសនាបានចាប់យកអង្គភាពមួយក្នុងចំណោមអង្គភាពទាំងនេះ ដឹកនាំយុទ្ធជនរាប់សិបនាក់ចូលទៅក្នុងខ្ទមភក់ក្នុងចម្ការផ្លែប៉ោមមួយ ហើយបន្ទាប់មកដុតវាចោល។ អ្នក​ដែល​ព្យាយាម​រត់​គេច​ពី​កន្លែង​បូជា​សព​នេះ ត្រូវ​បាន​គេ​កាប់​សម្លាប់​ដោយ​ជើង​ដែក។
ប្រភពផ្សេងទៀតអះអាងថា ការសម្លាប់រង្គាលត្រូវបានធ្វើឡើងដោយអង្គភាពប៉ូលីសពិសេសដែលត្រូវបានបញ្ជូនទៅកាន់តំបន់ដោយមេដឹកនាំផ្តាច់ការកូរ៉េខាងត្បូង Syngman Rhee បន្ទាប់ពីការជំរុញកងទ័ពអាមេរិក។ វាធ្វើតាមថា ប្រសិនបើកងទ័ពអាមេរិកមិនចូលរួមក្នុងការសម្លាប់រង្គាលទេ នោះបុគ្គលិកយោធារបស់ខ្លួនប្រាកដជាបានឃើញនូវអ្វីដែលកំពុងកើតឡើង ឬយ៉ាងហោចណាស់បានដឹងអំពីវា ប៉ុន្តែមិនបានធ្វើអ្វីដើម្បីបញ្ឈប់អំពើឃោរឃៅនោះទេ។
ការសម្លាប់រង្គាល Sinchon លោក Han សន្និដ្ឋានថា "មិនអាចត្រូវបានចាត់ទុកថាជាការសម្លាប់គ្នាទៅវិញទៅមករវាងឆ្វេងនិងស្តាំ។ ចាំបាច់ត្រូវយល់ថា នេះជាលទ្ធផលនៃភាពផ្ទុយគ្នាដែលផ្ទុះឡើងបន្ទាប់ពីការរំដោះ ដែលកើតមានក្នុងសម័យអាណានិគម ដែលជាផលវិបាកនៃការបែងចែកប្រទេស និងការបង្កើតរដ្ឋពីរដាច់ដោយឡែកពីគ្នានៅភាគខាងត្បូង និងខាងជើង។ ទាំងអស់នេះបណ្តាលឱ្យមានសង្រ្គាម ដែលកាន់តែធ្វើឱ្យភាពផ្ទុយគ្នានៃថ្នាក់ ឋានានុក្រម និងធម្មជាតិកាន់តែធ្ងន់ធ្ងរឡើង។
**
ហេតុអ្វីបានជាកូរ៉េខាងជើងរង់ចាំរហូតដល់ឆ្នាំ 1958 ដើម្បីបើកសារមន្ទីរនេះ?
ចម្លើយ​ចំពោះ​សំណួរ​នេះ​គឺ​មាន​ឫសគល់​នៅ​ក្នុង​ការ​ពន្យល់​លម្អិត​នៃ​រយៈពេល​វិបត្តិ​នោះ​ក្នុង​ប្រវត្តិសាស្ត្រ​កូរ៉េខាងជើង។ នៅឆ្នាំ 1956 Khrushchev បានអាន "របាយការណ៍បិទ" ដ៏ល្បីល្បាញដែលខ្លឹមសារមិនយូរប៉ុន្មានបានក្លាយទៅជាអាថ៌កំបាំងហើយរីករាលដាលពាសពេញពិភពលោកកុម្មុយនិស្ត។ ក្នុង​សុន្ទរកថា​នេះ លោក​បាន​ថ្កោលទោស​ឧក្រិដ្ឋកម្ម និង​ចរិត​លក្ខណៈ​របស់​អ្នក​កាន់​តំណែង​មុន​របស់​លោក Stalin ដែល​ជា​គំរូ​សម្រាប់​លោក Kim Il Sung។ នៅកូរ៉េខាងជើង ការតស៊ូខាងមនោគមវិជ្ជាបក្សពួកដ៏ឃោរឃៅនៅពីក្រោយឆាកបានចាប់ផ្តើម ចាប់តាំងពីសមាជិកជាច្រើននៃរដ្ឋាភិបាលគីមបានវាយតម្លៃជាវិជ្ជមាននូវដំណើរការដែលបានចាប់ផ្តើមនៅក្នុងសហភាពសូវៀត ដែលនាំទៅដល់ការបដិសេធនូវការគោរពបុគ្គលិកលក្ខណៈប្រភេទស្តាលីន។ ហើយលោក គីម អ៊ីលស៊ុង និងបក្ខពួករបស់គាត់បានព្យាយាមយ៉ាងស្វិតស្វាញក្នុងការចម្លង និងផលិតឡើងវិញនូវការគោរពមួយប្រភេទនេះ។
វាចាំបាច់ក្នុងការចាត់វិធានការដើម្បីបញ្ឈប់ការរីករាលដាលនៃចលនាបែបនេះ ផ្តាច់ប្រទេសចេញពីឥទ្ធិពលសូវៀត ហើយប្រកាសជាសាធារណៈថាមានតែផ្លូវមួយប៉ុណ្ណោះដែលឈានទៅមុខ - "ផ្លូវរបស់យើង" ។ ប្រព័ន្ធចម្រៀងប៊ុនត្រូវបានបង្កើតឡើង។ គោលលទ្ធិជាតិនិយមជ្រុលរបស់ជូឆេ - ដែលបានតស៊ូមតិលើការពឹងផ្អែកលើខ្លួនឯង - បន្តិចម្តង ៗ បានជំនួសលទ្ធិម៉ាក្ស - លេនីនជាមនោគមវិជ្ជារដ្ឋផ្លូវការ។ ការបោសសម្អាតបាននាំឱ្យមានការបរាជ័យនៃបក្សពួកដែលប្រកួតប្រជែងទាំងអស់ ហើយនៅដើមឆ្នាំ 1959 បានបញ្ចប់នូវពហុនិយមនយោបាយណាមួយនៅក្នុងកូរ៉េខាងជើង។ វេនរបស់គីមទៅកាន់លទ្ធិជ្រុលនិយមត្រូវបានជំរុញដោយការតស៊ូអំណាចផ្ទៃក្នុងច្រើនជាង។ ក៏មានការពិចារណាខាងយោធាផងដែរ។ លោក គីម ទាមទារឱ្យដកទ័ពបរទេសទាំងអស់ចេញពីឧបទ្វីបកូរ៉េ។ នៅឆ្នាំ 1958 អ្នកស្ម័គ្រចិត្តចិនដែលបានឈរជើងនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើងដើម្បីគាំទ្រប្រទេសនេះក្នុងករណីមានសង្រ្គាមមួយផ្សេងទៀតត្រូវបានដកចេញពីប្រទេសកូរ៉េ។ កងទ័ព​ប្រជាជន​កូរ៉េ​បាន​ក្លាយ​ជា​កម្លាំង​យោធា​តែ​មួយ​គត់​នៅ​ខាង​ជើង​ដែល​ជា​ស្ថានភាព​បន្ត​រហូត​ដល់​សព្វ​ថ្ងៃ។ សហរដ្ឋអាមេរិកមិនត្រឹមតែមិនធ្វើតាមគំរូរបស់ចិនប៉ុណ្ណោះទេ ប៉ុន្តែផ្ទុយទៅវិញ បានដាក់ពង្រាយអាវុធបរមាណូនៅកូរ៉េខាងត្បូងក្នុងឆ្នាំ 1957-1958 ដោយបំពានគោលការណ៍ជាមូលដ្ឋានមួយនៃកិច្ចព្រមព្រៀងឈប់បាញ់។ ទង្វើនេះបានធ្វើឱ្យមានការខឹងសម្បារ និងព្រួយបារម្ភយ៉ាងខ្លាំងដល់ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើង ដែលបានសម្តែងការតវ៉ាជាបន្តបន្ទាប់ ដែលសហរដ្ឋអាមេរិកមិនអើពើ។
ការភ័យខ្លាច និងការភ័យខ្លាចនៅក្នុងរបប និងប្រជាជនទាំងមូល ដែលបង្កឡើងដោយការដាក់ពង្រាយអាវុធនុយក្លេអ៊ែររបស់អាមេរិកនៅលើឧបទ្វីប បានពង្រឹងការប្រឆាំងនឹងជនជាតិអាមេរិកនៃលទ្ធិផ្លូវការរបស់រដ្ឋ។ ជាការពិតណាស់ ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងបានប្រឆាំងនឹងសហរដ្ឋអាមេរិកតាំងពីសង្គ្រាមមកម្ល៉េះ ប៉ុន្តែភាពខ្លាំងនិងភាពឆេវឆាវនៃអាកប្បកិរិយានេះដែលបន្តរហូតមកដល់សព្វថ្ងៃនេះត្រូវបានពន្យល់ដោយអ្វីដែលបានកើតឡើងនៅចុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1950 ។ ហើយ​ជំហាន​ដំបូង​ក្នុង​ការ​ប្រឆាំង​នឹង​អាមេរិកាំង​ដែល​រៀបចំ​នៅ​កម្រិត​រដ្ឋ​គឺ​ការ​សាងសង់​សារមន្ទីរ​នៃ​អំពើ​ឃោរឃៅ​យោធា​អាមេរិក។ នេះគឺជាអត្ថន័យប្រវត្តិសាស្ត្រពិតប្រាកដរបស់វា។
នៅកូរ៉េខាងជើង ប្រវត្តិសាស្ត្រមិនអាចនៅតែជាប្រវត្តិសាស្ត្រធម្មតាក្នុងន័យដែលវាត្រូវបានគេយល់ឃើញនៅក្នុងប្រទេសអភិវឌ្ឍន៍ភាគច្រើនទេ៖ ជាអ្វីដែលទាក់ទងនឹងអតីតកាល ជាធាតុអកម្មក្នុងការកសាងបច្ចុប្បន្ន និងអនាគត។ នៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង ប្រវត្តិសាស្ត្រត្រូវបានគេយល់ថាដូចជាអំពើឃោរឃៅទាំងអស់បានកើតឡើងកាលពីម្សិលមិញ ជាការព្រមានថារឿងដដែលនេះអាចកើតឡើងម្តងទៀតនៅថ្ងៃស្អែក ឬសូម្បីតែមួយម៉ោង។ ដូច្នេះ ការប្រុងប្រយ័ត្នខ្ពស់គឺត្រូវបានទាមទារសម្រាប់ប្រជាពលរដ្ឋទាំងអស់ - វាគឺជាធាតុមួយក្នុងចំណោមធាតុទាំងនោះដែលធ្វើឱ្យមនុស្សម្នាក់ក្លាយជាជនជាតិកូរ៉េខាងជើង៖ ភាពភ័យរន្ធត់ទាំងអស់នៃអតីតកាល និងបច្ចុប្បន្នអាចកើតឡើងម្តងទៀតនាពេលអនាគត។ អតីតកាលដ៏ឈឺចាប់ដែលជាតិមិនអាចបំភ្លេចបាន នៅតែបន្តមានឥទ្ធិពលលើចិត្តសាស្ត្ររបស់មនុស្សក្នុងជីវិតប្រចាំថ្ងៃ។ ការភ័យខ្លាចត្រូវតែបង្កប់យ៉ាងជ្រៅនៅក្នុងស្មារតីសាធារណៈសម្រាប់ជំនឿលើអត្ថិភាពនៃសត្រូវខាងក្រៅដើម្បីបន្ត។ តួនាទី​នៃ​របប​ទាំងមូល​និង​ការ​ឃោសនា​របស់​វា​គឺ​ដើម្បី​បង្កើត​ឡើងវិញ​នូវ​ការភ័យខ្លាច​នេះ​ដោយ​គ្មាន​ទីបញ្ចប់។
ស្រប​តាម​រចនាសម្ព័ន្ធ​នយោបាយ​បញ្ឈរ ការ​ភ័យ​ខ្លាច​ក៏​មាន​ជំហរ​ផ្ទាល់​ខ្លួន​នៅ​កូរ៉េខាងជើង។ វាគឺជាឫសគល់នៃភាពវង្វេងស្មារតីដែលអ្នកនឹងចាប់ផ្តើមកត់សម្គាល់សូម្បីតែនៅតាមផ្លូវនៃទីក្រុង ហើយអ្នកខ្លួនឯងនឹងចាប់ផ្តើមលិចលង់បន្ទាប់ពីចំណាយពេលគ្រប់គ្រាន់នៅក្នុងប្រទេស - នេះគឺជាអ្វីដែលខ្ញុំទើបតែចាប់ផ្តើមដឹង។ នេះគឺច្រើនជាងសុបិន្តអាក្រក់ Orwellian នៃរដ្ឋប៉ូលីស ជាជាងជីវិតដែលស្ថិតក្រោមការឃ្លាំមើលជាប្រចាំ និងការពិតដែលមនុស្សគ្រប់គ្នាធ្វើចារកម្មលើមនុស្សគ្រប់គ្នា និងផ្តល់ដំណឹងដល់គ្នាទៅវិញទៅមក។ ទាំងអស់នេះប្រហែលជាអាក្រក់ណាស់ - ប៉ុន្តែដោយគ្មានការសង្ស័យ វាប្រសើរជាងកងកម្លាំងដ៏អាក្រក់នៃពិភពខាងក្រៅដែលដេកហើយមើលពីរបៀបបំផ្លាញអ្នកហើយតាមរបៀបដែលគួរឱ្យស្អប់ខ្ពើមបំផុត។
យ៉ាង​ណា​មិញ សម្រាប់​ប្រជាជន​កូរ៉េ​ខាង​ជើង មាន​វិធី​ព្យាបាល​មួយ​សម្រាប់​ការ​គំរាម​កំហែង​ជា​ប្រចាំ។ មាន​អគារ​មួយ​ទៀត​ក្នុង​សារមន្ទីរ Sinchon ដែល​ជនបរទេស​ត្រូវ​បាន​ហាម​មិន​ឱ្យ​ចូល។ នេះជាកន្លែងដែលសច្ចាប្រណិធាន។ នៅទីនោះ ក្រុមត្រូវប្រមូលផ្តុំគ្នាបន្ទាប់ពីទស្សនាសារមន្ទីរ បណ្តាសាចក្រពត្តិអាមេរិក ដែលបានប្រព្រឹត្តឧក្រិដ្ឋកម្មទាំងអស់នេះ ហើយស្បថសងសឹក។ នេះជាការបង្ហាញពីសាមគ្គីភាព។ រួបរួមដោយការស្អប់ ប៉ុន្តែការរួបរួម។
 
ផ្នែកទីប្រាំមួយ។
ថ្ងៃ​ជ័យជំនះ
 
ជំពូកទីម្ភៃបួន
ថ្ងៃនេះជាថ្ងៃឈប់សម្រាក ដូច្នេះមិនមានថ្នាក់រៀននៅវិទ្យាស្ថានទេ។ ទិវាជ័យជំនះត្រូវបានប្រារព្ធជារៀងរាល់ឆ្នាំនៅថ្ងៃទី 27 ខែកក្កដាដែលជាថ្ងៃដែលកិច្ចព្រមព្រៀងឈប់បាញ់ត្រូវបានចុះហត្ថលេខាដែលបានបញ្ចប់សង្គ្រាមកូរ៉េ។ នៅថ្ងៃនោះ កូរ៉េខាងជើង "ឈ្នះ" សង្រ្គាម។
យើងអាចវិនិច្ឆ័យថាតើព្រឹត្តិការណ៍នេះមានសារៈសំខាន់យ៉ាងណាសម្រាប់ប្រទេសនេះដោយការពិតដែលថាកាលបរិច្ឆេទរបស់វាសូម្បីតែលេចឡើងនៅលើទីផ្សារទំនិញប្រើប្រាស់។ ឈ្មោះ​បារី​ដែល​គីម ជុងអ៊ុន​ជក់​គឺ “៧.២៧”។ ពួកវាមកក្នុងវេចខ្ចប់ពណ៌ក្រែមដ៏ប្រណិត ជាមួយនឹងម៉ាកនេះបង្កប់ដោយពណ៌មាស ពីលើការឆ្លាក់ពណ៌ប្រផេះរបស់ទាហានម្នាក់កាន់បដាជ័យជំនះ។ តម្លៃ - ប្រហែលប្រាំពីរដុល្លារ - ធ្វើឱ្យពួកគេក្លាយជាបារីថ្លៃបំផុតដែលត្រូវបានលក់នៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ ថ្លៃជាងសូម្បីតែម៉ាកនាំចូល។
ថ្ងៃរបស់យើងចាប់ផ្តើមជាមួយនឹងការទៅលេងសួនសត្វ។ អាឡិចសាន់ឌឺ និងខ្ញុំបានសួរអំពីរឿងនេះ ដោយសារយើងមិនបានទៅលេងសួនសត្វពីមុនមក។ ហើយ Alec មិនបាននៅទីនោះទេចាប់តាំងពីការស្ថាបនាឡើងវិញ។ ដូចជាកន្លែងស្ទើរតែទាំងអស់នៅក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាងដែលអាចបង្ហាញយ៉ាងច្បាស់ពីភាពអស្ចារ្យរបស់ប្រទេសនោះ សួនសត្វត្រូវបានជួសជុលឡើងវិញនាពេលថ្មីៗនេះ ដែលថវិកាជាច្រើនត្រូវបានចំណាយ។ ការ​បើក​នេះ​បាន​កើត​ឡើង​នេះ​បើ​យោង​តាម​ការ​ចេញផ្សាយ​ចុងក្រោយ​របស់​កាសែត Pyongyang Times កាល​ពី​ចុង​សប្តាហ៍​មុន។
Hwa នាំយើងឆ្លងកាត់ហ្វូងមនុស្សដ៏ក្រាស់ បង្កើតជាហ្វូងមនុស្សដ៏ធំនៅជុំវិញមាត់ខ្លាដ៏ធំ ដែលមានរាងជាច្រកចូលដ៏សំខាន់។ វាទើបតែម៉ោងប្រាំបួនព្រឹក ប៉ុន្តែមានហ្វូងមនុស្សបែបនេះរួចហើយ។ យើងចេញទៅក្រៅ ហើយឃើញខ្លួនយើងនៅក្នុងខ្យល់គួចនៃប្រជាជនទីក្រុងព្យុងយ៉ាងពីគ្រប់មជ្ឈដ្ឋាន៖ នៅទីនេះមានក្រុមគ្រួសារទាំងមូល ទាហាន សិស្សានុសិស្ស និងសមាជិកនៃឥស្សរជនដែលមានកូនតូចៗ - ទាំងអស់សុទ្ធតែស្លៀកពាក់ពិធីបុណ្យជាកិត្តិយសនៃទិវាជ័យជំនះក្នុងអាវដែក និងពហុ ស្បែកជើងកវែងកៅស៊ូពណ៌, ចុងក្រោយ - ពីសម្រាប់ភ្លៀងស្រាលនៅព្រឹកនេះ។
ក្នុងអំឡុងពេលលោក Kim Jong Il សួនសត្វ Pyongyang ទទួលបានកេរ្តិ៍ឈ្មោះមិនល្អក្នុងចំណោមជនបរទេស។ រឿងរ៉ាវត្រូវបានប្រាប់អំពីសត្វពាក់កណ្តាលអត់ឃ្លានដែលយំនៅក្នុងទ្រុងតូចរបស់ពួកគេ។ មានពាក្យចចាមអារ៉ាមថា សត្វមំសាសីត្រូវបានស៊ីសាច់នៃសាកសពអ្នកទោសនយោបាយដែលត្រូវបានប្រហារជីវិត។ ចាប់តាំងពីពេលនោះមក ស្ថានភាពរស់នៅរបស់សត្វមានភាពប្រសើរឡើងគួរឱ្យកត់សម្គាល់ បើទោះបីជានេះមិនផ្លាស់ប្តូរស្ថានភាពយ៉ាងខ្លាំងក៏ដោយ។ នេះគឺជាប្រភេទសួនសត្វ "ប្រពៃណី" ។ នៅក្នុងប្រទេសដែលការរាំខ្លាឃ្មុំនៅតែជាសកម្មភាពសំខាន់មួយនៅក្នុងសៀក វាមិនមានសុន្ទរកថាអំពីការការពារសត្វទេ។ ឃ្លា "សិទ្ធិសត្វ" នឹងស្តាប់ទៅគួរឱ្យអស់សំណើចចំពោះប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងភាគច្រើន។ មិនមែនជាខ្លាឃ្មុំទេ ប៉ុន្តែមនុស្សគឺជាស្តេចនៃសកលលោក។
នៅខាងក្នុង អ្វីគ្រប់យ៉ាងគឺពោរពេញទៅដោយការស្រែកហ៊ោសប្បាយរបស់កុមារ នៅពេលដែលក្មេងៗបោះបន្ទះសៀគ្វី និងនំកែកឃឺចូលទៅក្នុងទ្រុង។ បន្ទះប្រាប់មិនត្រឹមតែឈ្មោះរបស់សត្វប៉ុណ្ណោះទេ ប៉ុន្តែគីមត្រូវបានផ្តល់ឱ្យដោយផ្ទាល់ ឬដោយប្រយោល និងដោយអ្វីដែលជាពន្លឺនយោបាយគួរឱ្យសង្ស័យពីពិភពលោកទីពីរ ឬទីបី។ ដំរី​មួយ​ក្បាល​បាន​បង្ហាញ​ដល់​មេដឹកនាំ​ដ៏​អស្ចារ្យ Kim Il Sung ក្នុង​ឆ្នាំ ៤៨ នៃ​ប្រតិទិន Juche (1959) ដោយ​ហូជីមិញ។ ក្រពើ​គុយបា​បាន​បង្ហាញ​ជូន​លោក​គីម ជុងអ៊ីល មេដឹកនាំ​ជាទី​គោរព​ក្នុង​ឆ្នាំ 69 Juche (1980) ដោយ​ស្ថានទូត​គុយបា។ តោពីលោក Robert Mugabe...
មានអគារដាច់ដោយឡែកសម្រាប់ឆ្មា និងឆ្កែ។ សត្វ​ចិញ្ចឹម​គឺ​ជា​រឿង​ចម្លែក​ក្នុង​ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង ដូច្នេះ​បើ​តាម​ច្បាប់​នៃ​តក្កវិជ្ជា​ក្នុង​ស្រុក គេ​គួរ​ដាក់​តាំង​បង្ហាញ​ក្នុង​សួន​សត្វ។ បិសាចពណ៌ប្រផេះបីនាក់ឈរយ៉ាងប្រុងប្រយ័ត្ននៅជ្រុងឆ្ងាយនៃទ្រុងដែកដែលបំបែកចេញពីពួកយើងដោយរបងបេតុងក្រាស់ដូចចង្កេះបុរសធំ។ “មកចុះ កូននៅកណ្តាលមិនទទួលបានអ្វីទេ” ម្តាយវ័យក្មេងលើកទឹកចិត្តកូនរបស់នាង ដែលបោះនំកែកឃឺដោយភាពរីករាយ ហើយបន្ទាប់មកមើលសត្វឆ្កែវាយគ្នាលើដុំអំណោយមុននឹងចាក់មួយទៀតចូលក្នុងមាត់របស់គាត់។ នៅពេលដែលនំកែកឃឺមួយទៀតធ្លាក់លើរបងបេតុងនៅម្ខាងទៀតនៃរបារនោះ Hwa បានរុញវាជាមួយនឹងឆ័ត្ររបស់គាត់ ដើម្បីឱ្យវាធ្លាក់ដើម្បីឱ្យសត្វឆ្កែអាចទៅដល់វាបាន។
មានខ្សែវែង និងស្ទើរតែគ្មានចលនានៅពីមុខអាគារ ដែលសត្វភេនឃ្វីនត្រូវបានរក្សាទុក។ យើងប្រហែលជាដោយសារតែយើងជាជនបរទេស អាចដើរកាត់វាបាន ដោយសារយើងត្រូវបានដឹកនាំភ្លាមៗនៅខាងក្នុង ជាកន្លែងដែលយើងចូលរួមជាមួយក្រុមក្មេងជំទង់ឥស្សរជន ដែលការបញ្ចាំងភាពយន្តឯកជនត្រូវបានរៀបចំឡើង។ ពួកគេប្រមូលផ្តុំគ្នាជុំវិញបរិវេណជុំវិញ ជជែកគ្នាលេង និងថតរូប និងវីដេអូនៃសត្វភេនឃ្វីនហែលទៅមកក្នុងធុងទល់នឹងកោះវាលខ្សាច់ដែលលាបពណ៌នៅផ្ទៃខាងក្រោយ។
ការមើលឃើញដ៏ពេញនិយមមួយទៀតគឺការនិយាយសត្វសេក។ Min កែងដៃក្មេងៗថតរូបភាពសត្វសេកកំពុងបង្រៀននិយាយកូរ៉េ! ("ជំរាបសួរ!") ជាការឆ្លើយតបទៅនឹងនំកែកឃឺដែលគាត់បានបោះ។ អ្នកថតរូបជាច្រើនដែលឈរនៅជិតកន្លែងថតរូបចល័តផ្តល់ជូនដើម្បីចាប់យកកូនតូចរបស់អ្នកជិះសេះផ្ទាល់។ រូបថតផ្សព្វផ្សាយបង្ហាញពីគ្រួសារទាំងមូលអង្គុយលើសត្វក្រីក្រ ដែលខ្នងរបស់វាកោងក្រោមទម្ងន់របស់មនុស្ស។
នៅពីក្រោយរបងកញ្ចក់ សត្វត្មាតពីរក្បាលកំពុងសម្អាតកដែលលាតសន្ធឹងគ្នាទៅវិញទៅមក។ «​គេ​បឺត​មាត់​គ្នា​ទៅ!» - មីនឧទាន។ ខ្ញុំ​ញញឹម​ដោយ​សង្ស័យ​ថា មីង​គ្រាន់​តែ​ប្រើ​កិរិយាសព្ទ​ខុស ប៉ុន្តែ​ខ្ញុំ​សម្រេច​ចិត្ត​មិន​អើពើ។ ប្រហែល​ជា​ពួកគេ​ពិតជា​បៀតបៀន​គ្នា​ទៅវិញទៅមក។ ជាទូទៅតើខ្ញុំដឹងអ្វីខ្លះអំពីសត្វត្មាត?
« អូ មើល គាត់​ត្រូវ​បាន​គេ​កោស​ហើយ! - Min ស្រែកដោយក្តីរីករាយដូចកូនក្មេង។ "វាហាក់ដូចជាមានអ្វីមួយខុសប្រក្រតីលើស្បែករបស់គាត់"
ខ្ញុំគិតថា "ប្រហែលជាវាជាជំងឺមួយចំនួន" ។ “ទេ” មីនគ្រវីក្បាល ហើយចង្អុលទៅសត្វត្មាតផ្សេងទៀត។ "អ្នកធំប្រាកដជាធ្វើវា"
ការអង្គុយនៅចំណតរថយន្តគឺជា "សត្វកណ្តូប" ជាច្រើន - ស្ត្រីចំណាស់ក្រីក្រដែលផ្លាស់ទីពីកន្លែងមួយទៅកន្លែងមួយលាក់ខ្លួនពីអាជ្ញាធរនិងលក់របស់របរគ្រប់ប្រភេទដោយខុសច្បាប់ពីកាបូបស្ពាយរបស់ពួកគេ។ ពួកគេបានប្តូរស្ករគ្រាប់ និងរុំការ៉េមយ៉ាងលឿនជាប្រាក់វ៉ុន និងរូបិយប័ណ្ណរឹង។ យើង​រង់ចាំ​មីង​នៅ​ជិត​រូបសំណាក​លោក​គីម អ៊ីលស៊ុង។ ខ្ញុំ​សង្កេត​ឃើញ​បុរស​ជា​ច្រើន​នាក់​មើល​ទៅ​ដូច​ជា​សន្តិសុខ​ឈរ​នៅ​ជុំវិញ​ឡានក្រុង​របស់​យើង។ ទាំងនេះគឺជាបុរសវ័យក្មេង កម្ពស់ និងគួរឱ្យទាក់ទាញ ជាមួយនឹងមុខមាត់ល្អ ក្នុងឈុតពណ៌ខៀវឥតខ្ចោះ និងម៉ូតសក់បែបកូរ៉េខាងត្បូង ភ្នែករបស់ពួកគេលាក់ដោយវ៉ែនតា Ray-Ban ងងឹត។ រំពេចនោះ ដូចជាសត្វទីទុយដែលបានប្រទះឃេីញសត្វឈ្មោល មួយក្នុងចំណោមពួកវាបានធ្លាក់មកលើស្ត្រីអ្នកជំនួញចំណាស់ ហើយអូសនាងទៅកន្លែងណាមួយ។ ខ្ញុំ​ព្យាយាម​តាម​គេ​ដោយ​មិន​បាន​កត់​សម្គាល់ ប៉ុន្តែ​គេ​បាន​បាត់​ខ្លួន​នៅ​ពី​ក្រោយ​ជួរ​រថយន្ត​ក្រុង​មួយ​កន្លែង​នៅ​ខាងក្រោយ​ចំណត។ មិន​ថា​គេ​យក​នាង​ទៅ​ណា​ទេ វា​មិន​អាច​បញ្ចប់​ដោយ​ល្អ​សម្រាប់​នាង​ឡើយ។
**
នៅតាមផ្លូវត្រឡប់មកវិញ នៅពេលដែលយើងបើកឆ្លងកាត់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ខ្ញុំមានអារម្មណ៍ថាមានពន្លឺ។ ថ្ងៃនេះមានពពកច្រើន ប៉ុន្តែដើមឈើនៅតែរីកដុះដាល បទចំរៀងប្រជាប្រិយដែលបន្លឺឡើងពីធុងបាសក្នុងឡាន ធ្វើឲ្យរំឮកដល់ការប្រគុំតន្ត្រីឆ្មា ប៉ុន្តែទោះបីជាមានរឿងទាំងអស់នេះក៏ដោយ វាហាក់ដូចជាខ្ញុំថាឡានក្រុងរបស់យើងមិនងងឹតដូចធម្មតាទេ។ ខ្ញុំ​ប្រហែល​ជា​ទទួល​ឥទ្ធិពល​ពី​ស្មារតី​នៃ​ទិវា​ជ័យជម្នះ។ នៅតាមដងផ្លូវគឺពោរពេញទៅដោយយុវជន។ មនុស្សគ្រប់គ្នាឆ្លាតណាស់។ បុរសនៅក្នុងឈុត, ក្មេងស្រីនៅក្នុង chosonots ចម្រុះពណ៌។ នៅ​ថ្ងៃ​បុណ្យ​ជាតិ គេ​ចូល​រួម​កម្មវិធី​រាំ​កម្សាន្ត​សប្បាយ​ទាំង​អស់។ យើងនឹងចូលរួមជាមួយពួកគេ។ ប៉ុន្តែដំបូង យើងឈប់នៅសណ្ឋាគារ Changwangsan ដែលមានទីតាំងនៅទល់មុខវិមានទឹកកក Pyongyang Ice Palace ដើម្បីទទួលទានកាហ្វេមួយពែង។
ខ្ញុំ​បាន​និយាយ​ទៅកាន់​ខ្លួន​ឯង​នូវ​ការ​បន្ទរ​នៃ​បទ​ចម្រៀង “Forward to Paektusan!” ក្រុម "Moranbon" ។ បទភ្លេងដែលគួរអោយចាប់អារម្មណ៏ទាំងនេះមាននៅគ្រប់ទីកន្លែង — ពួកគេត្រូវបានចាក់តាមវិទ្យុ ប្រាកដណាស់ ប៉ុន្តែយើងក៏លឺវានៅគ្រប់ភោជនីយដ្ឋាន និងហាងដែលយើងចូលទៅ។ វាហាក់ដូចជាថាតន្ត្រីខ្មោចលងនេះកំពុងចាក់នៅក្នុងក្បាលរបស់អ្នក។ ពីរបីថ្ងៃក្រោយមក នាងចាប់ផ្តើមតាមរកអ្នក ទោះបីជានាងមិនបានលេងកន្លែងណាក៏ដោយ។ ឆន្ទៈរបស់ប្រជាជន ការរួបរួម និងការខិតខំដើម្បីគោលដៅតែមួយ - ទាំងអស់នេះត្រូវបានរៀបចំឡើងដើម្បីឆ្លុះបញ្ចាំងពីបទភ្លេងដ៏ផ្អែមល្ហែម ការអមដំណើរកូរ៉េខាងជើងគ្មានទីបញ្ចប់នេះ។ ព្យាយាមយល់ពីអ្វីដែលនៅពីក្រោយភាពសុខដុមរមនាដើម្បីដឹងការពិត។
ខ្ញុំប្រហែលជានិយាយបំផ្លើស និងសម្រួលរឿងបន្តិចបន្តួច ប្រសិនបើខ្ញុំនិយាយថា គ្រប់គ្នានៅទីនេះកំពុងរស់នៅភូតកុហក។ ទោះ​ជា​យ៉ាង​ណា​ក៏​ដោយ ក៏​គេ​មិន​អាច​និយាយ​ថា គ្មាន​នរណា​កុហក​ដែរ។ វាគ្រាន់តែថាគ្មាននរណាម្នាក់និយាយការពិត។
ពេលយើងឡើងលើផ្លូវឡើងរាងពងក្រពើនៅមុខសណ្ឋាគារ យើងសង្កេតឃើញនារីកូរ៉េខាងជើងម្នាក់ក្នុងឯកសណ្ឋានសិស្សឈរក្បែរបុរសសក់ទង់ដែងភ្នែកពណ៌ខៀវដែលមានមុខដូចសត្វព្រាប។ ពួកគេបែរទៅរកឡានក្រុងដែលជិតមកដល់របស់យើង។ បុរសនោះសម្លឹងមកយើង - "តើនរណាជាអារក្សនៅទីនេះ?" «នៅទីនេះ...» អាឡិចសាន់ឌឺ ខឹងនឹងបណ្តាសាបារាំងដ៏កខ្វក់ ហើយដកដង្ហើមធំបន្តិច។ - ខ្ញុំស្គាល់បុរសម្នាក់នេះ។ ហើយវត្តមានរបស់គាត់នៅទីនេះមិនមានបំណងទេ...” បន្ទប់ទទួលភ្ញៀវរបស់សណ្ឋាគារ Changwangsan គឺពោរពេញទៅដោយមនុស្សវ័យក្មេងចូល និងចេញមកដើម្បីទាញយកអត្ថប្រយោជន៍ពីសម្ភារៈបរិក្ខារនៅទីនោះ។ ការសម្តែងរបាំដ៏ធំមួយគ្រោងនឹងចាប់ផ្តើមនៅម៉ោងបីរសៀលនៅតាមផ្លូវទល់មុខវិមានកីឡាក្រុងព្យុងយ៉ាង។ ខ្ញុំមិនធ្លាប់នៅខាងក្នុងទេ។ វាបានបើកនៅក្នុង Juche 62 (1973) និងជាកន្លែងកីឡាក្នុងផ្ទះដ៏ធំបំផុតនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង នេះបើយោងតាមសៀវភៅណែនាំក្នុងស្រុកមួយ។ នេះជាកន្លែងដែល Dennis Rodman លេងបាល់បោះនៅមុខលោក Kim Jong-un។
អាឡិចសាន់ឌឺនិយាយក្រោមដង្ហើមរបស់គាត់ថា "តាមពិតខ្ញុំស្គាល់ពួកគេទាំងពីរ។ ក្មេងស្រីនេះផងដែរ»។
គាត់ចុះពីលើឡានក្រុង អាឡិច និងខ្ញុំដើរតាម។ នារីកូរ៉េម្នាក់ក្នុងឯកសណ្ឋាននិស្សិតនៅសកលវិទ្យាល័យ Kim Il Sung និយាយអ្វីមួយទៅកាន់យុវជនម្នាក់ជាភាសាបារាំងជាមួយនឹងការបញ្ចេញសំឡេងប៉ារីស។ នាង​ជា​និស្សិត​កូរ៉េ​ម្នាក់​ដែល​ធ្លាប់​មក​ជា​និស្សិត​ផ្លាស់​ប្តូរ​ទៅ​សាកល​វិទ្យាល័យ Alexander។ ពេលនាងឃើញ Alexander ដើរមកជិត មុខរបស់នាងភ្លឺឡើង៖ “Alexander! ទំនេរ!
អាឡិចសាន់ឌឺ ឱបនាង។ Myeonghwa ទទួលខុសត្រូវចំពោះនិស្សិតបារាំងទាំងអស់ដែលកំពុងសិក្សានៅសាកលវិទ្យាល័យ Kim Il Sung។ ពេល​នេះ​មាន​មនុស្ស​បែប​នេះ​តែ​ម្នាក់​គត់ ហើយ​គាត់​កំពុង​ឈរ​នៅ​មុខ​យើង។ Patrice និង Alexander ស្វាគមន៍គ្នាទៅវិញទៅមកយ៉ាងកក់ក្ដៅ។ ក្នុងអំឡុងពេលដំណើរទស្សនកិច្ចចុងក្រោយរបស់លោក Alexander ទៅកាន់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ទំនាក់ទំនងពិសេសមួយបានកើតឡើងរវាងគាត់ និង Myonghwa ។ នាងថែមទាំងបានបំពានច្បាប់ និងរៀបចំអាហារពេលល្ងាចសម្រាប់គាត់ជាមួយអ្នកជំនួញដែលគាត់បានជួបពីមុននៅភោជនីយដ្ឋានកូរ៉េខាងជើងក្នុងទីក្រុងឌូបៃ។
ជាអកុសលនាងត្រូវតែរត់។ នាង​បាន​និយាយ​លា​លោក Patrice រួច​ហើយ​នៅ​ពេល​យើង​មក​ដល់។
“ចុះស្រាបៀរមួយកែវ?” - Patrice សួរបន្ទាប់ពីគ្រវីដៃបន្ទាប់ពី Myunghwa ។
អាឡិចសាន់ឌឺនិយាយថា "ខ្ញុំមិនផឹកទេ" ។ - ខ្ញុំចង់និយាយថាខ្ញុំមិនផឹកនៅទីនេះទេ។ ប៉ុន្តែ​ខ្ញុំ​នឹង​មាន​តែ​មួយ​ពែង ឬ​អ្វី​មួយ​បែប​នោះ»។
“មិនអីទេ។ បានទៅ "។
យើងដើរតាមពួកគេចូលទៅក្នុងបន្ទប់រង់ចាំរបស់សណ្ឋាគារ ជាកន្លែងដែលយើងត្រូវបានស្វាគមន៍ដោយគំនូរប្រេងដ៏ធំនៃស្នាមញញឹម Kim Il Sung និង Kim Jong Il នៅលើកំពូលភ្នំ Paektusan ។ យើងបត់ទៅខាងស្តាំដៃ ហើយឃើញខ្លួនយើងនៅក្នុងភោជនីយដ្ឋានដែលមានទីតាំងនៅជាន់ទីមួយ។ ថ្វីត្បិតតែសណ្ឋាគារនេះមានភាពរអាក់រអួលជាខ្លាំង និងពេញនិយមជាចម្បងក្នុងចំណោមពាណិជ្ជករជនជាតិចិនវណ្ណៈកណ្តាលក៏ដោយ ក៏ភោជនីយដ្ឋាននៅតែត្រូវបានអ្នកស្រុកអ្នកមាននៅតំបន់កណ្តាលចូលចិត្ត។
"ខ្ញុំមិនធ្វើអ្វីនៅទីនេះទេ ក្រៅពីផឹកស្រាគ្រប់ពេល" Patrice បញ្ចេញពាក្យបារាំងក្នុងល្បឿននៃកាំភ្លើងយន្ត ហើយគាត់ពិតជារីករាយណាស់ដែលមានឱកាសនិយាយជាមួយជនរួមជាតិជាលើកដំបូងក្នុងរយៈពេល 4 ខែ។ “វា​ជា​រឿង​គួរ​ឲ្យ​សង្វេគ​ណាស់​ដែល​គ្មាន​អ្វី​ត្រូវ​ធ្វើ​ឡើយ គ្រាន់​តែ​ផឹក​ស៊ី​ផឹក​ប៉ុណ្ណោះ។ ខ្ញុំ​ត្រូវ​ផឹក​ស្រាបៀរ​បួន​គ្រាប់​មុន​ចូល​គេង បើ​មិន​ដូច្នេះ​ទេ​ខ្ញុំ​នឹង​មិន​ងងុយ​ទេ! ហើយ​អ្នក​ដឹង​ថា​អ្វី​ដែល​គួរ​ឱ្យ​អស់​សំណើច​? – គាត់​ងើប​មុខ​ដោយ​ទឹកមុខ​ចម្លែក​ក្នុង​កែវ​ភ្នែក។ «មុន​ខ្ញុំ​មក​ទី​នេះ ខ្ញុំ​មិន​បាន​ផឹក​ស្រា​ទេ»។
ប៉ាទ្រីសញញឹមដាក់យើងមួយភ្លែត ភ្នែករបស់គាត់បែរទៅក្រោយ។ គាត់មានថ្នាំកូតពណ៌ប្រផេះចម្លែកនៅលើធ្មេញរបស់គាត់ ដូចជាប្រសិនបើពួកគេត្រូវបានគ្របដោយសំបកនៃសារធាតុថ្លាមួយចំនួន។ ប្រភេទនៃ glaze សិប្បនិម្មិតមួយចំនួន។ អាឡិច និងខ្ញុំបានពិភាក្សាគ្នានៅពេលក្រោយ ថាតើនេះជាលទ្ធផលនៃការបញ្ចេញជាតិរ៉ែប្រចាំថ្ងៃ ឬកង្វះសារធាតុរ៉ែ។ ហើយឥឡូវនេះ Alec ទៅតុដាច់ដោយឡែកជាមួយ Min និង Ro ។
"មិត្តរបស់អ្នក - តើគាត់យល់ភាសាបារាំងទេ?" ខ្ញុំ​និយាយ​បន្តិច ប៉ុន្តែ​ខ្ញុំ​មិន​សូវ​បើក​មាត់​ទេ។ លោក Patrice ងាកមករកខ្ញុំ ហើយនិយាយទៅកាន់ខ្ញុំជាភាសាកូរ៉េ ទោះបីខ្ញុំស្លូតត្រង់ដូចគាត់ក៏ដោយ ហើយ Alexander បានប្រាប់គាត់រួចហើយថា ខ្ញុំជាជនជាតិអាមេរិក។ ភ្លាមៗនោះ គាត់ក្រោកឈរឡើង ហើយឆ្ពោះទៅកាន់បារ ដើម្បីយកស្រាបៀរមួយទៀត។
"តើអ្នកត្រលប់មកវិញទេ?" - អាឡិចសាន់ឌឺ សួរដោយអាម៉ាស់ និងខឹង។
"បាទ​បាទ"។
អាឡិចសាន់ឌឺនិយាយថា “ត្រាវីស” ងាកមកខ្ញុំ។ - សុំទោស ប៉ុន្តែតើអ្នកអាចផ្លាស់ទៅ Alec បានទេ? ខ្ញុំ​សន្យា​ថា​នឹង​ពន្យល់​អ្នក​រាល់​គ្នា​ពេល​ក្រោយ»។
**
ពិធីបុណ្យជិតចាប់ផ្តើមហើយ ដូច្នេះ អាឡិច និងខ្ញុំធ្វើផ្លូវរបស់យើងតាមដងផ្លូវទៅកាន់ទីលានទល់មុខពហុកីឡាដ្ឋានក្នុងផ្ទះ។ ការរាំដ៏ធំដែលមានការចូលរួមដោយយុវជនរាប់រយនាក់ ដែលជាធម្មតាជានិស្សិតសាកលវិទ្យាល័យ ធ្វើឡើងនៅតាមទីក្រុងនានាទូទាំងប្រទេស ក្នុងឱកាសបុណ្យជាតិស្ទើរតែរៀងរាល់ថ្ងៃ។ កូដសំលៀកបំពាក់ដែលត្រូវការសម្រាប់បុរសគឺ ខោជើងវែងពណ៌ខ្មៅ ដែលត្រូវនឹងស្បែកជើងកវែងពណ៌ខ្មៅដ៏ឆ្លាតវៃ អាវកពណ៌ស - ដៃអាវខ្លី ឬវែង និងក្រវ៉ាត់កពណ៌ក្រហម។ ស្ត្រីត្រូវតែពាក់ chosonot នៃពណ៌ណាមួយ; ថ្ងៃនេះ ពណ៌ផ្កាឈូក និងផ្កាឡាវេនឌឺ ត្រួតត្រា។ ទឹកមុខរបស់សិស្សបង្ហាញពីអារម្មណ៍ជាច្រើន ចាប់ពីការបំផ្លិចបំផ្លាញរហូតដល់ភាពឆ្គាំឆ្គង និងភាពអផ្សុក ដែលបង្ហាញពីការខ្វះខាតនៃភាពសាទរដែលមិនអាចជៀសបានសម្រាប់ការចូលរួមក្នុងព្រឹត្តិការណ៍ក្បាច់រាំទាំងនេះ មិនថាក្បួនដង្ហែរយោធា ការរាំដ៏ធំ ឬការធ្វើដំណើរការងារ - ការចូលរួមក្នុងពួកគេគឺជាកាតព្វកិច្ចប្រសិនបើអ្នក ត្រូវ​បាន​គេ​ផ្ញើ​ទៅ​ពួក​គេ ហើយ​អ្នក​មិន​អាច​សង​ប្រាក់​ឬ​រក​អ្នក​ដែល​យល់ព្រម​ទៅ​ជំនួស​អ្នក​បាន​ទេ។
នៅ​ពេល​កំណត់​ទុក​ជា​មុន អ្នក​រាំ​យក​កន្លែង​របស់​ខ្លួន​ជា​ជួរ​ក្នុង​ចំណត។ នៅពេលដែលពាក្យបញ្ជាត្រូវបានឮពីវាគ្មិនដ៏ធំដែលមានទីតាំងនៅសងខាងនៃច្រកចូលពហុកីឡដ្ឋាន សិស្សចាប់ផ្តើមឆ្ពោះទៅមុខ។ ដោយស្លៀកពាក់ឯកសណ្ឋានដូចគ្នា អ្នកដឹកនាំពិធីបានដឹកនាំអ្នករាំដើម្បីឱ្យពួកគេឈរជារង្វង់ជាច្រើន។ សំឡេងតន្ត្រីនិងអ្នករាំផ្លាស់ប្តូរការបង្កើត។ បទចម្រៀងនីមួយៗមានការរួមបញ្ចូលក្បាច់រាំជាក់លាក់។ គ្មានអ្វីពិសេសទេ - អ្វីមួយដូចជារបាំបាឡេសាមញ្ញមួយ៖ ពួកគេដើរពីរបីជំហានឆ្ពោះទៅរកដៃគូរបស់ពួកគេ រំកិលដៃទៅក្រោយ បង្វិលដៃក្នុងដៃ រំកិលចេញឆ្ងាយពីគ្នា ដើរបីជំហានថយក្រោយ លើកដៃឡើងលើមេឃ។ ទះដៃរបស់ពួកគេបន្ទាប់មក - ធ្វើឡើងវិញអ្វីគ្រប់យ៉ាងតាំងពីដំបូង។ បន្ទាប់មក - អ្វីមួយដូចជា foxtrot ដែលមានទំនាក់ទំនងរាងកាយតិចតួច។ ជនភៀសខ្លួនម្នាក់ដែលខ្ញុំធ្លាប់បានជួបនៅប្រទេសកូរ៉េខាងត្បូង ដែលធ្លាប់ចូលរួមក្នុងកម្មវិធីរាំស្រដៀងគ្នានេះ បាននិយាយថា មិនមានការរៀបចំបឋមនោះទេ។ មាន​អ្នក​ចេះ​រាំ អ្នក​ខ្លះ​ទៀត​ត្រូវ​ធ្វើ​ក្រោយ​គេ។ គ្រាន់តែមើលអ្វីដែលក្មេងស្រីនៅពីមុខអ្នក និងក្មេងប្រុសនៅខាងស្ដាំរបស់អ្នកកំពុងធ្វើ ធ្វើចលនារបស់គាត់ឡើងវិញ។ នៅពេលដែលមនុស្សដែលឈរជារង្វង់វិលទៅពេលវេលាដែលបានកំណត់ ដៃគូរាំរបស់អ្នកនឹងផ្លាស់ប្តូរ។ មិនមានការបែងចែកច្បាស់លាស់ដោយផ្អែកលើយេនឌ័រទេ៖ ជាញឹកញាប់ដៃគូរបស់បុរសគឺជាក្មេងប្រុស ហើយក្មេងស្រីរាំជាមួយក្មេងស្រី។ គ្រប់​យ៉ាង​កើត​ឡើង​ដោយ​មេកានិក​ណាស់ គូ​ស្វាមី​ភរិយា​ភាគ​ច្រើន​អ្នក​រាំ​ជៀស​វាង​ការ​សម្លឹង​មើល​គ្នា​ទៅ​វិញ​ទៅ​មក។ ហើយទាំងអស់នេះ - នៅក្រោមការសម្លឹងមើលយ៉ាងប្រុងប្រយ័ត្នរបស់ Kims ដែលញញឹមពីខាងលើសម្លឹងមើលហ្វូងមនុស្សពីរូបបញ្ឈរដ៏ធំដែលបានតំឡើងនៅខាងលើច្រកចូលសំខាន់ទៅកាន់ពហុកីឡដ្ឋាន។
សន្តិសុខបិទច្រកចូលទីលានពីផ្លូវ។ នៅ​ពី​ក្រោយ​ជួរ​របស់​នាង មាន​អ្នក​ស្រុក​មួយ​ចំនួន​តូច​ដែល​មើល​សកម្មភាព។ ប៉ុន្តែសម្រាប់ផ្នែកភាគច្រើន ទស្សនីយភាពនេះគឺសម្រាប់ភ្ញៀវទេសចរបរទេស ដែលអាចប្រមូលផ្តុំគ្នានៅទីនេះ ថតរូប និងវីដេអូ ហើយអ្នកខ្លះថែមទាំងសម្រេចចិត្តចូលរួមក្នុងការរាំផងដែរ។ នេះធ្វើឱ្យមានការភ្ញាក់ផ្អើល និងធ្វើឱ្យអ្នករាំកូរ៉េភាគច្រើនមានការភាន់ច្រលំនៅក្នុងកម្មវិធី ដែលត្រូវបានបង្ខំឱ្យរួមបញ្ចូលអ្នកខាងក្រៅដែលច្របូកច្របល់នៅក្នុងជួររបស់ពួកគេ។
បន្ទាប់​ពី​បទភ្លេង​ពីរ​បី​បទ​ដែល​មាន​អារម្មណ៍​ស្រណុក​ស្រួល​និង​រចនាប័ទ្ម​ឆ្នាំ 1940 ថាមពល​ចាប់​ផ្តើម​ហូរ​ចេញ​ជា​មួយ​នឹង​កំណត់​ត្រា​ដំបូង​នៃ "We're Coming to the Future"។ រំពេចនោះពោរពេញដោយភាពរីករាយ អ្នករាំចាប់ផ្តើមធ្វើម្តងទៀតយ៉ាងស្វាហាប់៖ ដើរទៅមុខបីជំហាន ដើរថយក្រោយបីជំហាន ដើរស្តាំបីជំហាន ដោយលើកដៃឡើងទះដៃ បត់ឆ្វេងដោយដៃលើត្រគាក បន្ទាប់មកធ្វើដូចគ្នាម្តងទៀត។
ហើយដូច្នេះ - សែសិបប្រាំនាទី។ ក្រោយ​មក​ការ​រាំ​របស់​មហាជន​ក៏​បញ្ចប់​ភ្លាម​ៗ​ដោយ​មិន​មាន​អ្នក​គាំទ្រ​ណា​ម្នាក់​បញ្ចប់​ឡើយ។ អ្នកចូលរួមចាកចេញពីរង្វង់របស់ពួកគេហើយតម្រង់ជួរ។ ឮ​ពាក្យ​បញ្ជា​ខ្លាំង​ៗ គេ​ដើរ​សំដៅ​ទៅ​ចំណត​ឡាន។ នៅទីនោះ អ្នកខ្លះឡើងលើឡានក្រុងរង់ចាំ។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ភាគច្រើនលាយឡំជាមួយអ្នកថ្មើរជើងផ្សេងទៀត ហើយត្រឡប់ទៅផ្ទះ ឬប្រហែលជាទៅសកម្មភាពតាមវេជ្ជបញ្ជាផ្សេងទៀត។
**
Patrice និង Alexander កំពុងរង់ចាំយើងនៅចំណតរថយន្តនៅជិត minibus របស់យើង។ វាប្រែថាថ្ងៃនេះជាថ្ងៃចុងក្រោយរបស់ Patrice នៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដូច្នេះ "ជំរាបសួរ" ខ្លីរបស់យើងក្លាយជា "លា" ខ្លី។
Patrice និយាយទៅកាន់ Alec និងខ្ញុំថា "វាពិតជារីករាយណាស់ដែលបានជួបអ្នក" ដោយមើលទៅពិតជាមានភាពក្លាហានគ្រប់គ្រាន់ដើម្បីនិយាយភាសាអង់គ្លេស។ “មានពេលល្អនៅទីនេះ។ ជនជាតិកូរ៉េគឺជាមនុស្សល្អបំផុត” គាត់ញញឹមមិនស្មោះត្រង់។ - ជា​ការ​ពិត"។
**
នៅល្ងាចនោះ នៅយ៉រនៃបន្ទប់ខ្ញុំ អាឡិចសាន់ឌឺ បានប្រាប់ខ្ញុំអំពីប៉ាទ្រីស។ វាប្រែថានៅពេលមួយពួកគេមានគម្រោងមកទីនេះជាមួយគ្នា។ អ្នកទាំងពីរបានដាក់ពាក្យទៅសាកលវិទ្យាល័យ Kim Il Sung តាមរយៈទំនាក់ទំនងរបស់ពួកគេនៅទីក្រុងប៉ារីស ដែលជាអ្នកដូចគ្នាដែលធ្លាប់រៀបចំដំណើរកម្សាន្តដំបូងរបស់ Alexander ។ វាហាក់ដូចជាថាពាក្យសុំរបស់ Patrice ត្រូវបានអនុម័ត ប៉ុន្តែ Alexander's មិនមែនទេ។
Patrice មកពីឥស្សរជនបារាំង៖ គាត់គឺជាក្មួយប្រុសរបស់អតីតនាយករដ្ឋមន្ត្រី និងជាកូនប្រុសរបស់មហាសេដ្ឋីដែលមានមូលដ្ឋាននៅទីក្រុងហុងកុង។ នៅពេលដែល Patrice និង Alexander បានជួបគ្នានៅទីក្រុងប៉ារីស ដើម្បីពិភាក្សាអំពីគម្រោងរួមគ្នាដើម្បីសិក្សានៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង Patrice មិនបានលាក់បាំងបំណងពិតរបស់គាត់ទេ។ សម្រាប់​អ្នក​ដែល​មាន​លុយ​ធ្ងន់ធ្ងរ និង​មាន​ទំនាក់ទំនង​ពិត​ប្រាកដ ទណ្ឌកម្ម​នឹង​មិន​មែន​ជា​បញ្ហា​ធំ​ទេ គាត់​អាច​ចៀស​វាង​បាន​យ៉ាង​ងាយ បើ​មិន​អើពើ​ទាំង​ស្រុង។ ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​ផ្តល់​ឱកាស​អាជីវកម្ម​យ៉ាង​សម្បើម។ តើ Alexander មិនយល់ស្របនឹងរឿងនេះទេ?
មែនហើយ មិនអីទេ។ ចំណាប់អារម្មណ៍របស់គាត់គឺការសិក្សាសុទ្ធសាធ។ គាត់ពិតជាចង់រៀនភាសា ស្គាល់វប្បធម៌របស់ប្រទេស និងរៀនឱ្យបានច្រើនតាមតែអាចធ្វើទៅបាន។ មុននេះ គាត់បានបញ្ចប់ថ្នាក់បរិញ្ញាបត្រនៅប្រទេសកូរ៉េខាងជើង ដើម្បីទទួលបានសញ្ញាបត្រដែលត្រូវគ្នាក្នុងសង្គមវិទ្យា។ ប៉ុន្តែ អាឡិចសាន់ឌឺ ក៏បានដឹងដែរថា ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងនឹងងាកទៅក្រោយតាមការណែនាំណាមួយនៃការវិនិយោគដ៏មានសក្តានុពលពីនរណាម្នាក់ដូចជា Patrice ។ អាឡិចសាន់ឌឺមិនមានដើមទុនបែបនេះទេ។ ប៉ុន្តែគាត់សង្ឃឹមថាប្រសិនបើគាត់អាចបង្កើតមិត្តជាមួយ Patrice សូម្បីតែបណ្តោះអាសន្ននោះគាត់អាចភ្ជាប់ខ្លួនគាត់ទៅនឹងក្បាលរថភ្លើងនេះ។
តើ​អាជីវកម្ម​ប្រភេទ​នេះ​អាច​ជា​អ្វី​នោះ អាឡិច​មិន​ដឹង​ទេ។ គ្រួសាររបស់ Patrice បានចូលរួមក្នុងអាជីវកម្មជាច្រើន ហើយបានចូលរួមក្នុងអាជីវកម្មជាច្រើននៅអាស៊ីបូព៌ា៖ សណ្ឋាគារ ស្រា គ្រឿងសម្អាង។ ប្រហែលជានៅក្នុងប្រភេទអាជីវកម្មដែលមិនសូវស្របច្បាប់ផងដែរ។ អាឡិចសាន់ឌឺអាចទាយបាន។
នៅពេលដែល Patrice ភ្លាមៗនោះឈប់ឆ្លើយតបនឹងអ៊ីមែលរបស់គាត់ អាឡិចសាន់ឌឺបានដឹងថាគាត់ត្រូវបាន "មិនចាប់អារម្មណ៍" ។ "គាត់ប្រហែលជាមានគំនិតដូចជា 'អ្នកណាខ្វល់? ខ្ញុំ​ទៅ ប៉ុន្តែ​គាត់​មិន​ទៅ​ទេ»។ គាត់ពិតជាភ្ញាក់ផ្អើលពេលឃើញខ្ញុំថ្ងៃនេះ”។ អាឡិចសាន់ឌឺរញាប់ញ័រ៖ “ពិតណាស់ គាត់មិនត្រូវការខ្ញុំទេ។ គាត់ច្បាស់ជាគិតថាខ្ញុំកំពុងឈរតាមផ្លូវរបស់គាត់។ ដូច្នេះ​គាត់​ប្រហែល​ជា​ប្រាប់​ជនជាតិ​កូរ៉េ​ថា វា​ជា​ការ​ប្រសើរ​ប្រសិន​បើ​គាត់​ទៅ​ម្នាក់​ឯង»។
លើសពីនេះទៅទៀត សម្រាប់លោក Patrice ជាមួយនឹងជីវប្រវត្តិរបស់គាត់ និងទំនាក់ទំនងគ្រួសារ វាពិតជាល្អណាស់ ប្រសិនបើគ្មាននរណាម្នាក់ដឹងថាគាត់បានទៅលេងកូរ៉េខាងជើង។
Patrice បានប្រាប់ Alexander បន្ទាប់ពីស្រាបៀរកែវទីបីរបស់គាត់ថា "ពូរបស់ខ្ញុំមិនដឹងថាខ្ញុំនៅទីនេះទេ" ។
Bullshit អាឡិចសាន់ឌឺបានគិតថា៖ «គ្រប់គ្នាដឹងថាពូរបស់គាត់តាមរយៈទីក្រុងហុងកុងធ្វើជំនួញពាសពេញអាស៊ី។ ខ្ញុំនឹងមិនជឿថា Patrice មកទីនេះដោយខ្លួនឯងដើម្បីរៀនភាសានោះទេ គាត់មិនចាប់អារម្មណ៍នឹងវាទាល់តែសោះ។ គាត់​អាច​ទៅ​កូរ៉េ​ខាង​ត្បូង​បាន​យ៉ាង​ងាយ​ស្រួល ហើយ​រៀន​ភាសា​នៅ​ទី​នោះ​តាម​ដែល​គាត់​ចង់»។
"ជនជាតិកូរ៉េទាំងនេះគឺជាមនុស្សល្ងីល្ងើទាំងស្រុង" លោក Patrice បាននិយាយនៅចន្លោះពេលផឹកស្រាបៀរ ប៉ុន្តែគាត់បាននិយាយក្រោមដង្ហើមរបស់គាត់។ "វា​មិន​គួរ​ឱ្យ​ជឿ​ថា​តើ​ពួក​គេ​បាន​លាង​ខួរក្បាល​យ៉ាង​ណា"។ ពួកគេមិនអាចយល់ពីគោលការណ៍សាមញ្ញបំផុតនៃការធ្វើអាជីវកម្ម! ពួកគេត្រូវការពន្យល់គ្រប់យ៉ាង លើកលែងតែសម្រាប់គំនិតសាមញ្ញថាខ្ញុំនៅទីនេះដើម្បីធ្វើជំនួញ... ប៉ុន្តែអ្នកដឹងទេថា ខណៈពេលដែលខ្ញុំនៅទីនេះ ខ្ញុំអាចព្យាយាមមានប្រយោជន៍។ សង្កេតមើលភាពគួរសម។ ប៉ុន្តែអ្នកត្រូវយល់ Alex ថាមានរឿងដែលខ្ញុំមិនអាចប្រាប់អ្នកបាន។ ខ្ញុំដឹងរឿងជាច្រើន។ តាមពិតខ្ញុំដឹងអ្វីៗទាំងអស់។ ខ្ញុំថែមទាំងបានចូលរួមសមាជចុងក្រោយរបស់គណបក្សការងារ។ ពួកគេបានអញ្ជើញខ្ញុំ។ ហើយខ្ញុំបានឃើញទ្រង់។ របស់សេនាប្រមុខខ្លួនឯង។ ជិតស្និទ្ធណាស់។ តើអ្នកដឹងថាវាមានន័យយ៉ាងណាទេ? ពួកគេទុកចិត្តខ្ញុំ មនុស្សល្ងង់ទាំងនេះ។ ពួកគេត្រូវការខ្ញុំ។ ស្រមៃមើលរឿងនេះ។ ខ្ញុំជាជនបរទេសតិចតួចបំផុតនៅលើពិភពលោកដែលបានចាប់ដៃគ្នា...
សំឡេងរបស់គាត់រសាត់ទៅដោយភាពភ័យខ្លាច Patrice ភ័យខ្លាចក្នុងការនិយាយឈ្មោះរបស់ Number Three ខ្លាំងៗនៅក្នុងភោជនីយដ្ឋានដែលមានមនុស្សច្រើន។
"ខ្ញុំដឹងអ្វីៗទាំងអស់" Patrice និយាយដោយអោនចុះ។ "ខ្ញុំថែមទាំងដឹងខ្លះៗអំពីអ្នក Alex" ពួកគេ​បាន​ប្រាប់​ខ្ញុំ។"
"តើអ្នកដឹងអ្វីខ្លះ? - អាឡិចសាន់ឌឺបានសួរ។ - តើអ្នកបាននិយាយជាមួយអ្នកណា?
“ខ្ញុំមិនអាចប្រាប់បានទេ។ ខ្ញុំមានទំនាក់ទំនងជាច្រើននៅទីនេះ។ ខ្ញុំដឹងពីអាថ៌កំបាំងជាច្រើន”។
ភ្នែករបស់ Patrice ក្រឡេកមើលជុំវិញដោយភាពភ័យខ្លាច ហើយសម្លេងរបស់គាត់កាន់តែស្ងប់ស្ងាត់។
“ពួកគេដឹងអ្វីៗទាំងអស់ដែលយើងធ្វើ។ សូម្បីតែពេលយើងសម្រេចកាមដោយខ្លួនក៏ដោយ។ អ្នក​ត្រូវ​ប្រយ័ត្ន​ឲ្យ​មែនទែន ហើយ​មើល​ថា​អ្នក​និយាយ​ទៅ​នរណា និង​អ្នក​និយាយ​អ្វី។ អ្នកអាចត្អូញត្អែរអំពីការមិនសមហេតុសមផលពេញលេញមួយចំនួន ដោយមិនចាំបាច់គិត ដោយគ្មានការគិតលើកទីពីរ - ហើយបន្ទាប់មកអ្នកឮអំពីការត្អូញត្អែរនេះមួយសប្តាហ៍ក្រោយមកពីបបូរមាត់របស់មនុស្សចម្លែកទាំងស្រុង។ ពួកគេរាយការណ៍អ្វីៗទាំងអស់ អ្នកដឹងរឿងនោះ។ ពួកគេមានបណ្តាញទាំងមូលនៅទីនេះ។ ពួកគេទាំងអស់គ្នាបានឆ្កួត។ ហើយ​គេ​ដឹង​គ្រប់​យ៉ាង»។
“មិនអីទេ Patrice? អ្នក​មើល​ទៅ​ហាក់​ដូច​ជា​ភ័យ​ណាស់»។
«ទេ! ខ្ញុំ​សុខសប្បាយ។ ហេតុអី?"
"អ្នកកំពុងសម្លឹងមើលស្មារបស់អ្នកឥតឈប់ឈរ" ។
"ទេ​ទេ​ទេ។ ខ្ញុំមិនភ័យទេ! ខ្ញុំ​រីករាយ​ណាស់។ ហេតុអ្វីបានជាអ្នកសួរសំណួរបែបនេះ? អ្នករត់តុ! ស្រាបៀរច្រើនទៀត។ ហើយមួយទៀតសម្រាប់មិត្តរបស់ខ្ញុំ” ។
“ខ្ញុំ​មិន​ចង់​បាន​ស្រាបៀរ។ ខ្ញុំមិនផឹកទេ” ។
"បន្ទាប់មកខ្ញុំនឹងផឹកវាឱ្យអ្នក" ។
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ប្រសិនបើលោក គីម ជុងអ៊ីល ដឹកនាំកិច្ចខិតខំប្រឹងប្រែងសំខាន់ៗនៃធម្មជាតិសិល្បៈរបស់គាត់ក្នុងការឃោសនាក្នុងអក្សរសិល្ប៍ និងភាពយន្ត នោះតន្ត្រីសម័យនេះហាក់ដូចជាឧបករណ៍ឃោសនាដ៏ទាក់ទាញបំផុតសម្រាប់អ្នកកាន់អំណាច។ វាមកពីគ្រប់ហាង និងភោជនីយដ្ឋាន អ្នកអាចលឺវាសូម្បីតែពេលអ្នកចូលឡានតាក់ស៊ីក៏ដោយ។ បទចម្រៀងទាំងនោះមានលក្ខណៈស្រើបស្រាល និងហួសសម័យ ហើយទំនុកច្រៀងគឺពោរពេញទៅដោយខ្លឹមសារមនោគមវិជ្ជា ប៉ុន្តែបទភ្លេងទាំងនេះបានដក់ជាប់ក្នុងព្រលឹងយ៉ាងលឿន។ បន្ទាប់​ពី​រស់​នៅ​ក្នុង​ប្រទេស​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​បាន​ពីរ​បី​ថ្ងៃ អ្នក​ចាប់​ផ្ដើម​បន្ទាប​ខ្លួន​គេ។ ក្នុង​ពេល​ដ៏​កម្រ​នៃ​ភាព​ស្ងប់ស្ងាត់ ខ្ញុំ​តែង​ឃើញ​ខ្លួន​ឯង​បាត់​បទ​ចម្រៀង​ទាំង​នេះ។
លេងសើចជាមួយអាឡិចបន្តិច ខ្ញុំចាប់ផ្តើមហៅប្រភេទតន្ត្រីនេះថា "សេវគរ" ដែលជាប្រភេទបំរែបំរួលនៃអ្វីដែលគេហៅថា "K-pop" ។ ប្រភេទនេះគឺជាប្រភេទតែមួយគត់ដែលអាចទទួលយកបាន និងអនុម័តជាផ្លូវការ។ តាមការពិត វាគឺជាស្ទីលស្ទីលស្ទីលស្ទីល នៃអ្វីៗគ្រប់យ៉ាងដែលអាចចាត់ទុកថាជារឿងអាសអាភាស៖ Disney និង Broadway ballads, ដំណឹងល្អបំផុសគំនិត, តន្ត្រីសំយោគចិន, ឌីស្កូរុស្ស៊ី, ចម្រៀងប្រជាប្រិយស្នេហាជាតិ - ជាមួយនឹងភាពត្រេកត្រអាលដែលអាចកើតមាននៅក្នុងរាល់កំណត់ចំណាំ ដែលត្រូវបានសង្កត់ធ្ងន់ដោយល្ខោនអូប៉េរ៉ា។ កម្រិតសំឡេង ជាធម្មតាសូប្រាណូ។ "Sevkor" ការខ្ចីធាតុនៃប្រភេទទាំងអស់នេះរក្សានិងសង្កត់ធ្ងន់លើចរិតលក្ខណៈប្រជាប្រិយនៃតន្ត្រីដែលគួរបំផុសមហាជន: ក្នុងករណីណាក៏ដោយដោយមានជំនួយពីការខ្ចីដែលបានណែនាំប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងសង្កត់ធ្ងន់លើភាពស្របច្បាប់របស់ពួកគេនេះគឺជាសញ្ញានៃការរស់រានមានជីវិត។ ជ័យជំនះ ដែលពួកគេបង្ហាញដល់ពិភពលោក ដែលជាកន្លែងដែល - ចូរនិយាយឱ្យត្រង់ទៅ មនុស្សគ្រប់គ្នាស្អប់ពួកគេ។ តន្ត្រីនេះពិតជាលងបន្លាច និងស្រើបស្រាលខ្លាំងណាស់ ដែលអ្វីដែលអាក្រក់មើលតាមទឹករំអិលរបស់វា។
អ្នកតំណាង "ក្តៅបំផុត" នៃ "Sevkor" គឺជាក្រុមក្មេងស្រី "Moranbon" ។ នាងពិតជាជនជាតិកូរ៉េខាងជើង អ្នកចូលរួមម្នាក់ៗត្រូវបានជ្រើសរើសដោយផ្ទាល់ដោយលោក គីម ជុងអ៊ុន មិនត្រឹមតែសម្រាប់ទេពកោសល្យតន្ត្រីរបស់ពួកគេប៉ុណ្ណោះទេ ប៉ុន្តែក៏មានរូបរាងដ៏គួរឱ្យទាក់ទាញរបស់ពួកគេផងដែរ។ សមាជិក​ទាំង​ម្ភៃ​នាក់​នៃ​ក្រុម​ពាក់​ឯកសណ្ឋាន​គិលានុបដ្ឋាយិកា​យោធា​នៅ​ក្នុង​ការ​សម្តែង​ដែល​មាន​សំពត់​ខ្លី និង​ស្បែកជើង​កែង​ខ្ពស់។ ការ​បង្ហាញ​ខ្លួន​នេះ​ត្រូវ​បាន​គេ​សន្មត់​ថា​ធ្វើ​ឱ្យ​ទស្សនិកជន​ភ្ញាក់ផ្អើល​ក្នុង​ការ​ប្រគំ​តន្ត្រី​លើក​ដំបូង​របស់​ក្រុម​ដែល​បាន​ប្រារព្ធ​ធ្វើ​នៅ​ថ្ងៃ​ទី 6 ខែ​កក្កដា ឆ្នាំ 2012។ យ៉ាងណាមិញ នេះគឺត្រឹមតែប៉ុន្មានឆ្នាំប៉ុណ្ណោះ បន្ទាប់ពីលោក គីម ជុងអ៊ីល បានចេញក្រឹត្យដកបម្រាមលើស្ត្រីស្លៀកខោ។ សំពត់ពីលើជង្គង់ហាក់ដូចជាអ្វីមួយដែលមិនធ្លាប់មានពីមុនមក និងអាសអាភាស - បាទ បាទ ខ្ញុំមិននិយាយលេងទេ។
ស្ទីលប៉ុបរបស់ក្រុម Moranbong មានភាពស៊ីសង្វាក់គ្នាជាមួយនឹងកម្រិតនៃការប្រលងចម្រៀងដូចជា Eurovision ជាដើម។ ពិតហើយ អត្ថបទលើកតម្កើងភាពអស្ចារ្យរបស់ប្រទេស និងកងទ័ពដែលដឹកនាំដោយសេនាប្រមុខផ្ទាល់។ ឪពុករបស់គាត់គឺលោក Kim Jong Il ក៏មានក្រុមតន្ត្រី "តុលាការ" Pochonbo ផងដែរ។ ចំណង់ចំណូលចិត្តតន្ត្រីត្រូវបានបង្កើតឡើងក្នុងវ័យកុមារភាព និងវ័យជំទង់ ហើយជារឿយៗនៅតែមានសម្រាប់ជីវិត។ គីម ជុងអ៊ីល ចូលចិត្តបទចម្រៀងសូវៀតដូចជា "um-pa-pa" ដែលស្តាប់នៅក្មេង។ នៅឆ្នាំ 2012 ភ្លេងដែលបំផុសគំនិតដោយឌីស្កូរុស្ស៊ីរបស់ Pochonbo បានស្តាប់ទៅហួសសម័យហើយ។ មនុស្សពិតជាធុញទ្រាន់នឹងពួកគេ។ លោក គីម ជុងអ៊ុន ត្រូវបានបង្ខំឱ្យប្រឈមមុខនឹងបញ្ហាកេរ្តិ៍ដំណែលជាច្រើន រួមទាំងការពិតដែលថាតន្ត្រីលោកខាងលិច និងកូរ៉េខាងត្បូង បានចាប់ផ្តើមចូលប្រទេសតាមរយៈបណ្តាញទីផ្សារងងឹត។ ហេតុដូច្នេះហើយ ចាំបាច់ត្រូវធ្វើបច្ចុប្បន្នភាពសំឡេងផ្លូវការរបស់ប្រទេស ដោយបោះបង់ចោលនូវឧបករណ៍ភ្លេងគ្រប់ប្រភេទ និងបទភ្លេងសម័យសូវៀតផ្សេងទៀត ដើម្បីផ្គាប់ចិត្តយុវជនជំនាន់ក្រោយ ដែលលោក គីម ជុងអ៊ុន ផ្ទាល់ជាផ្នែកមួយ។ យ៉ាងណាមិញគាត់ត្រូវការឈ្នះលើមនុស្សវ័យក្មេង។ វាពិតជាសំណាងណាស់ដែលការសម្តែងជាសាធារណៈលើកដំបូងរបស់ក្រុម Moranbong បានធ្វើឡើងនៅចំពោះមុខសិស្សក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។
យើងដឹងពីលោក Dennis Rodman ថាបទភ្លេងសំណព្វពីររបស់ Marshall គឺជាប្រធានបទពី Rocky និង Dallas ។ ពួកគេប្រាកដជាបានជាប់ក្នុងចិត្តជាអចិន្ត្រៃយ៍នៅក្នុងចិត្តរបស់យុវជន គីម ជុងអ៊ុន ដែលបានរស់នៅ និងសិក្សានៅប្រទេសស្វីសកាលពីក្មេង។ ហេតុដូច្នេះហើយ វង់តន្រ្តីបានសម្តែងនូវប្រធានបទទាំងនេះពេញមួយពិធីជប់លៀង ដែលប្រារព្ធឡើងនៅល្ងាចមួយ ក្នុងអំឡុងពេលដំណើរទស្សនកិច្ចលើកដំបូងរបស់អ្នកលេងបាល់បោះដ៏ល្បីល្បាញទៅកាន់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ បន្ថែមពីលើឥទ្ធិពលស្ទីលស្ទីលបែបនោះ ស្រទាប់តន្ត្រីរបស់ Moranbong មានការវាយដោយអេឡិចត្រូនិច និងព្រលឹង ជាមួយនឹង "កាយសម្ព័ន្ធសំលេង" របស់វាដែលនឹកឃើញដល់ Whitney និង Mariah ។ នៅឯការប្រគុំតន្ត្រី ក្មេងស្រីរាំស្របគ្នាប្រឆាំងនឹងផ្ទៃខាងក្រោយនៃផលប៉ះពាល់ពិសេសនៃឡាស៊ែរ និងវីដេអូនៃការបាញ់រ៉ុក្កែតដែលហែកឡើងលើមេឃ ទាហានដើរក្បួនយ៉ាងរំជើបរំជួល ក៏ដូចជារូបភាពនៃតារារ៉ុកដ៏សំខាន់បំផុតទាំងអស់ - Marshal ផ្ទាល់ ដែលអ្នកគាំទ្រពលរដ្ឋរបស់គាត់គឺ ការប្រយុទ្ធគ្នានៅក្នុង hysterics ។
ធ្វើឱ្យសាមញ្ញទៅនឹងពាក្យស្លោក អត្ថបទមនោសញ្ចេតនាដែលមិនបង្កើតផលដែលចង់បាននៅក្នុងអក្សរសិល្ប៍ ភាពយន្ត និងនៅលើផ្ទាំងផ្សាយពាណិជ្ជកម្មដែលនៅគ្រប់ទីកន្លែង វាប្រែថាអាចស្តាប់ទៅគួរឱ្យជឿជាក់ និងងាយស្រួលចងចាំនៅពេលវេចខ្ចប់ជាមាសនៃ pop overdrive។ បទចម្រៀង "យើងខិតខំដើម្បីអនាគត!" ដែលបណ្តាលឱ្យស្រែកថា "ប្រញាប់!" ក្នុង​ពេល​រាំ​របាំ​ដ៏​ធំ​តំណាង​ឱ្យ​បទ​ភ្លេង​របស់​យុវជន និង​ការ​អំពាវនាវ​ឱ្យ​រួបរួម​ប្រទេស​តាម​រយៈ​ការ​សិក្សា​ពេញ​មួយ​យប់។ នេះ​ជា​ការ​ប្រារព្ធ​ប្រទេស​ថ្មី​ក្នុង​សករាជ​ថ្មី​ដែល​ជា​សករាជ​ដ៏​អស្ចារ្យ​របស់​គណបក្ស​ពលករ​កូរ៉េ។ ឥឡូវនេះគឺជាពេលវេលាថ្មីបំផុត នៅពេលដែលគេគួរសរសើរដល់មាតុភូមិរបស់បុគ្គលម្នាក់ចំពោះសមិទ្ធិផល និងការច្នៃប្រឌិតដ៏អស្ចារ្យទាំងអស់ដែលបានលើកតម្កើងវានៅទូទាំងពិភពលោក។ ហើយការលើកតម្កើងពេលវេលាដែលអ្នក យុវវ័យសម័យនេះ រស់នៅគឺសំខាន់ជាងទាំងអស់។ ជារៀងរាល់ថ្ងៃគឺជាថ្ងៃជ័យជំនះ។
បន្ទាប់​មក​បាន​មក​នូវ​បទ​ចម្រៀង​ដ៏​រំជើបរំជួល “ឆ្ពោះទៅ​កាន់​ភ្នំ Paektusan!” ចង្វាក់​របស់​នាង​គឺ​ចាប់​អារម្មណ៍​ល្មម​នឹង​បង្ក​ឱ្យ​មាន​ការ​ភ្ញាក់​ផ្អើល​នៅ​លើ​ឆាក​រាំ - ប្រសិន​បើ​ពួក​គេ​មាន​នៅ​ក្នុង​ប្រទេស​នេះ។ ប៉ុន្តែ​ទន្ទឹម​នឹង​នេះ អ្នក​អាច​ចូល​ចិត្ត​បទ​នេះ​បាន! ទាហាន​ច្រៀង​យ៉ាង​ខ្លាំង ពេល​ដើរ​តាម​ជួរ​ឈរ។
នៅ​ពេល​ឈាន​ដល់​កំពូល សំនៀង​ឡើង​ដោយ​សញ្ញា​គោល​ប្រាំបី ដែល​ជា​និមិត្តរូប​នៃ​ការ​ហោះហើរ​កាន់​តែ​ខ្ពស់​នៃ​វិញ្ញាណ។ ការ​ច្រៀង​របស់​ក្រុម​ចម្រៀង​ត្រួត​លើ​គ្នា ការ​បង្កើត​សំឡេង​សូប្រាណូ​ដែល​បាន​ឡើង​ដល់​កំណត់​ត្រា​ខ្ពស់​បំផុត​តាម​ស្ទីល​របស់ Mariah Carey បេះដូង​កំពុង​បែក​បាក់​ដោយ​ក្ដី​ស្រឡាញ់​ចំពោះ​និមិត្តរូប​ដ៏​ខ្ពស់​បំផុត​នៃ​មាតុភូមិ - ភ្នំ​ពិសិដ្ឋ​របស់​ប្រជាជន​កូរ៉េ។ ភ្នំ Paektusan - ជាកន្លែងដែលស្ថាបនិកទេវកថានៃប្រទេសកូរ៉េ Tangun បានកើត។ ភ្នំ Paektusan - បន្ទាយរបស់ Kim Il Sung ក្នុងអំឡុងពេលប្រយុទ្ធដ៏ក្លាហានរបស់គាត់ដើម្បីបណ្តេញអ្នកឈ្លានពានរបស់ជប៉ុន។ ភ្នំ Paektusan គឺជាកន្លែងដែលលោក Kim Jong Il ត្រូវបានគេនិយាយថាបានកើតដើម្បីបន្តការប្រយុទ្ធរបស់ឪពុកគាត់។ នេះគឺជាកន្លែងដែល "អព្ភូតហេតុនិងសំណាងល្អមកដល់ទឹកដីរបស់យើង" ដូចដែលបទចម្រៀងនេះនិយាយ។
យ៉ាង​ណា​មិញ កុំ​គិត​ខុស​ថា​នេះ​ជា​ការ​កម្សាន្ត​មិន​ល្អ​សម្រាប់​អ្នក​ច្រៀង​ទាំង​នេះ។ វាក៏មានផ្នែកដ៏ត្រេកត្រអាលមួយផងដែរចំពោះសោភ័ណភាពសូរស័ព្ទរបស់ Sevkor ដែលពួកគេប្រើក្នុងតន្ត្រីរបស់ពួកគេ ដែលស្របនឹងទស្សនៈទស្សនវិជ្ជាបន្ថែមទៀតអំពីអ្វីដែលគួរតែជាស្នូលនៃព្រលឹងកូរ៉េនៃអត្ថន័យនៃភាសាកូរ៉េ។ ការពិពណ៌នាអំពី Canons នៃ "Sevkor" នឹងមិនពេញលេញដោយមិននឹកចាំពី ballads យឺតជាច្រើនដែលអ្នកស្ទើរតែចង់ goose-step ប៉ុន្តែដោយគ្មានវាវាស្ទើរតែមិនអាចយល់ពីប្រភពដើមត្រេកត្រអាលនៃវិញ្ញាណនៃថ្ងៃនេះ។ ដោយឃើញចំណងជើងបទចម្រៀងដូចជា “ការប្រែចិត្ត” “ការចង់ឆេះ” ឬ “សំឡេងនៃបេះដូងខ្ញុំ” ជនបរទេសទាំងឡាយអាចត្រូវបានគេបោកបញ្ឆោតយ៉ាងងាយដោយគិតថាទាំងនេះជាបទចម្រៀងស្នេហាធម្មតា។ ប៉ុន្តែប្រសិនបើបទភ្លេងរបស់ពួកគេទំនងជាមិនមានភាពខុសប្លែកគ្នាខ្លាំងពីបទដែលអ្នករាំរបាំយឺតដំបូងនៅក្នុងសាលនៃសាលារបស់អ្នក នោះទំនុកច្រៀងនៃបទចម្រៀងទាំងនេះត្រូវបានបំពេញដោយអត្ថន័យខុសគ្នាទាំងស្រុង - ពួកគេស្ទើរតែទាំងអស់ត្រូវបាននិយាយទៅកាន់ជាក់លាក់តែមួយប៉ុណ្ណោះ។ វត្ថុនៃសេចក្តីស្រឡាញ់។
នៅក្នុងបទចម្រៀង “World of Compassion” តារាចម្រៀងនាំមុខ Ryu Ching-a ឆ្លុះបញ្ចាំងពីអ្វីដែលវាមានថាមពលដ៏អស្ចារ្យនេះ ដែលទាក់ទាញមនុស្សជាច្រើន - តាមពិតពិភពលោកទាំងមូលទៅសមមិត្ត Kim Jong-un ។ ប្រហែលជាភាពកក់ក្តៅរបស់គាត់? សេចក្តីសប្បុរសរបស់គាត់? “ហេតុអីខ្ញុំមានអារម្មណ៍ថាគាត់នៅជិតខ្ញុំម្ល៉េះ? - នាងច្រៀង។ «ហេតុ​អ្វី​បាន​ជា​ខ្ញុំ​មាន​អារម្មណ៍​កក់​ក្ដៅ​ក្នុង​ចិត្ត​របស់​គាត់ ឆេះ​ដោយ​ក្ដី​ស្រឡាញ់? ហើយ​ក៏​ដូច​ជា​ហ្វូង​មនុស្ស​ដែល​ដើរ​តាម​ទ្រង់​គ្រប់​ទី​កន្លែង​ដែល​ពោរពេញ​ដោយ​សុភមង្គល ហើយ​ជូត​ទឹក​ភ្នែក​នៃ​សេចក្តី​អំណរ​ថា «ខ្ញុំ​ត្រូវ​បាន​ទាញ​យក​ដោយ​ព្រលឹង​ទ្រង់ ពោរពេញ​ដោយ​ក្ដី​មេត្តា»។
ក្រោយ​ពី​ច្រៀង​ទោល​តាម​ចង្វាក់​ភ្លេង អ្នក​ចម្រៀង​ទាំង​៧​នាក់​បាន​ច្រៀង​ជា​មួយ​គ្នា៖
សេចក្តីមេត្តាករុណារបស់គាត់មានតម្លៃជាងមាសរាប់តោន។
វាជាការច្រណែនរបស់ពិភពលោកទាំងមូល។
សូម្បីតែនៅគែមមេឃ
ពិភពនៃក្តីមេត្តាគ្មានព្រំដែន។
សេចក្តីស្រឡាញ់របស់គាត់ចំពោះពួកយើង សម្រាប់ប្រជាជនកូរ៉េ ចំពោះមនុស្ស “នៅក្នុងសរសៃឈាមដូចគ្នា ឈាមដូចគ្នា” Ryu ចូលយ៉ាងរំជើបរំជួល ដោយលុតជង្គង់ចុះ និងរុញរូបមន្តជាតិសាសន៍នេះចេញពីសួតរបស់គាត់។ បទចម្រៀងបែបនេះ ដែលអ្នកលេងភ្លេងឈានមុខគេ តែងតែសម្តែងដោយចំណង់ចំណូលចិត្ត ដែលពេលខ្លះហាក់ដូចជាអ្នកចម្រៀងជិតបាត់បង់ស្មារតី ដោយសារខ្វះអុកស៊ីសែន។
នៅក្នុងបទភ្លេង "Burning Desire" Marshall ត្រូវបាននិយាយដោយផ្ទាល់។ តារាចម្រៀងនាំមុខ Kim Yugyeong និយាយថា "Marshal" នៅក្នុងទឹកដមសម្លេងដ៏ផ្អែមរបស់នាង "យើងដឹងថាឥឡូវនេះអ្នកនឹងចាប់ផ្តើមដំណើរដ៏វែងឆ្ងាយរបស់អ្នកពេញមួយយប់ ដែលអ្នកត្រូវធ្វើរាល់យប់ក្នុងការលះបង់ដោយមិនគិតពីប្រយោជន៍ផ្ទាល់ខ្លួនរបស់អ្នកចំពោះប្រទេសរបស់អ្នក។ ប៉ុន្តែយើងចង់ឱ្យអ្នកដឹងថាយើងទាំងអស់គ្នាកំពុងគិតអំពីអ្នក" ។ សំឡេងស្គរបានផ្ទុះចូលទៅក្នុងក្រណាត់តន្ត្រី កម្រិតសំឡេងអតិបរិមាត្រូវបានឈានដល់ បង្កើនដោយការបន្លឺឡើង ខណៈពេលដែលសមាជិកនៃក្រុមច្រៀងដោយ ecstasy ជាបន្ទរ៖ “សេនាប្រមុខ យើងចង់បានតែរឿងមួយប៉ុណ្ណោះ ដើម្បីឱ្យអ្នកមានសុខភាពល្អ។ សុភមង្គលរបស់យើង ជោគវាសនារបស់យើង - អ្វីគ្រប់យ៉ាងអាស្រ័យលើអ្នក, Marshal ជាទីស្រឡាញ់។
បេះដូងឆេះ។ ចំណង់ចំណូលចិត្ត។ និយាយឱ្យចំ អ្វីៗគឺក្តៅក្រហាយខ្លាំង ប៉ុន្តែនៅពេលអ្នកស្តាប់បទចម្រៀង អ្នកយល់ថាភ្លើងដែលពួកគេបង្កគឺដូចជា St. Elmo's Fire ជាង។ ហើយប្រសិនបើអ្នកស្តាប់បទនេះយូរៗទៅ ទំនងជាអ្នកនឹងជួបប្រទះនូវអារម្មណ៍ឆេះខ្លោចនៅកន្លែងមួយនៃរាងកាយ ដែលមិនធ្លាប់មាននៅក្នុងបទចម្រៀងបែបនេះ។ លក្ខណៈវាក្យសព្ទនៃសង្គមនិយមជាក់លាក់របស់កូរ៉េខាងជើងមានកម្រិតគួរឱ្យសោកស្ដាយ ប៉ុន្តែនេះគឺច្រើនជាងសំណងសម្រាប់ការបញ្ចេញមតិតន្ត្រី។
ដូច​ជា​ទម្លាប់​ក្នុង​ការ​ឃោសនា​របស់​រដ្ឋ អ្វី​គ្រប់​យ៉ាង​នៅ​ក្នុង​បទ​ចម្រៀង​ទាំង​នេះ​គឺ​បំផ្លើស​ខុស​ពី​ធម្មជាតិ។ ប៉ុន្តែ​នៅក្នុង​តន្ត្រី ការ​បញ្ចេញ​នូវ​ចំណង់​ចំណូលចិត្ត​ដែល​មិន​បាន​បង្រួបបង្រួម​ទាំងស្រុង​មើលទៅ​ហាក់ដូចជា​មិន​ចម្លែក​ឡើយ​។ ទម្រង់នេះគឺសមបំផុតសម្រាប់ការឃោសនា។
ប៉ុន្តែក្រុម Moranbong ក៏ផ្តល់នូវការសម្របខ្លួននៃតន្ត្រីបុរាណរបស់កូរ៉េខាងជើងផងដែរ ដោយបង្ហាញថា ចង្វាក់សម័យទំនើបដ៏ក្ដៅគគុកអាចត្រូវបានអនុវត្តចំពោះគំនូរដ៏ល្បីដែលល្បីល្បាញជាយូរមកហើយ។ បទចម្រៀងយឺតៗ ស្រើបស្រាល មានឫសគល់ជាក់ស្តែងនៅក្នុងស្នាដៃដូចជា "We Envy No One" ឆ្នាំ 1961 ជាដើម។ នេះ​ជា​បទ​ចម្រៀង​ដំបូង​ដែល​កូន​រៀន​នៅ​សាលា។ ក្នុងពេលជាមួយគ្នានេះ លេខប៉ុបដ៏រស់រវើកសមនឹងការអភិវឌ្ឍន៍នៃតន្ត្រីប៉ុបកូរ៉េខាងជើង ដែលរួមមានបទចម្រៀងដូចជាបទចម្រៀង "Whistle" ពីចុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1980 ។ ជាពិសេសនាងត្រូវបានគេចងចាំសម្រាប់ការខ្ចីរបស់នាង - នៅក្នុងផ្នែកដែលជាឧបករណ៍ភ្លេង - នៃប្រធានបទពី "Gimme! ជីម! ជីម! (បុរសម្នាក់បន្ទាប់ពីពាក់កណ្តាលអធ្រាត្រ)” ដោយក្រុមស៊ុយអែត ABBA (ដែលម៉ាដូណាបានប្រើច្រើនក្រោយមកក្នុងឆ្នាំ 2005 នៅក្នុង "Hung Up" របស់នាង - គ្រាន់តែជាបទចម្រៀងប៉ុបមួយ!)
ខ្ញុំទទួលស្គាល់ថាពាក្យ "Sevkor" ស្តាប់ទៅដូចជាការក្លែងបន្លំនៃពាក្យ "hardcore" ហើយគំនិតនៃ "រឹង" របស់ពួកគេគឺទាក់ទងគ្នាមិនសមហេតុផល។ មានតែនៅក្នុងករណីនៃ Sevkor ប៉ុណ្ណោះ ភាពឃោរឃៅមិនសំដៅទៅលើសំឡេងនោះទេ ប៉ុន្តែសំដៅទៅលើខ្លឹមសារនៃការឃោសនាដែលមានទណ្ឌកម្ម និងអំពើហឹង្សាដែលលាក់នៅក្នុងនោះ។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ផ្នែក "ស្នូល" នៃពាក្យនេះមិនត្រឹមតែអាចយល់បានថាជាអក្សរកាត់សម្រាប់ពាក្យ "កូរ៉េ" ប៉ុណ្ណោះទេ ប៉ុន្តែថែមទាំងត្រូវបានផ្សារភ្ជាប់ជាមួយនឹង "ស្នូល" ផងដែរ ពីព្រោះបទចម្រៀងទាំងនេះគឺជាមជ្ឈមណ្ឌលនៃអារម្មណ៍ និងមនោសញ្ចេតនា។ ដូចជា Japanoise និងការបញ្ចេញមតិក្នុងតំបន់ផ្សេងទៀតនៃ "សេរីភាព" និងភាពត្រេកត្រអាលក្នុងតន្ត្រី Sevkor ទំនងជាមិនចូលឆាកអន្តរជាតិដូច K-pop ទេ ទោះបីជាសំឡេងរបស់វា "ស្អិត" និងត្រូវបានគេចូលចិត្តទស្សនិកជនយ៉ាងទូលំទូលាយ។
 
ជំពូកទីម្ភៃប្រាំមួយ។
ការកំសាន្តសម្រាប់មហាជន - បង្កើតឡើងដោយមហាជនខ្លួនឯង។
ការបង្ហាញរួមនៃអារម្មណ៍តែងតែជាទម្រង់នៃការកម្សាន្តបែបប្រជាប្រិយនៅកូរ៉េខាងជើង។ រហូតមកដល់ឆ្នាំ 2013 ព្រឹត្តិការណ៍ប្រចាំឆ្នាំដ៏ធំបំផុតដែលបានទាក់ទាញចំនួនភ្ញៀវទេសចរបរទេសច្រើនជាងគេមកប្រទេសនេះគឺពិធីបុណ្យ Arirang ដែលត្រូវបានគេស្គាល់ថាជាហ្គេមដ៏ធំ។ តាមពិត "អារីរ៉ង" គឺជារឿងនិទានប្រជាប្រិយ ដែលគេប្រើជានិទានសម្រាប់ការបែងចែកប្រទេសកូរ៉េ។ វានិយាយអំពីគូស្នេហ៍វ័យក្មេងមួយគូដែលបែកគ្នាដោយម្ចាស់ដីដ៏អាក្រក់។ រឿងនេះបានបង្កើតមូលដ្ឋាននៃបទចម្រៀងដ៏ពេញនិយមមួយដែលបានរីករាលដាលនៅភាគខាងត្បូងនៃឧបទ្វីបនេះ ប៉ុន្តែនៅភាគខាងជើងឥឡូវនេះវាដើរតួជាភ្លេងជាតិក្រៅផ្លូវការ។
មនុស្សច្រើនជាងមួយសែននាក់ជាធម្មតាបានចូលរួមក្នុងពិធីបុណ្យនេះ - កាយសម្ព័ន្ធ អត្តពលិក អ្នកចម្រៀង អ្នករាំ តន្ត្រីករ និងអ្នកកាន់ស្តង់ដារ។ ឱព្រះជាម្ចាស់អើយ អ្នកណានៅទីនោះ! នៅឯពិធីបុណ្យនោះ ពួកគេបានបង្ហាញនូវការសម្តែងដ៏អស្ចារ្យរយៈពេលមួយម៉ោងកន្លះ ដែលឧទ្ទិសដល់ប្រវត្តិសាស្រ្តបដិវត្តន៍របស់ប្រទេសនេះ គ្មានអ្វីអស្ចារ្យសូម្បីតែនៅគ្រប់ទីកន្លែងក្នុងពិភពលោក។ កាន់តែច្បាស់ជាងនេះទៅទៀត ព្រឹត្តិការណ៍នៃមាត្រដ្ឋាននេះមិនអាចត្រូវបានរៀបចំនៅក្នុងប្រទេសណាមួយឡើយ។ (ភ្ញៀវទេសចរណ៍រំភើបចិត្តម្នាក់ត្រូវបានគេរាយការណ៍ថាបានលាន់មាត់ថា "នេះមិនអាចទៅរួចទេនៅក្នុងពិភពមូលធននិយម។ យើងមិនបានរៀបចំដូច្នេះទេ។ បន្ទាប់​មក​ពួកគេ​បាន​និយាយ​ថា​ទៅ​ថ្ងៃ​អនាគត​ពួកគេ​គ្រោង​នឹង​រៀបចំ​ការ​សម្តែង​ប្រភេទ​ផ្សេង​ទៀត ប៉ុន្តែ​រឿង​ទាំងអស់​នេះ​នៅ​តែ​ស្ថិត​ក្នុង​គម្រោង​ប៉ុណ្ណោះ។ "ហ្គេមដ៏ធំ" នៅតែជាវត្ថុបុរាណនៃសម័យលោក គីម ជុងអ៊ីល។
ពិធីបុណ្យ Arirang ដែលបង្កើតឡើងដោយលោក Kim Jong-in ក្នុងឆ្នាំ 1972 ជាការបន្តនៃការប្រារព្ធពិធីខួបកំណើតរបស់ឪពុកគាត់បានក្លាយជា "ពាក្យថ្មី" ។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ នេះគឺជាសេចក្តីថ្លែងការណ៍ដ៏គួរឱ្យសង្ស័យមួយផ្សេងទៀតនៃការឃោសនា ចាប់តាំងពីការបង្ហាញកាយសម្ព័ន្ធដ៏ធំត្រូវបានរៀបចំជាញឹកញាប់នៅក្នុងសហភាពសូវៀត ហើយសូម្បីតែមុននេះ គឺជាផ្នែកនៃបាតុកម្មនៃកងកម្លាំងជាតិនិយមផ្សេងៗនៅអឺរ៉ុបក្នុងសតវត្សទី 19 ។ ដោយទុកភាពដើមដោយឡែក លោក Kim រួមជាមួយនឹងផលិតករភាពយន្តដ៏ស្និទ្ធស្នាលរបស់គាត់ បានបង្កើនតម្លៃកម្សាន្តនៃសកម្មភាព ដោយបង្វែរវាទៅជាការងារសិល្បៈមួយទៀត រួមជាមួយនឹងអគារដ៏មហិមា ដែលកំណត់រូបរាងរបស់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងទំនើប។
អ្វីដែលបានកើតឡើងនៅខាងក្រៅកីឡដ្ឋាន Rynrado នៅល្ងាចនោះ គឺស្រដៀងទៅនឹងការរៀបចំសម្រាប់ព្រឹត្តិការណ៍ដ៏ធំណាមួយនៅក្នុងកូរ៉េខាងជើង។ ក្នុងគ្រានោះ នៅពេលដែលមិនចាំបាច់ធ្វើអ្វីមួយស្របតាមស្គ្រីប មនុស្សគ្រាន់តែប្រមូលផ្តុំគ្នាជុំវិញ ឬអង្គុយជុំវិញរង់ចាំពាក្យបញ្ជា។ ក្រុមគ្រួសារបានប្រមូលផ្តុំគ្នាជុំវិញប្រភពទឹក បំភ្លឺដោយភ្លើងបង្វិលគ្រប់ពណ៌នៃឥន្ធនូ។ កងវរសេនាធំយោធាជាច្រើនបានឈរតម្រង់ជួររង់ចាំការបញ្ជាឱ្យដើរចូលទៅក្នុងពហុកីឡដ្ឋាន និងទទួលយកកៅអីរបស់ពួកគេនៅក្នុងកន្លែងឈរជើងនៅក្នុងវិស័យដែលមានតែកូរ៉េប៉ុណ្ណោះ។ ក្រៅពីទាហាន ក្រុមដ៏ធំបំផុតនៅក្នុងទីលាននេះ គឺជាអ្នកត្រួសត្រាយផ្លូវក្នុងទំនាក់ទំនងក្រហម ដែលបានប្រមូលផ្តុំនៅគ្រប់ទីកន្លែង។ ពួកគេបានញញឹម និងគ្រវីដៃច្រើនជាងអ្នកផ្សេងទៀតទៅកាន់ភ្ញៀវទេសចរបរទេស ដែលមនុស្សម្នាក់អាចនិយាយបានថា ឯកោពីអ្វីៗគ្រប់យ៉ាងដែលកំពុងកើតឡើង ពួកគេឈរនៅចំណតរថយន្តនៅជិតឡានក្រុងរបស់ពួកគេ ខណៈដែលមគ្គុទ្ទេសក៍បានរាប់ក្បាលអ្នកគ្រប់គ្នា និងផ្តល់សំបុត្រចូលទស្សនា។ មនុស្សមួយក្រុមទៀតគឺជាអ្នកចូលរួមដ៏សំខាន់នៃកម្មវិធីនេះ ដោយស្លៀកពាក់សំលៀកបំពាក់សមរម្យ ដែលបានដើរក្បួនយ៉ាងសណ្តាប់ធ្នាប់ទៅខាងក្រោយកីឡដ្ឋាន។
យើង​បាន​ដឹង​ថា​យើង​ហៀបនឹង​ឃើញ​អ្វី​មួយ​ធំ​នៅ​ពេល​ដែល​យើង​ចូល​ទៅ​ក្នុង​កីឡដ្ឋាន ហើយ​យក​កៅអី​របស់​យើង។ មនុស្សរាប់ពាន់នាក់ដែលមានទង់ជាតិ - ជាក់ស្តែងពួកគេជាប្រភេទម្ចាស់ផ្ទះនៃព្រឹត្តិការណ៍នេះ - បានឈរយ៉ាងតឹងរ៉ឹងនៅលើទីលានពហុកីឡដ្ឋាន។ នៅ​ពី​ក្រោយ​ពួកគេ​មាន​ក្មេង​ស្រី​ជាច្រើន​ពាន់​នាក់​ទៀត​ក្នុង​ឯកសណ្ឋាន​កាយសម្ព័ន្ធ។ សិស្សសាលាចំនួន 2 ម៉ឺននាក់បានត្រឡប់ក្ដារពណ៌ទៅមកដោយភាពស៊ីសង្វាក់គ្នាដ៏ល្អឥតខ្ចោះដើម្បីបង្កើតជាអេក្រង់ LCD ដ៏ធំបំផុតរបស់ពិភពលោក។ វា​មិន​ច្បាស់​ថា​តើ​សញ្ញា​ត្រូវ​ចាប់​ផ្តើម​ត្រូវ​បាន​ផ្តល់​ឱ្យ​ដោយ​របៀប​ណា។ ក្មេងៗស្រែកដូចជា “ហេ!” មនុស្សដែលមានទង់ជាតិបានបោះជំហានទៅមុខ ហើយបន្ទាប់មកបែរត្រឡប់មកវិញ ខណៈពេលដែលស្ត្រីវ័យក្មេងរាប់ពាន់នាក់នៅក្នុង chosonot បានប្រញាប់ប្រញាល់ទៅមុខ។ ពន្លឺភ្លើងបានរលត់ នៅពេលដែលកម្រិតសំឡេងនៃតន្ត្រីថ្ងៃឈប់សម្រាក និងការរំភើបនៃហ្វូងមនុស្សកើនឡើង។
រឿងនេះចាប់ផ្តើមនៅឆ្នាំ 1905 ដែលជាពេលវេលាដ៏ចម្លែកមួយនៅក្នុងប្រវត្តិសាស្ត្ររបស់ប្រទេស ដែលនឹងត្រូវបានគ្របដណ្ដប់ដោយការកាន់កាប់របស់ជប៉ុនត្រឹមតែប្រាំឆ្នាំក្រោយមក។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ជំនួសឱ្យការរិះគន់ធម្មតារបស់ចក្រពត្តិនិយមជប៉ុន (ដែលមានច្រើននៅក្នុងអក្សរសិល្ប៍ និងភាពយន្តរបស់កូរ៉េខាងជើង) ក្នុងករណីនេះ ការសង្កត់ធ្ងន់លើសេចក្តីសប្បុរស និងភាពបរិសុទ្ធដែលមាននៅក្នុងជនជាតិកូរ៉េ។ បទចម្រៀង "Arirang" ត្រូវបានច្រៀងដោយអ្នកចម្រៀង ហើយទេសភាពភ្នំបានបង្ហាញខ្លួននៅលើអេក្រង់ផ្ទាល់។ បន្ទាប់​មក​ស្ត្រី​រាប់​ពាន់​នាក់​ឈរ​ជា​ជួរ​នៅ​លើ​ទីលាន​កីឡដ្ឋាន បាន​សំដែង​របាំ​ប្រពៃណី។ រំពេច​នោះ ពន្លឺ​ពណ៌​ក្រហម​នៃ​ថ្ងៃ​រះ​បាន​លេច​ឡើង​លើ​កញ្ចក់​អេក្រង់ ដែល​ជា​និមិត្តរូប​នៃ​កំណើត​របស់​លោក Kim Il Sung។ ទស្សនិកជន​ទះ​ដៃ​អបអរ​សាទរ។ នេះគឺជាការចាប់ផ្តើមនៃប្រវត្តិសាស្ត្រជាតិ។
កាំភ្លើងខ្លីពីរដើម យោងទៅតាមកំណែផ្លូវការនៃប្រវត្តិសាស្ត្រ ដែលបានទទួលមរតកដោយប្រធានាធិបតីអស់កល្បជានិច្ចបន្ទាប់ពីការស្លាប់របស់ Kim Hyong-jik ក្នុងឆ្នាំ 1926 បានអណ្តែតពេញអេក្រង់ ខណៈពេលដែលអ្នករាំស្លៀកពាក់ឯកសណ្ឋានយោធាបានដើរពាសពេញវាល ជាមួយនឹងភាពស៊ីសង្វាក់គ្នានៃប្រដាប់ក្មេងលេងខ្យល់។ . យោងតាមកំណែផ្លូវការ បុព្វបុរសគ្រួសារបានប្រើកាំភ្លើងខ្លីទាំងនេះនៅពេលប្រយុទ្ធនឹងជនជាតិជប៉ុន។ ដល់ពេលកំណត់ គីម ជុងអ៊ីល នឹងទទួលមរតកពីឪពុករបស់គាត់ ប្រហែលជាតាមរបៀបដូចគ្នានឹង គីម ជុងអ៊ុន ដែលតំណាងឱ្យភាពស្របច្បាប់នៃការបន្តអំណាច។
ហើយបន្ទាប់មកក្មេងៗបានបង្ហាញខ្លួន ដែលពីមុនបានឈរនៅពីក្រោយអេក្រង់ដ៏ធំនៅជ្រុងម្ខាងនៃកីឡដ្ឋាន។ ដើម្បីអមជាមួយតន្ត្រីឧបករណ៍ កុមាររាប់ពាន់នាក់បានរត់ឆ្លងកាត់ទីលានពហុកីឡដ្ឋាន ឈរជាបន្ទាត់ត្រង់ឥតខ្ចោះ ហើយចាប់ផ្តើមធ្វើចលនាដែលគួរឱ្យស្រលាញ់ និងសមកាលកម្មយ៉ាងល្អឥតខ្ចោះរបស់ពួកគេ។ ទស្សនិកជន​ស្រែក​ហ៊ោ​យ៉ាង​រីករាយ។ គីម អ៊ីលស៊ុង ចូលចិត្តនិយាយម្តងទៀតថា “កុមារគឺជាស្តេចនៃជាតិយើង”។ ប៉ុន្តែមើលទៅពួកគេ - ញញឹមនិងល្អឥតខ្ចោះ។ ហេតុអ្វីបានជាពួកគេល្អឥតខ្ចោះដូច្នេះ? ចម្លើយគឺសាមញ្ញ៖ នៅកូរ៉េខាងជើង កុមារត្រូវបានចិញ្ចឹមមិនមែនដោយឪពុកម្តាយទេ ប៉ុន្តែដោយរដ្ឋ។
អ្នកទេសចរបរទេសភាគច្រើន - អ្នកទស្សនាពិធីបុណ្យ Arirang - គ្រាន់តែមិនអាចយល់ពីនិមិត្តសញ្ញានៃសកម្មភាពនីមួយៗ។ ប៉ុន្តែអ្វីគ្រប់យ៉ាងគឺអស្ចារ្យណាស់។ អ្វី​ដែល​មិន​អាច​រំលង​បាន​ក្នុង​ការ​សម្ដែង​នេះ​គឺ​ការ​រួម​បញ្ចូល​គ្នា​យ៉ាង​ខ្លាំង​នៃ​អ្នក​ទស្សនា និង​អ្នក​សម្ដែង៖ ជា​ការ​ពិត​ណាស់ ទស្សនិកជន​គោលដៅ​នៃ​ការ​សម្ដែង​នេះ​គឺ​ជា​ជនជាតិ​កូរ៉េ​ផ្ទាល់ ដែល​ភាគ​ច្រើន​ជា​តួ​សម្ដែង​ផង​ដែរ។ ពេញមួយពិធីនេះ ការបែងចែកណាមួយរវាង "យើង" និង "ពួកគេ" អ្នកចូលរួម និងអ្នកទស្សនាបានរលាយបាត់ រលាយចូលទៅក្នុងបទពិសោធន៍រួមនៃការរីករាយជាសកល។
**
គ្មាននរណាម្នាក់យល់ច្បាស់ថាហេតុអ្វីបានជា "ហ្គេមដ៏ធំ" ត្រូវបានបញ្ឈប់ត្រូវបានរៀបចំ។ អ្នកខ្លះណែនាំថារដ្ឋាភិបាលថ្មីបានដឹងថាពួកគេមានភាពល្បីល្បាញយ៉ាងណាក្នុងចំណោមអ្នកចូលរួម ជាពិសេសក្នុងចំណោមឪពុកម្តាយរបស់កុមាររាប់ពាន់នាក់ដែលត្រូវកាន់ "អេក្រង់" ដ៏ធំនេះ។ ការ​ហាត់​សម​សម្រាប់​ព្រឹត្តិការណ៍​នេះ​បាន​ធ្វើ​ឡើង​ជិត​ពេញ​មួយ​ឆ្នាំ ហើយ​មាន​ភាព​តានតឹង​ខ្លាំង​ណាស់។ ក្មេងៗ​ត្រូវ​បាន​ដក​ចេញ​ពី​សាលា​ជា​ច្រើន​ខែ ដើម្បី​អនុវត្ត​ការ​បើក​របាំង​ការពារ​អេក្រង់​ក្នុង​ការ​ធ្វើ​សមកាលកម្ម​ដ៏​ល្អ​ឥត​ខ្ចោះ។ វាត្រូវបានគេនិយាយថាកុមារមិនត្រូវបានអនុញ្ញាតឱ្យសូម្បីតែប្រើបង្គន់ក្នុងអំឡុងពេលហាត់សមរយៈពេលជាច្រើនម៉ោង: មនុស្សគ្រប់គ្នាត្រូវធ្វើសកម្មភាពស្របតាមខ្សែសង្វាក់នៃពាក្យបញ្ជាហើយប្លោកនោមរបស់គាត់ស្របតាមឆន្ទៈរួម។
 
ជំពូក​ទី​ម្ភៃ​ប្រាំពីរ
ការបង្កើតបណ្តាញនៃវិមានត្រួសត្រាយទូទាំងប្រទេសគឺជាលទ្ធផលនៃមិនត្រឹមតែការស្រឡាញ់របស់ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងចំពោះកុមារ និងការយកចិត្តទុកដាក់ចំពោះពួកគេប៉ុណ្ណោះទេ ប៉ុន្តែក៏ជាបំណងប្រាថ្នាដើម្បីកំណត់អត្តសញ្ញាណ និងអភិវឌ្ឍទេពកោសល្យវ័យក្មេងឱ្យបានឆាប់តាមដែលអាចធ្វើទៅបាន ដែលបន្ទាប់មកអាចត្រូវបានប្រើសម្រាប់ គោលបំណងផ្សព្វផ្សាយ។ វាគឺនៅទីនេះ ក្នុងអំឡុងពេលសកម្មភាពក្រៅកម្មវិធីសិក្សា ដែលកុមារដែលមានអំណោយទានបំផុតតាំងពីវ័យក្មេងអាចបង្កើនសមត្ថភាពធម្មជាតិរបស់ពួកគេ។
បន្ទាប់ពីបញ្ចប់ការរាំដ៏ធំ យើងបើកឡានឆ្លងកាត់ទីក្រុងទៅកាន់វិមានអ្នកត្រួសត្រាយ និងសិស្សសាលានៃស្រុក Mangyongdae ដែលជាស្រុកដែលលោក Kim Il Sung កើត។ វិមាននេះត្រូវបានចាត់ទុកថាមានកិត្យានុភាពបំផុត។ មាន​មនុស្ស​ល្បី​ៗ​ជា​ច្រើន​ក្នុង​ចំណោម​និស្សិត​បញ្ចប់​ការ​សិក្សា​របស់​ខ្លួន ជា​ឧទាហរណ៍ ភាគច្រើន​នៃ​ក្មេង​ស្រី​មក​ពី​ក្រុម Moranbon បាន​សិក្សា​នៅ​ទីនេះ។ ការទៅទស្សនាវិមានត្រួសត្រាយនេះគឺជាចំណុចបុរាណមួយនៃកម្មវិធីទេសចរណ៍នៅកូរ៉េខាងជើង។ ចាប់តាំងពីការជួសជុលដ៏ធំ ដែលស្ទើរតែទាំងស្រុងនៅក្នុងឆ្នាំ 2015 ដែលធ្វើឡើងតាមបញ្ជាផ្ទាល់ខ្លួនរបស់លោក គីម ជុងអ៊ុន ស្ទើរតែរឿងសំខាន់នៅក្នុងដំណើរកម្សាន្តក្នុងវាំងគឺការបង្ហាញពីស្ថាបត្យកម្ម និងផ្នែកខាងក្នុងដែលបានជួសជុលឡើងវិញ ដែលថែមទាំងគំរាមកំហែងដល់ការទម្លាក់កុមារខ្លួនឯងទៀតផង។ ទៅផ្ទៃខាងក្រោយ។ ទំហំនៃអគារពិតជាគួរអោយចាប់អារម្មណ៍ណាស់ រចនាសម្ព័ន្ធកញ្ចក់ និងបេតុង និងរាងជារង្វង់តំណាងឱ្យការឱបក្រសោបរបស់មេដឹកនាំកំពូល Kim Il Sung និង Kim Jong Il ដែលរូបភាពផ្លូវការរបស់វាស្ថិតនៅចំកណ្តាលរង្វង់នេះ ដោយផ្ទាល់នៅពីលើទ្វារនៃច្រកចូលធំ។ . រចនាសម្ព័ននៅពីលើពួកវាប្រហាក់ប្រហែលនឹងចានហោះដែលមានដំបូលកញ្ចក់ ហើយផ្តល់នូវទិដ្ឋភាពដ៏អស្ចារ្យនៃផ្លូវ Gwangbok ដែលនៅជិតនោះ។ នៅតាមផ្លូវទៅកាន់ច្រកចូលសំខាន់ យើងឆ្លងកាត់ស្នាដៃមួយរបស់ស្ទូឌីយោសិល្បៈ Mansudae បំផុត - សេះស្ពាន់មានស្លាបពីរនៃប្រភេទ Chollima ពាក់ទៅរទេះដែលពេញទៅដោយក្មេងៗដ៏រីករាយ ដែលកំពុងទាញខ្សែការពារ៖ ការមកដល់នៃ ស្តេចនៃប្រជាជាតិ។
ដរាបណាយើងចូលទៅខាងក្នុង អព្ភូតហេតុគួរឱ្យចាប់អារម្មណ៍នឹងចាប់ផ្តើម។ ដោយឆ្លងកាត់ចម្លាក់កោដ្ឋរាងជារូបចម្លាក់ភ្លឺចាំងដែលឆ្លាក់ដោយមាស សំបុត្រនៃពាក្យជូនពរដែលសរសេរដោយដៃរបស់លោក គីម អ៊ីលស៊ុង ពួកយើងធ្វើដំណើរតាមច្រករបៀងនៃវាំងដែលលាបពណ៌ពីជាន់ដល់ពិដានក្នុងពណ៌ផ្សេងៗគ្នាអាស្រ័យលើ កីឡា និងសិល្បៈត្រូវបានបម្រុងទុកសម្រាប់ផ្នែកដែលត្រូវគ្នានៃអគារ។ ទីបំផុត នៅចំណុចមួយ ច្រករបៀងត្រូវបញ្ចប់ ហើយទីធ្លាកម្ពស់ប្រាំបីជាន់ និងចង្កៀងចម្រុះពណ៌ដ៏ធំដែលព្យួរពីលើពិដានលេចចេញមក។
ក្មេងស្រីម្នាក់នៅក្នុងក្រវ៉ាត់ត្រួសត្រាយនាំយើងឆ្លងកាត់សាលដែលតុបតែងយ៉ាងសម្បូរបែប។ នៅក្នុងសាលវិទ្យាសាស្ត្រ នៅលើឥដ្ឋគឺជាគំរូដ៏ធំនៃឧបទ្វីបកូរ៉េទាំងមូល ដែលនៅខាងក្រោយមានគំរូរ៉ុក្កែតអវកាសដែលមានទង់ជាតិកូរ៉េខាងជើងលាបលើវា។ សាលសិល្បៈមានផ្ទាំងគំនូរដ៏ធំជាមួយនឹងប្រធានបទតន្ត្រី៖ ឥន្ទធនូលាតសន្ធឹងលើផ្ទៃមេឃពណ៌ខៀវ ជាមួយនឹងការប្រគុំតន្ត្រីដ៏ធំនៃព្យាណូអង្គុយនៅលើឆាកពណ៌ស្វាយក្រោម។ ជញ្ជាំងនៃច្រករបៀងត្រូវបានតុបតែងដោយរូបថតពណ៌ដែលបង្ហាញពីលោក Kim Il Sung លោក Kim Jong Il និង Kim Jong Un អំឡុងពេលពួកគេទៅទស្សនាវិមាន និងក្មេងជំទង់ដ៏រីករាយជុំវិញមេដឹកនាំ។ បន្ទាប់មក យើងត្រូវបានគេនាំទៅកាន់ថ្នាក់រៀនជាច្រើន ដែលជាកន្លែងដែលយើងឃើញសកម្មភាពដ៏អសុរោះរបស់កុមារ។ នៅក្នុងបន្ទប់ហាត់សមដែលមានកម្រាលឈើរឹងរលោង អ្នករាំរបាំបាឡេ prima ផ្តល់មេរៀនដល់អ្នករាំរបាំបាឡេវ័យក្មេងក្នុងឈុតខ្មៅ និងមួកពណ៌ផ្កាឈូក។ ថ្នាក់មួយទៀតបង្រៀនពីរបៀបលេង gayageum ប្រហែលជាឧបករណ៍ភ្លេងកូរ៉េធម្មតាបំផុត ដែលមានខ្សែដូចខ្សែពួរក្រាស់ៗជាច្រើនដែលចងភ្ជាប់ជាមួយនឹងជើងទ្រនៅលើមូលដ្ឋានឈើ។ ដើម្បីលេងវា អ្នកត្រូវប្រឹងប្រែងយ៉ាងម៉ឺងម៉ាត់៖ ចុចខ្សែអក្សរឱ្យខ្លាំងដោយដៃម្ខាង ហើយលេងជាមួយម្ខាងទៀតដោយដោត។ នៅក្នុងបន្ទប់មួយទៀត វង់តន្រ្តីរបស់អ្នកលេងភ្លេងវ័យក្មេងកំពុងហាត់សមជាឧបករណ៍ភ្លេងនៃបទចម្រៀង "We Envy No One"។ ថ្នាក់ខាងក្រោមត្រូវបានឧទ្ទិសដល់សិល្បៈដែលមើលឃើញ។ ក្មេងៗដែលក្មេងជាងគេដែលមានអាយុត្រឹមតែ 5 ឆ្នាំ ហាត់សរសេរអក្សរផ្ចង់ដោយជ្រលក់ជក់សក់សេះចូលទៅក្នុងទឹកខ្មៅ ខណៈដែលប្រធានញញឹមមើលងាយពួកគេពីរូបបញ្ឈរ។ សិស្សទាំងនោះដែលបានបញ្ចប់វគ្គបណ្តុះបណ្តាលដំបូងរួចហើយ គឺនៅក្នុងផ្នែកផ្សេងទៀតនៃបន្ទប់ធ្វើការលើផ្ទាំងផ្សាយពាណិជ្ជកម្មដែលមានទំហំពេញ ដោយសរសេរជាពុម្ពអក្សរឆើតឆាយ។ នៅក្នុងបន្ទប់មួយទៀត ក្មេងអាយុប្រាំឆ្នាំរវល់ប៉ាក់ផ្កាលើក្រណាត់។
ចំណុច​សំខាន់​នៃ​ដំណើរ​កម្សាន្ត​គឺ​ការ​បង្ហាញ​ទូទៅ។ នៅក្នុងថ្នាក់រៀនមួយ យើងកំពុងអង្គុយនៅពីមុខក្រុមក្មេងជំទង់ដែលស្លៀកពាក់ឯកសណ្ឋានដូចគ្នា៖ ក្មេងស្រីស្លៀកខោខៀវ និងស ក្មេងប្រុសអាវដៃខ្លីពណ៌ស និងខោជើងវែងពណ៌ខៀវងងឹត។ អាឡិចសាន់ឌឺខ្សឹបថា "ជនជាតិកូរ៉េគឺហ្សានីឈី" ។
**
"Zainichi" ជា​ពាក្យ​ជប៉ុន​ប្រើ​ដើម្បី​ពណ៌នា​មនុស្ស​ដែល​រស់នៅ​បណ្ដោះអាសន្ន​ក្នុង​ប្រទេស។ ប៉ុន្តែ "ជនជាតិកូរ៉េ zainichi" ពិតជារស់នៅក្នុងប្រទេសជប៉ុនជាអចិន្ត្រៃយ៍។ គ្រួសារ​របស់​ពួកគេ​បាន​ផ្លាស់​ទីលំនៅ​ទៅ​កោះ​ជាច្រើន​ជំនាន់​មុន​។ ភាគច្រើន​តាម​ដាន​ដើម​កំណើត​ជប៉ុន​របស់​ពួក​គេ​ដល់​សម័យ​អាណានិគម នៅ​ពេល​ដែល​ជនជាតិ​កូរ៉េ​បាន​ផ្លាស់​ទៅ​ធ្វើ​ការ​នៅ​ប្រទេស​ជប៉ុន​ដើម្បី​ធ្វើការ ឬ​ការ​អប់រំ ហើយ​បន្ទាប់​មក​បន្ត​នៅ​ក្នុង​ប្រទេស​បន្ទាប់​ពី​កូរ៉េ​ត្រូវ​បាន​រំដោះ ហើយ​ឧបទ្វីប​ត្រូវ​បាន​បែង​ចែក។ ជនជាតិកូរ៉េ Zainichi គឺជាក្រុមជនជាតិភាគតិចមួយប្រភេទដែលជារឿយៗត្រូវបានរើសអើង។ ហើយដូចជនជាតិភាគតិចជាច្រើននៅជុំវិញពិភពលោក ពួកគេរៀបចំជាសហគមន៍មួយផ្នែកដោយសារតែការមាក់ងាយសង្គម។
បន្ទាប់ពីសង្គ្រាម សមាគមចំនួនពីរនៃ "ហ្សីនីឈីកូរ៉េ" បានក្រោកឡើងនៅក្នុងប្រទេសជប៉ុនដើម្បីការពារ និងលើកកម្ពស់ផលប្រយោជន៍របស់ពួកគេ។ ទីមួយគឺ មីនដាន សំដៅទៅកូរ៉េខាងត្បូង។ ប៉ុន្តែសមាគមគាំទ្រទីក្រុងព្យុងយ៉ាង Chongryong មានប្រជាប្រិយភាពជាង។ អង្គការនេះគឺជាកម្លាំងសង្គមដ៏សំខាន់មួយនៅពីក្រោយចលនាសម្រាប់ការធ្វើមាតុភូមិនិវត្តន៍ដោយស្ម័គ្រចិត្តរបស់ជនជាតិកូរ៉េទៅកាន់កូរ៉េខាងជើង ដែលបានចាប់ផ្តើមនៅឆ្នាំ 1959 ។ ដោយសារការរើសអើងជាតិសាសន៍ ឫសគល់យ៉ាងជ្រៅ ការរើសអើងពូជសាសន៍ និងការភ័យខ្លាចក្នុងសង្គមជប៉ុន វាមិនមែនជាការលំបាកក្នុងការទទួលបានការគាំទ្រសម្រាប់ចលនានេះពីរដ្ឋាភិបាលជប៉ុន ដែលមានឆន្ទៈទាំងស្រុងក្នុងការកម្ចាត់ជនជាតិកូរ៉េឱ្យបានច្រើនតាមដែលអាចធ្វើទៅបាន។ រហូតមកដល់រដូវផ្ការីកឆ្នាំ 1960 ប្រទេសកូរ៉េខាងជើងបានទទួលជោគជ័យ និងរៀបចំមាតុភូមិនិវត្តន៍ចំនួនដ៏ច្រើន ពោលគឺរហូតដល់មួយពាន់នាក់ក្នុងមួយសប្តាហ៍។ អ្នក​ដែល​ជា​អ្នក​ដំបូង​គេ​មាន​សំណាង​បំផុត៖ ច្រើន​ត្រូវ​បាន​គេ​ផ្តល់​ផ្ទះ​ល្វែង​នៅ​ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង។ ហើយ​ខ្ញុំ​ត្រូវតែ​និយាយ​ថា នេះ​គឺជា​ចំណាត់ការ​ដ៏​ជោគជ័យ​មួយ​របស់​រដ្ឋាភិបាល​កូរ៉េខាងជើង​។ អ្នកធ្វើមាតុភូមិនិវត្តជាលើកដំបូង ជាសំបុត្រផ្ញើទៅកាន់សាច់ញាតិរបស់ពួកគេដែលបន្តនៅក្នុងប្រទេសជប៉ុន ជារឿយៗបាននិយាយជាវិជ្ជមានអំពីស្ថានភាពរស់នៅថ្មី។
ប៉ុន្តែបន្ទាប់មក អ្នកតាំងលំនៅថ្មីកាន់តែច្រើនបានមកដល់ស្រុកកំណើតប្រវត្តិសាស្ត្ររបស់ពួកគេ សំបុត្របែបនេះកាន់តែតិច។ ផ្ទុយទៅវិញ សំបុត្រដែលមានខ្លឹមសារគួរឱ្យព្រួយបារម្ភបានមកដល់ប្រទេសជប៉ុនកាន់តែច្រើនឡើងៗ៖ ពួកគេបានចាប់ផ្តើមដោយការសរសើររបស់គីម អ៊ីលស៊ុង និងភាពរីករាយសម្រាប់ជីវិតក្រោមរបបសង្គមនិយម ហើយបានបញ្ចប់ដោយសំណើសម្រាប់តម្រូវការជាមូលដ្ឋានដែលសូម្បីតែប្រជាជនកូរ៉េក្រីក្របំផុតនៅក្នុងប្រទេសជប៉ុនអាចទទួលបាន។ ដោយគ្មានបញ្ហា។ សំណើ​បែបនេះ​បាន​ផ្ទុយ​យ៉ាងច្បាស់​ពី​ការអះអាង​ពីមុន​អំពី​ជីវិត​ថ្មី​ដ៏​សម្បូរបែប​។ ឯកសារយោងដែលលាក់បាំងអំពីការងារលំបាកដែលត្រូវធ្វើ និងផលវិបាកនៃការផ្លាស់ទីលំនៅទៅកាន់ជ្រុងជនបទដាច់ស្រយាលនៃប្រទេសនេះ គឺជាការព្រមានដល់សាច់ញាតិដែលបន្តរស់នៅក្នុងប្រទេសជប៉ុន៖ ពួកគេគួរតែពិចារណាឡើងវិញនូវផែនការរបស់ពួកគេសម្រាប់ការត្រឡប់ទៅស្រុកកំណើតជាប្រវត្តិសាស្ត្ររបស់ពួកគេ។ សំបុត្រខ្លះមាន​ការ​ព្រមាន​ដែល​មិន​ច្បាស់លាស់ និង​គួរ​ឲ្យ​រំជួល​ចិត្ត ដោយ​សរសេរ​ជា​អក្សរតូច។
ដោយផ្អែកលើរឿងរ៉ាវនៃអ្នកធ្វើមាតុភូមិនិវត្តន៍ទាំងនោះ ដែលក្រោយមកក្នុងអំឡុងពេលទុរ្ភិក្សនៃទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1990 បានរត់គេចពីប្រទេសកូរ៉េខាងជើង យើងអាចទទួលបានរូបភាពច្បាស់លាស់នៃអ្វីដែលបានកើតឡើងចំពោះពួកគេជាច្រើន។ អ្វី​ដែល​មើល​ទៅ​ជា​ដំបូង​ហាក់​ដូច​ជា​ការ​យល់​ដឹង​របស់​រដ្ឋាភិបាល​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​បាន​ក្លាយ​ទៅ​ជា​បន្ទុក​មួយ​ដល់​ប្រទេស​ក្រីក្រ​ដែល​មាន​ធនធាន ខណៈ​ដែល​មនុស្ស​ភៀស​ខ្លួន​កាន់​តែ​ច្រើន​មក​ដល់។ ផ្នែកសំខាន់នៃពួកគេអាចមើលឃើញភ្លាមៗនូវគម្លាតដ៏ធំរវាងអ្វីដែលពួកគេត្រូវបានសន្យា និងជីវិតពិតនៅក្នុងប្រទេសកំណើតថ្មីរបស់ពួកគេ។
នៅកំពង់ផែ Chongjin នៅឆ្នេរសមុទ្រភាគខាងកើត ជាកន្លែងដែលប្រជាជនកូរ៉េជប៉ុនទាំងអស់បានមក មានហ្វូងអ្នកស្រុកដែលស្រពិចស្រពិល ដែលត្រូវមានកាតព្វកិច្ចស្វាគមន៍អ្នកមកដល់ថ្មីជាមួយនឹងការសូត្រធម៌ និងបាច់ផ្កា។ ជនជាតិកូរ៉េ Zainichi ដែលបានឡើងគោកពីកប៉ាល់ទាំងនោះ ក្រោយមកបាននិយាយថា រលកនៃការខកចិត្តបានគ្របដណ្ដប់ពួកគេ នៅនាទីដែលពួកគេបានឃើញសម្លៀកបំពាក់ដែលពាក់ រហែក និងមុខដែលឆេះដោយពន្លឺព្រះអាទិត្យរបស់ប្រជាជន ដែលបានស្វាគមន៍ពួកគេពីហ្វូងមនុស្ស អគារពណ៌ប្រផេះ និងអាក្រក់នៃអគារនេះ។ ទីក្រុង ធ្នើរទទេនៃហាងក្នុងស្រុក។
ដូចដែលបានបញ្ជាក់រួចមកហើយ ដំបូងគ្រួសារមួយចំនួនរបស់អតីតជនជាតិកូរ៉េ Zainichi អាចតាំងទីលំនៅបានយ៉ាងល្អនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ អ្នកដែលមានសាច់ញាតិជិតស្និទ្ធនៅក្នុងប្រទេសជប៉ុនអាចទទួលបានជំនួយជាសាច់ប្រាក់ និងក្បាលដីនៃទំនិញផ្សេងៗ ដែលពួកគេបានផ្លាស់ប្តូរ លក់ ឬរក្សាទុកសម្រាប់ខ្លួនឯង។ ជនជាតិកូរ៉េ "ធម្មតា" មានការច្រណែននឹងពួកគេ ហើយដោយសារតែរឿងនេះ ពួកគេមានការមិនចូលចិត្តយ៉ាងខ្លាំងចំពោះពួកគេ។ ក្រោយមក អ្នកតាំងលំនៅឋានជាច្រើនបានក្លាយជាជនរងគ្រោះនៃការរើសអើងជាផ្លូវការ៖ ដោយសារតែពួកគេរស់នៅក្នុងទឹកដីសត្រូវ ពួកគេត្រូវបានចាត់ទុកថាមិនគួរឱ្យទុកចិត្តខាងនយោបាយ។ ចំនួន​អ្នក​ធ្វើ​មាតុភូមិនិវត្តន៍​ដែល​បាន​បញ្ចប់​ថ្ងៃ​នៅ​ក្នុង​ជំរំ​ទាំងនោះ​មិន​ទាន់​ដឹង​នៅឡើយ​ទេ​។ ទោះបីជាយ៉ាងណាក៏ដោយ យ៉ាងហោចណាស់ជនភៀសខ្លួនម្នាក់ គឺលោក Kang Cheol-hwan ដែលជាអតីតជនជាតិ Zainichi ជនជាតិកូរ៉េ ដែលត្រូវបានចាប់ដាក់គុកជាមួយគ្រួសាររបស់គាត់នៅជំរុំប្រមូលផ្តុំ Yodok អះអាងថា ជនភៀសខ្លួនជាច្រើនត្រូវបានទទួលរងការធ្វើទុក្ខបុកម្នេញផ្នែកនយោបាយស្រដៀងគ្នា។
បន្ទាប់ពីការធ្វើមាតុភូមិនិវត្តន៍នៃទំនាក់ទំនងរវាងកូរ៉េខាងត្បូង និងជប៉ុនក្នុងឆ្នាំ 1965 កម្មវិធីធ្វើមាតុភូមិនិវត្តន៍សម្រាប់ប្រជាជនកូរ៉េកាន់តែតូចជាងមុន ប៉ុន្តែបានបន្តកើតមានរហូតដល់ឆ្នាំ 1984 ។ សព្វថ្ងៃមិនមានអ្នកតាំងលំនៅទៀតទេ ប៉ុន្តែសមាគម Chonryong នៅតែរក្សាឥទ្ធិពលរបស់ខ្លួន៖ ក្រោមជំនួយរបស់ខ្លួន បណ្តាញសាលារៀនដំណើរការនៅក្នុងប្រទេសជប៉ុន ដែលប្រជាជន Zainichi Koreans សិក្សាការកេងប្រវ័ញ្ចដ៏អស្ចារ្យរបស់ Kim Il Sung និង Kim Jong Il ។ រៀងរាល់រដូវក្តៅ គ្រួសារជនជាតិកូរ៉េ Zainichi បានបញ្ជូនកូនរបស់ពួកគេទៅកាន់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដើម្បីស្វែងរកកម្មវិធីវប្បធម៌ ការអប់រំ និងទេសចរណ៍។
**
ពន្លឺចេញទៅ។ ក្មេង​ស្រី​អាយុ​ប្រហែល​ប្រាំមួយ​ឆ្នាំ​ញញឹម​ដូច​នឹង​បបូរ​មាត់​ចូល​ទៅ​ជិត​មីក្រូហ្វូន។ នាងបានស្វាគមន៍ទស្សនិកជន ដែលភាគច្រើនជាឪពុកម្តាយ និងអ្នកទេសចរ ជាមួយនឹងសំឡេងញាប់ញ័រដោយភាពរំភើបរីករាយ ដោយយកតម្រាប់តាមអ្នកផ្សាយព័ត៌មានពេលរាត្រីរបស់ទូរទស្សន៍ដ៏ល្បីល្បាញ Lee Chung-hee ។ របៀបនៃការថ្លែងសុន្ទរកថានេះប្រហែលជាបានមកពីល្ខោនជប៉ុនបែបស៊ីមប៉ាដែលពេញនិយមនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េក្នុងសម័យអាណានិគម។ ជា​ការ​ពិត​ណាស់ ប្រជាជន​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ភាគ​ច្រើន​សព្វ​ថ្ងៃ​ទំនង​ជា​មិន​សង្ស័យ​រឿង​នេះ​ទេ។ បន្ទាប់មក ក្មេងស្រីនោះបានចាកចេញពីឆាកយ៉ាងទន់ភ្លន់ ហើយវាំងននពណ៌ក្រហមក៏ងើបឡើង។ ការចាប់ផ្តើមនៃការសម្តែងគឺដូចជាការបាញ់រ៉ុក្កែត៖ ភាពស្ងៀមស្ងាត់ត្រូវបានបំបែកដោយតន្ត្រីដែលផ្ទុះឡើងពេញទំហឹង។
ដូចជានៅការប្រគុំតន្ត្រីប៉ុប លេខរៀងបន្តបន្ទាប់គ្នា។ ពួកគេជាច្រើនគឺជាល្បាយនៃសិល្បៈប្រពៃណីកូរ៉េ និងការឃោសនានៅក្នុងរចនាប័ទ្មធម្មតារបស់កូរ៉េខាងជើង ដែលផ្តល់ឱ្យពួកគេនូវសំឡេង "ទំនើប" ។ ក្រុមនារីរាំ Buchaechum ដែលជារបាំប្រពៃណីកូរ៉េជាមួយអ្នកគាំទ្រ។ កូនតូចអាយុប្រាំឆ្នាំដែលទើបចេះដើរតេះតះ ផ្តល់ឱ្យវីអូឡាទោលដែលអាចធ្វើអោយសម្រស់នៃការគេងបានរស់ឡើងវិញ។ ក្មេង​ប្រុស​ម្នាក់​ទៀត​បង្ហាញ​កាយវិការ​គួរ​ឱ្យ​ចាប់​អារម្មណ៍។ អ្នកលេងភ្លេងស្រីដាក់កោដ្ឋមួយចំនួននៅលើក្បាលរបស់នាង ហើយចាប់ផ្តើមរាំ បង្វិលយ៉ាងលឿន ហើយរំកិលជុំវិញឆាកទាំងមូល។ នាងមិនដែលបាត់បង់តុល្យភាពរបស់នាងទេ ស្នាមញញឹមមិនដែលចាកចេញពីមុខរបស់នាងមួយភ្លែត ហាក់ដូចជាត្រូវបានស្អិតជាប់។ ក្រុម​ចម្រៀង​ស្រី​ប្រាំបី​នាក់​ច្រៀង​បទ​ចម្រៀង​អម​ជាមួយ​អ្នក​រាំ​ភ្លេង​វ័យ​ក្មេង។ បន្ទាប់​មក អ្នក​លេង​ភ្លេង​ជា​ច្រើន​នាក់​ប្រជែង​គ្នា​ធ្វើ​ការ​រាំ​ក្នុង​ល្បឿន​មិន​គួរ​ឱ្យ​ជឿ។ accordion ជា​ឧបករណ៍​តន្ត្រី​ដ៏​ពេញ​ចិត្ត​របស់​ប្រទេស។ តន្ត្រីករ​បរទេស​មួយ​ចំនួន​អះអាង​ថា គ្រឿង​ភ្លេង​ដ៏​ល្អ​បំផុត​ត្រូវ​បាន​ផលិត​នៅ​ក្នុង​ប្រទេស​កូរ៉េខាងជើង។
លេខចុងក្រោយ ទល់នឹងផ្ទាំងខាងក្រោយនៃវិមានគណបក្សការងារ គឺជាសមាសភាពពេញលេញនៃវង់តន្រ្តីយុវជន ដែលឧបករណ៍ភ្លេងលោកខាងលិចរួមផ្សំជាមួយនឹងប្រពៃណីកូរ៉េ។ ក្រោមការដឹកនាំរបស់អ្នកដឹកនាំក្មេងប្រុសអាយុ 13 ឆ្នាំនៅក្នុងចំណងត្រួសត្រាយ វង់តន្រ្តីសំដែងការតែងនិពន្ធមួយចំនួន ហើយកុមារីម្នាក់បានផ្លាស់ទៅកណ្តាលឆាក សូត្រកំណាព្យអំពីមាតុភូមិដ៏រុងរឿងរបស់នាង។ បន្ទាប់​មក​នាង​ត្រូវ​បាន​នារី​ពីរ​នាក់​ទៀត​ស្លៀក​ពាក់​ដូច​គ្នា។ អ្នក​ទាំង​បី​នេះ​ចាប់​ផ្ដើម​ច្រៀង​បទ​ជ័យ​ជម្នះ​ក្នុង​កិត្តិយស​គណបក្ស​ការងារ។ បន្ទាប់មក ក្មេងស្រីមុនវ័យជំទង់ដែលរុំដោយ chosonot ផ្តល់ឱ្យស្គរទោលដែលវិលមុខដែលមានស្គរស្បែកចំនួនប្រាំបី បន្ទាប់មកនាងត្រូវបានចូលរួម បំពេញឆាកទាំងមូលដោយអ្នកវាយស្គរវ័យក្មេង និងអ្នកវាយស្គរដែលមានស្គរផ្ទាល់ខ្លួនដែលមានរាង និងទំហំខុសៗគ្នា។ នៅលើខ្សែនៅលើស្មារបស់ពួកគេ។ ពួកគេទាំងអស់អនុវត្តចង្វាក់ដ៏ស្មុគស្មាញ និងលឿនរួមគ្នា ដោយធ្វើការជាយន្តការតែមួយ។ ពេល​សំឡេង​នៃ​ការ​ផ្លុំ​ចុង​ក្រោយ​បាន​រសាត់​ទៅ ពួក​គេ​បាន​ឱន​ចុះ​សម្រុង​គ្នា​ជា​មួយ​នឹង​ការ​ទះ​ដៃ​ផ្គរលាន់។
លេខទាំងអស់ត្រូវបានដំណើរការយ៉ាងល្អឥតខ្ចោះ។ រាល់​ចលនា​គឺ​គួរ​ឱ្យ​សរសើរ រាល់​ការ​កត់​សម្គាល់​ត្រូវ​បាន​ឮ​យ៉ាង​ច្បាស់​មិន​ថា​ខ្ពស់​ឬ​ទាប​។ វាំងនន​ឡើង​ចុះ​ក្នុង​ពេល​ដ៏​ត្រឹម​ត្រូវ។ សូម្បីតែនៅពេលអ្នកចូលរួមមិនឈរនៅកណ្តាលឆាក ឬនៅពេលក្រុមចម្រៀងកុមារទាំងមូលច្រៀងចម្រៀងសរសើរអ្នកដឹកនាំក៏ដោយ មនុស្សគ្រប់គ្នាដកដង្ហើមចូល និងដកដង្ហើមចេញក្នុងពេលតែមួយ ធ្វើចលនាណាមួយក្នុងសមកាលកម្មដ៏ល្អឥតខ្ចោះ និងដោយគ្មានការប្រឹងប្រែងដែលអាចមើលឃើញ - ដូចជាប្រសិនបើពួកគេ ទាំងអស់ត្រូវបានភ្ជាប់ទៅនឹងថ្មតែមួយ។ មានអ្វីមួយដែលគួរឱ្យភ័យខ្លាចអំពីរឿងនេះ - ទោះបីជាអារម្មណ៍នេះកើតឡើងនៅពេលក្រោយក៏ដោយបន្ទាប់ពីធ្នូចុងក្រោយ។
**
នៅតាមផ្លូវត្រឡប់ទៅឡានក្រុងរបស់យើងវិញ យើងឆ្លងកាត់ក្រុមកុមារ Zainichi ដែលប្រមូលផ្តុំគ្នានៅមុខវាំងសម្រាប់ថតរូបជាក្រុម។ ក្មេងជំទង់ទាំងនេះបានមើលការសម្តែងដែលអង្គុយនៅពីក្រោយពួកយើងនៅក្នុងរោងមហោស្រពងងឹតមួយ។ ពួកគេស្លៀកពាក់ធម្មតាល្មម ដែលពួកគេអាចងាយយល់ច្រឡំថាជាក្មេងជំទង់កូរ៉េខាងជើង។ ប៉ុន្តែ​ពេល​ដែល​ខ្ញុំ​សម្លឹង​មើល​ពួកគេ​ក្នុង​ពន្លឺ​ថ្ងៃ​នោះ ចិត្ត​របស់​ខ្ញុំ​ផ្ទុះ​ឡើង។ ខ្ញុំ​ខ្សឹប​ប្រាប់​អាឡិចសាន់ឌឺ​ថា “មើល​គាត់​កម្ពស់​ប៉ុនណា”។ នេះជាការពិត ពួកគេមានកម្ពស់ខ្ពស់ជាងជនជាតិកូរ៉េខាងជើងពេញវ័យនៅជុំវិញពួកគេ។ តួលេខ​គួរ​ឱ្យ​គោរព។
សក់ខ្មៅមានពន្លឺចែងចាំងធម្មជាតិ។ ស្បែក​របស់​ពួក​គេ​មាន​ពណ៌​ស ដែល​សម្គាល់​មុខ​របស់​ពួក​គេ​ពី​មុខ​ដែល​ត្រូវ​កម្ដៅ​ថ្ងៃ​របស់​បុរស​កូរ៉េ​ខាង​ជើង។ ពួកគេមិនមានស្លាកសញ្ញាដែលបង្ហាញពីកង្វះអាហារូបត្ថម្ភរបស់កុមារ។ នៅក្នុងពាក្យមួយពួកគេមើលទៅដូចជាមនុស្សដែលមានសុខភាពល្អ។ ការមើលពួកគេឈរនៅទីនេះ មើលពួកគេអោប និងដោយធម្មជាតិ មិនញញឹមដោយបង្ខំ ខ្ញុំយល់ថាពួកគេមកពីពិភពលោកខុសគ្នាទាំងស្រុង។ ខ្ញុំថែមទាំងញាប់ញ័រនៅពេលគិតថា បន្ទាប់ពីត្រឹមតែបីសប្តាហ៍នៅកូរ៉េខាងជើង ខ្ញុំចាប់ផ្តើមយល់ឃើញថា រូបរាងក្រិន និងក្រិនរបស់កូរ៉េខាងជើងជាមធ្យមគឺជារឿងធម្មតា។ ខ្ញុំចាប់ផ្តើមមានអារម្មណ៍នៅផ្ទះក្នុងកម្រិតខ្លះ។
 
ជំពូក​ទី​ម្ភៃ​ប្រាំបី​
ធាតុចុងក្រោយនៅក្នុងរបៀបវារៈរបស់យើងសម្រាប់ទិវាជ័យជំនះដ៏មមាញឹកនេះគឺជាកន្លែងទាក់ទាញថ្មីមួយដែលមានទីតាំងនៅជនបទនៅខាងក្រៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ កន្លែងនេះបានបើកថ្មីៗនេះ ហើយគ្មាននរណាម្នាក់ក្នុងចំណោមពួកយើង រួមទាំង Min និង Ro ធ្លាប់ទៅទីនោះដែរ។ យើងមិនបានដឹងអ្វីអំពីវាទេ លើកលែងតែឋានៈរបស់វាត្រូវបានចាត់តាំងជា "ទីតាំងសម្គាល់បដិវត្តន៍" ដែលជាស្ថានភាពដែលអាចត្រូវបានកំណត់ដោយស្វ័យប្រវត្តិចំពោះដីណាមួយដែលអ្នកដឹកនាំម្នាក់បានធ្វើអ្វីមួយដែលអស្ចារ្យ មានសារៈសំខាន់របស់ជាតិ។ កន្លែងបែបនេះដើរតួយ៉ាងសំខាន់ក្នុងការអភិវឌ្ឍន៍ទេវកថាជាតិ។ ឧទាហរណ៍ដ៏ល្អមួយគឺផ្ទះដែល គីម អ៊ីលស៊ុង កើតនៅម៉ាន់យ៉ុងដេ មិនឆ្ងាយពីវិមានអ្នកត្រួសត្រាយ និងសិស្សសាលា។ មួយ​ទៀត​គឺ​ជា​កន្លែង​កំណើត​ក្លែងក្លាយ​របស់​លោក Kim Jong Il នៅ​ភ្នំ Paektusan។
ឡានក្រុងរបស់យើងបើកបរតាមបណ្ដោយផ្លូវតូចចង្អៀត ទាំងសងខាងដែលត្រូវបានតុបតែងលម្អដោយការតុបតែងលំអរ និងវាលស្មៅដែលមិនស្អាត។ ថ្មនីមួយៗត្រូវបានប៉ូលា រាល់គ្រែផ្កាខៀវស្រងាត់មានរូបរាងធរណីមាត្រដ៏តឹងរឹង។ “អ្ហែង តើនេះជាអ្វី? ទីក្រុងត្បូងមរកត? - ខ្ញុំខ្សឹបប្រាប់អាឡិច។ គាត់គ្រវីក្បាល។ អាឡិចសាន់ឌឺក៏មិនដឹងថាកន្លែងនេះជាកន្លែងអ្វីដែរ។
យើងចេញពីឡានក្រុង។ មានទាហាននៅគ្រប់ទីកន្លែង ដែលភាគច្រើនប្រហែលជាបម្រើការនៅក្នុងកងវរសេនាតូចសំណង់ ដែលមិនតម្រូវឱ្យមានលក្ខណៈសម្បត្តិពិសេស ប៉ុន្តែនៅទីនេះពួកគេកំពុងដាក់តាំងបង្ហាញ បើទោះបីជាអ្វីៗទាំងអស់មានភាពភ្លឺស្វាងក៏ដោយ។ ពាក្យបញ្ជាខ្លះឮពីចម្ងាយ បន្លឺឡើងក្នុងត្រចៀកខ្ញុំ។ អង្គភាពយោធាដើរកាត់យើងដោយស្រែកថា "ឆ្ពោះទៅ Paektusan!"
"តើមានអង្គភាពយោធានៅក្បែរនោះទេ?" - ខ្ញុំសួរដោយមើលទៅគ្មានកំហុស។
“នោះមិនមែនទេ… ជាសំណួរដែលខ្ញុំចង់សួរ” Min ឆ្លើយទាំងញញឹមមិនសមរម្យ។ «ខ្ញុំ​មិន​ដឹង​ហើយ​ក៏​មិន​ចង់​ដឹង!»
មិនអីទេ។
នារីវ័យក្មេងម្នាក់ក្នុងឯកសណ្ឋានយោធា និងមន្ត្រីប្រុសម្នាក់ដែលមានវ័យចំណាស់បានចូលមកជិតឡានរបស់យើង។ ក្មេងស្រីគឺជាអ្នកណែនាំរបស់យើង ហើយបុរសនោះត្រូវតែមើលអ្វីដែលនាងនឹងធ្វើ ហើយនិយាយគ្រប់ពេលរហូតដល់យើងចាកចេញពីកន្លែងនេះ។ វា... ហ៊ឺម... ពិសេស...
“សមមិត្ត មីន!” - មគ្គុទ្ទេសក៍ស្រីលាន់មាត់ដោយការភ្ញាក់ផ្អើល។ "សមមិត្ត Lee Kyungsim" Min ឆ្លើយតបទាំងសើចខ្លី។
វាប្រែថាពួកគេបានសិក្សានៅក្នុងក្រុមតែមួយនៅសាកលវិទ្យាល័យភាសាបរទេសទោះបីជាពួកគេស្ទើរតែមិនស្គាល់គ្នាក៏ដោយ។ ប៉ុន្តែទោះជាយ៉ាងនេះក្តី មានអ្វីមួយធ្វើឱ្យពួកគេទាំងពីរសើចក្អាកក្អាយក្នុងជំនួបចៃដន្យទាំងស្រុងនេះ។
Min និយាយទៅកាន់អតីតមិត្តរួមថ្នាក់របស់នាងថា "ដូចដែលខ្ញុំយល់ហើយ អ្នកមិនចាំបាច់អោយខ្ញុំបកប្រែនៅទីនេះទេ"។ - អ្នកអាចផ្តល់ដំណើរកម្សាន្តជាភាសាអង់គ្លេសដោយខ្លួនឯង។ អ្នក​ប្រហែល​ជា​និយាយ​ភាសា​អង់គ្លេស​បាន​ល្អ​ជាង​ខ្ញុំ!»។
សមមិត្ត លី គ្រវីក្បាល ដោយមិនយល់ស្របជាមួយ មីន៖ ដោយក្រឡេកមើលចំហៀងខ្លី នាងបង្ហាញវត្តមានរបស់មន្ត្រីជាន់ខ្ពស់ដែលឈរក្បែរនាង។ នាងចាប់ផ្តើមដំណើរកម្សាន្តដោយទុកឱ្យ Ming គ្មានជម្រើសក្រៅពីបកប្រែវាទាំងអស់សម្រាប់ពួកយើង។
យើងត្រូវបានស្វាគមន៍មកកាន់កន្លែងបដិវត្តន៍អនុស្សាវរីយ៍ Gongjiri ពីកន្លែងដែលលោក Kim Il Sung បានដឹកនាំកងទ័ពរបស់គាត់ក្នុងអំឡុងសង្គ្រាមកូរ៉េពីចុងឆ្នាំ 1950 ដល់ឆ្នាំ 1953 ។ ឬពួកគេគ្រាន់តែចង់ឱ្យយើងជឿ។ ខ្ញុំលើកកាមេរ៉ារបស់ខ្ញុំដើម្បីថតច្រកចូលរូងភ្នំដែលបង្កើតដោយមនុស្សនៅលើវាលស្មៅ។ ប៉ុន្តែ មីន លើកដៃគ្របកញ្ចក់ដោយបាតដៃរបស់គាត់ស្ទើរតែភ្លាមៗ។ “Travis អ្នកអាចទុកកាមេរ៉ារបស់អ្នកនៅក្នុងឡានបាន” នាងញញឹម។ "ការថតរូបត្រូវបានហាមឃាត់នៅទីនេះ។"
សារមន្ទីរបើកចំហត្រូវបានរៀបចំនៅខាងក្នុងរូងភ្នំ។ យើងត្រូវបានដឹកនាំឆ្លងកាត់អគារជាច្រើនទៅកាន់បន្ទប់មួយដែលក្នុងន័យទំនើបអាចត្រូវបានគេហៅថា "ការិយាល័យ" របស់ Kim Il Sung ដែលជាកន្លែងដែលយើងត្រូវបានគេប្រាប់ - គាត់បានរៀបចំការប្រជុំជាងពីររយ។ ផ្កាយ​សិប្បនិម្មិត​បញ្ចេញ​ពន្លឺ​លើ​ពិដាន​ពណ៌​ខៀវ​ងងឹត ដែល​សន្មត​ថា​ជា​និមិត្តរូប​នៃ​មេឃ​ពេល​យប់។ "ការិយាល័យ" មើលទៅដូចជាឈុតល្ខោន៖ តុ និងកៅអីដែលដាក់នៅទីនេះមើលទៅដូចជាគ្រឿងសង្ហារឹមបុរាណថ្លៃ ៗ ដែលជួសជុលឡើងវិញដោយភ្លឺចាំងជាមួយនឹងវ៉ារនីសថ្មី។
ខ្ញុំសួរថា "តើនេះជាការកំណត់ពិតប្រាកដ ឬជាការស្ថាបនាឡើងវិញ?"
"ការតាំងពិពណ៌ទាំងអស់គឺពិតប្រាកដ" សមមិត្ត លី និងមន្ត្រីជាន់ខ្ពស់បានសិក្សាមុខខ្ញុំ ហាក់ដូចជាពួកគេកំពុងព្យាយាមវាយតម្លៃថាតើខ្ញុំបានទិញវាឬអត់។
"វ៉ោ​វ!" - ខ្ញុំឆ្លើយពួកគេ ហើយងក់ក្បាល បើកភ្នែកធំៗដោយភ្ញាក់ផ្អើល។
មគ្គុទ្ទេសក៍ចង្អុលបង្ហាញរន្ធគ្រាប់កាំភ្លើងនៅក្នុងជញ្ជាំងដែលជាភស្តុតាងដែលថា "សត្រូវបានព្យាយាមសម្លាប់មេបញ្ជាការរបស់យើង" ។ ជាការប្រសើរណាស់, វាមើលទៅដូចជាពិតប្រាកដដូចជាគ្រឿងសង្ហារឹមផ្សេងទៀតនៃបន្ទប់។
បន្ទាប់​មក យើង​ត្រូវ​បាន​ដឹកនាំ​តាម​ផ្លូវ​រូង​ក្រោម​ដី​យោធា​មួយ​ចំនួន​ទៅ​កាន់​ថ្នាក់​រៀន​តូច​មួយ។ "នៅទីនេះ មេដឹកនាំជាទីស្រឡាញ់ គីម ជុងអ៊ីល បានសិក្សាខណៈពេលដែលឪពុករបស់គាត់ធ្វើការនៅក្នុងការិយាល័យរបស់គាត់" ។ ពីជ្រុងម្ខាងនៃភ្នែករបស់ខ្ញុំ ខ្ញុំក្រឡេកមើល Ro ដែលដើរតាមពីក្រោយយើង ដោយរក្សាភាពស្ងៀមស្ងាត់ដូចធម្មតា ប៉ុន្តែជាក់ស្តែង ស្ទើរតែទប់ ឬសូម្បីតែម្នាក់អាចនិយាយបានថាទប់សំណើចចេញពីគាត់។
"នេះគឺជាបន្ទប់គេងរបស់មេដឹកនាំជាទីស្រឡាញ់ Kim Jong Il ចាប់ពីថ្ងៃទី 25 ខែមិថុនា ឆ្នាំ 1952 ដល់ថ្ងៃទី 16 ខែសីហា ឆ្នាំ 1952"។ បន្ទប់​ដែល​មាន​គ្រឿង​សង្ហារិម​សាមញ្ញ​មួយ​មាន​គ្រែ​ក្មេង​តូច​គ្រប​ដណ្តប់​ដោយ​កម្រាល​ព្រំ​ពណ៌​ផ្កាឈូក​និង​ស កំរាល​ព្រំ​ពណ៌​ក្រហម​ភ្លឺ និង​តុ​តូច​មួយ​គ្រប​ដោយ​កម្រាល​តុ​ពណ៌​ក្រហម។ ដូចការិយាល័យដែរ ច្រកចូលបន្ទប់ពិសិដ្ឋនេះត្រូវបានបិទជាមួយនឹងរបងខ្សែពួរ ដើម្បីការពារភ្ញៀវពីការជាន់ឈ្លីលើកន្លែងសក្ការៈបែបនេះ។
ត្រឡប់មកឡានក្រុងវិញ យើងជួបក្រុមភ្ញៀវ ដែលមានតែទាហានប៉ុណ្ណោះ។ វាហាក់បីដូចជាពួកគេចាប់អារម្មណ៍ក្នុងការសម្លឹងមកយើងច្រើនជាងការស្តាប់ពាក្យណែនាំរបស់អ្នកណែនាំ។
យើងឈប់មួយភ្លែតនៅជិតកៅអីបួនដែលដាក់ក្នុងរង្វង់មួយនៅពីមុខច្រកចូលរូងភ្នំ។ "នៅទីនេះ Kim Il Sung បានជួបជាមួយទាហានក្លាហានបីនាក់ដំបូងនៃសង្គ្រាមរំដោះមាតុភូមិ"។ ខ្ញុំក្រឡេកមើលកៅអីទាំងនេះដោយអារម្មណ៍ចម្លែកនៃ déjà vu ។ ហើយបន្ទាប់មកវាបានភ្លឺមកលើខ្ញុំ។ ខ្ញុំមានកៅអីដូចគ្នានៅផ្ទះនៅប៊ែរឡាំង! តើអ្នកណានឹងគិត - វាប្រែថា IKEA បាននាំចេញគ្រឿងសង្ហារឹមទៅប្រទេសកូរ៉េរួចហើយនៅឆ្នាំ 1950 !!!
**
ថ្ងៃបញ្ចប់ជាមួយនឹងរូបរាងដែលមិននឹកស្មានដល់មួយទៀតរបស់សមមិត្ត គីម ដោយចង់យល់ពីអ្វីដែលកំពុងកើតឡើងជាមួយនឹងគម្រោងចុងក្រោយរបស់គាត់ ដែលគាត់យល់ថាជារបស់លេងសំណព្វរបស់គាត់។ "ខ្ញុំចង់បង្ហាញអ្នកនូវបារដែលខ្ញុំចូលចិត្តនៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង" គាត់បានប្រាប់យើងរួចហើយនៅក្នុងឡានក្រុង។
ការបង្កើតថ្មីទាំងស្រុងដែលគាត់បាននាំយើងទៅគឺលាក់នៅក្នុងជម្រៅនៃផ្លូវដើរខាងក្រោយវិមាន Juche Idea នៅលើច្រាំងខាងកើតនៃទន្លេ Taedong ។ នៅជាន់ផ្ទាល់ដីមានហាងតូចមួយដែលលក់គ្រឿងឧបភោគបរិភោគ និងឱសថស្ថានដែលមានជម្រើសថ្នាំនាំចូលពីថ្នាំ Tylenol រហូតដល់ថ្នាំអង់ទីប៊ីយោទិច ដែលបង្ហាញនៅខាងក្រោយប្រអប់ដាក់កញ្ចក់។ ខាង​លើ​គឺ​ជា​របារ​ដែល​មាន​បន្ទះ​ឈើ​អុក​ដែល​មាន​តុ​ឈើ​ដែល​លាប​ពណ៌។ អ្វីគ្រប់យ៉ាងគឺស្អាតស្អំ ហើយប្រសិនបើវាមិនមែនសម្រាប់ក្មេងស្រី Moranbon នៅលើអេក្រង់ធំទេ នោះគេអាចស្រមៃបានយ៉ាងងាយស្រួលថាយើងនៅក្នុងរបារកីឡាដ៏មានកិត្យានុភាពនៅក្នុងទីក្រុង Chicago ឬ Boston។ តុងជូ និងពាណិជ្ជករចិនជាច្រើននាក់កំពុងអង្គុយនៅតុ។ ពួកគេសម្លឹងមកយើងដោយភ្ញាក់ផ្អើល ពីព្រោះពួកគេមិនធ្លាប់ឃើញជនជាតិអឺរ៉ុបនៅទីនេះ។
សមមិត្តគីមបញ្ជាទិញស្រាបៀរនិងគីមឈីជុង - នំផេនខេនជាមួយនឹងការបន្ថែមស្ពៃគីមឈីហឹរ។ “ដូច្នេះ” គាត់ចាប់ផ្តើមថា “ខ្ញុំបានលឺថាអ្នកនៅ Kongjiri ថ្ងៃនេះ។ ពេលនេះអ្នកដឹងការពិតទាំងស្រុងអំពីសង្គ្រាមកូរ៉េ!
ញញឹម គាត់ងក់ក្បាលដាក់ខ្ញុំ។
ដូច​យើង​បាន​ដឹង​ហើយ សមមិត្ត គីម ជា​កូន​របស់​មន្ត្រី​ជាន់​ខ្ពស់​ម្នាក់។ រំពេចនោះ វាបានភ្លឺមកលើខ្ញុំ៖ គាត់ដឹងការពិត។ ពួកគេទាំងអស់គ្នាស្គាល់នាង។ សមាជិកនៃគ្រួសារល្បី ៗ គឺជាកូនចៅនៃអ្នកដែលចូលរួមក្នុងសង្គ្រាមនេះ ដែលស្ថិតក្នុងសភាពក្រាស់ក្រែល និងបានឃើញអ្វីៗទាំងអស់ដោយភ្នែករបស់ពួកគេ ដែលត្រូវតែប្រាប់អំពីអ្វីដែលពួកគេបានឃើញ ដើម្បីឲ្យរឿងរ៉ាវទាំងនេះបានបន្តពីមួយជំនាន់ទៅមួយជំនាន់។ ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងត្រូវបានបំផ្លាញស្ទើរតែទាំងស្រុងដោយការទម្លាក់គ្រាប់បែក។ គីម អ៊ីលស៊ុង និងមជ្ឈដ្ឋានខាងក្នុងរបស់គាត់ - ការិយាល័យនយោបាយទាំងមូល ត្រូវបានជម្លៀសទៅកាន់ព្រំដែនចិន ជាកន្លែងដែលពួកគេស្នាក់នៅរហូតដល់ចុងបញ្ចប់នៃសង្រ្គាម បន្ទាប់មកពួកគេអាចត្រឡប់ទៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងវិញនៅពេលដែលវាមានសុវត្ថិភាពក្នុងការធ្វើដូច្នេះ។ Gongjiri ដូចជាស្រុកកំណើតរបស់លោក Kim Jong Il នៅតំបន់ជុំវិញភ្នំ Paektusan គឺក្លែងក្លាយមួយរយភាគរយ។
**
អាឡិចសាន់ឌឺនិយាយនៅពេលយើងដើរតាមច្រករបៀងទៅបន្ទប់របស់យើង។ ការសន្ទនាពេលយប់ និងពេលយប់ទាំងនេះគឺជាវិធីមួយសម្រាប់យើងទាំងពីរដើម្បីរក្សាសុខភាពផ្លូវចិត្តខណៈពេលដែលយើងនៅទីនេះ។
អាឡិចសាន់ឌឺ ចាប់ផ្តើមបញ្ចេញចំហាយទឹកភ្លាមៗ ទោះជានៅក្នុងសំឡេងខ្សឹបក៏ដោយ។ យើង​បាន​ស៊ាំ​នឹង​ការ​ប្រុង​ប្រយ័ត្ន​ជា​ចាំ​បាច់ បើ​ទោះ​បី​ជា​យើង​និយាយ​ទល់​មុខ​គ្នា​ក៏​ដោយ។ “តើ​គេ​គិត​ថា​មាន​នរណា​ជឿ​រឿង​អាស្រូវ​នេះ​ឬ? ពួកគេទាំងអស់គ្នាឈឺ។ មិន​មាន​ការ​ពន្យល់​ផ្សេង​ទៀត​ទេ»។
ពីយ៉រនៃបន្ទប់សណ្ឋាគាររបស់ខ្ញុំ យើងក្រឡេកមើលភ្លើងទីក្រុង មុនពេលពួកគេចេញទៅក្រៅនៅពេលយប់។ ថ្មីៗនេះ ខ្ញុំមានគំនិតពិបាកមួយចំនួន ប៉ុន្តែខ្ញុំមិនចង់ចែករំលែកវាជាមួយនរណាម្នាក់ទេ។ វា​បន្ត​ជា​ច្រើន​ថ្ងៃ​ដែល​ធ្វើ​ឱ្យ​ខ្ញុំ​មាន​បញ្ហា​ក្នុង​ការ​គេង។ ជាសំណាងល្អ ខ្ញុំបានដឹងថាវាអាចទៅរួច ហើយបានរៀបចំទុកជាមុនដោយលួចលាក់លេបថ្នាំងងុយគេងជាមួយខ្ញុំ។
អាឡិចសាន់ឌឺ បន្តទៀតថា “នេះជាប្រព័ន្ធឆ្កួតៗ។ ប្រព័ន្ធលិត Ass គឺជាអ្វី។ វាទាំងអស់បានចាប់ផ្តើមដោយ Kim Il Sung - ជាមួយនឹងបំណងប្រាថ្នារបស់គាត់ដែលវង្វេងដើម្បីក្លាយជាស្តាលីនថ្មី។ គីមបន្ទាប់គ្រាន់តែពង្រឹងអ្វីៗទាំងអស់នេះ ដើម្បីទទួលបានការពេញចិត្តពីឪពុករបស់គាត់។ ហើយ​បច្ចុប្បន្ន​នេះ គាត់​គ្មាន​ជម្រើស​អ្វី​ក្រៅ​ពី​បន្ត​រឿង​អាស្រូវ​នេះ​ឡើយ ហើយ​ក៏​មិន​មាន​ភាព​ឆ្លាតវៃ​ក្នុង​ការ​ចាប់​ផ្តើម​ធ្វើ​អ្វី​ផ្សេង​ទៀត​ដែរ»។
ខ្ញុំរំលឹកអាឡិចសាន់ឌឺថា "ស៊ីម៉ូនបានប្រាប់យើងអំពីអ្វី" ។
"ស៊ីម៉ូនមួយណា?"
“មែនហើយ អ្នកជំនួញ ស៊ីម៉ូន។ ប្រជាជន​ចិន គាត់ត្រូវបានគេណែនាំថា ... លេខបីចង់ផ្លាស់ប្តូរប្រព័ន្ធ។ ប៉ុន្តែវត្ថុចាស់ៗទាំងអស់នៅជុំវិញគាត់៖ ទីប្រឹក្សារបស់គាត់ អ្នកយាមចាស់ - ពួកគេមិនចង់ផ្លាស់ប្តូរអ្វីទាំងអស់”។
"ខ្ញុំមិនជឿលើរឿងនេះទេ" ។
“ចុះ... ក្បាលគាត់ជាអ្វី? តើគាត់បានធំឡើងនៅក្នុងវិហារនៅប្រទេសស្វីសរបស់គាត់ដែលផ្តាច់ចេញពីការពិតដែលគាត់មិនអាចយល់ពីអ្វីដែលពិតនិងអ្វីដែលមិនមែនជា?
អាឡិចសាន់ឌឺ និយាយ​ថា​៖ «គាត់​ប្រហែល​ជា​មិន​ដឹង​គ្រប់​យ៉ាង​ទេ ប៉ុន្តែ​មាន​រឿង​ខ្លះ​ដែល​មិន​រំខាន​គាត់។ ពួកគេទាំងអស់ខ្លាចសេនាប្រមុខរបស់ពួកគេ ដូច្នេះហើយពួកគេកំពុងលាក់អ្វីមួយពីគាត់។ ប៉ុន្តែការពិតដែលត្រូវបានបង្ហាញដល់គាត់ប្រហែលជាមិនគួរឱ្យជឿជាក់ជាងនេះទេ។ ប្រេង​ដែល​គេ​ចាក់​ចូល​ត្រចៀក​គាត់។ ការរំលឹកឥតឈប់ឈរថាគាត់មាន - ហើយគាត់គឺជាតំណាងសម្ភារៈរបស់ជីតានិងឪពុករបស់គាត់សព្វថ្ងៃនេះ។
ខ្ញុំមានការស្មាន ... ទឹកភ្នែកប៉ះគាត់បំផុត។ ទឹកភ្នែកគឺជាកម្លាំងដ៏មានឥទ្ធិពល។ មនុស្ស​ម្នា​យំ​សោក​សង្រេង​ជា​រៀង​រាល់​ពេល​ឃើញ​គាត់ ទោះ​គាត់​ទៅ​ណា​ក៏​ដោយ។ ខ្ញុំ​គិត​ថា​គាត់​មើល​រឿង​នេះ​ហើយ​គិត​ក្នុង​ចិត្ត​ថា “Wow នោះ​គឺ​ជា​ទឹក​ភ្នែក​ពិត​ប្រាកដ។ នេះ​មិន​អាច​ត្រូវ​បាន​ក្លែង​បន្លំ ឬ​យក​តម្រាប់​តាម។ ជា​ការ​ពិត​ណាស់ ខ្ញុំ​ធ្វើ​រឿង​អាក្រក់​ជា​ច្រើន។ តែ​ពេល​ឃើញ​ខ្ញុំ​យំ​ព្រោះ​ស្រលាញ់​ខ្ញុំ។ ពួក​គេ​ពិត​ជា​ស្រឡាញ់​ខ្ញុំ»។
“ហើយរឿងអាក្រក់ទាំងនោះ... - ខ្ញុំកំពុងចូលរួមចំណែកក្នុងលំហាត់នេះក្នុងការវិភាគកៅអី និងចិត្តវិទ្យា - គាត់អាចរកលេសសម្រាប់ពួកគេ។ ឧទាហរណ៍​ថា​គាត់​ត្រូវ​ប្រព្រឹត្ត។ ថាគាត់ត្រូវបានបង្ខំ។ ដោយសារតែតំណែងរបស់គាត់។ ដោយ​សារ​គាត់​ជា​នរណា គាត់​កើត​មក​ជា​នរណា»។
អាឡិចសាន់ឌឺ និយាយថា “ភាគច្រើនខ្ញុំអាណិតដល់អ្នកដែលទាក់ទងជាមួយបរទេស។ - ប៉ុន្តែមិនមែនជាអ្នកណែនាំដូចជា Min និង Ro ទេ។ ទាំងនេះគឺជាអ្នកដែលរក្សាចម្ងាយខ្លះពីភាពឆ្កួតទាំងអស់។ ខ្ញុំ​មាន​ន័យ​ថា អមដំណើរ​កម្មករ​នៃ​អង្គការ​មិនមែន​រដ្ឋាភិបាល និង​មន្ត្រី​ការទូត​បរទេស​ទាំងអស់។ ពួកគេពិតជាត្រូវរស់នៅក្នុងភាពផ្ទុយគ្នាទាំងនេះគ្រប់ពេលវេលា។ ពួកគេមើលឃើញការពិត និងដឹងពីអ្វីដែលកំពុងកើតឡើង ប៉ុន្តែពួកគេត្រូវតែកុហកគ្រប់ពេលវេលា ហើយតែងតែបង្កើតការកុហកនៅនឹងកន្លែង។ ជាឧទាហរណ៍ នៅពេលដែលពួកគេរួមជាមួយនឹង "វួដ" របស់ពួកគេទៅកាន់តំបន់ជនបទ ហើយគ្រប់គ្នាឃើញថាតើមានអាហារ និងថ្នាំ យ៉ាងដូចម្ដេច ដោយមានអ្វីៗផ្សេងទៀត ពួកគេត្រូវតែបង្កើតការកុហកថ្មីរាល់ពេល ឆ្លើយសំណួររបស់ជនបរទេស។ បដិសេធអ្វីដែលនៅចំពោះមុខភ្នែករបស់មនុស្សគ្រប់គ្នា។ ស្រមៃមើលថាតើពួកគេមានអារម្មណ៍យ៉ាងណានៅចុងបញ្ចប់នៃថ្ងៃ - ជារៀងរាល់ថ្ងៃ។ ឥឡូវ​នេះ ខ្ញុំ​ចាំ​បាន​នូវ​អ្វី​ដែល​គ្រូ​ខ្ញុំ​ធ្លាប់​និយាយ​នៅ​វិទ្យាស្ថាន។ យើងបានរៀនពាក្យថ្មី អ្វីមួយអំពីអាហារ និងភេសជ្ជៈ។ ជា​ឧទាហរណ៍ គ្រូ​បាន​និយាយ​ប្រយោគ​ដូច​ខាង​ក្រោម៖ «ពេល​ខ្ញុំ​ឈឺក្បាល ខ្ញុំ​ផឹក​ស្រា»។ ខ្ញុំគិតថា អូហូ ហូ ហូ មានអ្វីខុសនៅទីនេះ - គាត់ប្រហែលជាចង់មានន័យថា នៅពេលដែលគាត់ផឹកច្រើនពេក គាត់ឈឺក្បាល។ ប៉ុន្តែនៅពេលដែលខ្ញុំបានឆ្លុះបញ្ចាំងបន្ថែមទៀត ខ្ញុំបានដឹងថាការបកប្រែដើមរបស់ខ្ញុំគឺត្រឹមត្រូវ។ គាត់ពិតជាព្យាបាលការឈឺក្បាលរបស់គាត់ជាមួយនឹងគ្រឿងស្រវឹង។ ក្បាលរបស់គាត់មិនអាចជួយអ្វីបានក្រៅពីឈឺចាប់នៅពេលយប់បន្ទាប់ពីរឿងអាសអាភាសទាំងអស់នេះ ភូតកុហកទាំងនេះដែលមិនអាចចេញពីវាបាន។ ជ័យជំនះមិនពិត ជ័យជំនះនៃសង្គមនិយម ដែលតាមពិតគឺជាជ័យជំនះនៃការជិះជាន់។ ក្បាលរបស់គាត់គួរតែបែកចេញពីរឿងនេះ ហើយមនុស្សនោះគ្មានជម្រើសអ្វីក្រៅពីចាក់ស្រាលើវាទាំងអស់ ដើម្បីកុំឱ្យខួរក្បាលរបស់គាត់ផ្ទុះ។
អាឡិចសាន់ឌឺ សម្លឹងមើលទៅពន្លឺដ៏ស្រអាប់នៃទីក្រុងដែលលាតសន្ធឹងនៅពីមុខយើង។
“ចុះ​ជន​ជាតិ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ដែល​អ្នក​បាន​ជួប​នៅ​ឌូបៃ? - ខ្ញុំ​សួរ។ - តើពួកគេនៅតែជឿលើប្រព័ន្ធទេ? យ៉ាងហោចណាស់មានអ្វីមួយសម្រាប់នាង?”
អាឡិចសាន់ឌឺឆ្លើយថា“ ខ្លះបាទខ្លះទេ” ។ “ពួកគេបានឃើញពិភពខាងក្រៅ។ ហើយ​ពួកគេ​ត្រូវ​បាន​ហែកហួរ​ដោយ​ការ​សង្ស័យ។ ពួក​គេ​រង​គ្រោះ​ដោយ... ចូរ​និយាយ​ថា​មក​ពី​ជម្លោះ​ផ្ទៃ​ក្នុង»។
"ពីការគិតទ្វេដង" ខ្ញុំគិតថា។ "បញ្ញាជនចិនកំពុងនិយាយអំពីរឿងនេះ" ។
« អ្វី​ដែល​វា​នាំ​ទៅ​គឺ​ការ​លះបង់ និង​ជំនឿ។ នេះគឺជារឿងពីរផ្សេងគ្នា។ មានអ្នកដែលជឿដោយស្មោះលើប្រព័ន្ធ។ ប៉ុន្តែ​ក៏​មាន​អ្នក​ដែល​ស្មោះ​ត្រង់​នឹង​របប​នេះ​ដែរ បើ​ទោះ​ជា​មិន​ជឿ​ក៏​ដោយ។ ខ្ញុំបានជួបពួកគេទាំងពីរនៅឌូបៃ។ យើងជាជនបរទេស នឹងមិនដែលបានជួបអ្នកដែលមិនបានរៀនដើម្បីទទួលបានអត្ថប្រយោជន៍ពីប្រព័ន្ធនោះទេ - តាមមធ្យោបាយមួយឬមួយផ្សេងទៀត។ ដូច្នេះ យើង​ពិបាក​នឹង​វាយ​តម្លៃ​ថា​គេ​ជឿ​យ៉ាង​ណា។ នេះគឺជាកន្លែងដែលការលះបង់របស់ពួកគេត្រូវបានចាក់ឫស៖ ពួកគេអាចយល់ថាអ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលនៅជុំវិញគឺមិនសមហេតុសមផលនិងកុហក។ ប៉ុន្តែ​ពួកគេ​មិន​ចង់​ឲ្យ​វា​ចប់​ទេ ព្រោះ​ពួកគេ​ដឹង​ពី​របៀប​ដែល​វា​ដំណើរការ និង​របៀប​ទទួល​បាន​ប្រាក់​រង្វាន់​គ្រប់​ប្រភេទ»។
"ប៉ុន្តែអ្នកមិនបានយកចិត្តទុកដាក់ចំពោះ Kimchi baguette ទេ" ។ «មិន​មែន​ជា​ការ​ពិត​ទេ! - អាឡិចសាន់ឌឺស្ដោះទឹកមាត់។ - ការបណ្តាក់ទុនរួមគ្នាទាំងនេះ។ ហាហាហា! ជនជាតិកូរ៉េធ្វើការដូចនេះ៖ ពួកគេទទួលយកចំណេះដឹង និងបទពិសោធន៍របស់អ្នក ប្រើប្រាស់វា ហើយអ្នកបង្រៀនពួកគេរហូតដល់ពួកគេមានអារម្មណ៍ថាមានសមត្ថភាពគ្រប់គ្រាន់។ បន្ទាប់ពីនោះ ពួកគេឃើញថាអ្នកមិនអាចផ្តល់ឱ្យពួកគេអ្វីទៀតទេ ពួកគេបាត់បង់ចំណាប់អារម្មណ៍លើអ្នក ហើយគ្រាន់តែបោះអ្នកចោល ទោះបីជាអ្នកវិនិយោគក៏ដោយ។ រឿងនេះបានកើតឡើងចំពោះពាណិជ្ជករជាច្រើនដែលបានសម្រេចចិត្តបើកការបណ្តាក់ទុនរួមគ្នានៅទីនេះ។ “អូ សុំទោស ដោយសារស្ថានភាពនយោបាយពិបាក យើងមិនអាចចេញទិដ្ឋាការឱ្យអ្នកបានទេ។ លុយរបស់អ្នក? ពួកគេត្រូវបានបង្កកនៅក្នុងធនាគារក្នុងស្រុក។ យើងមិនអាចយកពួកគេចេញបានទេ។ សូមអភ័យទោស និងជូនពរអ្នកទាំងអស់»។
វិធីសាស្រ្តឧក្រិដ្ឋកម្ម "មត្តេយ្យ" នេះជ្រាបចូលទៅក្នុងប្រព័ន្ធទាំងមូល។ ពួកគេមានគំនិតបំផ្លិចបំផ្លាញទាំងស្រុងអំពីល្អនិងអាក្រក់។ រដ្ឋាភិបាល​ដែល​ខកខាន​មិន​សង​កម្ចី​បរទេស​របស់​ខ្លួន​នោះ​បាន​អួត​ពី​វា​ដល់​ពលរដ្ឋ​ខ្លួន​តាម​ប្រព័ន្ធ​ផ្សព្វផ្សាយ។ គ្រាន់តែជាគំរូអាជីវកម្មដ៏អស្ចារ្យ! នោះហើយជាមូលហេតុដែលសេដ្ឋកិច្ចជាប់គាំងនៅក្នុងវាលភក់។ គ្មាននរណាម្នាក់នឹងផ្តល់ប្រាក់កម្ចីដល់ជនជាតិកូរ៉េទេ។ មធ្យោបាយតែមួយគត់ដែលអាចឱ្យពួកគេធ្វើអាជីវកម្មគឺបទឧក្រិដ្ឋ។ បើ​អ្នក​សម្រេច​ចិត្ត​ធ្វើ​ជំនួញ​នៅ​ទី​នេះ​ក្នុង​នាម​ជា​ជន​បរទេស នោះ​អ្នក​កំពុង​លាត​ត្រដាង​ខ្លួន​ឯង​ដោយ​ប្រាប់​គេ​ថា៖ «មក​ប្លន់​ខ្ញុំ!»។
“អ្នកមិនគិតថា តុងជូ អាចផ្លាស់ប្តូរប្រព័ន្ធបានទេ? មនុស្ស​ដូច Min និង Kim នៅតែ​បំភ្លឺ​បាន​ច្បាស់​។ ពួកគេដឹងពីរបៀបដែលអ្វីៗដំណើរការនៅក្នុងពិភពខាងក្រៅ”។
អាឡិចសាន់ឌឺនិយាយថា "ខ្ញុំមិនគិតថានរណាម្នាក់អាចផ្លាស់ប្តូរប្រព័ន្ធបានទេ។ - វា​ជា​ការ​យឺត​ពេល។ តើអ្នកចង់ដឹងថាហេតុអ្វី? ព្រោះ​អ្នក​ដែល​បង្កើត​និង​បង្កើត​របប​នេះ​បាន​ស្លាប់​ទៅ​ហើយ»។
ពាក្យចុងក្រោយ ទោះបីនិយាយដោយខ្សឹបក៏ដោយ ក៏បន្លឺឡើងក្នុងខ្យល់ពេលយប់ ធ្វើឲ្យខ្ញុំឈឺឆ្អឹងខ្នង។ រោងចក្រមួយនៅមាត់ទន្លេ Pothong ស្រាប់តែបញ្ចេញពន្លឺដ៏ចម្លែកមួយមកលើមេឃពេលយប់។ គំនិតដែលថាពិភពលោកនេះមានភាពស្មោកគ្រោក ហើយនឹងនៅតែមានជារៀងរហូត ដែលការផ្លាស់ប្តូរវិជ្ជមានណាមួយមិនអាចសូម្បីតែស្រមៃ និងគ្មានក្តីសង្ឃឹមនៅលើជើងមេឃនោះ វាធ្ងន់ពេកសម្រាប់ចិត្តដែលហត់នឿយរបស់ខ្ញុំ។ អាឡិច ឃើញពីមុខខ្ញុំថា គាត់ទៅឆ្ងាយពេក ជូនពរខ្ញុំរាត្រីសួស្តី ហើយទៅបន្ទប់របស់គាត់។
**
ជំនឿ និងការលះបង់។ ទីមួយអាចត្រូវបានបញ្ជាក់នៅក្នុងពាក្យ, ទីពីរ - តែនៅក្នុងសកម្មភាព។ ជាការពិតណាស់មានវិសាលគមទាំងមូលនៃស្រមោលផ្សេងគ្នានៅក្នុងរវាង។ ខ្ញុំចង់ជឿថា ត្រីវិស័យសីលធម៍មួយចំនួនអាចចង្អុលទៅកាន់ទិសដៅដែលអាចមានបាន មិនមែនគ្រាន់តែជាផ្លូវមួយនៃការតស៊ូតិចបំផុតនោះទេ ហើយវាមានអ្វីមួយដែលហួសពីភាពឆោតល្ងង់ ភាពល្ងង់ខ្លៅ ការស្តាប់បង្គាប់ដោយងងឹតងងុល និងអត្មានិយមសុទ្ធសាធ ដែលមនុស្សមានឆន្ទៈគាំទ្រអ្វីទាំងអស់។ ផលប្រយោជន៍ផ្ទាល់ខ្លួន។ ខ្ញុំ​បិទ​វាំងនន ហើយ​ឃើញ​ថា​ខ្លួន​ឯង​ភ័យ​ខ្លាច​នៅ​ម្នាក់​ឯង​ក្នុង​បន្ទប់​សណ្ឋាគារ​ទទេ។ មានអ្វីមួយដែលស្រពិចស្រពិលដូចការពិតនៅក្នុងប្រទេសនេះ មានភាពស្រអាប់ដូចការពិតដែលមាននៅទីនេះ ការពិតដែលគួរតែច្បាស់លាស់។ "អ្វីមួយ" នេះគឺមិនអាចចូលបានសម្រាប់យើងចំពោះការយល់ដឹងរបស់យើង - ការរួបរួមដែលបង្កើតឡើងដោយកាលៈទេសៈឆ្កួត ៗ និងគ្រោះថ្នាក់ដែលជាការរួបរួមដែលយើងមិនអាចយល់បាន។ គ្មាននរណាម្នាក់នៅទីនេះនិយាយខ្លាំងៗអំពីទំនាក់ទំនងពិសេសដែលចងកូរ៉េខាងជើងនោះទេ - វានឹងមានគ្រោះថ្នាក់ខ្លាំងពេក ប៉ុន្តែមានអ្វីមួយដែលនិយាយសម្រាប់ពួកគេប្រសើរជាងពាក្យណាមួយ។ ស្នាមញញឹមដ៏ល្ងង់ខ្លៅ។ វីង ហើយនេះគឺជាជ័យជំនះរួចទៅហើយ។ មិនមែននៅក្នុងសង្រ្គាមទេ មិនមែនការពិត ឬក្តីស្រមៃនោះទេ។ ប៉ុន្តែពួកគេហាក់ដូចជានិយាយថា៖ «យើងបានរួចជីវិត។ ហើយ​ពួក​គេ​បាន​រួច​ជីវិត»។
 
ផ្នែកទីប្រាំពីរ
ពិព័រណ៍មិត្តភាព
 
ជំពូក​ទី​ម្ភៃ​ប្រាំបួន​
យូរ ៗ ទៅអ្វីៗនឹងច្បាស់។ ការរួមផ្សំនៃស្រៈលែងហាក់ដូចជាចម្លែក និងចម្លែកនៃសំឡេងហើយ អ្នកក៏ស៊ាំនឹងសំឡេងរបស់វាដែរ - ពួកវាស៊ាំដូចមុខមិត្តភ័ក្តិដែលអ្នកឃើញរាល់ថ្ងៃ។ រួមផ្សំជាមួយព្យញ្ជនៈ ពួកវាបង្កើតជាពាក្យដែលមិនប៉ះពាល់ដល់ត្រចៀក ហើយហាក់ដូចជាមិនស្ថិតស្ថេរឆ្ងាយពីភាសាអង់គ្លេសដើម។ សូម្បីតែវាក្យសម្ព័ន្ធ ដែលខុសគ្នាទាំងស្រុងពីអ្វីដែលអ្នកនិយាយភាសាអង់គ្លេសដើមត្រូវបានគេប្រើ ក៏ឈប់ជាឧបសគ្គធ្ងន់ធ្ងរក្នុងការរៀនភាសាកូរ៉េ នៅពេលអ្នកចាប់ផ្តើមយល់ពីតក្កវិជ្ជារបស់វា។ ខ្ញុំកំពុងខិតជិតដល់ចំណុចដែលអ្នកមានអារម្មណ៍ថាអ្នកកំពុងចេះភាសាបន្តិចម្តងៗ។
បន្ទាប់ពីបីសប្តាហ៍មក ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងបានស៊ាំនឹងការបង្ហាញខ្លួនរបស់យើងនៅតាមដងផ្លូវ ហើយយើងស៊ាំនឹងអារម្មណ៍នៃការការពារខ្លួននៅក្នុងបរិយាកាសនៃភាពឆ្កួតនេះ ដែលមនុស្សគ្រប់គ្នានៅជុំវិញយើងត្រូវបានជ្រមុជនៅក្នុងជីវិតប្រចាំថ្ងៃរបស់ពួកគេ។ ក្នុងចំណោមគ្រូរបស់យើងនៅវិទ្យាស្ថាន Kim Hyunjik ការឃុបឃិតតូចមួយបានរីកធំឡើង ដែល Min បានរកឃើញថា តែងតែត្រៀមខ្លួនរួចជាស្រេចដើម្បីលើកយក និងបំប៉ោងការនិយាយដើមណាមួយ។ មួយថ្ងៃបន្ទាប់ពីថ្នាក់រៀន តាមផ្លូវទៅអាហារថ្ងៃត្រង់ នាងបានប្រកាសថា "Travis គឺជាអ្នកឈ្នះ" ។ "មិនសមហេតុសមផលអ្វី?" - យើងសួរនាង។ នាង​និយាយ​ថា បើ​តាម​គ្រូ​ដែល​សម្រេច​ចិត្ត​លេង​សើច​តាម​ដាន​សមិទ្ធផល​របស់​យើង ខ្ញុំ​មាន​ការ​រីក​ចម្រើន​ខ្លាំង​បំផុត​ក្នុង​ការ​សិក្សា។ "ហើយអាឡិចសាន់ឌឺ" នាងនិយាយដោយអាប់អួរ "គឺជាភាពយឺតយ៉ាវ" ។
«​ប៉ុន្តែ​វា​មិន​យុត្តិធម៌​ទេ​» ខ្ញុំ​តវ៉ា។ - យើងទាំងអស់គ្នាមានកម្រិតខុសគ្នាទាំងស្រុង។ ខ្ញុំជាអ្នកចាប់ផ្តើមដំបូង ហើយចាប់ផ្តើមពីមូលដ្ឋាន ដូច្នេះ ពិតណាស់ ខ្ញុំត្រូវតែរីកចម្រើនលឿនជាងអ្នកផ្សេងទៀត៖ វគ្គសិក្សារបស់ខ្ញុំគឺសាមញ្ញបំផុត»។
មីងគ្រវីក្បាល “លោកស្រី ផាក បាននិយាយថា និស្សិតចិនរបស់នាងចំណាយពេលជាមធ្យមមួយខែ ដើម្បីស្រូបយកអ្វីដែលអ្នកបានរ៉ាប់រងក្នុងសប្តាហ៍ដំបូង”។
«តែហេតុអីយកខ្ញុំទៅប្រៀបធៀបនឹងគេ? ហើយ​ហេតុ​អ្វី​បាន​ជា​ប្រៀបធៀប​យើង​ទាំង​បី​ទៅ​នឹង​គ្នា? អាឡិចនិយាយភាសាក្នុងកម្រិតខ្ពស់ ដូច្នេះការរីកចំរើនណាមួយដែលគាត់ធ្វើនឹងមិនអាចយល់បាន - នៅចំណុចខ្លះអ្នកដឹងថាអ្នកដឹងស្ទើរតែគ្រប់រឿងទាំងអស់ ហើយនៅមានតិចតួចទៀតដែលអ្នកអាចរៀនបាន។ ហើយអាឡិចសាន់ឌឺគឺនៅពាក់កណ្តាលដំណាក់កាលដ៏លំបាកបំផុត - នេះគឺជាតួយ៉ាងសម្រាប់ការរៀនភាសាណាមួយ។ គួរតែស្គាល់ខ្លួនឯងច្បាស់ជាងអ្នកណាទៅ Min ខ្ញុំ​ប្រាកដ​ថា​ការ​រៀន​ភាសា​អេស្ប៉ាញ​មិន​មែន​ជា​ការ​ដើរ​លេង​ក្នុង​សួន​សម្រាប់​អ្នក​ទេ»។
មីង និងអ្នកផ្សេងទៀតស្តាប់ការវែកញែករបស់ខ្ញុំដោយស្ងៀមស្ងាត់ ប៉ុន្តែវាហាក់ដូចជាខ្ញុំថា ពួកគេព្រងើយកន្តើយនឹងពួកគេដោយសុភាពរាបសារ។ ហើយចាប់តាំងពីប្រធានបទនៃការពិភាក្សានេះបណ្តាលឱ្យមានអារម្មណ៍ឆ្គង និងភាពអាម៉ាស់ មនុស្សគ្រប់គ្នាដោយមិននិយាយអ្វីសោះ សម្រេចចិត្តបិទប្រធានបទនេះ។
ជា​ការ​ពិត​ណាស់​ប្រសិន​បើ Ming អនុញ្ញាត។ នៅថ្ងៃបន្ទាប់ នាងបានលើកឡើងពីការវាយតម្លៃម្តងហើយម្តងទៀតក្នុងអំឡុងពេលធ្វើដំណើររបស់យើងនៅកន្លែងណាមួយ - នៅពេលយើងនៅសល់ឧបករណ៍ផ្ទាល់ខ្លួនរបស់យើងច្រើន ឬតិច៖ នោះហើយជាពេលដែលយើងអាចនិយាយគ្នាដោយសេរី ដោយមិនចាំបាច់ខ្លាចគេឮច្រើន . ទោះបីជា Min និយាយអំពីការវាយតម្លៃនេះដើម្បីចំអកឱ្យយើងក៏ដោយ វាច្បាស់ណាស់សម្រាប់មនុស្សគ្រប់គ្នាថានេះគឺជាទង្វើនៃការឈ្លានពានអកម្ម។
ទីបំផុត ថ្ងៃមួយ នៅពេលដែល Min និង Alexander ឃើញខ្លួនឯងនៅកៅអីជាប់គ្នានៅជួរកណ្តាល ហើយ Alec និងខ្ញុំនៅពីក្រោយពួកគេ នាងងាកទៅរក Alexander ដោយទឹកមុខធ្ងន់ធ្ងរ ហើយនិយាយថា៖ “ខ្ញុំបាននិយាយជាមួយគ្រូរបស់អ្នកថ្ងៃនេះ។ គាត់ខកចិត្តខ្លាំងណាស់។ គាត់​ថា​អ្នក​មិន​រៀន​ទាល់​តែ​សោះ។ តើមានអ្វីកើតឡើង Alexander? ហេតុអ្វីបានជាអ្នកមិនធ្វើកិច្ចការផ្ទះរបស់អ្នក?
"ខ្ញុំ​កំពុង​សិក្សា! - អាឡិចសាន់ឌឺផ្ទុះ។ - តើអ្នកអាចនិយាយបានដោយរបៀបណា? ខ្ញុំ​រៀន​ស្ទើរ​រាល់​ល្ងាច ហើយ​សូម្បី​តែ​ជាមួយ​ឯង!»
វា​ជា​ការពិត។ ប្រសិនបើខ្ញុំចូលចិត្តចំណាយពេលល្ងាចតែម្នាក់ឯងនៅក្នុងបន្ទប់របស់ខ្ញុំ នោះជាធម្មតា Alec និង Alexander អង្គុយនៅក្នុងបន្ទប់រង់ចាំពីរម៉ោងបន្ទាប់ពីអាហារពេលល្ងាច ហើយពិភាក្សាអំពីថ្នាក់ និងកិច្ចការផ្ទះរបស់ពួកគេជាមួយ Min និង Ro ។
Min និយាយថា “ច្បាស់ណាស់ វាមិនដំណើរការទេ។ "អ្នក​មិន​ទុក​ក្នុង​ក្បាល​របស់​អ្នក​នូវ​អ្វី​ដែល​អ្នក​គួរ​តែ​រៀន​នោះ​ទេ"។ គ្រូនៅតែត្អូញត្អែរអំពីអ្នក” ។
"ស្តាប់ខ្ញុំនិយាយវាមួយរយដង។ ខ្ញុំត្រូវផ្ទុកវចនានុក្រមនៅលើទូរស័ព្ទរបស់ខ្ញុំ។ ជារៀងរាល់ថ្ងៃខ្ញុំជួបពាក្យថ្មី សំណង់វេយ្យាករណ៍ថ្មី ហើយនៅក្នុងអត្ថបទដែលពួកគេផ្តល់ឱ្យខ្ញុំ មិនមានមតិយោបល់ ឬការពន្យល់ជាភាសាអង់គ្លេសទេ។ ខ្ញុំ​ក៏​មិន​អាច​ចូល​ទៅ​អ៊ីនធឺណិត​ដើម្បី​ស្វែងរក​ការ​បកប្រែ​ពាក្យ​ដែរ។ គ្រូមិននិយាយភាសាអង់គ្លេស ឬបារាំងទេ។ ទាំងអស់នេះធ្វើឱ្យដំណើរការសិក្សាកាន់តែពិបាក»។
"ប៉ុន្តែ Ro និងខ្ញុំជួយអ្នករាល់ល្ងាច ដោយពន្យល់ពីគ្រាលំបាកទាំងអស់ ប៉ុន្តែអ្នកនៅតែមិនយល់។"
"តើអ្នកស្គាល់ពាក្យកូរ៉េប៉ុន្មាន?" - រ៉ូ ស្រាប់តែឆ្លើយឆ្លង។
អាឡិចសាន់ឌឺ ឆ្លើយទាំងអោនទៅក្រោយថា “ខ្ញុំមិនដឹងទេ”។ "តើ​អ្នក​អាច​ស្រមៃ​មើល​ថា​តើ​អ្នក​ចេះ​ពាក្យ​អង់គ្លេស​ប៉ុន្មាន?"
“បាទ” រ៉ូឆ្លើយដោយរីករាយ។ "បួនពាន់បីរយចិតសិបបីពាក្យ" ។
ភាពស្ងៀមស្ងាត់ដែលស្លាប់បានកំណត់នៅក្នុង: យើងត្រូវការពេលវេលាដើម្បីយល់ពីអ្វីដែលយើងបានឮ។ វាប្រែថាគ្រាន់តែទន្ទេញបញ្ជីពាក្យគឺជាគន្លឹះក្នុងការធ្វើជាម្ចាស់នៃភាសាមួយ។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ វាទំនងជាថាការវាយតម្លៃបរិមាណបែបនេះគឺជាអ្វីធម្មតាទាំងស្រុងនៅទីនេះ។ យ៉ាងណាមិញ Ro គឺជានិស្សិតបញ្ចប់ការសិក្សានៅវិទ្យាស្ថានភាសាបរទេស។
អាឡិចសាន់ឌឺបន្តថា៖ «អ្នកមិនអាចពន្យល់អ្វីទាំងអស់ដែលគ្រូផ្តល់ឱ្យខ្ញុំជារៀងរាល់ថ្ងៃនៅក្នុងថ្នាក់នោះទេ។ “ហើយ​ខ្ញុំ​មិន​អាច​ចាំ​បាន​នៅ​វិនាទី​នោះ​នូវ​អ្វី​ដែល​អ្នក​ប្រាប់​ខ្ញុំ​នៅ​ពេល​ល្ងាច​។ នេះត្រូវការពេលវេលា។ ខ្ញុំមិនមែនជា Travis ទេ។ ហើយមិនមែនអាឡិចទេ។ វាមិនយុត្តិធម៌ទាំងស្រុងទេក្នុងការប្រៀបធៀបយើងដូចនោះ។ ខ្ញុំ​អាច​រៀន​ភាសា​តាម​ល្បឿន​របស់​ខ្ញុំ​តែ​ប៉ុណ្ណោះ អ្នក​ត្រូវ​តែ​រស់​នៅ​ជាមួយ​នោះ​»។
មីងនៅស្ងៀមអស់មួយពេល។ ពេល​ខ្ញុំ​ក្រឡេក​មើល​នាង ខ្ញុំ​សង្កេត​ឃើញ​មាន​ទឹកភ្នែក​ស្រក់​ចុះ​មក​ថ្ពាល់​នាង។
**
អាឡិចសាន់ឌឺវាយតម្លៃស្ថានភាពបច្ចុប្បន្នដូចខាងក្រោម។ អាកប្បកិរិយារបស់ Min គឺជាប្រភេទនៃការឈ្លានពានអកម្ម ដែលជាលទ្ធផលនៃឥទ្ធិពលនៃលទ្ធិផ្តាច់ការលើចិត្តវិទ្យារបស់មហាជន ហើយ Min ទំនងជាមិនដឹងថានាងកំពុងធ្វើអ្វីអកម្ម-ឈ្លានពាន។ ជនជាតិកូរ៉េគ្រប់រូបសុទ្ធតែជាជនរងគ្រោះនៃការសម្លុត និងរងទុក្ខដោយវាតាំងពីក្មេង ដូច្នេះពួកគេទាំងអស់គ្នាមិនខកខានឱកាសដើម្បីចំអកឱ្យពួកយើងចំពោះអ្នកដែលនៅក្រោមពួកគេតាមជណ្ដើរសង្គម ក្រោមហេតុផលមួយ ឬហេតុផលផ្សេងទៀតឡើយ។ អាឡិចសាន់ឌឺ ជឿថា ប្រព័ន្ធនៃភេរវកម្មពីលើចុះក្រោម ដើរតួនាទីយ៉ាងសំខាន់ក្នុងការទប់ស្កាត់ការបង្កើតក្រុមសង្គមណាមួយ។ ដោយសារតែក្រុមអាចមានគ្រោះថ្នាក់។ ពួកគេត្រូវតែត្រូវបានបំផ្លាញនៅក្នុង bud ។
ខ្ញុំមានគំនិតផ្ទាល់ខ្លួនរបស់ខ្ញុំលើបញ្ហានេះ។ ខ្ញុំបានកត់សម្គាល់ឃើញគ្រូរបស់យើងម្នាក់ "កំពុងធ្វើសកម្មភាព" ។
ប្លោកនោមរបស់ខ្ញុំតែងតែពេញនៅពេលខ្ញុំសម្រាករវាងថ្នាក់រៀន ដូច្នេះរឿងដំបូងដែលខ្ញុំធ្វើគឺទៅបន្ទប់ទឹកនៅចុងបញ្ចប់នៃសាលធំ។ មិនមានគ្រឿងបរិក្ខារធម្មតាទេ ក្នុងន័យគ្មានប្រព័ន្ធលូ។ មានអាងតូចមួយ ចង្កេះខ្ពស់ និងធុងទឹកនៅក្បែរនោះ។ បន្ទាប់ពីបញ្ចប់កិច្ចការទាំងអស់ហើយ ខ្ញុំត្រូវបំពេញធុងនេះដោយទឹកពីអាង ហើយចាក់វាចូលទៅក្នុងទឹកនោម។ ប្រសិនបើអ្នកមានអារម្មណ៍ថាចង់ធំ មានបន្ទប់ពីរដែលមានបង្គន់ទាប។ ដើម្បីលាងសម្អាតអ្វីៗគ្រប់យ៉ាងអ្នកនឹងត្រូវទៅលិចជាច្រើនដងដោយប្រើធុង។
ហើយបន្ទាប់មកមួយព្រឹកបន្ទាប់ពីបានទៅបង្គន់ ខ្ញុំបានឮការសន្ទនាតូចមួយរវាងអាឡិច និងលោកស្រី ផាក ដោយចាប់យកខ្លឹមសាររបស់វា។ អាឡិច​បាន​ឱន​ក្បាល​យ៉ាង​ត្រឹម​ត្រូវ​ចំពោះ​សាស្ត្រាចារ្យ ពេល​ដើរ​កាត់​នាង។ “សុខសប្បាយទេថ្ងៃនេះ? - នាងបានសួរថាឈប់។ "អ្នកមើលទៅមិនសូវស្រួលទេ"
អាឡេក​ញញឹម​តិចៗ​ក្នុង​ការ​ឆ្លើយ​តប​ថា “ខ្ញុំ​មិន​អី​ទេ។ ខ្ញុំ​មិន​បាន​ឮ​ពី​មិត្ត​ស្រី​របស់​ខ្ញុំ​ជា​យូរ​មក​ហើយ ចាប់​តាំង​ពី​ថ្ងៃ​ដែល​យើង​មក​ដល់​ទី​នេះ។ ខ្ញុំ​បាន​ផ្ញើ​សារ​ជា​ច្រើន​សារ​ទៅ​នាង ប៉ុន្តែ​នាង​មិន​ដែល​ឆ្លើយ​តប​ទេ»។
លោកស្រី ផាក បានឆ្លើយថា ពួកយើងមានសុភាសិតនៅប្រទេសកូរ៉េ ដែលអាចមានប្រយោជន៍សម្រាប់អ្នកក្នុងការចងចាំ៖ “ប្តីជាឈើ ប៉ុន្តែប្រពន្ធគឺបែបនោះ”។
នាងញញឹមហើយអណ្តែតទៅបន្ទប់បុគ្គលិក ដោយបិទទ្វារយ៉ាងប្រុងប្រយ័ត្ន។
**
នៅពេលដែលវគ្គសិក្សារបស់យើងខិតជិតមកដល់ កញ្ញា ផាក ចាត់ទុកខ្ញុំដោយភាពកក់ក្តៅកាន់តែខ្លាំងឡើង ពេលខ្លះនាងហាក់ដូចជាមានអារម្មណ៍ពីម្តាយចំពោះខ្ញុំ ហើយពេលខ្លះនាងទាក់ទងជាមួយខ្ញុំដោយភាពកក់ក្ដៅ។ មិន​ត្រឹម​តែ​ប៉ុណ្ណោះ ព្រោះ​ខ្ញុំ​ជា​សិស្ស​ដំបូង​របស់​នាង​មក​ពី​អាមេរិក​ក្នុង​ជីវិត​របស់​នាង ឬ​សូម្បី​តែ​អាមេរិក​ដំបូង​គេ​ដែល​នាង​បាន​ឃើញ​ផ្ទាល់​ខ្លួន។ ខ្ញុំក៏ជាសិស្សច្បងរបស់នាងដែរ។ នៅអាយុសាមសិបប្រាំមួយ ខ្ញុំមានអាយុតិចជាងនាងពីរបីឆ្នាំប៉ុណ្ណោះ។
វាហាក់ដូចជាមានអ្នកកំប្លែងដ៏អភ័ព្វមួយរូបកំពុងអង្គុយនៅក្នុងនាង ដោយទាញនាងមករកខ្ញុំ។ នាងលើក និងបន្ទាបភ្នែករបស់នាង នៅពេលយើងឈានដល់វាក្យសព្ទលើប្រធានបទ "គ្រួសារ" ហើយខ្ញុំឆ្លើយតបនឹងសំណួររបស់នាងអំពីអ្នកដែលរង់ចាំខ្ញុំនៅផ្ទះ និយាយថាខ្ញុំមិនរៀបការទេ។ នាងសើចខ្លាំងៗ។ ដូច Min នាងដឹងខ្លួនណាស់ ទោះបីជាមានកម្រិតធ្ងន់ធ្ងរតិចជាងក៏ដោយ ក៏នាងយល់ឃើញពីមុខតំណែងរបស់នាងនៅក្នុង "តារាងចំណាត់ថ្នាក់" ដែលមិនអាចនិយាយបាន។ កាលណាយើងប្រាស្រ័យទាក់ទងគ្នាយូរ នាងកាន់តែចង់ប្រើប្រធានបទនៃមេរៀនជាគ្រាប់ពូជមួយប្រភេទ ដើម្បីជាលេសសម្រាប់និយាយអំពីជីវិតផ្ទាល់ខ្លួនរបស់យើង។ ការសន្ទនាបែបនេះធ្វើឡើងក្នុងសម្លេងបន្ទាប ស្ទើរតែពាក់កណ្តាលខ្សឹប ប៉ុន្តែនៅតែធូរស្រាល៖ ទោះបីជាទ្វារចូលថ្នាក់រៀននៅតែបើកចំហពេញថ្នាក់ក៏ដោយ ក៏សំឡេងជើងស្ទើរតែមិនដែលឮនៅក្នុងច្រករបៀងដែរ។ នាងសួរខ្ញុំអំពីផ្ទះល្វែងរបស់ខ្ញុំនៅប៊ែរឡាំង។ ខ្ញុំគូរផែនការផ្ទះរបស់ខ្ញុំសម្រាប់នាង។ យើងយល់ស្របថាយើងទាំងពីរមានអាផាតមិនទំហំប្រហែលការ៉េដូចគ្នា។ នាងងក់ក្បាលដោយបង្ហាញចំណាប់អារម្មណ៍យ៉ាងសកម្ម។
នាង​សួរ​ថា​តើ​ខ្ញុំ​ទុក​សៀវភៅ​កំណត់ហេតុ​ឬ​ទេ? ខ្ញុំឆ្លើយថា “បាទ ខ្ញុំសរសេរវាស្ទើរតែរាល់ថ្ងៃ។ ហើយអ្នក?" នាង​ឆ្លើយ​ថា “ខ្ញុំ​ដែរ” ប៉ុន្តែ​ខ្ញុំ​កត់​ចំណាំ​តែ​ក្នុង​ឱកាស​ពិសេស​ប៉ុណ្ណោះ”។ ឬ​បើ​ខ្ញុំ​មាន​អារម្មណ៍​អាក្រក់»។ នាង​ធ្វើ​ទឹក​មុខ​គួរ​ឱ្យ​អស់​សំណើច ធ្វើ​ពុត​ជា​មិន​ចេះ​ហើយ​ក៏​ផ្ទុះ​សំណើច។ របៀប​ដែល​នាង​សើច​ធ្វើ​ឱ្យ​ខ្ញុំ​គិត​ថា​នាង​សើច​ញឹកញាប់​ជាង​មុន​បន្តិច​ក្នុង​ទស្សនិកជន​ជាង​នាង​សុខ​ចិត្ត​ទទួល​ស្គាល់។
ក្រៅពីឧបទ្ទវហេតុជាមួយរូបថតថ្នាក់ដឹកនាំនៅដើមដំបូងនៃកម្មវិធី មានតែពេលមួយដែលខ្ញុំមានអារម្មណ៍ថាមានកម្លាំងពីខាងក្រៅមកជ្រៀតជ្រែកមេរៀនរបស់យើង។ នៅថ្ងៃនោះ លោកស្រី ផាក បានអង្គុយក្បែរខ្ញុំ ហើយមើលខ្ញុំបំពេញកិច្ចការសរសេររបស់ខ្ញុំ។ បន្ទាប់មកនាងមើលមកខ្ញុំដោយភ្នែក - រូបរាងដែលនាងផ្តល់ឱ្យខ្ញុំរាល់ពេលដែលនាងចង់បង្ហាញថានាងចាប់អារម្មណ៍ដោយស្មោះចំពោះភាពជោគជ័យរបស់ខ្ញុំ។ “សមមិត្ត Travis” នាងបានខ្សឹបប្រាប់ដោយស្នាមញញឹមថា “ខ្ញុំគិតថា ពេលអ្នកត្រលប់មកផ្ទះវិញ អ្នកប្រហែលជាធ្វើការនៅ Washington។ អ្នកបានរៀនច្រើនអំពីប្រទេសកូរ៉េ។ អ្នកប្រហែលជាមានប្រយោជន៍ខ្លាំងណាស់សម្រាប់ប្រទេសរបស់អ្នក”។
នៅ​ពេល​នោះ​ខ្ញុំ​យល់​ថា​នាង​កំពុង​តែ​ទទួល​បាន​អ្វី។ វិចារណញាណភ្លាមៗបានណែនាំថានាងស្ទើរតែមិនលើកយកប្រធានបទនេះតាមគំនិតផ្តួចផ្តើមផ្ទាល់ខ្លួនរបស់នាងទេ ផ្ទុយទៅវិញនាងបានធ្វើតាមការណែនាំរបស់នរណាម្នាក់។ ខ្ញុំ​ងក់​ក្បាល​យ៉ាង​ខ្លាំង ហើយ​បាន​ឆ្លើយ​តប​ជា​ភាសា​កូរ៉េ​ធម្មតា​របស់​ខ្ញុំ​ថា​៖ «គ្មាន​ការងារ​ធ្វើ​ក្នុង​នយោបាយ​ទេ។ គ្មានការងាររដ្ឋាភិបាលទេ។ ខ្ញុំជាអ្នកនិពន្ធ។ បញ្ញាដូចអ្នកដែរ។ Tassel នៅលើវិមានគណបក្សការងារ។ អ្នកនិពន្ធកំណាព្យ។
នាងបានជួបប្រទះការធូរស្បើយដែលអាចមើលឃើញ។ សូម្បីតែរំភើប។ «អ្នក​សរសេរ​ប្រយោគ! មែនហើយ អ្នកនិពន្ធសុភាសិត” នាងទះដៃ ហាក់បីដូចជានាងបានទទួលអ្វីដែលនាងចង់បានពីខ្ញុំ ហើយដកដង្ហើមចេញដោយភាពធូរស្រាល។ ក្នុង​អំឡុង​ពេល​ធ្វើ​ដំណើរ​មុនៗ ខ្ញុំ​តែង​តែ​ខ្លាច​ក្នុង​ការ​ពិភាក្សា​អំពី​ការ​កាន់កាប់​របស់​ខ្ញុំ។ អ្នកកាសែតលោកខាងលិចត្រូវបានហាមឃាត់មិនឱ្យចូលប្រទេសកូរ៉េខាងជើងដោយទិដ្ឋាការទេសចរណ៍។ ទោះបីជាខ្ញុំមិនដែលចាត់ទុកខ្លួនឯងថាជាអ្នកសារព័ត៌មានក៏ដោយ ក៏ខ្ញុំយល់ថាព្រំដែនរវាងអ្នកសរសេរនិងអ្នកកាសែតសម្រាប់មនុស្សជាច្រើនមើលទៅរង្គោះរង្គើនិងមិនច្បាស់លាស់ ពិសេសគឺវាមើលមិនឃើញតិចតួចចំពោះអ្នកកាន់អំណាច។ នៅពេលដែលខ្ញុំមិនត្រូវបានអនុម័តសម្រាប់ទិដ្ឋាការចិនទេ ពីព្រោះខ្ញុំបានចង្អុលបង្ហាញ "អ្នកសរសេរ" នៅក្នុងជួរឈរ "ការកាន់កាប់" ។ ប្រទេសចិនក៏ជាប្រទេសកុម្មុយនិស្តផងដែរ។ នៅ​ពេល​ដែល​ខ្ញុំ​ធ្វើ​ដំណើរ​ទៅ​គុយបា​លើក​ដំបូង​ក្នុង​ឆ្នាំ 2015 ខ្ញុំ​បាន​ដឹង​រួច​ហើយ​អំពី​របៀប​ឆ្លើយ​សំណួរ​នេះ​នៅ​លើ​ទម្រង់​ពាក្យ​សុំ​ទិដ្ឋាការ។ តាមទស្សនៈរបស់អាមេរិក វាងាយស្រួលណាស់ក្នុងការយំសោកអំពីរឿងនេះ ដោយនិយាយថាសេរីភាពសារព័ត៌មានកំពុងត្រូវបានរំលោភបំពាននៅក្នុងប្រទេសទាំងនេះ។ ប៉ុន្តែតាមទស្សនៈផ្ទុយគ្នា ជាដំបូងគេមើលឃើញថាប្រទេសទាំងនេះស្ថិតក្នុងស្ថានភាពនៃសង្រ្គាមឃោសនាជាមួយលោកខាងលិចទាំងមូល ដែលដឹកនាំដោយសហរដ្ឋអាមេរិក ដែលអំណាចប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយទាំងអស់ត្រូវបានប្រើប្រាស់។ ប្រទេសលោកខាងលិចបានចាញ់សមរភូមិនេះជាយូរមកហើយ។
មិនថាយើងទទួលស្គាល់វាឬអត់ ការពិតនៅតែមាន៖ ស្ទើរតែទាំងអស់នៃរបាយការណ៍របស់យើងពីកូរ៉េខាងជើងគឺជាមនោគមវិជ្ជានៅក្នុងធម្មជាតិ។ អ្នកទាំងឡាយណាដែលអាចវាយតម្លៃដោយចេតនានូវព័ត៌មានពីប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយប្រហែលជាបានកត់សម្គាល់ឃើញថា ទោះបីជា "សេរីភាពសារព័ត៌មាន" របស់យើងទាំងអស់មានច្បាប់ដែលមិនត្រូវបានសរសេរ៖ មិនអាចមានរបាយការណ៍វិជ្ជមានណាមួយអំពីកូរ៉េខាងជើងបានទេ។ ដោយសារតែគោលការណ៍មិននិយាយនេះ ការត្រួតពិនិត្យការពិតយ៉ាងប្រុងប្រយ័ត្នត្រូវបានអត់ឱនឱ្យ ហើយថែមទាំងមានការលើកទឹកចិត្ត ដែលវាមិននឹកស្មានដល់ក្នុងការរាយការណ៍អំពីអ្វីផ្សេងទៀត។ ជាការពិតណាស់ មនុស្សម្នាក់អាចប្រកែកបានថា នីតិវិធីធម្មតាសម្រាប់ពិនិត្យយ៉ាងយកចិត្តទុកដាក់នូវការពិតទាក់ទងនឹងអ្វី ដែលទាក់ទងនឹងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង គឺមិនអាចទៅរួចទេជាគោលការណ៍ ព្រោះថា សារព័ត៌មានធម្មតាមិនមាននៅទីនេះទេ៖ របបគ្រប់គ្រងគឺឈ្លានពាន បះបោរ និងកុហកដោយចេតនាចំពោះប្រជាជនរបស់ខ្លួន។ លើសពីនេះទៀតមានឧបសគ្គភាសា។ មានតែប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយលោកខាងលិចតិចតួចប៉ុណ្ណោះដែលអាចផ្តល់លទ្ធភាពដល់បុគ្គលិកដែលស្ទាត់ជំនាញភាសាកូរ៉េ។ បញ្ហាទាំងពីរនេះត្រូវបានដោះស្រាយជាញឹកញាប់បំផុតដោយការពិតដែលថាព័ត៌មានអំពីអ្វីដែលកំពុងកើតឡើងនៅកូរ៉េខាងជើងគឺត្រូវបានយកចេញពីប្រភពកូរ៉េខាងត្បូងដែលបានបកប្រែ ហើយអ្វីដែលត្រូវពឹងផ្អែកលើ។ ប៉ុន្តែនៅពេលជាមួយគ្នានេះ ពួកគេស្ទើរតែតែងតែធ្វេសប្រហែសចំពោះការពិតដែលថាសារព័ត៌មានកូរ៉េខាងត្បូងមានភាពលំអៀងមនោគមវិជ្ជាផ្ទាល់ខ្លួន លំអៀងទៅរកកូរ៉េខាងជើង។ កូរ៉េខាងត្បូង​បាន​ចូលរួម​ក្នុង​សង្រ្គាម​ឃោសនា​ប្រឆាំង​នឹង​កូរ៉េខាង​ជើង​តាំងពី​ថ្ងៃ​ដំបូង​នៃ​ការ​បែងចែក​ឧបទ្វីប។ ប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយរបស់កូរ៉េខាងត្បូងទទួលខុសត្រូវចំពោះការចាប់ផ្តើមពាក្យចចាមអារ៉ាមដ៏ព្រៃផ្សៃមួយចំនួនអំពីអ្នកជិតខាងភាគខាងជើងរបស់ខ្លួន។ ពាក្យចចាមអារ៉ាមទាំងនេះត្រូវបានលើកឡើង និងផ្សព្វផ្សាយជុំវិញពិភពលោក ក្រោមការក្លែងបន្លំការពិត ដែលក្រោយមកបានប្រែក្លាយថាមិនពិត ជាឧទាហរណ៍ "ការពិត" ដ៏ល្បីដែលនិស្សិតសាកលវិទ្យាល័យទាំងអស់នៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង តម្រូវឱ្យពាក់សក់របស់ពួកគេក្នុងរចនាប័ទ្មនៃ គីម ជុងអ៊ុន។ អ្នកកាសែតកូរ៉េខាងត្បូងម្នាក់បានប្រកែកថា គោលនយោបាយវិចារណកថារបស់កាសែតរបស់គាត់គឺថា ប្រសិនបើមានការសង្ស័យអំពីភាពជឿជាក់នៃទិន្នន័យដែលមានស្រាប់ វាជាការប្រសើរក្នុងការផ្សាយព័ត៌មានភូតកុហក ឬព័ត៌មានដែលមិនបានបញ្ជាក់អំពីកូរ៉េខាងជើង ជាជាងមិនបោះពុម្ពផ្សាយអ្វីទាំងអស់។
ទោះបីជាវាច្បាស់ថាប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយកូរ៉េខាងត្បូងមិនអាចជឿទុកចិត្តបានដើម្បីបញ្ជាក់ពីភាពលំអៀងរបស់យើងក៏ដោយ ការបង្ហាញការជជែកដោយគ្មានមូលដ្ឋានថាការពិតគឺជាយុទ្ធសាស្ត្រដែលពេញចិត្ត។ មុនពេលហាមឃាត់ជនជាតិអាមេរិកមិនអោយធ្វើដំណើរទៅកាន់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើងក្នុងឆ្នាំ 2017 ប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយបានចាប់ផ្តើមយុទ្ធនាការមួយដោយនិយាយដដែលៗនូវសេចក្តីថ្លែងការណ៍របស់ក្រសួងការបរទេសថា ប្រាក់ពីទេសចរណ៍អាចនឹងកើតមាន (ឬប្រហែលជាមិនមែន... - ពួកគេព្យាយាមមិនផ្តោតលើរឿងនេះ) ឆ្ពោះទៅរកការអភិវឌ្ឍន៍នុយក្លេអ៊ែរ។ អាវុធកម្មវិធី។ អ្នកអានអត្ថបទបែបនេះ ប្រាកដជាមិនអើពើនឹងការកក់ទុកដ៏អាម៉ាស់។ ប្រសិនបើក្រសួងការបរទេសពិតជាចង់ដឹងថាតើប្រាក់ទេសចរណ៍របស់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើងទៅណា មន្ត្រីអាចគ្រាន់តែអង្គុយនិយាយជាមួយ Simon ពី Koryo Tours Alec មកពី Tongil Tours ឬតំណាងភ្នាក់ងារទេសចរណ៍លោកខាងលិចផ្សេងទៀតដែលណែនាំអតិថិជនរបស់ពួកគេ។ កូរ៉េខាងជើង។ ពួកគេ​អាច​ដឹង​យ៉ាង​ច្បាស់​ថា​តើ​រាល់​ប្រាក់​ដុល្លារ​ត្រូវ​បាន​ចំណាយ​ដោយ​របៀប​ណា។ ការវិភាគតម្លៃនៃដំណើរទេសចរណ៍ "រួមបញ្ចូលទាំងអស់" ត្រូវបានផ្តល់ដោយភាគីកូរ៉េ - មនុស្សដូចជាសមមិត្តគីមមកពីក្រុមហ៊ុនទេសចរណ៍រដ្ឋកូរ៉េ៖ នេះគឺជាតម្លៃសំបុត្រយន្តហោះពី Air Koryo ក្នុងទិសដៅទាំងពីរ ឬសំបុត្ររថភ្លើងពីប្រទេសចិន។ ការទូទាត់សម្រាប់បន្ទប់សណ្ឋាគារ តម្លៃដែលប្រែប្រួលអាស្រ័យលើកម្រិតនៃសណ្ឋាគារ ថ្នាក់បន្ទប់ និងសំណុំនៃសេវាកម្មបន្ថែមដែលបានផ្តល់ (ឧទាហរណ៍ សណ្ឋាគារសូសានរបស់យើងគឺជាជម្រើសថវិកា) ការបង់ប្រាក់សម្រាប់ការងាររបស់មគ្គុទ្ទេសក៍ទាំងពីរកាតព្វកិច្ច និង អ្នកបើកបរ; ថ្លៃអាហារសម្រាប់ការស្នាក់នៅទាំងមូលក្នុងប្រទេស។ល។ យើងក៏មិនត្រូវភ្លេចអំពីចំនួនដែលភ្នាក់ងារទេសចរណ៍លោកខាងលិច ដែលមិនពាក់ព័ន្ធជាមួយរដ្ឋាភិបាលកូរ៉េខាងជើង រួមបញ្ចូលក្នុងការចំណាយចុងក្រោយនៃដំណើរកម្សាន្តផងដែរ។ លុយនេះយកទៅចំណាយលើការងាររបស់មគ្គុទ្ទេសក៍ផ្ទាល់របស់ពួកគេ ដែលជារឿយៗត្រូវបានបញ្ជូនទៅប្រទេសរួមជាមួយនឹងក្រុម ហើយប្រាក់ចំណេញផ្ទាល់របស់ទីភ្នាក់ងារទេសចរណ៍ក៏ត្រូវបានបង្កើតឡើងពីចំនួននេះផងដែរ។ ដោយសារប្រទេសកូរ៉េខាងជើងនៅតែជាអ្វីដែលអរូបីសម្រាប់យើងភាគច្រើន វាងាយស្រួលណាស់ក្នុងការជឿអ្វីៗទាំងអស់ដែលយើងត្រូវបានប្រាប់។ វាជាការងាយស្រួលក្នុងការស្រមៃថា រាល់ប្រាក់ដុល្លារដែលអ្នកទេសចរចំណាយចូលទៅក្នុងហោប៉ៅរបស់លោក គីម ជុងអ៊ុន។ ហើយមិនអើពើនឹងការពិតដែលថាទេសចរណ៍នៅកូរ៉េខាងជើងគឺជាឧស្សាហកម្មដែលក្រុមហ៊ុនពាណិជ្ជកម្មស្វែងរកប្រាក់ចំណេញមួយចំនួនប្រកួតប្រជែងគ្នា។
ប្រហែលជាអាគុយម៉ង់បែបនេះនឹងមិនបញ្ចុះបញ្ចូលមនុស្សគ្រប់គ្នាទេ។ ប្រាកដណាស់ កូរ៉េខាងជើងមានសហគ្រាសពាណិជ្ជកម្មផ្ទាល់ខ្លួន ដូចនៅគ្រប់ទីកន្លែងដែរ” ប៉ុន្តែដោយសារតែសេដ្ឋកិច្ចបញ្ឈរដ៏តឹងរឹងរបស់ប្រទេស វាតែងតែមានលទ្ធភាពតិចតួច ដែលប្រាក់ដុល្លារណាមួយដែលនៅសេសសល់នៅទីនេះអាចទទួលបាន។ កម្មវិធីនុយក្លេអ៊ែរ។” វាជាការពិត - ដោយសារតែស្បៃមុខនៃការសម្ងាត់នៃរបបកូរ៉េ គ្មាននរណាម្នាក់អាចនិយាយបានដោយប្រាកដ 100% ថាប្រាក់ចំណេញតិចតួចពីទេសចរណ៍ទៅណាជារៀងរាល់ឆ្នាំ។ ប្រទេសកូរ៉េខាងជើងមិនផ្សព្វផ្សាយស្ថិតិស្តីពីថវិកាយោធារបស់ខ្លួនទេ ហើយចាប់តាំងពីយើងបដិសេធរាល់ការចូលរួមការទូត យើងមិនអាចប្រមូលព័ត៌មានណាមួយនៅលើដីបានទេ។
ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ យើងដឹងច្បាស់ថា ប្រាក់ចំណេញសរុបពីសកម្មភាពទេសចរណ៍ក្នុងទិសដៅកូរ៉េខាងជើងមានចំនួនតិចតួច ដោយសារមានភ្នាក់ងារទេសចរណ៍តិចតួចប៉ុណ្ណោះនៅក្នុងទីផ្សារនេះ ហើយពួកគេមិនលាក់ព័ត៌មានអំពីលទ្ធផលនៃការងាររបស់ពួកគេទេ៖ ភ្ញៀវទេសចរប្រហែលប្រាំពាន់នាក់ មួយឆ្នាំទៅកូរ៉េខាងជើង (ទិន្នន័យសម្រាប់ឆ្នាំ 2017) ។ សម្រាប់​ការ​ប្រៀបធៀប ប្រទេស​បារាំង​ជា​រៀងរាល់​ឆ្នាំ​ទទួល​បាន​ភ្ញៀវ​ទេសចរ​ជាង​ប៉ែតសិប​ប្រាំ​លាន​នាក់។
**
នៅមានព័ត៌មានលំអិតជាច្រើនអំពីជីវិតផ្ទាល់ខ្លួនរបស់ខ្ញុំ ដែលខ្ញុំមិនអាច និងនឹងមិនបង្ហាញប្រាប់លោកស្រី Park នោះទេ។ ខ្ញុំ​មិន​អាច​ប្រាប់​នាង​ថា ខ្ញុំ​មិន​មែន​រស់​នៅ​តែ​ម្នាក់​ឯង​ក្នុង​ទីក្រុង​ប៊ែរឡាំង​ទេ។ មិនមានសុន្ទរកថានៅក្នុងសង្គមកូរ៉េដើម្បីពណ៌នាមនុស្សដែលអាចខុសពីអ្នកដទៃទេ។ ជនជាតិកូរ៉េគឺជាជនជាតិដែលមានជាតិសាសន៍ដូចគ្នា និងផ្លូវភេទផងដែរ។ សំនួរដំបូងដែលមនុស្សចម្លែកសួរខ្ញុំពេលជួបគ្នាគឺប្រពន្ធខ្ញុំពេលនេះនៅឯណា។ ការរស់នៅក្នុងបរិយាកាសបែបអភិរក្សនិយម កាត់ចេញពីពិភពខាងក្រៅ ដែលស្ថិតនៅចំកណ្តាលនៃគ្រួសារប្រពៃណី វាពិតជាលំបាកខ្លាំងណាស់ក្នុងការស្រមៃថានរណាម្នាក់អាចជ្រើសរើសសម្រាប់ខ្លួនពួកគេ - តាមឆន្ទៈរបស់ពួកគេ ឬដោយភាពចាំបាច់ពីកំណើត - ដើម្បីរស់នៅ។ ជីវិតខុសគ្នា។ ថាស្ត្រីអាច - ugh - សម្រេចចិត្តមិនរៀបការឬមានកូន។ ឬមិនរៀបការហើយនៅតែមានកូន។ ការរួមភេទគឺជាប្រធានបទហាមឃាត់មួយនៅក្នុងសង្គមដ៏អួតអាងនេះ ដែលសូម្បីតែនៅក្នុងខ្សែភាពយន្ត អ្នកមិនអាចឃើញគូស្នេហ៍មួយគូកំពុងថើបគ្នាដោយក្ដីស្រឡាញ់។ ការអប់រំផ្លូវភេទគឺអវត្តមានទាំងស្រុងពីកម្មវិធីសិក្សារបស់សាលា។ ការស្រឡាញ់ភេទដូចគ្នាជាគំនិតមួយមិនមានទាល់តែសោះ - ហើយនេះបើទោះបីជាការពិតដែលថាមិនមានច្បាប់ប្រឆាំងនឹងវាក៏ដោយ។ ទោះបីជាដោយសារប្រទេសនេះមានកងទ័ពដ៏ធំបំផុតមួយក្នុងពិភពលោកក៏ដោយ ក៏គេអាចសន្មត់ថាមានអ្វីមួយកំពុងកើតឡើងនៅពីក្រោយទ្វារបិទយ៉ាងតឹងរឹងនៃបន្ទាយដាច់ដោយឡែក ប៉ុន្តែមិនមានពាក្យអ្វីនិយាយអំពីវានោះទេ។ ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងភាគច្រើននឹងមិនយល់ពីអ្នកទេ ប្រសិនបើភ្លាមៗនោះអ្នកសួរពួកគេអំពីការស្រឡាញ់ភេទដូចគ្នានោះ។ ប្រសិនបើមាន "អ្នកមិនស្រលាញ់ភេទដូចគ្នា" នៅទីនេះ ពួកគេរស់នៅក្នុងបរិយាកាសនៃភាពច្របូកច្របល់ខ្លាំង មិនអាចបង្ហាញពីធម្មជាតិរបស់ពួកគេបានឡើយ។
ជាទូទៅ ខ្ញុំត្រលប់ទៅរឿងរបស់ខ្ញុំវិញ ហើយបិទប្រធានបទនៃការតំរង់ទិស។ ទី​បំផុត ខ្ញុំ​មក​ទី​នេះ​មិន​មែន​ដើម្បី​បង្រៀន​ទេ គឺ​ដើម្បី​រៀន។ ប្រសិនបើពួកគេរកឃើញអ្វីមួយ ល្អបំផុត វានឹងបង្កឱ្យមានភាពឆ្គាំឆ្គង ភាពអាម៉ាស់ និងសំណួរមិនចេះចប់។ សូម្បី​តែ​ជា​ជនជាតិ​អាមេរិក​ក៏​ដោយ ក៏​ខ្ញុំ​ជា​អ្នក​ដើរ​បង្ហាញ​ភាព​ចម្លែក​ដែរ។ ខ្ញុំមិនខ្លាចអំពើហឹង្សាលើរាងកាយទេ។ ខ្ញុំខ្លាចភាពអាម៉ាស់ដែលមិនអាចទ្រាំទ្របាន ដោយត្រូវពន្យល់អ្វីមួយឥតឈប់ឈរ ហើយតែងតែរកលេសគ្រប់កន្លែងដែលខ្ញុំទៅ ដែលជាការពិត ក៏ជាទម្រង់នៃអំពើហិង្សាផងដែរ។ ខ្ញុំរក្សាគំនិតរបស់ខ្ញុំអំពីរឿងខ្លះចំពោះខ្លួនខ្ញុំ។ ខ្ញុំបានដឹងយ៉ាងច្បាស់ជាមុននូវអ្វីដែលខ្ញុំកំពុងចុះឈ្មោះ។ ហើយម្តងទៀត ខ្ញុំនៅទីនេះដើម្បីរៀន មិនមែនដើម្បីបង្រៀនទេ។
ស៊ូទ្រាំ។ រស់រានមានជីវិត។
 
ជំពូកសាមសិប
នៅចុងបញ្ចប់នៃសប្តាហ៍ទី 3 យើងកំពុងរៀបចំដំណើរកម្សាន្តមួយយប់ទៅកាន់ភ្នំ Myohyangsan ដែលជា "ភ្នំនៃក្លិនក្រអូបអាថ៌កំបាំង" ។ នៅលើភ្នំទាំងនេះមានសារមន្ទីរ "ពិព័រណ៍អន្តរជាតិនៃមិត្តភាព" - ឃ្លាំងដ៏ធំនៃអំណោយដែលភ្ញៀវបរទេសបានបង្ហាញដល់អ្នកដឹកនាំក្នុងរយៈពេលជាច្រើនឆ្នាំនៃអត្ថិភាពនៃរដ្ឋ។ ការតាំងពិពណ៌ស្រដៀងគ្នានេះជារឿងធម្មតានៅក្នុងប្រទេសកុម្មុយនិស្តក្នុងអំឡុងសង្គ្រាមត្រជាក់ ប៉ុន្តែប្រទេសកូរ៉េខាងជើងមានមោទនភាពបំផុតក្នុងចំណោមពួកគេទាំងអស់ ដែលនៅរស់រានមានជីវិតរហូតមកដល់សព្វថ្ងៃនេះ។ តាមពិតទៅ ការតាំងពិព័រណ៌នេះ មិនមែនមានតែមួយនៅកូរ៉េទេ។ ប៉ុន្មានថ្ងៃមុន យើងបានទៅទស្សនា "ពិព័រណ៍មិត្តភាព" មួយទៀត ដែលមិនសូវស្គាល់នៅក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដែលជាអត្ថិភាពដែលខ្ញុំមិនធ្លាប់ស្គាល់ពីមុនមក។
វា​ជា​ថ្ងៃ​រដូវក្តៅ​ដ៏​ក្តៅ​ខ្លាំង។ ដើម្បីទៅដល់ការតាំងពិពណ៌ យើងត្រូវបើកឡានរយៈពេលយូរ កាត់ជាយក្រុងភាគខាងលិចនៃទីក្រុងព្យុងយ៉ាង តំបន់ Mangyongdae។ ទោះបីជាតំបន់ជាយក្រុងត្រូវបានចាត់ទុកថាជាផ្នែករដ្ឋបាលនៃទីក្រុងព្យុងយ៉ាងក៏ដោយ ទឹកដីរបស់វាមានលក្ខណៈដូចជាតំបន់ជនបទដែលមិនទាន់មានការអភិវឌ្ឍន៍។ ច្រកចូលការតាំងពិពណ៌ត្រូវបានការពារដោយឆ្មាំជាមួយ Kalashnikovs ។ ដើម្បីចូលទៅក្នុងអគារ អ្នកត្រូវតែឆ្លងកាត់ការត្រួតពិនិត្យសុវត្ថិភាពឱ្យបានហ្មត់ចត់។ របស់របរផ្ទាល់ខ្លួនទាំងអស់ រួមទាំងទូរសព្ទដៃ ត្រូវតែទុកក្នុងកោសិកាផ្ទុកពិសេស។ ការថតរូបត្រូវបានហាមឃាត់។ អ្នកទស្សនាត្រូវបានស្វែងរកដោយប្រើឧបករណ៍រាវរកដែកដែលកាន់ដោយដៃ។ បន្ទាប់មកអ្នកត្រូវឆ្លងកាត់ម៉ាស៊ីនដែលផ្លុំធូលីចេញពីស្បែកជើងរបស់អ្នក បន្ទាប់មកអ្នកទស្សនាចូលទៅកាន់សាលតាំងពិពណ៌ធំ។ នៅពេលយើងទៅទស្សនាសារមន្ទីរ យើងត្រូវបានដឹកនាំដោយមគ្គុទ្ទេសក៍ស្ត្រីវ័យក្មេងម្នាក់ - នៅក្នុង chosoton ជៀសមិនរួច។ អ្នកស្រី​បន្ត​ថា អគារ​៤​ជាន់​នេះ​បាន​បើក​ដំណើរការ​នៅ​ថ្ងៃ​ទី​១ ខែ​សីហា ឆ្នាំ​២០១២។ យើង​ត្រូវ​បាន​អញ្ជើញ​ឱ្យ​ចូល​ទៅ​ក្នុង​បន្ទប់​ទី​មួយ ដែល​ជា​វត្ថុ​តាំង​បង្ហាញ​សំខាន់​ៗ​ដែល​ជា​ចម្លាក់​ថ្មម៉ាប​ធំ​ពីរ​មាន​កម្ពស់​ដប់ពីរ​ម៉ែត្រ។ នេះគឺជា គីម អ៊ីលស៊ុង និងគីម ជុងអ៊ីល ដែលនៅពីក្រោយពួកគេគឺជាផ្ទៃខាងក្រោយពណ៌ផ្កាឈូកភ្លឺ។ មនុស្សគ្រប់រូបត្រូវក្រាបថ្វាយបង្គំមេដឹកនាំ។ បន្ទាប់ពីពិធីត្រូវបានបញ្ចប់ ដំណើរកម្សាន្តក៏ចាប់ផ្តើម។
បើគ្មានពាក្យអ្វីសោះ អាឡិចសាន់ឌឺ និងខ្ញុំបានយល់ភ្លាមៗថា យើងត្រូវជៀសវាងការទំនាក់ទំនងដែលមើលឃើញជាមួយគ្នានៅក្នុងរោងមហោស្រពដ៏ធំនៃអច្ឆរិយៈ kitschy នេះ បើមិនដូច្នេះទេ យើងនឹងស្លាប់ដោយការសើច។ រូបគំនូរ​ក្នុង​ស៊ុម​ពណ៌​ស​ដែល​មាន​ពីរ​ផ្នែក បង្ហាញ​ពី​លោក Kim Jong Il ស្លៀកពាក់​ពាសដែក ជិះ​ខ្លា​នៅ​ខាងក្រោយ​បឹង​ភ្នំភ្លើង​ក្បែរ​ភ្នំ Paektusan និង​នៅ​ក្បែរ​គាត់​ក្នុង​ឯកសណ្ឋាន​យោធា​នៅ Mount Hosan ក្នុង​ប្រទេស​កូរ៉េខាងត្បូង និង​ខ្លា ដេកនៅជើងរបស់គាត់។ ស្នាដៃនេះត្រូវបានបរិច្ចាគទៅសារមន្ទីរក្នុងឆ្នាំ 1992 ដោយ "ជនរួមជាតិ ជាអ្នកតស៊ូប្រឆាំងនឹងចក្រពត្តិនិយមជប៉ុន ដែលរស់នៅក្រៅប្រទេស"។
បន្ទាប់មក យើងត្រូវបានបង្ហាញរបស់របរប្រចាំថ្ងៃរបស់មេដឹកនាំ ដូចជាប៊ិចធ្វើពីសំបកអណ្តើក ស្រោបដោយមាស ប៊ិចនេះត្រូវបានលោក គីម អ៊ីលស៊ុង ប្រើប្រាស់រហូតដល់គាត់ស្លាប់។
"ពិព័រណ៍មិត្តភាព" ក៏មានការតាំងពិពណ៌ដែលរចនាឡើងដើម្បីលើកតម្កើងខ្សែបន្ទាត់ចុងក្រោយនៃភ្នំ Paektusan ។ ជនជាតិកូរ៉េម្នាក់រស់នៅក្នុងប្រទេសចិន ដែលជាសញ្ញាសរសេរថា បានបរិច្ចាគរូបចម្លាក់ត្បូងថ្មដ៏មហិមាមួយ ដែលមានទម្ងន់បីតោន ដែលពណ៌នាអំពីសត្វខ្លាពណ៌ប្រផេះពណ៌ទឹកក្រូច។ នេះគឺជាឧទាហរណ៍ចម្បងនៃ kitsch សិល្បៈ។ សិលាចារឹកនៅលើជើងទម្ររបស់វាសរសេរថា “សូមអរគុណដល់សេនាប្រមុខ គីម ជុងអ៊ុន អនាគតដ៏ភ្លឺស្វាងកំពុងរង់ចាំយើង”។ អំណោយមួយផ្សេងទៀតដែលហាក់ដូចជាមិនចម្លែកសម្រាប់អ្នកដែលធ្វើតាមអ្វីដែលកំពុងកើតឡើងនៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងគឺបាល់បោះ Spalding Pro NBA ដែលត្រូវបានចុះហត្ថលេខាដោយ LeBron James ។ ខ្ញុំមានការងឿងឆ្ងល់យ៉ាងខ្លាំងថា James ដឹងថាគាត់នឹងចុះហត្ថលេខាលើបាល់នេះសម្រាប់អ្នកណា។ ខ្ញុំ​គិត​ថា គាត់​នឹង​មាន​ការ​ភ្ញាក់​ផ្អើល​ជា​ខ្លាំង ប្រសិន​បើ​គាត់​ដឹង​ថា​បាល់​នោះ​នៅ​ទីណា។
ជាន់ទាំងមូលត្រូវបានឧទ្ទិសដល់អំណោយពីជនជាតិកូរ៉េដែលរស់នៅក្រៅប្រទេស។ នៅទីនោះ ជាឧទាហរណ៍ សៀវភៅ “Kim Jong Il: Guiding Star of the Twenty-First Century” ដោយ Kwang Myongsan ត្រូវបានបង្ហាញ។ នេះ​ប្រហែល​ជា​ឈ្មោះ​ក្លែងក្លាយ ព្រោះ​ខ្ញុំ​រក​មិន​ឃើញ​ព័ត៌មាន​ណា​មួយ​អំពី​អ្នក​និពន្ធ​ក្រៅ​ពី​តំណ​ភ្ជាប់​ទៅ​សៀវភៅ​នេះ។
សម្រាប់ថ្ងៃកំណើតរបស់គាត់នៅថ្ងៃទី 16 ខែកុម្ភៈ ឆ្នាំ 2000 គីម ជុងអ៊ីល បានទទួលនូវអ្វីដែលមគ្គុទ្ទេសក៍បានពិពណ៌នាថាជា "កំណប់មឈូស"។ ប្រហែលជាអត្ថន័យពិតត្រូវបានបាត់បង់ដោយសារតែការលំបាកក្នុងការបកប្រែ។ ទោះបីជាការឆ្លុះបញ្ចាំងពីអ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលខ្ញុំបានឃើញបន្ទាប់ពីនោះ ខ្ញុំបានសន្និដ្ឋានថា វាពិតជាសមរម្យណាស់ក្នុងការហៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងទាំងមូលថា "ពិព័រណ៍មិត្តភាព" ជាមួយនឹងទម្រង់បែបបទបែបនេះ។ យ៉ាង​ណា​មិញ វត្ថុ​ដែល​អ្នក​ណែនាំ​កំពុង​ចង្អុល​នៅ​ពេល​នោះ គឺ​ប្រអប់​ត្បូង​មួយ​ដុំ​តូច។ ការបើកគម្របម្តងនឹងបង្ហាញវិក័យប័ត្រ 216 ដុល្លារ 100 ដែលលេខស៊េរីដែលបញ្ចប់ដោយ "216" ។ ខ្ញុំ​សួរ​ថា​តើ​ក្រដាស​ប្រាក់​ទាំង​នេះ​ឥឡូវ​ត្រូវ​បាន​រក្សា​ទុក​នៅ​ក្នុង "រតនាគារ​មឈូស" ដែរ​ឬ​ទេ? គ្រវីក្បាលដោយអវិជ្ជមាន មគ្គុទ្ទេសក៍ផ្តល់ឱ្យខ្ញុំនូវរូបរាងដ៏ឧឡារិក។
បន្ថែមពីលើអំណោយដ៏ប្រណិត និងមានតម្លៃថ្លៃទាំងនេះ ក៏មានតុកកែធម្មតាមួយចំនួនធំដាក់តាំងបង្ហាញផងដែរ ដូចជា ស៊ីឌី ផ្លាកសញ្ញា មេដែក ទូទឹកកក និងស្ទីគ័រកាង ដែលសុទ្ធតែដាក់នៅខាងក្រោយប្រអប់កញ្ចក់។ អ្វីៗ​ដែល​អាច​ចាត់​ទុក​ថា​ជា​បរទេស​ត្រូវ​តែ​ហាក់​ដូច​ជា​កម្រ និង​សំខាន់​សម្រាប់​អ្នក​ស្រុក។ សញ្ញាប័ត្របណ្ឌិតកិត្តិយសរបស់លោក Kim Jong Il ពីសាកលវិទ្យាល័យ Oxford ទីក្រុង Los Angeles រដ្ឋកាលីហ្វ័រញ៉ា។ ទីបំផុត យើងទាំងបីនាក់បានរកឃើញខ្លួនឯងនៅពីមុខប្រអប់ដាក់កញ្ចក់មួយ ដែលកែវពីតន្ត្រី Broadway "Mamma Mia!" ត្រូវបានបង្ហាញ។ ទៅតន្ត្រីរបស់ ABBA ។ មីង និងមគ្គុទ្ទេសក៍ក្នុងតំបន់បានមករកយើង។
មីនមើលមកខ្ញុំដោយភ្នែកធំៗ៖ “ត្រាវីស តើ “ម៉ាម៉ា ម៉ៃ” ជាអ្វី?
រំពេច​នោះ​ក៏​មាន​សំឡេង​លាន់​ឡើង។ យើង​ងាក​ក្រោយ​ភ្លាមៗ ហើយ​បាន​ឃើញ​ថា មគ្គុទ្ទេសក៍​ស្រី​នៅ​ក្នុង​ហាង​ឆេសណូត​ដ៏​អស្ចារ្យ​បាន​ដួល​ទៅ​នឹង​ឥដ្ឋ។ Min ប្រញាប់ប្រញាល់ទៅរកនាង លើកនាងពីលើឥដ្ឋ ហើយនាំនាងទៅកាន់កៅអីដែលនៅជិតបំផុត។
អាឡិចសាន់ឌឺបានមកក្រោយខ្ញុំ។ "តើអ្នកបានឃើញរឿងនេះទេ? - គាត់ខ្សឹបដាក់ត្រចៀកខ្ញុំ។ - នាងបានសន្លប់" ។
នៅចុងបញ្ចប់នៃច្រករបៀងមានរាបស្មើរបើកចំហដែលមើលទេសភាពជនបទដ៏ស្រស់ស្អាតនៅជុំវិញសារមន្ទីរនេះ។ យើង​បាន​ចេញ​ទៅ​លើ​វា ហើយ​ចូល​ទៅ​ក្នុង​ភាព​តឹងតែង​នៃ​ថ្ងៃ​រដូវក្តៅ។ នៅលើយ៉រមានបញ្ជរដែលមានភេសជ្ជៈ និងអាហារសម្រន់ស្រាលៗសម្រាប់ពួកយើង ដែលជាភ្ញៀវតែមួយគត់។ ខ្ញុំ​បាន​ទិញ​កាហ្វេ​ទឹកកក​មួយ​កំប៉ុង​សម្រាប់​ខ្លួន​ឯង និង​ដប​ទឹក​សម្រាប់​មគ្គុទ្ទេសក៍​ស្រី ដែល​បាន​ឆ្លើយ​ទាំង​ញញឹម​អៀនខ្មាស។
ដំណើរកំសាន្តរបស់យើងបានដល់ទីបញ្ចប់ហើយ។ ក្នុងករណីណាក៏ដោយវាមិនអាចទៅរួចទេក្នុងការរុករកគ្រប់ជាន់នៃការតាំងពិព័រណ៍នេះក្នុងមួយថ្ងៃ។ ខ្យល់​ក្តៅ​ពេក​មិន​អាច​អង្គុយ​យូរ​នៅ​លើ​ដំបូល​ផ្ទះ។ ទេសភាពនៃការបើកមិនមានអ្វីដែលគួរឱ្យកត់សម្គាល់នោះទេ - ភាពសម្បូរបែបនៃរុក្ខជាតិបៃតងនិងផ្លូវវែងឆ្ងាយដែលនាំទៅដល់សារមន្ទីរ។ លោក Alec បានសន្យាថា "ពិព័រណ៍មិត្តភាពអន្តរជាតិ" នៅភ្នំ Myohyangsan នឹងកាន់តែគួរឱ្យចាប់អារម្មណ៍។
ពេល​យើង​ជិះ​ក្នុង​ឡាន​តូច​របស់​យើង​រួច​ហើយ Min បាន​និយាយ​ថា មគ្គុទ្ទេសក៍​ស្រី​មាន​ផ្ទៃ​ពោះ​៥​ខែ។ ហើយ​ថា​នាង​មិន​បាន​ញ៉ាំ​អាហារ​ពេល​ព្រឹក​នេះ​ទេ។
**
នៅពេលដែលយើងទៅដល់ភ្នំ Myohyangsan បន្ទាប់ពីការធ្វើដំណើររយៈពេលបួនម៉ោងពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ខ្នងរបស់ខ្ញុំបានរឹងរូសទាំងស្រុង។ ផ្លូវ​ហាយវ៉េ​នេះ​ត្រូវ​បាន​សាងសង់​ក្នុង​ទសវត្សរ៍​ឆ្នាំ 1980 នៅ​មុន​ពេល​សេដ្ឋកិច្ច​ដួល​រលំ ហើយ​មិន​ត្រូវ​បាន​ជួសជុល​ចាប់​តាំង​ពី​ពេល​នោះ​មក។ យើងបានមកដល់ពេលល្ងាច។ ផ្លូវ​ងងឹត​ទៅ​សណ្ឋា​គារ​មាន​សភាព​ស្ទះ​ចរាចរណ៍ និង​អ្នក​ថ្មើរ​ជើង​មាន​តែ​ទាហាន​ពីរ​បី​នាក់​ដើរ​ទៅ​មុខ។ ចង្កៀងមុខរថយន្តរបស់យើងបំភ្លឺនារីម្នាក់ស្លៀកពាក់ឱ្យអ្នកទាំងប្រាំបួន ប៉ុន្តែក្នុងរចនាប័ទ្មកូរ៉េខាងជើងផ្លូវការបំផុត ក្នុងសម្លៀកបំពាក់ដែលស្ថិតនៅក្រោមជង្គង់របស់នាង។
យើងត្រូវបានបង្ហាញនៅក្នុងភោជនីយដ្ឋានសណ្ឋាគារ ដែលជាកន្លែងដែលយើងជាអតិថិជនតែមួយគត់ លើកលែងតែទាហានផឹកស្រានៅក្នុងអាវយឺតរហែក។ មានកន្លែងទទួលទានអាហារដាច់ដោយឡែកសម្រាប់មគ្គុទ្ទេសក៍កូរ៉េ និងអ្នកបើកបររបស់យើង។ យើងត្រូវបានគេបម្រើអាហារពេលល្ងាចដែលមិនអាចបរិភោគបានទាំងស្រុង។ ជំនួសឱ្យសាច់មាន់មានឆ្អឹងខ្ចីមួយប្រភេទ ស៊ុបគឺជាផ្សិតស្តើង ហើយបន្លែទាំងអស់ដែលនៅសល់គឺជាឈ្មោះរបស់វា។ ខ្ញុំលេបស្រាបៀរស្ទើរតែទាំងអស់ដែលគេយកមកឲ្យយើង រួចដោះសារ ហើយទៅបន្ទប់ខ្ញុំ។ នៅព្រឹកបន្ទាប់ខ្ញុំមានអារម្មណ៍ភ័យខ្លាច។ អាហារពេលព្រឹកនៅភោជនីយដ្ឋានមើលទៅគួរឲ្យខ្ពើមដូចអាហារពេលល្ងាចកាលពីម្សិលមិញ។ ខាងក្រៅក្តៅក្រហាយ ដែលធ្វើឱ្យខ្ញុំឈឺចាប់។ ជាសំណាងល្អ Hwa បានបើកម៉ាស៊ីនត្រជាក់នៅក្នុងឡានក្រុងរបស់យើងជាមុន។
នៅតាមផ្លូវដែលមានខ្យល់បក់ យើងចុះយឺតៗតាមខ្សែទឹកជ្រៅមួយនៅជើងភ្នំ Myohyangsan រហូតដល់យើងចូលទៅជិតអគារពីរក្នុងរចនាបថរាជវាំងបុរាណ - តួសង្គមនិយម ក្បាលជនជាតិកូរ៉េ។ នេះ​ជា​ច្រក​ចូល​ទៅ​កន្លែង​តាំង​ពិព័រណ៍​មិត្តភាព​អន្តរជាតិ។ ចំណតរថយន្តដ៏ធំគឺទទេ។ អាគារខ្លួនឯងដែលជាកន្លែងតាំងពិព័រណ៍អំណោយមានទីតាំងនៅជម្រៅជ្រៅនៅលើភ្នំ។ ទាហាន​វ័យ​ក្មេង​ពីរ​នាក់​កាន់​កាំភ្លើង​ម៉ាស៊ីន​ប្រាក់​ដើរ​នៅ​ចន្លោះ​អគារ។ នៅពេលដែលពួកគេកត់សំគាល់យើងចេញពីឡានក្រុង ម្នាក់ក្នុងចំណោមពួកគេនិយាយលេងសើច។ ទីពីរ ពិធីការបំបែក សើច។ យើងចូលទៅជិតអគារដោយយកអំណោយជូនលោក គីម អ៊ីលស៊ុង សំណើចរបស់អ្នកយាមក៏រលត់ទៅ ពួកគេបានដើរទៅម្ខាងពីមុខយើង ហើយដោយដៃរបស់ពួកគេពាក់ស្រោមដៃពណ៌សបើកទ្វារសំរិទ្ធទម្ងន់បួនតោន។
ថ្វីត្បិតតែនៅខាងក្រៅវាក្តៅខ្លាំងក៏ដោយ នៅខាងក្នុងវិមានភ្នំនេះ សីតុណ្ហភាពខ្យល់មានផាសុកភាពខ្លាំងណាស់ អរគុណដល់ប្រព័ន្ធម៉ាស៊ីនត្រជាក់ដ៏មានឥទ្ធិពលបំផុតនៅលើពិភពលោក - ដល់ឋាននរកជាមួយនឹងការរឹតត្បិតលើការប្រើប្រាស់អគ្គិសនីទាំងអស់! មគ្គុទ្ទេសក៍របស់យើងដែលស្លៀកពាក់បែប chosonot ពីធម្មជាតិប្រាប់យើងឱ្យដោះមួកកីឡាបេស្បលរបស់យើង ទុកកាមេរ៉ា និងទូរស័ព្ទរបស់យើងនៅក្នុងបន្ទប់ផ្ទុក ហើយដាក់លើក្រណាត់ស្បែកជើងដែលផ្តល់ជូនយើង។ បន្ទាប់​ពី​ឆ្លង​កាត់​ឧបករណ៍​ចាប់​ដែក និង​ឧបករណ៍​ផ្លុំ​ធូលី យើង​ចូល​ទៅ​ក្នុង​សាល​ដ៏​ពិសិដ្ឋ ដែល​យើង​ក្រាប​ថ្វាយ​បង្គំ Kim Il Sung ដែល​បាន​ពណ៌នា​ពេល​នេះ​ជាមួយ​នឹង​ភ្នំ Paektusan នៅ​ផ្ទៃ​ខាង​ក្រោយ។ បើអ្នកស្គាល់គ្នាហ្មត់ចត់ជាមួយ "ពិព័រណ៍មិត្តភាព" ទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ត្រូវការពេលយ៉ាងតិចពីរថ្ងៃ នោះតើវាត្រូវចំណាយពេលប៉ុន្មានដើម្បីពិនិត្យមើលការតាំងពិពណ៌ចំនួន 7 ម៉ឺនមួយពាន់ដែលដាក់តាំងនៅក្នុងប្រអប់កញ្ចក់នៅក្នុងសាលរាប់រយនៃសារមន្ទីរនេះ...
ឈរ​នៅ​មុខ​សត្វ​ក្រពើ​ដែល​កាន់​ថាស​ភេសជ្ជៈ ខ្ញុំ​ស្រាប់តែ​មាន​អារម្មណ៍​ថា​ខ្លួន​ឯង​ញ័រ​ពី​ភាព​ត្រជាក់។ ជាអកុសល វ៉ែនតាទាំងអស់នៅលើថាសនេះគឺទទេ។ ស្មារតីស្ពឹកស្រពន់ដែលកាន់តែធ្ងន់ធ្ងរឡើងដោយការភ្លេចភ្លាំងនៃ surrealism ប្រចាំថ្ងៃនេះនាំឱ្យមានការឈឺចាប់យ៉ាងខ្លាំងនៅក្នុងឆ្អឹងខ្នង។
ចំនួនដ៏គួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើល និងភាពស្មុគ្រស្មាញនៃអំណោយទាំងអស់ដែលប្រមូលបាន ត្រូវតែធ្វើឱ្យមានការស្រមើស្រមៃរបស់បុគ្គលិកកូរ៉េខាងជើងជាមធ្យម ដែលត្រូវបាននាំយកមកទីនេះ ដើម្បីទទួលយកបទពិសោធន៍សម្រាប់ខ្លួនគាត់នូវសញ្ញានៃការគោរពខ្ពស់បំផុតចំពោះមេដឹកនាំមកពីជុំវិញពិភពលោក។ ពួកគេប្រាកដជាមិនប្រាប់គាត់ថា ការផ្លាស់ប្តូរអំណោយគឺជាផ្នែកមួយនៃពិធីការទូតធម្មតាដែលត្រូវបានទទួលយកទូទាំងពិភពលោក។ អ្វី​ដែល​មិន​ត្រូវ​បាន​លើក​ឡើង​នោះ​គឺ​ថា អំណោយ​ភាគ​ច្រើន​ដែល​បាន​បង្ហាញ​នៅ​ទី​នេះ​មិន​ត្រូវ​បាន​បង្ហាញ​ដោយ​ផ្ទាល់​ដោយ​អ្នក​ដើរ​តាម​បរទេស​ទេ ប៉ុន្តែ​ត្រូវ​បាន​ទទួល​ដោយ​មន្ត្រី​បក្ស​ផ្សេងៗ​ពី​សហសេវិក​បរទេស​ជា​ផ្នែក​នៃ​ការ​ផ្លាស់​ប្តូរ​ជា​ទម្លាប់​នៃ​ការ​គោរព​ជា​ផ្លូវការ។ អំណោយដែលបានបង្ហាញគួរតែបង្ហាញដល់មនុស្សគ្រប់គ្នា មិនត្រឹមតែកិត្តិយស និងការគោរពដែល Kims ទាំងបីទទួលបានក្នុងពិភពលោកប៉ុណ្ណោះទេ ប៉ុន្តែក៏មានចិត្តសប្បុរសរបស់ពួកគេក្នុងការ "ចែករំលែក" អំណោយទាំងនេះជាមួយប្រជាជនរបស់ពួកគេ។ នេះគឺជាសង្គមនិយមរបស់យើង - ដូចដែលពួកគេនិយាយ។
បន្ទាប់ពីដំណើរកំសាន្តរួច ពួកយើងបានបង្កកក្នុងសាលដែលមានបំពាក់ម៉ាស៊ីនត្រជាក់យ៉ាងកក់ក្តៅនៅលើយ៉រនៃអាគារជាមួយនឹងអំណោយពីលោក គីម ជុងអ៊ីល ហើយថតរូបជ្រលងភ្នំដាក់នៅជើងរបស់យើង។ ដោយសារការតាំងពិព័រណ៍មិត្តភាពអន្តរជាតិត្រូវបានចាត់ទុកថាជាកន្លែងពិសិដ្ឋបំផុតមួយក្នុងប្រទេស មីងបានបញ្ចុះបញ្ចូលយើងឱ្យសរសេរអ្វីមួយនៅក្នុងសៀវភៅភ្ញៀវ។ ប៉ុន្តែនេះមិនមែនជាការងារងាយស្រួលនោះទេ ព្រោះនាងចង់ឃើញច្រើនជាងការសរសេរឈ្មោះរបស់យើង វាត្រូវបានណែនាំយ៉ាងខ្លាំងសម្រាប់អ្នកទស្សនាបំពេញទំព័រទាំងមូលជាមួយនឹងការពិពណ៌នាអំពីសេចក្តីរីករាយរបស់ពួកគេចំពោះអ្វីដែលពួកគេបានឃើញនៅកន្លែងនេះ និងដោយបង្ហាញពីក្តីស្រឡាញ់ និងការគោរពរបស់ពួកគេចំពោះអ្នកដឹកនាំ។ បន្ទាប់មក មគ្គុទ្ទេសក៍គួរតែបកប្រែការពិនិត្យឡើងវិញរបស់អ្នកទៅជាពាក្យកូរ៉េសម្រាប់ពាក្យ។ អាឡិចសាន់ឌឺ និងខ្ញុំធ្វើពុតថាយើងរវល់ខ្លាំងណាស់ក្នុងការថតរូបជុំវិញ និងទិញវត្ថុអនុស្សាវរីយ៍នៅក្នុងហាងដែលមានទីតាំងនៅជាប់នឹងយ៉រ។ ការ​ថ្វាយ​បង្គំ​រូប​សំណាក​ជា​រឿង​មួយ។ ការសរសេរឈ្មោះរបស់អ្នកជារៀងរហូតនៅលើទំព័រដែលនឹងត្រូវបានប្រើដោយការឃោសនា ដើម្បីទុកការសរសើរជាលាយលក្ខណ៍អក្សរ សូម្បីតែផ្លែល្វានៅក្នុងហោប៉ៅរបស់អ្នកគឺខុសគ្នាទាំងស្រុង។ ជាលទ្ធផល Alec ត្រូវបង្ខំចិត្តយករ៉េបសម្រាប់យើងទាំងអស់គ្នា។ ខ្ញុំ​អាណិត​គាត់។ ប៉ុន្តែនៅទីបញ្ចប់ Tongil Tours គឺជាការបង្កើតរបស់គាត់ មិនមែនជារបស់យើងទេ។
**
ដើរត្រឡប់មកឡានក្រុងវិញ ខ្ញុំមានអារម្មណ៍ថាខ្ញុំស្ទើរតែបាត់បង់ស្មារតី។ ជ្រើសរើសពាក្យរបស់ខ្ញុំដោយប្រុងប្រយ័ត្ន ខ្ញុំប្រាប់ Min ថាខ្ញុំមិនចង់ញ៉ាំអាហារពេលល្ងាចនៅសណ្ឋាគារទេ។ ដោយ​វាយ​តម្លៃ​ទឹក​មុខ​ខ្ញុំ មីន​ងក់​ក្បាល ប៉ុន្តែ​មាន​ទឹក​មុខ​ខ្វល់ខ្វាយ​យ៉ាង​ខ្លាំង។ អ្វីគ្រប់យ៉ាងត្រូវបានរៀបចំជាមុន។ ការផ្លាស់ប្តូរនាទីចុងក្រោយបង្កើតភាពស្មុគស្មាញ; អ្នកនឹងត្រូវចំណាយសម្រាប់ពួកគេចេញពីហោប៉ៅផ្ទាល់ខ្លួនរបស់អ្នក។ ប៉ុន្តែ​ឥឡូវ​នេះ​ខ្ញុំ​មិន​ខ្វល់​ទេ – ខ្ញុំ​ត្រូវ​ញ៉ាំ​អ្វី​ដែល​មាន​ជីវជាតិ​តិច​តួច​។
នៅតាមផ្លូវត្រឡប់មកវិញ យើងឈប់នៅសណ្ឋាគាររាងពីរ៉ាមីតដ៏ធំមួយ។ វាហាក់ដូចជាប្រទេសនេះមានសេចក្តីស្រឡាញ់ពិសេសសម្រាប់សណ្ឋាគារប្រណីតនៃទម្រង់នេះ។ Ro ប្រាប់យើងដោយរូបរាងដ៏ធ្ងន់ធ្ងរថា Hyangsan គឺជាសណ្ឋាគារលំដាប់ផ្កាយប្រាំមួយ។ អ្នក​ទទួល​ខុស​ត្រូវ​ក្នុង​ការ​ចង​ដៃ​ស្វាគមន៍​យើង​នៅ​ក្នុង​បន្ទប់​ទទួល​ភ្ញៀវ​ទទេ។ Ro សួរ​គាត់​ថា តើ​យើង​អាច​ញ៉ាំ​អាហារ​នៅ​ភោជនីយដ្ឋាន​មួយ​ក្នុង​សណ្ឋាគារ​បាន​ទេ? នេះត្រូវបានបន្តដោយការពន្យល់ដ៏វែង ដែលខ្លឹមសារនោះគឺថា "មានតែភ្ញៀវទេដែលអាចបរិភោគនៅទីនេះបាន"។ ប៉ុន្តែការពិតអាចមើលឃើញដោយភ្នែកទទេ៖ សណ្ឋាគារនេះគឺទទេទាំងស្រុង ដូច្នេះមិនមានអាហារនៅក្នុងភោជនីយដ្ឋានទេ។
ជាសំណាងល្អ ព្រលឹងដ៏ក្លាហានខ្លះរត់កន្លែងអាំងសាច់នៅជាប់សណ្ឋាគារ។ ម្ចាស់​ហាង​សប្បាយ​នឹង​អាំង​សាច់​មួយ​ចំនួន​ពីរ​បី​ដុល្លារ។ យើងអង្គុយនៅតុទទេមួយទល់មុខក្រុមយុវជនយោធាឯកោ ប្រាកដ​ណាស់ វា​មិន​មែន​ជា​អាហារ​ដ៏​ល្អ​បំផុត​ដែល​ខ្ញុំ​មិន​ធ្លាប់​មាន​នោះ​ទេ ប៉ុន្តែ​វា​គ្មាន​ចំណុច​អ្វី​ក្នុង​ការ​ត្អូញត្អែរ​ឡើយ។
ពេល​យើង​ត្រឡប់​ទៅ​ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​វិញ វា​ដល់​ពេល​ល្ងាច​ហើយ។ បំពង់ករបស់ខ្ញុំហើម ហើយខ្នង និងគូទរបស់ខ្ញុំឈឺដោយសារជិះកង់នៅកៅអីខាងក្រោយ។ ខ្ញុំមានអារម្មណ៍ថាមានភាពទន់ខ្សោយមួយលង់ទឹកអ្វីៗផ្សេងទៀត ដែលមានន័យថាជាការវាយប្រហារភ្លាមៗនៃការឆ្លងមេរោគគ្រុនផ្តាសាយប្រភេទមួយចំនួន។ នៅក្នុងបន្ទប់ទទួលភ្ញៀវរបស់សណ្ឋាគារ ខ្ញុំសុំឱ្យ Min ធ្វើការសុំទោសទៅកាន់លោកស្រី Park នៅថ្ងៃស្អែក ព្រោះខ្ញុំនឹងត្រូវខកខានថ្នាក់រៀន។ ខ្ញុំ​ត្រូវ​ចូល​ទៅ​ក្នុង​អារម្មណ៍​របស់​ខ្ញុំ។
**
តាមពិតទៅ ជំងឺរបស់ខ្ញុំមានច្រើនជាងរោគសញ្ញារាងកាយ។ អ្វី​ដែល​ខ្ញុំ​មាន​អារម្មណ៍​គឺ​ជា​ចំណុច​ខ្សោយ​ទូទៅ​ជាង។ អាហារបណ្តាលឱ្យទល់លាមក មានរលាក់នៅលើខ្នង និងករបស់ខ្ញុំ ពីការជិះដ៏វែងឆ្លងកាត់រន្ធក្នុងស្ថានភាពពាក់កណ្តាលអណ្តែតក្នុងរថយន្តតូចចង្អៀត មិនស្រួល ក្រពះរបស់ខ្ញុំទទេ ប៉ុន្តែខ្ញុំមិនមានចំណង់អាហារ ផ្ទុយទៅវិញ ខ្ញុំមានអារម្មណ៍ធុញទ្រាន់។ ចង្អោរ អ្វីមួយកំពុងវាយលុកក្នុងក្បាលរបស់ខ្ញុំ។ ប៉ុន្តែទីបំផុត ខ្ញុំគិតថាអ្វីដែលធ្វើឱ្យខ្ញុំឈឺចាប់បំផុតនៅពេលនេះ គឺព្រលឹងរបស់ខ្ញុំ។
ខ្ញុំនឿយហត់ណាស់។ ហត់នឿយ។ ខ្ញុំមិនបាននៅម្នាក់ឯងជាមួយខ្លួនខ្ញុំអស់ជាច្រើនសប្តាហ៍ហើយ ហើយវាហាក់ដូចជាយូរជាងនេះ។ ស្ថានភាព​ផ្លូវ​អារម្មណ៍​របស់​ខ្ញុំ​គឺ​មិន​ស្ថិតស្ថេរ​ជា​រៀង​រាល់​ថ្ងៃ ដូច​ជា​ខ្ញុំ​កំពុង​ជិះ​រទេះ​រុញ៖ ខ្ញុំ​អផ្សុក​ខ្លាំង ឬ​ខ្ញុំ​ចាប់​អារម្មណ៍​ដោយ​ការ​ចាប់​អារម្មណ៍​ថ្មី​មួយ​ចំនួន។ ដំបូង​ឡើយ​ខ្ញុំ​ស្រក់​ទឹក​ភ្នែក​ដោយ​ភាព​ស្មោះ​ត្រង់​និង​ភាព​ស្មោះ​ត្រង់​របស់​មនុស្ស​ល្អ​ដែល​ខ្ញុំ​ជួប។ ប៉ុន្តែវិនាទីបន្ទាប់មានអ្វីមួយនៅក្នុងក្បាលរបស់ខ្ញុំ ហើយខ្ញុំចងចាំពីស្ថានភាពដ៏អាក្រក់ដែលអ្វីៗកំពុងកើតឡើង ការគៀបសង្កត់មនុស្សឥតឈប់ឈរ ការភ័យខ្លាចរបស់ពួកគេ ភាពជាទាសករបញ្ញាដែលបង្អត់មនុស្សនូវគំនិតតិចតួចបំផុតនៃរបៀបដែលអ្វីៗគ្រប់យ៉ាងខុស។ . វាបំផ្លាញសមត្ថភាពរបស់មនុស្សក្នុងការសួរសំណួរ។ ក្តីសង្ឃឹមរបស់ខ្ញុំសម្រាប់អនាគតនៃធម្មជាតិរបស់មនុស្សបានឆាបឆេះ និងរលត់ជារៀងរាល់នាទីដោយមិនអាចគ្រប់គ្រងបានទាំងស្រុង។ គំនិត​ឆ្កួត​ៗ​មក​ហើយ​ទៅ។ គេង​នៅ​ពេល​ល្ងាច ហើយ​ព្យាយាម​ដេក ខ្ញុំ​ឆ្ងល់​ថា​តើ​បន្ទប់​យើង​ពិត​ជា​ពោរពេញ​ទៅ​ដោយ​មេរោគ​ឬ​អត់? ចុះ​បើ​គេ​អាច​លួច​ស្តាប់​ការ​សន្ទនា​ខ្សឹបខ្សៀវ​ជាមួយ Alexander នៅ​ពេល​ល្ងាច​របស់​យើង? តើកំហុសអាចត្រូវបានដំឡើងនៅឯណា? នៅក្នុងទូរស័ព្ទ? នៅក្នុងវត្ថុបុរាណ វិទ្យុដូចតុក្បែរគ្រែដែលស្ទើរតែមិនដំណើរការ? នៅក្នុងការជូនដំណឹងភ្លើង? ខ្ញុំក្រឡេកមើលទៅលើដំបូល។ មិនអីទេ ប្រហែលជាមានកំហុសនៅកន្លែងណាមួយ។ ចុះកាមេរ៉ាដែលលាក់? ចុះ​បើ​ពួក​គេ​មិន​ត្រឹម​តែ​លួច​លួច​ស្តាប់​យើង​ទេ ថែម​ទាំង​ឈ្លប​មើល​យើង? ជាឧទាហរណ៍ ការប្រើប្រាស់កុំព្យូទ័រយួរដៃរបស់ខ្ញុំ ដែលខ្ញុំទុកចោលដោយមិនដឹងខ្លួននៅលើតុនៅក្នុងបន្ទប់សណ្ឋាគាររបស់ខ្ញុំ? ប្រហែល​ជា​ពេល​ថ្ងៃ ពេល​ខ្ញុំ​ចូល​រៀន គេ​ចូល​បន្ទប់​ខ្ញុំ ហើយ​អាន​អ្វី​ៗ​ដែល​ខ្ញុំ​សរសេរ​នៅ​ថ្ងៃ​មុន?
ខ្ញុំ​ប្រាប់​ខ្លួន​ឯង៖ វា​គ្រាន់​តែ​ជា​ការ​ភ័យ​ខ្លាច។ ប៉ុន្តែ​វិនាទី​បន្ទាប់​ខ្ញុំ​យល់​ថា​គ្មាន​វិធី​ដើម្បី​ពិនិត្យ​មើល​នេះ​ទេ។ ប្រហែល​ជា​ខ្ញុំ​គួរ​តែ​ភ្លេច​ហើយ​មិន​គិត​អំពី​វា? ខ្ញុំពិបាកដេកលក់។ ហើយនៅពេលដែលនាឡិការោទិ៍រោទិ៍ ខ្ញុំមានអារម្មណ៍ថាចំណង់អាហាររបស់ខ្ញុំមិនទាន់ត្រលប់មកវិញទេ។ ខ្ញុំរង់ចាំមួយសន្ទុះ ដូច្នេះអ្នកផ្សេងទៀតប្រហែលជាបានចេញពីសណ្ឋាគាររួចហើយ ហើយខ្ញុំក៏ឡើងជណ្តើរយន្តចុះទៅខាងក្រោម។ ប៉ុន្តែមិនមែនទៅភោជនីយដ្ឋានដែលបម្រើអាហារពេលព្រឹកទេ។ ខ្ញុំបានសម្រេចចិត្តថា ខ្ញុំត្រូវទៅម៉ាស្សា។
នៅជាន់ទី 2 មានបន្ទប់មួយដែលអ្នកអាចបញ្ជាទិញសេវាកម្មបន្ថែម: ហែលទឹកក្នុងអាងសណ្ឋាគារក្នុងផ្ទះ ទស្សនាសូណា ទៅហាងកាត់សក់ ណាត់ជួបជាមួយវេជ្ជបណ្ឌិត។ បុគ្គលិកសណ្ឋាគារផ្តល់ឱ្យខ្ញុំនូវបញ្ជីតម្លៃកម្រាលឥដ្ឋ។ ម៉ាស្សារាងកាយ - 20 ដុល្លារ។ ខ្ញុំចង្អុលមុខទំនិញនេះក្នុងបញ្ជីតម្លៃ ហើយងក់ក្បាលដោយបញ្ជាក់។ ស្ត្រី​នោះ​នាំ​ខ្ញុំ​ទៅ​បន្ទប់​ម៉ាស្សា សុំ​ឱ្យ​ខ្ញុំ​ដោះ​ខោអាវ​ក្នុង​ខ្លួន​ឱ្យ​ដេក​លើ​តុ​ម៉ាស្សា ។ បន្ទាប់មកនាងបាត់។
ខ្ញុំរង់ចាំប្រហែលប្រាំ ប្រហែលជាម្ភៃនាទី - ពេលវេលាកន្លងផុតទៅយឺតៗ ហើយមិនអាចយល់បាន ដែលធ្វើអោយខ្ញុំបាត់បង់សមត្ថភាពក្នុងការពេញចិត្ត។ ទីបំផុត​សំឡេង​បើក​ទ្វារ​ក៏​ឮ​ឡើង។ បុរសចំណាស់ម្នាក់ចូលមក ញញឹមងក់ក្បាល ហើយប្រើកាយវិការ សុំឱ្យខ្ញុំដេកលើពោះ។ គាត់ត្រូវតែជាវេជ្ជបណ្ឌិត។ ម៉ាស្សាគឺជាផ្នែកសំខាន់មួយនៃឱសថបូព៌ា ហើយសណ្ឋាគារសូសានមានទីតាំងនៅជិតកន្លែងកីឡា។ មិនមានក្រុមកីឡាបរទេសច្រើនទេនៅសណ្ឋាគារក្នុងខែនេះ ដូច្នេះវាទំនងជាថាវេជ្ជបណ្ឌិតកំពុងមើលអត្តពលិកក្នុងស្រុក ដូចជា អ្នកចំបាប់ តេក្វាន់ដូ អ្នកហែលទឹក អ្នកលេងបាល់បោះ និងអ្នកហាត់កាយសម្ព័ន្ធ ហ្វឹកហាត់នៅលើទីលានកីឡាដែលរាយប៉ាយនៅជុំវិញសណ្ឋាគាររបស់យើង។ ប្រហែល​ជា​គ្រូ​ពេទ្យ​ម្នាក់​នេះ​ត្រូវ​បាន​គេ​ហៅ​ចូល​ជាមួយ​ម្នាក់​ក្នុង​ចំណោម​ពួកគេ។
ដោយមិននិយាយពាក្យមួយម៉ាត់ គ្រូពេទ្យដាក់ម្រាមដៃរបស់គាត់ភ្លាមៗទៅក្នុងគ្រប់តំបន់ដែលមានបញ្ហានៃរាងកាយរបស់ខ្ញុំ ហើយវាមានច្រើនណាស់។ គាត់បានកំណត់អត្តសញ្ញាណពួកគេស្ទើរតែភ្លាមៗ។ ម្រាមដៃរបស់គាត់ដោយសភាវគតិ (ប៉ុន្តែសភាវគតិនេះគឺជាលទ្ធផលនៃបទពិសោធន៍ជាច្រើន) ជីកចូលទៅក្នុងកន្លែងទាំងអស់នៅលើកនិងខ្នងរបស់ខ្ញុំដែលរំខានខ្ញុំ។ គាត់​សង្កត់​ម្រាម​ដៃ​ខ្លាំង​ល្មម​ដែល​វា​ឈឺ​បន្តិច​បន្តួច​ដោយ​ការ​សម្រុក​ចេញ​មក។ នោះគឺជាអំណាចព្យាបាលនៃការប៉ះ។ ខ្ញុំ​មិន​មាន​ទំនាក់​ទំនង​ផ្លូវ​កាយ​ជាមួយ​មនុស្ស​ណា​មួយ​ទេ តាំង​ពី​បាន​មក​ដល់​ប្រទេស។ ជា​លទ្ធផល អារម្មណ៍​របស់​ខ្ញុំ​ពី​ការ​ប៉ះ​បាន​ក្លាយ​ជា​ស្រពិចស្រពិល។
បន្ទាប់​មក​គ្រូពេទ្យ​ផ្តល់​សញ្ញា​ឱ្យ​ខ្ញុំ​ត្រឡប់​មក​ដេក​លើ​ខ្នង​ខ្ញុំ។ គាត់​ចាប់​ផ្ដើម​ច្របាច់​ដង​ខ្លួន​របស់​ខ្ញុំ​រហូត​ដល់​ចង់​ចូល​ដល់​ពោះវៀន។ បន្តិចម្ដងៗគាត់ចូលកាន់តែជ្រៅ ម្រាមដៃរបស់គាត់ជ្រាបចូលទៅក្នុងស្រទាប់ខ្លាញ់ ហើយទីបំផុតទៅដល់ថ្លើម។ ខ្ញុំ​ស្រែក​ដោយ​អចេតនា ហើយ​គាត់​សើច។ តាមពិតទៅ ខ្ញុំធ្លាប់ម៉ាស្សាច្រើនដងមកហើយ ប៉ុន្តែនេះជាលើកទីមួយហើយដែលដៃអ្នកម៉ាស្សាបានទៅដល់សរីរាង្គខាងក្នុងរបស់ខ្ញុំ។ ជាថ្មីម្តងទៀត ខ្ញុំសង្កេតឃើញថា ទោះបីជាខ្ញុំមិនបាននិយាយពាក្យណាមួយអំពីបញ្ហាក្រពះក៏ដោយ វេជ្ជបណ្ឌិតខ្លួនឯងមានអារម្មណ៍គ្រប់យ៉ាង។ ខ្ញុំមិនដឹងថាគាត់ធ្វើអ្វី និងដោយរបៀបណានោះទេ ប៉ុន្តែគាត់អាចវាយ "ចំណុចឈឺចាប់" ទាំងអស់ ដោយទទួលបានការឆ្លើយតបមួយពីខ្ញុំ។ ជា​លទ្ធផល ខ្ញុំ​មាន​អារម្មណ៍​ដូច​ជា​គាត់​បាន​ដក​ជំងឺ​ទាំង​អស់​ចេញ​ពី​ខ្លួន​ខ្ញុំ។ ពេលគាត់និយាយចប់ គាត់ក៏អោនមុខយ៉ាងខ្លី រួចក៏បាត់ពីបន្ទប់យ៉ាងលឿន មុននឹងខ្ញុំនិយាយពាក្យអរគុណ។ ខ្ញុំក្រោកឈរឡើង ហើយដឹងភ្លាមៗ៖ អ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលធ្វើទារុណកម្មខ្ញុំខ្លាំងពេកកាលពីមួយម៉ោងមុនបានបាត់នៅកន្លែងណាមួយ។ ទាំង​រាងកាយ និង​ព្រលឹង​បាន​វិល​មក​រក​ភាព​ប្រក្រតី​វិញ​។ ខ្ញុំបានជាសះស្បើយ។
**
នៅ​ថ្ងៃ​នោះ យើង​បាន​សម្រេច​ចិត្ត​បំពាន​ច្បាប់​យ៉ាង​ប្រញាប់ប្រញាល់ កម្ចាត់​មគ្គុទ្ទេសក៍​របស់​យើង ហើយ​ដើរ​លេង។
សុខភាព​បាន​ប្រសើរ​ឡើង​វិញ ខ្ញុំ​ចូល​រួម​អាហារ​ថ្ងៃ​ត្រង់​ជាមួយ​អ្នក​ដទៃ​បន្ទាប់​ពី​ថ្នាក់​រៀន​ចប់។ ខ្ញុំ​មាន​អារម្មណ៍​ថា​មាន​ថាមពល​ខ្លាំង​ណាស់​ដែល​ខ្ញុំ​ត្រៀម​ខ្លួន​ជា​ស្រេច​ដើម្បី​ត្រឡប់​ទៅ​រក​ទម្លាប់​ផឹក​កាហ្វេ​របស់​ខ្ញុំ​វិញ។ គម្រោងរបស់យើងគឺទៅមើលហាងអក្សរសិល្ប៍បរទេសនៅជិតទីលានគីមអ៊ីលស៊ុង។ ប៉ុន្តែមុននោះ តាមសំណើរបស់ខ្ញុំ យើងទៅហាងកាហ្វេ Viennese ដើម្បីបញ្ចូលថាមពលជាមួយ espresso ។
យើងអាចនិយាយបានថា Min ខ្លួនឯងបានចាកចេញពីពួកយើង។ នាង​បាន​ចុះ​ពី​ឡាន​ក្រុង ហើយ​ឆ្ពោះ​ទៅ​ហាង​អាហារ​ភ្លាម ដោយ​វាយ​អ្វី​មួយ​នៅ​លើ​ទូរសព្ទ​របស់​នាង​តាម​ផ្លូវ។ ហើយខ្ញុំ និងអាឡិច និងអាឡិចសាន់ឌឺ - យើងទាំងអស់គ្នានៅស្ងៀម ដោយនិយាយថាយើងចង់ចុះទៅទន្លេ ហើយថតរូបខ្លះនៃវិមានទៅគំនិត Juche ។ នាងគ្រវីដោយព្រមព្រៀងគ្នា ហើយបន្តដំណើររបស់នាងទៅកាន់ហាងកាហ្វេ ដោយបានជ្រមុជទាំងស្រុងនៅក្នុងអាជីវកម្មថ្មីមួយចំនួនដែលនាងកំពុងដំណើរការតាមរយៈអត្ថបទ។
អាឡិចសាន់ឌឺ និយាយថា "បុរសៗ" ខណៈពេលដែលយើងកំពុងថតរូប "តោះដើរលេង" ។
អាឡិច និងខ្ញុំមើលមុខគ្នា ប៉ុន្តែពួកយើងទាំងពីរមិននិយាយអ្វីទាំងអស់។
“យើងនឹងដើរតាមមាត់ទន្លេ។ នៅ​ទី​នេះ។ តោះ! នាងមិនមើលមកយើងទេ។ សូម​ធ្វើ​វា​។ តើ​មាន​រឿង​អ្វី​កើតឡើង? គ្មានអ្វីនឹងកើតឡើងចំពោះពួកយើងទេ”។
ជាទូទៅ វាមិនចំណាយពេលយូរដើម្បីបញ្ចុះបញ្ចូលយើងទេ។ យើង​បាន​ជាប់​គាំង​អស់​រយៈ​ពេល​បី​សប្តាហ៍ ហើយ​ក្រៅ​ពី​នេះ យើង​មិន​ទៅ​ណា​ឆ្ងាយ​ទេ។ បន្តិចទៀតតាមមាត់ទន្លេ។ យើង​មិន​លាក់លៀម មិន​បំពាន​ច្បាប់ មិន​ធ្វើ​អ្វី​គួរ​ឲ្យ​សង្ស័យ។
ដូច្នេះ​ហើយ យើង​បាន​តាំង​ចិត្ត​ឡើង។ ដោយធ្វើពុតថាអ្វីគ្រប់យ៉ាងកំពុងកើតឡើងដោយអចេតនា យើងផ្លាស់ទីក្នុងទិសដៅនៃ "ទីក្រុងឌូបៃ" ដែលជាត្រីមាសដ៏ប្រណីតនៃអគារខ្ពស់លំនៅដ្ឋានថ្មី - យើងឆ្លងកាត់សួនកុមារ បន្ទាប់មកនៅក្រោមប្រភេទស្ពានអាកាស ហើយទីបំផុតយើងចូលទៅជិត Onnyu ភោជនីយដ្ឋាន​ដែល​មាន​មនុស្ស​ច្រើន​កុះករ​រួច​ជា​ស្រេច​រង់ចាំ​វេន​ភ្លក់​គុយទាវ​ត្រជាក់​ដ៏​ល្បី។ នៅពេលនេះមនុស្សជុំវិញយើងចាប់ផ្តើមសម្លឹងមកយើង។ គេ​សង្កេត​ឃើញ​ថា​យើង​នៅ​ម្នាក់​ឯង គ្មាន​អ្នក​រួម​ដំណើរ។ យើងព្រងើយកន្តើយនឹងការក្រឡេកមើលរបស់ពួកគេ ហើយបន្តការដើររបស់យើង ហាក់ដូចជាយើងត្រូវបានផ្តល់សេរីភាពតិចតួចនេះដោយស្របច្បាប់។ ទោះ​ជា​គ្រប់​គ្នា​សម្លឹង​មក​យើង​ក៏​ដោយ ក៏​គ្មាន​អ្នក​ណា​ហ៊ាន​និយាយ​ជាមួយ​យើង​ដែរ។ ភាគច្រើនពួកគេគិតថាយើងជាសមាជិកគ្រួសាររបស់បុគ្គលិកនៃស្ថានទូតរុស្ស៊ី ឬបេសកកម្មមនុស្សធម៌។ យើងបត់ឆ្វេង ឆ្លងផ្លូវដែលភោជនីយដ្ឋានស្ថិតនៅ ហើយដើរថយក្រោយដោយស្ងប់ស្ងាត់ឆ្ពោះទៅទីលានគីមអ៊ីលស៊ុង។
អាឡិចសាន់ឌឺ និយាយថា “លើកចុងក្រោយដែលខ្ញុំនៅទីនេះ” នៅពេលយើងដើរកាត់ផ្សារទំនើបថ្មីភ្លឺ ខ្ញុំបានឃើញការវាយតប់គ្នា។ ត្រង់​នេះ​នៅ​កណ្តាល​ផ្លូវ យុវជន​ពីរ​នាក់​បាន​វាយ​គ្នា​ឯង។ ខ្ញុំ​គិត​ថា​វា​ជា​ប្រាក់​»។
អាឡិចឈប់ថតរូបអាគារផ្ទះល្វែងខ្ពស់មួយនៅតាមផ្លូវ។ អាឡិចសាន់ឌឺ និងខ្ញុំវាយប្រហារគាត់៖ “ អុញនោះឯងកំពុងធ្វើអ្វី?!! យើង​មិន​គួរ​មើល​ទៅ​ដូច​អ្នក​ទេសចរ​ទេ!»។
ជាការពិតណាស់ ស្ថានភាពនេះគឺមិនសមហេតុផលទាល់តែសោះ។ ស្រមៃមើលការរំភើបចិត្តរបស់យើង - ហើយសម្រាប់ហេតុផលឆោតល្ងង់បែបនេះ! អ្វីដែលយើងធ្វើគឺគ្រាន់តែដើរតាមផ្លូវ។ នៅកន្លែងណាមួយនៅក្នុងគំនិតរបស់ខ្ញុំ គំនិតបានភ្លឺឡើងក្នុងចិត្តរបស់ខ្ញុំ ដែល Min រវល់ជាមួយកិច្ចការ និងគំនិតផ្ទាល់ខ្លួនរបស់នាង ដែលនាងប្រហែលជាមិនបានកត់សម្គាល់ពីអវត្តមានរបស់យើងទេ។
បាទ ខ្ញុំខុសហើយ។ អាឡិចសាន់ឌឺ ខ្សឹបប្រាប់ថា៖ «អូយ! នាងនៅទីនេះហើយ។ ធ្វើ​ធម្មតា​ៗ​ដូច​ជា​មិន​មាន​អ្វី​កើត​ឡើង»។
យើងធ្វើពុតថាអ្វីគ្រប់យ៉ាងគឺ "ធម្មតា" ។ អ្វីក៏ដោយដែលមានន័យថា។ តែមិនគួរអោយជឿ...
មីនខឹង។ នាង​គោះ​ឆ័ត្រ​របស់​នាង​នៅ​លើ​ចិញ្ចើម​ផ្លូវ ដោយ​មើល​មិន​ឃើញ​ចំពោះ​ហ្វូង​អ្នក​ថ្មើរ​ជើង​ដែល​ដើរ​កាត់។
"តើអ្នកអនុញ្ញាតឱ្យខ្លួនអ្នកធ្វើអ្វី? - នាងស្រែក។ - ឯងខ្លាចខ្ញុំស្លាប់! ខ្ញុំទទួលខុសត្រូវចំពោះអ្នក ខណៈពេលដែលអ្នកនៅក្នុងប្រទេសរបស់ខ្ញុំ។ ចុះបើមានអ្វីកើតឡើងចំពោះអ្នក? ចុះ​បើ​អ្នក​ត្រូវ​ឡាន​បុក?
នាងបន្តស្រែកដោយកំហឹង។ ខ្ញុំ​ព្យាយាម​ធ្វើ​ឲ្យ​នាង​ស្ងប់ ដោយ​សំដៅ​ទៅ​លើ​មនុស្ស​ជុំវិញ​ខ្លួន​យើង។ "មក" ខ្ញុំនិយាយទាំងដង្ហើមរបស់ខ្ញុំ "តោះទៅហាងសៀវភៅ ហើយនិយាយនៅទីនោះ"។
មីននៅស្ងៀម ហាក់ដូចជាលេបអណ្តាតទៅហើយ។ នាង​ទៅ​សាឡុង​ហើយ​អង្គុយ​ស្រមុក មុខ​ក្រហម​ក្រហម។ សម្រាប់រយៈពេលប្រាំនាទីបន្ទាប់ នៅក្នុងភាពស្ងៀមស្ងាត់ដ៏ឆ្គាំឆ្គង យើងឆ្លងកាត់សៀវភៅផ្សេងៗដែលសរសេរដោយ គីម ហើយនិយាយអំពីខ្លួនឯង។ គ្មាននរណាម្នាក់មានចិត្តចង់ទិញអ្វីនោះទេ។
មួយម៉ោងពេញទៅដោយភាពស្ងៀមស្ងាត់។ អាឡិចសាន់ឌឺ ខ្សឹបថា "ហេ កុំធ្វើរឿងធំអី" "នាងនឹងភ្លេចវាឆាប់ៗនេះ" ប៉ុន្មាន​ឆ្នាំ​ទៀត យើង​នឹង​សើច​ពេល​យើង​នឹក​ឃើញ​ដំណើរ​ផ្សងព្រេង​របស់​យើង»។
**
នៅរសៀលថ្ងៃដដែលនោះ យើងនាំគ្នាទៅកន្លែងបោកអ៊ុតក្នុងស្រុក។ Ro លួច​បោះ​ថង់​សម្លៀក​បំពាក់​កខ្វក់​របស់​យើង​ទៅ​ក្នុង​គំនរ​ទូទៅ។ តាមពិត នេះមិនត្រូវបានអនុញ្ញាតទេ ប៉ុន្តែវាមានតម្លៃថោកជាងការបោកគក់នៅសណ្ឋាគារ។ ហើយដោយសារមិនមានខោខូវប៊យពណ៌ខៀវ ឬសម្លៀកបំពាក់ផ្សេងទៀតដែលមាននិមិត្តសញ្ញាទង់ជាតិអាមេរិកនៅក្នុងគំនរបោកគក់របស់យើង Ro អាចនិយាយបានថាទាំងនេះគឺជារឿងរបស់គាត់ប្រសិនបើមានអ្វីកើតឡើង។
នៅចំណតរថយន្តនៃអគារផ្ទះល្វែងដែលយើងកំពុងស្នាក់នៅ មានសន្លឹកមួយដែលស្ត្រីចំណាស់ពីរនាក់កំពុងសម្ងួតស្រូវនៅលើព្រះអាទិត្យ។ Min ក្រឡេកមើលជុំវិញដើម្បីមើលថាតើមានអ្នកលក់ដូរតាមដងផ្លូវនៅក្បែរនោះ ហើយលោតចេញពីឡាន។ នាងត្រលប់មកវិញជាមួយនឹងការ៉េមបីកញ្ចប់ ដើម្បីជំនួសបំពង់សន្តិភាព។
នាងនិយាយថា "សុំទោសចំពោះការស្រែកថ្ងៃនេះ" ។ «​ប៉ុន្តែ​កុំ​ធ្វើ​បែប​នោះ​ទៀត​បើ​អ្នក​មក​កូរ៉េ​ម្ដង​ទៀត​»។ ជាពិសេសប្រសិនបើអ្នកមានការណែនាំផ្សេងទៀត។ ខ្ញុំ​មាន​ន័យ​ថា​ជា​មគ្គុទ្ទេសក៍​ធម្មតា​»។
**
នៅថ្ងៃមុនថ្នាក់ចុងក្រោយរបស់យើង កញ្ញា ផាក ស្រាប់តែរំខានការបង្រៀនរបស់នាង ហើយមើលមកខ្ញុំដោយយកចិត្តទុកដាក់ពីក្រោមវ៉ែនតារបស់នាង។ នាងនិយាយថា "សមមិត្ត Travis" ។ "យើងមិនមានពេលគ្រប់គ្រាន់ដើម្បីបញ្ចប់ផ្នែកនៃកម្មវិធីនេះទេ"។ ថ្ងៃស្អែកជាមេរៀនចុងក្រោយ”។
យើងមើលគ្នាទៅវិញទៅមកដោយប្រុងប្រយ័ត្ន។ ខ្ញុំមានដុំពកក្នុងបំពង់ក។ យើង​នឹង​មិន​អាច​រក្សា​ទំនាក់​ទំនង​តាម Skype ឬ Facebook បាន​ឡើយ។
នាង​និយាយ​ដោយ​សង្ឃឹម​ថា “ពេល​អ្នក​មក​ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​ម្តង​ទៀត យើង​នឹង​បាន​ជួប​គ្នា​ម្តង​ទៀត”។ "ប្រសិនបើអ្នករកឃើញនរណាម្នាក់ដែលអ្នកអាចរៀបការបាន ចូរយកនាងទៅជាមួយអ្នក។" នាងដាក់ដៃលើខ្ញុំ៖ “ខ្ញុំចង់ជួបនាង។ យើងនឹងញ៉ាំអាហារថ្ងៃត្រង់ជាមួយគ្នា។ ហើយ​យើង​នឹង​សើច»។
ខ្ញុំកំពុងញញឹម។ នាងផងដែរ។ យើង​ទាំង​ពីរ​ដឹង​ថា​នេះ​មិន​ដែល​មាន​ន័យ​ថា​នឹង​កើត​ឡើង​ទេ។ ភ្ញៀវបរទេសមិនអាចស្នើសុំការជួបជាមួយបុគ្គលឯកជនបានឡើយ ដោយមិនបានឆ្លងកាត់ផ្លូវនៃពិធីការការិយាធិបតេយ្យជាមុនសិន ដោយមិនបង្ហាញហេតុផលល្អដែលអាចជម្រះការសង្ស័យពីភាគីទាំងពីរបាន។ ប៉ុន្តែ​ខ្ញុំ​បាន​កត់​សម្គាល់​ឃើញ​រឿង​មួយ​ដែល​មាន​លក្ខណៈ​ធម្មតា​ក្នុង​ចំណោម​អ្នក​រស់​នៅ​ក្នុង​រដ្ឋ​ប៉ូលិស៖ ពួកគេ​ទាំង​អស់​គ្នា​មាន​សមត្ថភាព​អស្ចារ្យ​ណាស់​គឺ​ការ​យល់​សប្តិ។
 
ជំពូក​ទី​សាមសិប​មួយ។
នៅ​ល្ងាច​នោះ​វា​ដល់​វេន​របស់​អាឡិចសាន់ឌឺ​ដែល​មាន​អារម្មណ៍​អាក្រក់។ គាត់​អាច​រួម​រស់​ជាមួយ​គ្នា ហើយ​រួច​ជីវិត​ពី​ថ្នាក់​ពេល​ព្រឹក​នៅ​វិទ្យាស្ថាន ប៉ុន្តែ​បន្ទាប់​ពី​អាហារ​ថ្ងៃ​ត្រង់ គាត់​ចង់​នៅ​ម្នាក់​ឯង​ក្នុង​បន្ទប់​មួយ​រយៈ។ Ro ក៏​ត្រូវ​ការ​សម្រាក​ខ្លះ​ដែរ​ដើម្បី​ឱ្យ​ក្រពះ​របស់​គាត់​មាន​សណ្តាប់​ធ្នាប់។ ម្សិលមិញ ខ្ញុំបានផ្តល់ឱ្យមគ្គុទ្ទេសក៍របស់យើងនូវសូកូឡាមួយចំនួនដែលបានទិញនៅអាកាសយានដ្ឋានប៉េកាំងដោយមិនគិតពន្ធ។ ខ្ញុំប្រាកដថា Ro បានញ៉ាំសូកូឡាទាំងអស់កាលពីយប់មិញក្នុងពេលតែមួយ មុនពេល Min អាចទៅព្យាបាល។
ដូច្នេះក្រៅពី Hwa ក្រុមហ៊ុនរបស់យើងបច្ចុប្បន្នមានតែ Alec, Min និងខ្ញុំប៉ុណ្ណោះ។
យើងកំពុងធ្វើដំណើរទៅកាន់ស្ទូឌីយ៉ូភាពយន្តទីក្រុងព្យុងយ៉ាង! ខ្ញុំចង់ទៅទីនោះយូរណាស់មកហើយ ប៉ុន្តែកន្លែងនេះមិនត្រូវបានបញ្ចូលក្នុងកម្មវិធីទេសចរណ៍ក្នុងការធ្វើដំណើរពីមុនរបស់ខ្ញុំទេ។ ស្ទូឌីយ៉ូ​ភាពយន្ត​ជា​កន្លែង​មួយ​ក្នុង​ចំណោម​កន្លែង​ដែល​លោក Kim Jong Il ចូលចិត្ត។ ឪពុករបស់គាត់បានទៅលេងស្ទូឌីយ៉ូតែ 23 ដងប៉ុណ្ណោះក្នុងមួយជីវិតរបស់គាត់។ ចំណែក​លោក គីម ជុងអ៊ីល មាន​ព័ត៌មាន​គួរ​ឲ្យ​ទុក​ចិត្ត​អំពី​ការ​ទៅ​លេង​កន្លែង​នេះ​ជាង ៣​ពាន់​នាក់។ វាប្រែថាជារៀងរាល់ថ្ងៃនៅពេលដែលការថតកំពុងប្រព្រឹត្តទៅនៅស្ទូឌីយោគាត់បានបង្ហាញខ្លួននៅទីនោះ។ ទិន្នន័យ​ទាំង​នេះ​ត្រូវ​បាន​ឆ្លាក់​នៅ​លើ​ផ្ទាំង​អនុស្សាវរីយ៍​ដែល​មាន​ទីតាំង​នៅ​ជាប់​ច្រក​ចូល​ធំ។
ជាក់ស្តែង លោក គីម ជុងអ៊ុន មិនចែករំលែកក្តីស្រឡាញ់របស់ឪពុកលោកចំពោះវិស័យភាពយន្តនោះទេ។ មគ្គុទ្ទេសក៍របស់យើងដែលជាបុរសវ័យកណ្តាលម្នាក់ដែលស្លៀកពាក់អាវធំបែបម៉ៅ និយាយដោយសោកសៅក្នុងសំឡេងរបស់គាត់ថា Marshall ត្រូវតែទៅទស្សនាស្ទូឌីយោនៅពេលអនាគតដ៏ខ្លីខាងមុខនេះ។ គាត់បន្ថែមយ៉ាងរហ័សថា "ទោះបីជាគាត់នឹងត្រូវបានស្វាគមន៍នៅទីនេះនៅពេលណាក៏ដោយ" គាត់បន្ថែមយ៉ាងឆាប់រហ័សដូចជាប្រសិនបើយើងម្នាក់អាចបញ្ជូនសារនេះទៅកាន់អ្នកទទួលសំបុត្ររបស់គាត់។ នៅទូទាំងការ៉េតូចទល់មុខរូបសំណាកលង្ហិនជាកាតព្វកិច្ចគឺជាជញ្ជាំងដែលបង្ហាញពី Kim Il Sung ដែលហ៊ុំព័ទ្ធដោយតារាសម្ដែងក្នុងឈុតឆាក សម្លឹងមើលមេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យសម្រាប់ការណែនាំដែលមិនអាចកាត់ថ្លៃបាន។ អគារស្ទូឌីយ៉ូនេះ ស្ថិតនៅជាប់នឹងសារមន្ទីរនៃក្រសួងវប្បធម៌ និងសិល្បៈ ដែលតាមការទស្សន៍ទាយ គឺជាប្រាសាទមួយដែលត្រូវបានសាងសង់ឡើង ដើម្បីគោរពដល់លោក គីម ជុងអ៊ីល ដែលបានបម្រើការជាប្រធានក្រសួង។
ដោយសារកំដៅដែលមិនអាចទ្រាំទ្របាន មគ្គុទ្ទេសក៍របស់យើងផ្តល់ការទស្សនាដោយសុភាពរាបសារនូវឈុតខ្សែភាពយន្ដខាងក្រៅពីភាពងាយស្រួលនៃឡានក្រុងដែលមានម៉ាស៊ីនត្រជាក់របស់យើង។ គេហទំព័រខ្លួនឯងគឺទទេ។ ខ្ញុំ​កំពុង​សួរ​ថា តើ​មាន​ភាពយន្ត​ណា​ខ្លះ​ក្នុង​ផលិតកម្ម​ទេ? ទីពីរ គាត់ឆ្លើយ ហើយតួអង្គសំខាន់ទាំងពីរគឺស្ត្រី៖ មួយនិយាយអំពី "ម្តាយក្មេងស្រី" មួយទៀតនិយាយអំពីអ្នកត្រួតពិនិត្យចរាចរណ៍។ ប្រហែលជាការថតឡើងវិញនៃ "ស្នាដៃបុរាណ" ឧបករណ៍ត្រួតពិនិត្យចរាចរណ៍ផ្លូវបំបែក?
អ្វី​ដែល​យើង​ឃើញ​នៅ​ក្នុង​តំបន់​ចំហ​បង្ហាញ​ពី​សំណុំ​រឿង​ដែល​មាន​កម្រិត​ខ្លាំង​បំផុត​ជុំវិញ​រឿង​ដែល​គ្រោង​នៃ​ភាពយន្ត​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ទាំង​អស់​វិល​ជុំវិញ។ មាន​គំរូ​ខ្ទម និង​ផ្ទះ​បែប​ប្រពៃណី​កូរ៉េ​ដើម្បី​ពណ៌នា​អំពី​អាយឌីល ដែល​មុន​ការ​ឈ្លានពាន​របស់​ជប៉ុន។ វាក៏មានកន្លែងថតរូបជាមួយនឹងរូបភាពនៃសំលៀកបំពាក់ផ្សេងៗដែលមាននៅក្នុងស្ទូឌីយ៉ូ ហើយអ្នកដែលចូលចិត្ត cosplay អាចពាក់បានក្នុងតម្លៃតូចមួយដើម្បីថតរូបទុកជាអនុស្សាវរីយ៍។ នេះគឺជាផ្លូវមួយដែលសន្មត់ថាបង្ហាញពីភាពរញ៉េរញ៉ៃនៃរដ្ឋធានីសេអ៊ូល ឬយ៉ាងហោចណាស់អ្វីដែលទីក្រុងមាននៅក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1960។ បន្ទាប់ - តូក្យូនៃឆ្នាំដូចគ្នានៅក្នុងខ្នាតតូច។ ឈុតទាំងពីរនេះត្រូវបានរំលេចដោយសេរីជាមួយនឹងសញ្ញាដែលមើលឃើញនៃការកេងប្រវ័ញ្ចលើមនុស្សដោយបុរស ដូចជាផ្ទាំងផ្សាយពាណិជ្ជកម្មលាបពណ៌ដែលផ្តល់សេវាកម្មពេស្យាចារ។ សម្រាប់​ឈុត​នៅ​អឺរ៉ុប​មាន​ផ្ទះ​ខ្ទម​បែប​អង់គ្លេស។ មិនដូចហូលីវូដទេ អគារគំរូភាពយន្តទាំងអស់ត្រូវបានសាងសង់តាមរបៀបដែលគ្រឿងសង្ហារិមខាងក្នុងរបស់ពួកគេត្រូវគ្នាទៅនឹងរូបរាងខាងក្រៅរបស់ពួកគេ។ ដូច្នេះ ប្រសិនបើនៅខាងក្រៅអគារមើលទៅដូចជាឱសថស្ថាន ឬបារ នោះនៅខាងក្នុងវានឹងប្រែទៅជាដូចនោះ៖ ឱសថស្ថាន ឬបារ។ មគ្គុទ្ទេសក៍និយាយថានេះគឺជាការច្នៃប្រឌិតដ៏អស្ចារ្យដែលជាការរួមចំណែកតែមួយគត់ចំពោះឧស្សាហកម្មភាពយន្តដោយ Kim Jong Il ។ វាពិតជាការកែលម្អលើវិធីសាស្រ្តខ្ជះខ្ជាយរបស់ហូលីវូដក្នុងការកំណត់ការកសាង។
រំពេចនោះ មីន បញ្ចេញសំឡេងខ្លាំងៗ ហើយស្រែកដាក់ ហ៊ា ឲ្យងាកមក។
"ពិតជា... មែនទេ?" នាងសួរអ្នកនាំផ្លូវដោយចង្អុលទៅបុរសពណ៌ប្រផេះបីនាក់ដែលចេញពីផ្ទះដែលមើលទៅដូចជាបន្ទប់ស្លៀកពាក់។
មែនហើយ ពួកគេពិតជាមែន។ តារាភាពយន្តសំណព្វចិត្តទាំងបីរបស់ មីន។ យើងឡើងពីឡានក្រុង ដើម្បីថតរូបជាមួយរូបតំណាងរស់រវើករបស់ Juchewood តារាល្បីៗដូចជា ក្លិនក្រអូបរបស់យើង លំដាប់លេខ 027 និង Nation and Destiny វគ្គ 61។ មីនក៏ចង់បានរូបថតជាមួយតារាល្បីដែរ - នាងឱ្យទូរសព្ទទៅ អាឡិច ដែល​ថត​រូប​នាង​ក្បែរ​តារា​សម្ដែង។
**
នៅតាមផ្លូវត្រលប់ពីស្ទូឌីយ៉ូភាពយន្ត យើងបើកឡានតាមដងទន្លេ Pothongan ។ នៅចម្ងាយអ្នកអាចមើលឃើញអគារផ្ទះល្វែងជាយក្រុងពណ៌សថ្មីមួយ។ "តើអ្នកឃើញរឿងនេះទេ? - មីនស្រែក។ - អគារពណ៌ស? នេះជាកន្លែងដែលខ្ញុំរស់នៅ”។
"ជា​ការ​ពិត? ខ្ញុំនិយាយលេងសើចថា "អញ្ចឹងតោះយើងឈប់នៅទីនេះដើម្បីអាហារថ្ងៃត្រង់" ដោយដឹងថាគ្មានលុយគ្រប់គ្រាន់សម្រាប់ yingmingbanzhang មួយចំនួនដើម្បីអោយមនុស្សតិរច្ឆានអាមេរិកម្នាក់ចូលមកខាងក្នុង។
“ពិតណាស់ ហេតុអ្វីមិនអញ្ចឹង? - មីនរើស។ - មិនមែនថ្ងៃនេះទេ។ ពេល​ខ្លះ​ទៀត​ប្រសិន​បើ​អ្នក​មក​ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង​ម្ដង​ទៀត»។
“ហាហាហា ល្អណាស់!”
"ប៉ុន្តែនេះមានន័យថា អ្នកនឹងត្រូវត្រលប់មកទីនេះវិញ" Min លើកម្រាមដៃតូចកោងរបស់គាត់មកខ្ញុំ។ - សន្យាបានទេ?
ខ្ញុំចាប់ម្រាមដៃពណ៌ផ្កាឈូករបស់នាងជាមួយខ្ញុំ “ខ្ញុំសន្យា”។
 
ជំពូកសាមសិបវិនាទី
ថ្ងៃនេះគឺជាថ្ងៃចុងក្រោយនៃថ្នាក់។ លោកគ្រូ-អ្នកគ្រូ បានរៀបចំពិធីចែកសញ្ញាបត្រ នៅបរិវេណមន្ទីរ។ វាមានលក្ខណៈឯកជន មានតែគ្រូរបស់យើង លេខាធិការនាយកដ្ឋាន មគ្គុទ្ទេសក៍ និងសមមិត្តគីមប៉ុណ្ណោះដែលមានវត្តមាន។ ប៉ុន្តែវានៅតែល្អណាស់។ Alec បានធ្វើឱ្យប្រាកដថាសកម្មភាពទាំងអស់ត្រូវបានចងក្រងជាឯកសារ៖ គាត់បានណែនាំ Min ឱ្យថតរឿងបញ្ចប់ការសិក្សារបស់យើង ដូច្នេះនៅពេលក្រោយ ពេលត្រលប់មកផ្ទះវិញ វាអាចបង្ហោះនៅលើទំព័រ Tongil Tours នៅលើបណ្តាញសង្គម។ អាឡិចសាន់ឌឺ ធ្វើឱ្យយើងអស់ពីសមត្ថភាព ដោយបង្ហាញឈុត និងក្រវ៉ាត់ក។
ថ្ងៃនេះយើងត្រូវបានគេផ្តល់ឱ្យនូវដំណើរទេសចរណ៍នៃបរិវេណសាលាដែលនៅក្នុងការអនុវត្តត្រូវបានកំណត់ចំពោះដំណើរទស្សនកិច្ចទៅកាន់សារមន្ទីរវិទ្យាស្ថានដែលមានទីតាំងនៅក្នុងថ្នាក់រៀនមួយនៅជាន់ទីមួយ។ អ្វីគ្រប់យ៉ាងគឺ banal ដូចដែលវាស្តាប់ទៅ។
នៅព្រឹកថ្ងៃមួយសប្តាហ៍នេះ Min បាននាំយើងទៅស្ទូឌីយ៉ូថតរូបដែលមានទីតាំងនៅកាច់ជ្រុងពីសណ្ឋាគារ Changwangsan ។ នៅទីនោះយើងត្រូវបានគេថតពេញមុខ ដោយម្នាក់ៗស្លៀកពាក់សំលៀកបំពាក់សមរម្យ - អរគុណចំពោះថាមពលអព្ភូតហេតុនៃកម្មវិធី Photoshop ។ ឥឡូវនេះយើងកំពុងទទួលបានវិញ្ញាបនបត្រ។ រូបថតរបស់ខ្ញុំត្រូវបានភ្ជាប់ជាមួយឯកសារដែលវាត្រូវបានសរសេរជាអក្សរបោះពុម្ពថា "សមមិត្ត Travis Jeppsen បានបញ្ចប់ការសិក្សាពីវគ្គសិក្សាភាសាកូរ៉េនៅវិទ្យាស្ថានគរុកោសល្យ Kim Hyunjik" ។ ឯកសារ​នេះ​ត្រូវ​បាន​បញ្ជាក់​ដោយ​ត្រា​លើក​ឡើង​ជាមួយ​នឹង​រូប​តំណាង​ក្រសួង​អប់រំ។
បន្ទាប់​មក យើង​ថត​រូប​ជា​ក្រុម​ជាមួយ​គ្រូ​នៅ​មុខ​អគារ​វិទ្យាស្ថាន។ អាឡិចសាន់ឌឺ ដោយយកឈ្នះដោយក្តីរំភើបរីករាយ សុំឱ្យលេខាធិការនាយកដ្ឋានដែលខ្មាស់អៀនរបស់យើងឱ្យផ្តល់លេខទូរស័ព្ទរបស់នាយកដ្ឋានដល់គាត់ ដើម្បីថ្ងៃណាមួយគាត់អាចរៀបចំការបណ្តុះបណ្តាលផ្ទាល់ខ្លួនបាន។ នាង​សើច​យ៉ាង​ស្រពិចស្រពិល ដោយ​ដឹង​ថា​មាន​អារម្មណ៍​ឆ្គង។
"អាឡិចសាន់ឌឺ វាមិនអាចទៅរួចទេក្នុងការធ្វើវាតាមរបៀបនេះ" សមមិត្តគីមចូលទៅក្នុងការសន្ទនា។ "អ្នក​នឹង​ត្រូវ​ទាក់ទង​មក​ខ្ញុំ​ប្រសិន​បើ​អ្នក​ចង់​មក​ទីនេះ​ដើម្បី​សិក្សា​ម្តង​ទៀត"។
"ហេតុអ្វីខ្ញុំមិនអាចទាក់ទងពួកគេដោយផ្ទាល់?" - អាឡិចសាន់ឌឺសួរដោយក្លាហាន។
យើងកំពុងនិយាយលា។ ខ្ញុំឱនក្បាលទៅលោកស្រី ផាក ហើយចាប់ដៃជាមួយគ្រូផ្សេងទៀត និងលេខានាយកដ្ឋាន។ យើងឡើងលើឡានក្រុង។ ពេលយើងដកខ្លួនចេញយឺតៗ ឆ្លងកាត់ចំណតឡាន ខ្ញុំក្រឡេកមើលទៅ Puck ហើយគ្រវីទៅនាងជាលើកចុងក្រោយ។ នាង​ឃើញ​ដូច្នេះ​ក៏​ញញឹម បក់​ដៃ​មួយ​រំពេច រួច​ក៏​ងាក​ចេញ​ទៅ​វិញ​យ៉ាង​លឿន ពេល​យើង​បាត់​ក្នុង​ចរាចរណ៍។
 
ផ្នែកទីប្រាំបី
អេក្រង់
 
ជំពូកសាមសិបបី
អ័ព្ទពេលព្រឹក។ ធ្នឹមមួយទម្លុះវា ជាសញ្ញានៃការចាប់ផ្តើមនៃថ្ងៃថ្មី។ ខ្ញុំបើកទ្វារទៅយ៉រ ហើយព្យាយាមបើកពន្លឺនេះចូល ដើម្បីឱ្យកាំរស្មីអាចទម្លុះអ័ព្ទខាងក្នុងរបស់ខ្ញុំ ពោលគឺអ័ព្ទដែលគ្របបាំងស្មារតីរបស់ខ្ញុំ។ ខ្ញុំ​ទើប​តែ​ភ្ញាក់​ពី​ដំណេក ប៉ុន្តែ​ខ្ញុំ​មាន​អារម្មណ៍​ថា​មាន​ភាព​ធ្ងន់​ក្នុង​ខ្លួន។ ស្ថានភាពផ្លូវចិត្តរបស់ខ្ញុំគឺជាជំងឺធ្ងន់ធ្ងរទាំងស្រុង។ ខ្ញុំអស់កម្លាំងផ្លូវចិត្ត ជួយមួយផ្នែកដោយថ្នាំងងុយគេងដែលខ្ញុំត្រូវលេបស្ទើរតែរាល់យប់ ទីបំផុតក៏ដេកលក់។
មិនយូរប៉ុន្មានអ្វីៗនឹងកន្លងផុតទៅ។ ថ្នាក់រៀនចប់ហើយ។ ថ្ងៃនេះយើងចេញដំណើរចុងក្រោយរបស់យើងសម្រាប់ចុងសប្តាហ៍។
ខ្ញុំ​យក​សំលៀក​បំពាក់​មួយ​ចំនួន និង​របស់​ផ្សេងៗ​ទៀត​ដាក់​ក្នុង​កាបូប​ស្ពាយ​របស់​ខ្ញុំ។ មីនបានរៀបចំឱ្យពួកយើងទុកអ្វីៗទាំងអស់ដែលយើងមិនត្រូវការសម្រាប់ការធ្វើដំណើរចុងក្រោយនេះនៅក្នុងបន្ទប់របស់យើង។ ភាគច្រើន រដ្ឋបាលសណ្ឋាគារនឹងមិនត្រូវការបន្ទប់ទាំងនេះក្នុងអំឡុងពេលអវត្តមានរបស់យើងទេ៖ ក្រៅពីក្រុមអ្នកទេសចរ និងពាណិជ្ជករចិនដ៏កម្រ យើងគឺជាភ្ញៀវតែមួយគត់របស់សណ្ឋាគារ។
ការភ្ញាក់ផ្អើលកំពុងរង់ចាំយើងនៅក្នុងបន្ទប់។ សមមិត្ត គីម ឈរជាមួយមីន និងរ៉ូ។ «តោះទៅទិញអីវ៉ាន់! អ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលអ្នកត្រូវការសម្រាប់ការធ្វើដំណើររបស់អ្នក ... "
នៅក្នុងឡាន Kim អបអរសាទរពួកយើងក្នុងការបញ្ចប់វគ្គសិក្សា៖ “អ្នកគឺជានិស្សិតបស្ចិមប្រទេសដំបូងគេដែលបានបញ្ចប់កម្មវិធីភាសាកូរ៉េនៅក្នុងប្រទេសរបស់យើង។ អ្នកបានបង្កើតប្រវត្តិសាស្ត្រ!”
គាត់​កំពុង​តែ​សើច ច្បាស់​ណាស់​គាត់​ពេញ​ចិត្ត​នឹង​ខ្លួន​គាត់​ដូច​ជា​គាត់​នៅ​ជាមួយ​យើង។ ហើយគាត់មានអ្វីដែលត្រូវមានមោទនភាព។ គាត់បានបើកទ្វារនៃសាកលវិទ្យាល័យដ៏មានកិត្យានុភាពបំផុតមួយនៅក្នុងរដ្ឋធានីទៅកាន់ពិភពខាងក្រៅ។ ពីខាងក្រៅ នេះហាក់ដូចជារឿងតូចតាចមួយ ប៉ុន្តែសម្រាប់កូរ៉េខាងជើង នេះពិតជាព្រឹត្តិការណ៍សំខាន់ណាស់។ នៅទីនេះ វឌ្ឍនភាពណាមួយកើតឡើងក្នុងល្បឿននៃការរលាយផ្ទាំងទឹកកក ហើយរាល់ជំហានទៅមុខហាក់ដូចជាត្រូវបានអមដោយជំហានជាច្រើនត្រឡប់មកវិញ។
នៅកណ្តាលផ្លូវ Jeongchung ក្មេងស្រីដែលវង្វេងស្មារតីដើរលើចិញ្ចើមផ្លូវដើម្បីឆ្លងកាត់ផ្លូវដែលនៅពីមុខយើង។ ជំនួសឱ្យការបន្ថយល្បឿន Hwa ដើរលើហ្គាស ហើយចុចស្នែងរបស់គាត់យ៉ាងអស់សង្ឃឹម ដោយឆ្លងកាត់ត្រឹមតែពីរបីសង់ទីម៉ែត្រពីក្មេងស្រី។ នាងមើលមកយើងវិញដោយទឹកមុខស្រឡាំងកាំង។ គ្មាននរណាម្នាក់យកចិត្តទុកដាក់ចំពោះរឿងនេះទេ។ យើង​បាន​ស៊ាំ​នឹង​ទម្លាប់​ចរាចរណ៍​ក្នុង​តំបន់។
នៅហាងទំនិញមួយនៅផ្លូវ Gwangbok, Min និង Kim ចុះទៅរកស៊ី។ ពួកគេបំពេញរទេះជាមួយនឹងអាហារសម្រន់ ស្រាបៀរ ទឹក និងសូជូ - ច្រើនជាងយើងអាចទទួលទានក្នុងអំឡុងពេលបីថ្ងៃដែលនៅសល់។ គីម បង់ថ្លៃគ្រប់យ៉ាង។ ខ្ញុំកំពុងអស់ប្រាក់វ៉ុន ដែលជារូបិយប័ណ្ណក្នុងស្រុក។ ខ្ញុំ​ដឹង​ថា​នេះ​អាច​ជា​ឱកាស​ចុង​ក្រោយ​មួយ​ក្នុង​ការ​រក្សា​គីម​ពីរ​បី​ទុក​ជា​វត្ថុ​អនុស្សាវរីយ៍។ ដូច្នេះខ្ញុំប្តូរប្រាក់អឺរ៉ូរបស់ខ្ញុំនៅតូបឈើនៅជាន់ផ្ទាល់ដីដែលជាកន្លែងការិយាល័យប្តូរប្រាក់។ ខ្ញុំទទួលបានក្រដាសប្រាក់ 5,000 វ៉ុនចាស់ និងថ្មីជាច្រើន ដែលជាចំនួនធំបំផុតនៅក្នុងចរាចរ។ វិក្កយបត្រនីមួយៗមានតម្លៃតិចជាងមួយដុល្លារក្នុងអត្រាប្តូរប្រាក់ក្រៅផ្លូវការដែលមនុស្សគ្រប់គ្នាប្រើប្រាស់។ (អ្វីដែលជាការភាន់ច្រលំខ្លាំងនោះគឺថាតម្លៃនៅក្នុងហាងទាំងអស់ត្រូវបានដកស្រង់ទៅតាមអត្រាប្តូរប្រាក់ផ្លូវការដែលកំណត់ដោយរដ្ឋាភិបាល គ្មាននរណាម្នាក់ប្រើអត្រានេះក្នុងជីវិតពិតទេ ដូច្នេះហើយម្ចាស់ហាង និងអ្នកគិតលុយនៃហាងទាំងអស់មានម៉ាស៊ីនគិតលេខក្នុងដៃសម្រាប់លេខនព្វន្ធស្មុគស្មាញ។ ការគណនាតម្រូវឱ្យកំណត់តម្លៃចុងក្រោយ អាស្រ័យលើថាតើអ្នកបង់ជាប្រាក់វ៉ុន ឬរូបិយប័ណ្ណបរទេសដែលពេញចិត្តនៅទីនេះ៖ ដុល្លារអាមេរិក ប្រាក់អឺរ៉ូ ឬយន់ចិន។) ក្រដាសប្រាក់ចាស់បង្ហាញពីមុខរបស់មេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យ។ នៅលើអ្នកថ្មី - កន្លែងកំណើតរបស់គាត់។ យោងតាមពាក្យចចាមអារ៉ាម អាជ្ញាធរកំពុងរៀបចំចេញក្រដាសប្រាក់ជានិកាយ 10,000 វ៉ុនរបស់កូរ៉េខាងជើង ដូច្នេះចាំបាច់ត្រូវ "ជម្រះ" វាលសម្រាប់រូបភាពរបស់ឪពុក (ដែលគួរតែលេចឡើងនៅលើក្រដាសប្រាក់នៃនិកាយខ្ពស់បំផុត) ។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ សម្រាប់ពេលនេះ នេះគ្រាន់តែជាការរំពឹងទុកប៉ុណ្ណោះ។
ពេលយើងដាក់ឡានជាមួយគ្រឿងទេស គីមសួរខ្ញុំថាតើខ្ញុំទន្ទឹងរង់ចាំការធ្វើដំណើរនេះឬអត់? "តើអ្នកធ្លាប់ទៅភ្នំ Kumgangsan ពីមុនទេ?" ខ្ញុំឆ្លើយថាទេ ប៉ុន្តែខ្ញុំបានទៅ Wonsan ដែលជាកន្លែងឈប់របស់យើងក្នុងការធ្វើដំណើរនេះ។
"តើ​អ្នក​នឹង​ធ្វើអ្វី​ចុង​សប្ដាហ៍​នេះ?" - ខ្ញុំសួរគាត់។
"ឥឡូវ​នេះ? ខ្ញុំ​ត្រូវ​ត្រឡប់​ទៅ​ការិយាល័យ​របស់​ខ្ញុំ​វិញ»។
"ធ្ងន់ធ្ងរ? ហេតុអ្វីបានជាអ្នកមិនមកជាមួយយើង? វា​នឹង​សប្បាយ"។
ចំពោះ Min និង Ro ភ្ញាក់ផ្អើល គាត់ងក់ក្បាលយល់ព្រម។ បាទ គាត់ចង់ទៅលេងរមណីយដ្ឋានភ្នំ Kumgangsan ដែលត្រូវបានសាងសង់ឡើងដោយកូរ៉េខាងត្បូង ហើយបន្ទាប់មកនៅពេលដែលទំនាក់ទំនងរវាងប្រទេសកាន់តែយ៉ាប់យ៉ឺនគួរឲ្យកត់សម្គាល់នោះ បែរជាត្រូវបានបោះបង់ចោលស្ទើរតែទាំងស្រុង។ ហើយជាការពិតណាស់ លេសណាមួយដើម្បីជៀសវាងការរៀនថ្ងៃសៅរ៍គឺតែងតែត្រូវបានស្វាគមន៍យ៉ាងខ្លាំង។
**
នៅ​ពេល​ធ្វើ​ដំណើរ​ចេញ​ពី​ក្រុង ខ្ញុំ​បាន​ឃើញ​ប៉ូលិស​កំពុង​កាត់​ទោស។ មន្ត្រី​បី​នាក់​ឈរ​ជុំវិញ​យុវជន​ម្នាក់​ដែល​មាន​អាយុ​មិន​ដល់​ជាង​សាមសិប​នាក់​ស្រែក​ដាក់​គាត់។ គាត់ស្លៀកពាក់ល្អ កាន់កាបូបយួរស្បែកនៅក្នុងដៃរបស់គាត់ - ទាំងអស់នេះបង្ហាញថាគាត់ជាកម្មសិទ្ធិរបស់វណ្ណៈកណ្តាលដែលគួរឱ្យគោរព។ ប៉ូលីសម្នាក់ចាប់គាត់ដោយកអាវ - កអាវពណ៌សទាន់សម័យរបស់គាត់ - ហើយបោះគាត់ទៅដី។ យុវជន​នោះ​ដួល​នៅ​ជើង​មន្ត្រី​ម្នាក់​ទៀត ដែល​ដើរ​ជាន់​ដើម​ទ្រូង​ជាមួយ​ស្បែក​ជើង។ បន្ទាប់មក បុរសនោះក៏ស្ទុះទៅទាញកាបូបស្ពាយរបស់គាត់ បំណងរត់។ ប៉ូលិស​ទី​២​បាន​គោះ​កាបូប​ស្ពាយ​ចេញ​ពី​ដៃ ហើយ​វាយ​បុរស​នោះ​ចំ​មុខ​បណ្តាល​ឱ្យ​គាត់​ចេញ បន្ទាប់​មក​មាន​កណ្តាប់ដៃ និង​ទាត់​ធាក់​មក​លើ​បុរស​នោះ ។ ថ្វីត្បិតតែរឿងទាំងអស់នេះកើតឡើងនៅកណ្តាលថ្ងៃត្រង់ចំណុចប្រសព្វដ៏មមាញឹកក៏ដោយ អ្នកថ្មើរជើងគ្រាន់តែឆ្លងកាត់ដោយមិនចាប់អារម្មណ៍អ្វីទាំងអស់ - គ្មាននរណាម្នាក់ឈប់មិនត្រឹមតែធ្វើអន្តរាគមន៍ប៉ុណ្ណោះទេ ថែមទាំងគ្រាន់តែសម្លឹងមើលទៀតផង។ វាដូចជាគ្មានអ្វីកើតឡើងទាល់តែសោះ។
មីន ដែលខកខានវគ្គនេះទាំងស្រុង សម្គាល់ឃើញទឹកមុខថប់បារម្ភ ពេលខ្ញុំគ្រវីក្បាលយ៉ាងខ្លាំងក្លា ព្យាយាមមើលថាតើវានឹងបញ្ចប់ដោយរបៀបណា។ ប៉ុន្តែ​យើង​បើក​បរ​លឿន​ពេក​ហើយ​មិន​យូរ​ប៉ុន្មាន​បុរស​និង​សមត្ថកិច្ច​ក៏​បាត់​ពី​ភ្នែក​ទៅ​មុខ បែរ​ជា​ងងឹត​ភ្នែក។
“អ្វី? តើ​មាន​រឿង​អ្វី​កើតឡើង? មាន​អ្វី​ខុស?» នាងសួរ។
"អត់ទេ វាគ្រាន់តែ... នៅទីនោះ... ប៉ូលីស... គេវាយបុរសនោះ..."
មីន តបដោយស្នាមញញឹមគ្មានន័យ ងាកចេញ ហើយបន្តមើលទៅក្រៅបង្អួច ហាក់បីដូចជាមិនយល់ពាក្យដែលខ្ញុំទើបតែនិយាយ។
**
ការ​ធ្វើ​ដំណើរ​ដ៏​វែង​ឆ្ងាយ​ទៅ​វ៉ុនសាន​ឆ្លង​កាត់​តំបន់​ភ្នំ ហើយ​ផ្លូវ​មាន​រណ្ដៅ និង​រណ្ដៅ​ច្រើន​ជាង​ធម្មតា។ តាមរយៈបង្អួច យើងឃើញវាលស្រែមានជីជាតិនៅលើជម្រាលភ្នំដ៏ទន់ភ្លន់ មនុស្សដែលត្រូវបានកំដៅថ្ងៃ ដែលខ្នងកោងត្រូវបានប៉ះពាល់នឹងកំដៅដែលគ្មានមេត្ដានៃពន្លឺ ជាពិសេសដ៏ឃោរឃៅនៅក្នុងថ្ងៃនៃរដូវក្តៅនេះ។ អ្នកផ្សេងទៀតដើរយឺតៗនៅកន្លែងណាមួយនៅសងខាងផ្លូវឆ្ងាយដែលស្ងាត់ ឬអង្គុយនៅតាមផ្លូវដោយរង់ចាំអ្វីមួយដែលមិនស្គាល់ - ដូចជាប្រសិនបើមានអ្វីមួយនឹងកើតឡើង។ ភាពធុញថប់ដែលយើងទទួលរងគឺគ្មានអ្វីប្រៀបធៀបទៅនឹងរបៀបដែលមនុស្សទាំងនេះរស់នៅនោះទេ។
ពេលឃើញ Alec ពាក់កាស Min សួរថាតើនាងអាចស្តាប់តន្ត្រីរបស់គាត់បានដែរឬទេ? វារួមបញ្ចូលបទចម្រៀងដោយ Sleater Kinney, God Is an Astronaut, Rise Against និង Matt Gresham (ដែលគេស្គាល់ច្បាស់ថាជា Logistics)។ នាង​និយាយ​ថា​៖ «​វា​រំឭក​ខ្ញុំ​ពី​តន្ត្រី​ដែល​ខ្ញុំ​បាន​ស្តាប់​នៅ​គុយបា​។ - តើអ្នកមាន "ថ្ងៃបៃតង" ទេ? ឬ "ប្រអប់ផ្គូផ្គង 20"? ក្រោយមក នៅពេលដែលគ្មាននរណាម្នាក់ស្មានថាបានឃើញអ្វីនោះទេ នាងបានផ្តល់ឱ្យ Alec នូវ flash drive ទទេមួយ ហើយសុំឱ្យគាត់សរសេរបទចម្រៀងមួយចំនួននៅលើវា។ នាង​និយាយ​ថា “មែន​ហើយ វា​ជា​ប្រភេទ… ខុស​នឹង​ច្បាប់ ដូច្នេះ​កុំ​និយាយ​អ្វី​ទៅ​អ្នក​ដទៃ”។
អាឡិចសាន់ឌឺធ្វើឱ្យយើងរីករាយជាមួយនឹងការត្រាប់តាមយ៉ាងត្រឹមត្រូវអំពីរបៀបដែលប្រជាជនផ្សេងគ្នាដែលភាសាអង់គ្លេសមិនមែនជាភាសាកំណើតរបស់ពួកគេនិយាយភាសាអង់គ្លេស។ គាត់ព្យាយាមលេងសើចជនជាតិឥណ្ឌា ជនជាតិអ៊ីតាលី សូម្បីតែជនជាតិបារាំងដើមរបស់គាត់ ដោយចេតនាបំផ្លើសការបញ្ចេញសំឡេងផ្ទាល់ខ្លួនរបស់គាត់។ ជនជាតិកូរ៉េចូលចិត្តវា។ ឡានក្រុងទាំងមូលញ័រដោយសើច។ "ឥឡូវ​នេះ​សូម​បង្ហាញ​អ្នក​ពី​ជនជាតិ​អាមេរិក​!"
អាឡិចសាន់ឌឺ ងាកមករកខ្ញុំថា "មែនហើយ ត្រាវីស វាជាវេនរបស់អ្នកហើយ" ។
“អ្ហឺ ខ្ញុំមិនអាចធ្វើបានទេ…”
"ឆាប់​ឡើង! ខ្ញុំ​បាន​លេង​សើច​ជាមួយ​ជនជាតិ​បារាំង​បន្តិច។ មក​បង្ហាញ​ខ្ញុំ​ថា​អ្នក​ទេសចរ​អាមេរិក​ធម្មតា​មាន​សំឡេង​ដូច​ម្តេច!”
ខ្ញុំ​ក្អក ហៀរ​បំពង់ក ហើយ​រៀបចំ​ធ្វើ​ត្រាប់តាម​ប្រទេស​របស់ George W. Bush ។ ដោយសារខ្ញុំមកពីរដ្ឋភាគខាងត្បូង វាមិនពិបាកពេកទេសម្រាប់ខ្ញុំក្នុងការនិយាយឃ្លាមួយចំនួនដែលមានលក្ខណៈដូច Bush អំពីកូរ៉េខាងជើង។
ជនជាតិកូរ៉េកំពុងថ្ងូរ។ Kim អង្គុយ​នៅ​កៅអី​អ្នក​ដំណើរ ទះ​ដៃ​ទប់​សំណើច​មិន​អាច​និយាយ​បាន​មួយ​ម៉ាត់។ ការលេងសើចរបស់ខ្ញុំបង្ហាញពីអ្វីដែល Henry James ដឹងយ៉ាងច្បាស់៖ សត្វដ៏កម្រនោះ គឺជាជនជាតិអាមេរិកស្លូតត្រង់ ដែលគ្រប់គ្នាគួរស្រលាញ់ដូចជាក្របី គ្រប់ទីកន្លែងដែលគាត់ទៅ។
**
បន្ទាប់ពីការបើកបរជាច្រើនម៉ោងតាមដងផ្លូវដែលមានខ្យល់បក់កាត់ទេសភាពភ្នំវាលស្មៅ និងផ្លូវរូងក្រោមដីដ៏ខ្មៅងងឹតជាច្រើន ដែលមួយក្នុងចំណោមនោះលាតសន្ធឹងជិត 4 គីឡូម៉ែត្រ យើងទៅដល់ទីក្រុង Wonsan ដែលជាទីក្រុងមាត់សមុទ្រដែលធំជាងគេទីបីនៅក្នុងប្រទេស។ វាត្រូវបានគេស្គាល់តាំងពីសម័យនៃរដ្ឋ Goguryeo ទោះបីជាវាបានទទួលឈ្មោះទំនើបរបស់វានៅក្នុងសម័យ Goryeo ក៏ដោយ។ វាមានន័យថា ដូចដែលពួកគេបានពន្យល់យើងថា "អេក្រង់បត់"។ ទីក្រុងនេះត្រូវបានគេដាក់ឈ្មោះដូច្នេះដោយសារតែរូបរាង zigzag វែងរបស់វា ដែលដើរតាមខ្សែកោងនៃភ្នំដែលនាំទៅដល់កំពង់ផែសមុទ្រធម្មជាតិ។ ភ្នំជុំវិញ Wonsan សម្បូរទៅដោយមាស ការជីកយករ៉ែដែលផ្លូវការ ឬដោយសម្ងាត់ បានក្លាយជាការខិតខំប្រឹងប្រែងដែលបានជួយមនុស្សតិចតួចបំផុតចាប់យកបក្សីនៃសំណាងដោយកន្ទុយ។ ទិដ្ឋភាពដ៏ស្រស់ស្អាតបំផុតនៃទីក្រុងបើកចេញពីកំពង់ផែ៖ អគារលំនៅដ្ឋានខ្ពស់ៗខិតជិតមាត់ទឹក ហុយចេញដូចធ្មេញអញ្ចាញ។ ដូចទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ទីក្រុងនេះត្រូវបានបំផ្លាញទាំងស្រុងក្នុងអំឡុងសង្គ្រាមកូរ៉េ ដូច្នេះអ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលយើងឃើញនៅជុំវិញវាត្រូវបានសាងសង់មិនយូរប៉ុន្មានទេ។
ទីក្រុងអេក្រង់គឺជាស្រុកកំណើតតូចមួយរបស់ Ro ប៉ុន្តែគាត់មិនអាចប្រាប់អ្វីពិសេសអំពីវាបានទេ។ Ro មើល​ទៅ​ដូច​ជា​អផ្សុក និង​មិន​យល់​ចិត្ត​នៅ​ទី​នេះ ដូច​ដែល​គាត់​ធ្វើ​នៅ​ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង។
យើងទៅឆ្នេរភ្លាមៗ។ នៅ​តាម​ផ្លូវ​នោះ ប៉ូលិស​ចរាចរណ៍​មូលដ្ឋាន​ធ្វើ​ស្លាក​សញ្ញា​សុំ​ឱ្យ​យើង​ឈប់។ សមមិត្ត គីម រអ៊ូនៅក្នុងត្រចៀករបស់ Hwa ថា "ខ្ញុំមិននិយាយអាក្រក់អំពីសត្វលានេះទេ" ។ យើងកំពុងឆ្លងកាត់។
 
ជំពូកទីសាមសិបបួន
នៅពេលខ្ញុំនៅទីក្រុងសេអ៊ូល ខ្ញុំបានជួបជនភៀសខ្លួនកូរ៉េខាងជើងជាច្រើន។ ម្នាក់​ក្នុង​ចំណោម​ពួក​គេ ដែល​បាន​ក្លាយ​ជា​មិត្ត​ជិតស្និទ្ធ​របស់​ខ្ញុំ Eunju បាន​ធំ​ឡើង​នៅ Wonsan។ ខ្ញុំឆ្ងល់ថាតើ Ro Eunjoo ស្គាល់គ្រួសាររបស់នាងឬអត់ ប៉ុន្តែខ្ញុំយល់ច្បាស់ថា ប្រសើរជាងកុំសួរ។ លើកលែងតែរយៈពេលខ្លីមួយចំនួននៅពេលនាងរស់នៅក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង នាងបានចំណាយពេលពេញមួយជីវិតរបស់នាងនៅទីនេះរហូតដល់អាយុ 18 ឆ្នាំ បន្ទាប់មកនាងបានចាប់ផ្តើមដំណើរដ៏វែងឆ្ងាយរបស់នាងទៅកាន់ភាគខាងត្បូងដោយដើរតាមគន្លងម្តាយរបស់នាងដែលបានភៀសខ្លួន។ ប៉ុន្មានខែមុន។ ហើយមួយរយៈក្រោយមក ប្អូនប្រុសរបស់ Eunju បានដើរតាមផ្លូវដូចគ្នា។ នាង​មិន​បាន​ឃើញ​ឪពុក​នាង​តាំង​ពី​ពេល​នោះ​មក គាត់​នៅ​តែ​រស់​នៅ​កន្លែង​ណា​មួយ​នៅ​ទី​នេះ។
ខ្ញុំបានជួប Eunju តាមរយៈមិត្តភ័ក្តិទៅវិញទៅមក ហើយពួកយើងបានវាយវាភ្លាមៗ។ មានរឿងមិនធម្មតាជាច្រើនអំពីរឿងនេះ៖ សម្រាប់ខ្ញុំ ការជួបស្ត្រីកូរ៉េខាងជើងនៅភាគខាងត្បូង ហើយសម្រាប់នាង ការជួបជនជាតិអាមេរិកដែលធ្លាប់ទៅលេងស្រុកកំណើតរបស់នាងពីមុនមក។ សំណាងហើយ ដែល Eunjoo ប្រែក្លាយ​ជា​មនុស្ស​ស្រី​ដែល​ចេះ​គិតគូរ និង​ចេះ​គិតគូរ។ ក្នុងអំឡុងពេលជាច្រើនម៉ោងដែលខ្ញុំបានចំណាយពេលជាមួយនាង ខ្ញុំគ្រាន់តែអង្គុយស្តាប់គណនីជីវប្រវត្តិលម្អិត ដែលកំណត់លក្ខណៈដោយវត្ថុបំណង និងការផ្តាច់ខ្លួនមួយចំនួនដែលធ្វើឱ្យខ្ញុំភ្ញាក់ផ្អើល ចាប់តាំងពីខ្ញុំយល់ពីការឈឺចាប់ដែលនាងបានស៊ូទ្រាំ។
ភាគច្រើននៃជនភៀសខ្លួនដែលខ្ញុំបានជួបនៅប្រទេសកូរ៉េខាងត្បូងគឺមកពីខេត្តជាប់ព្រំដែនប្រទេសចិន។ បើទោះជាព្រំដែននេះ មានការយាមកាមយ៉ាងប្រយ័ត្នប្រយែងពីខាងកូរ៉េខាងជើងក៏ដោយ ក៏វាមិនពិបាកក្នុងការឆ្លងកាត់នោះទេ ខណៈដែលតំបន់គ្មានយោធាគឺមិនអាចចូលបានទាំងស្រុង ហើយមានចំការមីនជាច្រើនគីឡូម៉ែត្រនៅសងខាងនៃខ្សែព្រំដែន។ ព្រំដែនចិន-កូរ៉េ ដើរតាមខ្សែភូមិសាស្ត្រធម្មជាតិ - ទន្លេ Amnokkan និង Tumangan ក៏ដូចជាភ្នំ Paektusan ដែលមិនអាចឆ្លងកាត់បាន។ នៅ​កន្លែង​ខ្លះ​ទន្លេ​ទាំង​នេះ​តូច​ចង្អៀត​ដែល​អ្នក​អាច​លោត​រំលង​បាន​។ ដូច្នេះ ចាប់តាំងពីគ្រោះទុរ្ភិក្សនៃទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1990 តាមរយៈការសូកប៉ាន់ឆ្មាំព្រំដែនជាមួយនឹងបារី ឬរូបិយប័ណ្ណរឹង នរណាម្នាក់អាចឆ្លងកាត់ព្រំដែនក្នុងទិសដៅទាំងពីរដោយស្ងប់ស្ងាត់។ អាជីវករ​តូចតាច​ជា​ច្រើន​ធ្វើ​បែប​នេះ ទើប​នាំ​គ្រឿង​ញៀន​ចិន​ផ្សេងៗ​មក​លក់​នៅ​ទីផ្សារ​ក្នុង​ស្រុក។
ព្រំដែនស្ថិតនៅឆ្ងាយពី Wonsan ប៉ុន្តែដោយមានជំនួយពីអន្តរការី "ត្រឹមត្រូវ" ការធ្វើដំណើរទៅវាពីទីនេះ និងឆ្លងទៅម្ខាងទៀតអាចត្រូវបានរៀបចំយ៉ាងងាយស្រួលក្នុងតម្លៃសមរម្យ។
**
ក្នុងអំឡុងពេលដប់ប្រាំបីឆ្នាំដែលបានចំណាយពេលនៅក្នុងប្រទេសកំណើតរបស់នាង Eunju បានធ្វើឱ្យនាងឡើងចុះ។ នាងមកពីគ្រួសារដែលមានការអប់រំដែលមានឋានៈគួរឱ្យគោរពនៅក្នុងប្រព័ន្ធចម្រៀងប៊ុន ឪពុក​ជា​អ្នក​វិទ្យាសាស្ត្រ ជីតា​ជា​សាស្ត្រាចារ្យ​សាកលវិទ្យាល័យ។ ពួកគេរស់នៅក្នុងផ្ទះដែលឪពុករបស់នាងបានសាងសង់ដោយដៃរបស់គាត់ផ្ទាល់នៅជាយក្រុងវ៉ុនសាន។ នៅពេល Eunju នៅក្មេង គ្រូបង្រៀនបានកត់សម្គាល់ពីសមត្ថភាពច្រៀង និងរាំ ហើយឪពុកម្តាយរបស់នាងបានធ្វើអ្វីគ្រប់យ៉ាងដើម្បីអភិវឌ្ឍទេពកោសល្យទាំងនេះ។ នាងបានឆ្លងកាត់ការសវនកម្មជាច្រើន ហើយត្រូវបានទទួលយកទៅក្នុងរង្វង់នៃវិមានអ្នកត្រួសត្រាយក្នុងស្រុក។ ការសម្តែងបានក្លាយជាជីវិតរបស់នាង ហើយបន្ទាប់ពីការហ្វឹកហ្វឺនជាច្រើនឆ្នាំ នាងត្រូវបានគេទទួលយកទៅក្នុងក្រុមអ្នកចម្រៀងវ័យក្មេងដែលមានឥស្សរជន។ នាង​បាន​នៅ​ឆ្ងាយ​ពី​ផ្ទះ​ជាច្រើន​សប្តាហ៍​ក្នុង​ទីក្រុង​ព្យុងយ៉ាង ដោយ​ស្នាក់​នៅ​សណ្ឋាគារ Potongan។ នៅ​ពេល​យប់ នាង​និង​ក្មេង​ស្រី​ផ្សេង​ទៀត​មក​ពី​ក្រុម​ត្រូវ​បាន​គេ​ដាក់​លើ​រថយន្ត​ក្រុង​ដែល​មាន​បង្អួច​ងងឹត​ខ្លាំង​ពេក​ដែល​មិន​អាច​មើល​ឃើញ​ថា​ពួកគេ​នឹង​ទៅ​ណា។ ពួកគេត្រូវបាននាំយកទៅពិធីជប់លៀងដ៏ប្រណិត ដែលធ្វើឡើងនៅក្នុងគេហដ្ឋានដែលលាក់បាំងពីភ្នែកក្រសែភ្នែក ដែលក្មេងស្រីទាំងនោះបានច្រៀង និងរាំនៅចំពោះមុខលោក គីម ជុងអ៊ីល និងបក្ខពួករបស់គាត់។
ប៉ុន្តែការចាប់ផ្តើមនៃ Hard March បានបញ្ចប់អាយុកុមារភាពរបស់ Eunju ។ Won-san ដូចជាប្រទេសភាគច្រើនត្រូវបានរងផលប៉ះពាល់យ៉ាងខ្លាំងដោយគ្រោះមហន្តរាយហិរញ្ញវត្ថុដែលនាំឱ្យមានការដួលរលំនៃប្រព័ន្ធចែកចាយស្បៀងអាហារនិងទុរ្ភិក្ស។ សាកសព​មនុស្ស​ដេក​នៅ​ជុំវិញ​ស្ថានីយ នៅតាម​ដងផ្លូវ​ក្នុង​ទីក្រុង លើ​ភ្នំ​ជុំវិញ​ផ្ទះ​របស់ Eunju ដែល​មនុស្ស​អស់សង្ឃឹម​បាន​ស្វែងរក​អាហារ​យ៉ាង​ហោច​ណាស់​ខ្លះ។ ចោរតែងតែលួចចូលផ្ទះរបស់គេ ដើម្បីលួចរបស់ដែលគេអាចបរិភោគ ឬលក់បាន។ ម្តាយរបស់ Eunjoo បានចាប់ផ្តើមធ្វើដំណើរដោយខុសច្បាប់ទៅកាន់ប្រទេសចិន ដើម្បីរត់ពន្ធអាហារ និងរបស់ចាំបាច់ ដែល Eunjoo និងបងប្រុសរបស់នាង បន្ទាប់មកជាក្មេងប្រុសអាយុប្រាំមួយឆ្នាំ បានលក់នៅទីផ្សារងងឹត ដែលរីកដុះដាលនៅជាយក្រុង Wonsan ។
Eunju បាននិយាយថាពាក់កណ្តាលនៃមិត្តរួមថ្នាក់របស់នាងបានស្លាប់។ ថ្ងៃមួយ គ្រូរបស់គេមិនបានមកសាលាទេ។ ពេល​នោះ កុមារ​បាន​ដឹង​ថា ជោគ​វាសនា​ដូច​គ្នា​អាច​រង់ចាំ​ពួក​គេ​បាន។ ជាលទ្ធផល ភាគច្រើនបានស្លាប់ដោយសារភាពអត់ឃ្លាន ឬចាប់ផ្តើមទទួលរងពីជំងឺដែលបណ្តាលមកពីការស្រេកឃ្លាន ដែលពួកគេមិនអាចជាសះស្បើយបាន។ មនុស្ស​ជា​ច្រើន​បាន​ស្លាប់​ដោយសារ​គ្រោះថ្នាក់​ឧស្សាហកម្ម និង​ក្រោម​គំនរ​បាក់បែក​នៃ​អគារ​ដែល​ទ្រុឌទ្រោម។ ពេល​រោងចក្រ​ត្រូវ​បិទ កម្មករ​ក៏​ឈប់​ចូល​ធ្វើការ។ ប្រជាជនបានចាប់ផ្តើមដើររើសអេតចាយខាងក្នុងអគាររោងចក្រដែលទ្រុឌទ្រោមសម្រាប់អ្វីៗដែលពួកគេអាចលក់បាន ចាប់ពីឧបករណ៍ទំនេរ និងបំណែកអគារ រហូតដល់ប៊ូឡុង និងខ្សែស្ពាន់។
ដីភ្នំជុំវិញវ៉ុនសានពិតជាសម្បូរទៅដោយធនធានធម្មជាតិ ដែលរដ្ឋាភិបាលបានបរាជ័យក្នុងការប្រើប្រាស់ប្រកបដោយភាពឈ្លាសវៃក្នុងរយៈពេលយូរ ដោយសារភាពអសមត្ថភាពពេញលេញ ភាពអសមត្ថភាព អំពើពុករលួយ និងការពេញចិត្តជាប្រព័ន្ធសម្រាប់ទម្រង់ផ្សេងៗនៃភក្ដីភាពនយោបាយលើការអនុវត្តសេដ្ឋកិច្ច។ ឪពុកម្តាយរបស់ Eunju មានភាពឆ្លាតវៃគ្រប់គ្រាន់ ដូច្នេះពួកគេបានវិនិយោគប្រាក់សន្សំរបស់ពួកគេជាមាស ដែលដោយសារតែភាពល្ងង់ខ្លៅ និងអសមត្ថភាពរបស់អាជ្ញាធរ អាចទិញបានសម្រាប់កាក់ - ថោកជាងតម្លៃពិតជាច្រើនដង។ ការវិនិយោគដ៏ឆ្លាតវៃទាំងនេះគឺជាហេតុផលមួយដែល Eunjoo គ្រប់គ្រងដើម្បីគេចពីជោគវាសនារបស់មិត្តភក្តិ និងមិត្តរួមថ្នាក់របស់គាត់។ ដើម្បីរកប្រាក់បន្ថែម Eunju បានចាប់ផ្តើមធ្វើដំណើរទៅកាន់ភូមិតូចមួយនៃ Haejong ដែលមានទីតាំងនៅខាងក្រៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ នៅទីនោះ ក្មេងៗដែលមានអាយុចាប់ពី 4 ឬ 5 ឆ្នាំបានធ្វើការនៅក្នុងអណ្តូងរ៉ែមាសក្នុងស្ថានភាពគ្រោះថ្នាក់។ ការស្លាប់របស់កុមារ និងកម្មករពេញវ័យដោយសារតែការផ្ទុះឌីណាមិចដែលមិនមានការសម្របសម្រួលគឺជារឿងធម្មតា។ ដូចគ្នានេះផងដែរ មនុស្សជាច្រើនបានធ្លាក់ចូលទៅក្នុងជម្រៅនៃអណ្តូងរ៉ែ ដោយសារតែពួកគេត្រូវធ្វើការដោយគ្មានការធានារ៉ាប់រង។ ទោះបីជាមានគ្រោះថ្នាក់បែបនេះក៏ដោយ Eunju បានសម្រេចចិត្តធ្វើការនៅទីនោះ។ វាអាចរកប្រាក់បានច្រើននៅក្នុងអណ្តូងរ៉ែ ជាជាងលក់អាហារនៅផ្សារ ដែលអ្នកត្រូវប្រុងប្រយ័ត្នគ្រប់ពេលវេលា ចោរកំពុងចោមរោមគ្រប់ទីកន្លែង។
Eunju បាន​បង្កើត​ភាពស៊ាំ​មួយ​ចំនួន​ចំពោះ​ក្លិន​ស្អុយ​ដែល​ចេញ​ពី​សាកសព​ដែល​រលួយ​នៅ​គ្រប់​ជ្រុង។ សាកសព​បាន​ក្លាយ​ទៅ​ជា​ការ​រអាក់រអួល​ដ៏​រំខាន​មួយ​ដែល​អ្នក​ឆាប់​ស៊ាំ។ ប៉ុន្តែភ្លាមៗនោះ ឪពុករបស់នាង ដែលជាបុរសមិនប្រកាន់សាសនា បានចូលប្រឡូកក្នុងការអនុវត្តបែបចម្លែកៗ។ រាល់ពេលដែលគាត់ជួបសាកសព គាត់នឹងយកសាកសពដាក់លើស្មារបស់គាត់ ហើយយកវាទៅផ្ទះ ទោះបីជាមានការតវ៉ាពីម្តាយរបស់ Eunjoo ក៏ដោយ។ បន្ទាប់មកគាត់បានស្លៀកពាក់បុរសស្លាប់។ សម្រាប់​អ្នក​ដែល​ឃ្លាន​ស្លាប់​ប្រាកដ​ជា​យក​បាយ​ដាក់​ក្នុង​មាត់។ នៅក្នុងគ្រួសារ មនុស្សគ្រប់គ្នាតែងតែដេកជាមួយគ្នានៅលើឥដ្ឋ ដែលត្រូវបានកំដៅដោយប្រើប្រព័ន្ធ ondol ។ សាកសពដែលឪពុករបស់ Eunju នាំយកមកគឺនៅក្នុងបន្ទប់តែមួយ។ នៅក្នុងជម្រៅនៃរដូវរងា នៅពេលដែលសីតុណ្ហភាពធ្លាក់ចុះក្រោមសូន្យដឺក្រេ ឪពុករបស់ខ្ញុំបានដាក់សាកសពនៅកន្លែងក្តៅបំផុតនៅក្នុងបន្ទប់។ នៅព្រឹកបន្ទាប់ ក្រុមគ្រួសារបានអូសសាកសពអ្នកដ៏ទៃឡើងលើភ្នំ ដើម្បីបញ្ចុះ ដែលត្រូវការការប្រឹងប្រែងជាច្រើនម៉ោង ពោលគឺដីបានកកស្ទះ។
ចម្លែក​ណាស់ Eunjoo អះអាង​ថា នេះ​មិន​មែន​ជា​ភាព​ចម្លែក​របស់​ឪពុក​នាង​ទេ។ អ្នក​ផ្សេង​ទៀត​ជា​ច្រើន​នាក់​ទៀត​បាន​ធ្វើ​ដូច​គ្នា គឺ​មើល​ថែ​អ្នក​ស្លាប់ ធ្វើ​ពិធី​បុណ្យ​សព បញ្ចុះ​សព​មនុស្ស​ចម្លែក​ទាំង​ស្រុង។ ថ្វីបើមានការអស់សង្ឃឹមក៏ដោយ ទង្វើដ៏ថោកទាបដែលឆ្កួតៗដែលមនុស្សបានទៅក្នុងការប៉ុនប៉ងដើម្បីរស់ ក៏មានបំណងប្រាថ្នាមិនសូវគួរឱ្យកត់សម្គាល់ផងដែរក្នុងការរក្សាសំណល់នៃសេចក្តីថ្លៃថ្នូររបស់មនុស្សក្នុងអំឡុងពេល "Hard March" ។
ថ្ងៃដ៏អាក្រក់ទាំងនោះនៅតែស្ថិតក្នុងការចងចាំរបស់មនុស្សជារៀងរហូត។ មក​ដល់​សព្វ​ថ្ងៃ​នេះ Eunju ត្រូវ​បាន​ខ្មោច​លង​បន្លាច។ ពេល​យប់​ពេល​ខ្លះ​នាង​រង​ការ​ងងុយ​ដេក។ ថ្ងៃមួយ មិនយូរប៉ុន្មានបន្ទាប់ពីនាងមកដល់ទីក្រុងសេអ៊ូល ប៉ូលីសបានរកឃើញនាងដើរតាមផ្លូវនៅពេលយប់ក្នុងស្ថានភាពស្ងប់ស្ងាត់។ ប៉ូលីសបានជួយសង្គ្រោះនាង ហើយនាំនាងទៅផ្ទះវិញ។
ទាំងនោះបានស្លាប់ហើយ។ នាង​មិន​ស្គាល់​ឈ្មោះ​ពួកគេ​ទេ ប៉ុន្តែ​នាង​ចងចាំ​មុខ​អ្នក​ដែល​ឪពុក​នាង​នាំ​ចូល​ផ្ទះ​បាន​យ៉ាង​ច្បាស់។ នាង​បាន​ភ្លេច​មុខ​ឪពុក​នាង​រួច​ហើយ ប៉ុន្តែ​មិន​មែន​មុខ​ទាំង​នោះ។ សុបិន្តអាក្រក់បង្ខំនាងឱ្យចងចាំមនុស្សទាំងនេះហើយមិនភ្លេច។
"សូមឱ្យអ្នករស់នៅក្នុងយុគសម័យនៃការផ្លាស់ប្តូរ" - នេះគឺជាបណ្តាសារបស់ចិន apocryphal ។ សមាជិកទាំងអស់នៃគ្រួសារ Eunju បានរួចជីវិតពី Hard March ។ ប៉ុន្តែប្រសិនបើអ្នកដឹងពីអ្វីដែលកំពុងរង់ចាំពួកគេនៅខាងមុខ ការពិតនេះអាចបណ្តាលឱ្យមានអារម្មណ៍ចម្រុះ។
 
ជំពូក​ទី​សាមសិប​ប្រាំ
ការបំបែកខ្លួនកំពុងរីករាលដាលនៅលើឆ្នេរ Wonsan៖ មួយផ្នែកគឺសម្រាប់តែជនជាតិកូរ៉េ មួយទៀតសម្រាប់ជនបរទេស។ ពួកវាត្រូវបានបំបែកដោយផែឈើដែលលាតសន្ធឹងទៅក្នុងសមុទ្រ ដែលនៅសងខាងមានក្បូនអណ្តែតទឹក ជាមួយនឹងប៉មមុជទឹក។ ដូច​ជា​ដំណើរ​កម្សាន្ត​ផ្សេង​ទៀត​របស់​ខ្ញុំ យើង​ជា​ភ្ញៀវ​តែ​ម្នាក់​គត់​នៅ​ផ្នែក "បរទេស"។ ជាភាសាកូរ៉េ គ្មានកន្លែងណាដែលផ្លែប៉ោមធ្លាក់នោះទេ។
អាឡិចសាន់ឌឺ និងខ្ញុំកំពុងជិះទូកទៅកាន់វេទិកាទាំងនេះ។ អាឡិច ដែលមិនចេះហែលទឹក នៅតែនៅលើច្រាំងជាមួយជនជាតិកូរ៉េរបស់យើង ដែលបានញ៉ាំអាហារសម្រន់ដែលបានទិញរួចហើយ។
អាឡិចសាន់ឌឺ និយាយដោយកាត់ទឹក ហើយខ្ញុំឃើញផ្កាភ្លើងដ៏អាក្រក់នៅក្នុងភ្នែករបស់គាត់។ "ប៉ុន្តែអ្នកត្រូវតែធ្វើដូចដែលខ្ញុំប្រាប់អ្នក" ។
យើងចេញពីទឹកឡើងលើក្បូន។ កម្រាលឈើ​បាន​រលួយ​ពាក់កណ្តាល ហើយ​មូលដ្ឋាន​មាន​ច្រែះ​។ ទាំងអស់នេះមើលទៅមិនមានសុវត្ថិភាព។ លើសពីនេះទៀតខ្ញុំខ្លាចកម្ពស់។
អាឡិចសាន់ឌឺទទូចថាយើងត្រូវតែឡើងដល់កំពូល។ "គ្មានផ្លូវទេ" ខ្ញុំប្រាប់គាត់។ ប៉ុន្តែ​នៅ​ទី​បំផុត ដោយ​ជង្គង់​ញាប់​ញ័រ ខ្ញុំ​ក៏​ដើរ​តាម​គាត់។
"នៅទីនោះ" គាត់ចង្អុលទៅកន្លែងណាមួយដោយចលនាក្បាលរបស់គាត់។ - តើអ្នកឃើញរឿងនេះទេ? គាត់មិនចង់ឱ្យវាគួរឱ្យកត់សម្គាល់ថាគាត់កំពុងចង្អុលទៅវត្ថុមួយចំនួន - ភ្លាមៗនោះពួកគេកំពុងមើលយើងពីច្រាំង។
“ខ្ញុំឃើញអី? ខ្ញុំឃើញ "Seongdowon" ហើយខ្ញុំមានអារម្មណ៍ថា ខ្ញុំនឹងបោះចោល។ យើងត្រូវចុះក្រោមជាបន្ទាន់។
ជំរុំកុមារ "សុនដូវ៉ុន" ។ ជំរុំរដូវក្តៅដែលឪពុកម្តាយមកពីប្រទេសសង្គមនិយមជាមិត្តអាចបញ្ជូនកូនរបស់ពួកគេសម្រាប់ថ្ងៃឈប់សម្រាករដូវក្តៅ។ វានៅតែដំណើរការ ទោះបីជាខ្ញុំមានការលំបាកក្នុងការស្រមៃមើលឪពុកម្តាយជាច្រើនថ្ងៃនេះដែលសម្រេចចិត្តបញ្ជូនកូនរបស់ពួកគេទៅវិស្សមកាលទៅកាន់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើងក៏ដោយ។
អាឡិចសាន់ឌឺនិយាយថា "ទេ មើលឱ្យច្បាស់ជាងនេះទៅទៀត" អាឡិចសាន់ឌឺ និយាយថា "នៅពីក្រោយជំរុំ។ តើអ្នកឃើញរឿងនេះទេ? អគារទាំងនោះនៅលើភ្នំ។ នៅ​ម្ខាងទៀត"។
ខ្ញុំ​មើល​គ្នា​យ៉ាង​ជិត​ស្និទ្ធ ប៉ុន្តែ​បើ​គ្មាន​វ៉ែនតា ខ្ញុំ​អាច​ធ្វើ​បាន​តែ​ដំបូល​ប៉ុណ្ណោះ។
អាឡិចសាន់ឌឺនិយាយថា "នេះគឺជាផ្ទះរបស់គាត់" ។ - លេខនៃទីបី។ នៅទីនោះគាត់បានទទួល Rodman ។ អ្នកអាចឃើញផ្ទះនៅលើ Google Maps ។
តាមពិត Marshall ត្រូវបានគេដឹងថាមានលំនៅឋាននៅ Wonsan ។ ប៉ុន្តែ​ខ្ញុំ​មិន​ដែល​គិត​ថា​វា​អាច​មើល​ឃើញ​ពី​ក្តារ​មុជ​នោះ​ទេ។ នៅ​ទីក្រុង​សេអ៊ូល ខ្ញុំ​បាន​ជួប​ជា​មួយ​នឹង​ជនជាតិ​កាណាដា​ម្នាក់​ដែល​បាន​រួម​ដំណើរ​ជាមួយ Rodman ក្នុង​ការ​ធ្វើ​ដំណើរ​នោះ​ក្នុង​នាម​ជា​អ្នក​បកប្រែ។ លោក​បាន​លើក​ឡើង​អំពី Wonsan។ គាត់បាននិយាយថាគាត់និង Marshal ថែមទាំងជិះ jet skis ទោះបីជាវាពិបាកសម្រាប់ខ្ញុំក្នុងការស្រមៃមើលរូបភាពនៃសកម្មភាពនេះក៏ដោយ។
អាឡិចសាន់ឌឺបន្តដោយស្ទាបស្ទង់មើលទេសភាពសមុទ្រជុំវិញនោះថា "ក្បូននេះគួរឱ្យចងចាំសម្រាប់ខ្ញុំសម្រាប់ហេតុផលមួយទៀត" ។ - ក្នុងអំឡុងពេលធ្វើដំណើរលើកដំបូងរបស់ខ្ញុំក្នុងឆ្នាំ 2012 ខ្ញុំបានហែលទឹកនៅទីនេះដោយខ្លួនឯង។ មានកូនអ្នកមានជាច្រើនមកពីគ្រួសារអភិជន ដែលមកពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ ម្នាក់ក្នុងចំណោមពួកគេនិយាយភាសាបារាំង - គាត់ធ្លាប់សិក្សានៅប៉ារីស។ ដូច្នេះហើយ គាត់​និង​ខ្ញុំ​បាន​សន្ទនា​គ្នា​ដែល​គ្មាន​អ្នក​ណា​នៅ​ជុំវិញ​យើង​អាច​យល់​បាន។ គាត់​បាន​សួរ​ខ្ញុំ​ពី​អ្វី​ដែល​ខ្ញុំ​គិត​អំពី​ប្រទេស​របស់​គាត់។ ជាការឆ្លើយតប ខ្ញុំបានច្របាច់ចេញនូវពាក្យគួរសមតាមស្តង់ដារ ដែលយើងម្នាក់ៗប្រហែលជានិយាយក្នុងស្ថានភាពបែបនេះ។ គាត់​បាន​យល់​ព្រម ហើយ​ក៏​បាន​បន្ថែម​ឃ្លា​ស្ដង់ដារ និង​គួរសម​មួយ​ចំនួន​ជា​ការ​ឆ្លើយ​តប។ បន្ទាប់មកមានការផ្អាកយ៉ាងខ្លាំង។ ហើយបន្ទាប់មក - ខ្ញុំមិនដឹងថាអ្វីដែលជំរុញឱ្យខ្ញុំប្រាប់គាត់អំពីរឿងនេះទេ ប្រហែលជាពួកយើងនៅទីនេះ ហៀរទឹកក្នុងសមុទ្រឆ្ងាយពីភាពគុំគួននយោបាយទាំងអស់ដែលនៅតែមាននៅលើច្រាំង។ ខ្ញុំ​បាន​ប្រាប់​គាត់​ថា "ប៉ុន្តែ​ខ្ញុំ​ពិត​ជា​មិន​ជឿ​អ្វី​មួយ​នៃ​ការ​នេះ"។ គាត់គ្រាន់តែញញឹម ហើយឆ្លើយយ៉ាងខ្លីថា “ខ្ញុំដែរ”។
**
យើងសម្រេចចិត្តហែលទៅក្បូនដែលមានទីតាំងនៅខាងកូរ៉េ។ វាហាក់ដូចជាថានេះមិនត្រូវបានហាមឃាត់ទេ - ទឹកគឺដូចគ្នាសម្រាប់មនុស្សគ្រប់គ្នា ប៉ុន្តែការលាយជាមួយហ្វូងមនុស្សក្នុងតំបន់នៅលើច្រាំងគឺលែងអនុញ្ញាតទៀតហើយ។ ប្រហែលជាមានតក្កវិជ្ជាលាក់កំបាំងខ្លះនៅក្នុងរឿងនេះ។ ឬប្រហែលជាគ្រាន់តែជាអ្នកដឹកនាំម្នាក់ ដោយមិនគិតច្រើនពេក ហើយគ្មានអ្វីជាមូលដ្ឋាននៅក្នុងចិត្តនោះ បាននិយាយបំភ្លៃការណែនាំមួយទៀត។
យុវជន​រាប់សិប​នាក់​កំពុង​ហែល​ក្នុង​ទឹក ដោយ​កាន់​ក្បូន​។ គេមើលមកយើងដោយភ័យព្រួយ ពេលយើងហែលឡើង។ ពេល​នេះ Ro បាន​ចាប់​យើង​រួច​ហើយ ដោយ​ហែល​ទឹក​ដោះ​ពី​ក្រោយ។ គាត់ឡើងជណ្ដើរឡើងលើក្បូន។ ខ្ញុំ​សួរ​ថា​តើ​គាត់​នឹង​មុជទឹក​ដែរ​ឬ​ទេ ដោយ​ចង្អុល​ទៅ​ប៉ម។ «ខ្ញុំ? - គាត់សើច។ “អត់ទេ ដូចឯងដែរ ខ្ញុំខ្លាចកម្ពស់”
អាឡិចសាន់ឌឺលើកទឹកចិត្តថា «មក ត្រាវីស» អាឡិចសាន់ឌឺ ឡើងទៅកណ្តាលជណ្តើរ។ គាត់និយាយតាមរយៈធ្មេញគ្រើមថា "ទិដ្ឋភាពនឹងកាន់តែល្អពីទីនេះ" ។
មនុស្សគ្រប់គ្នានៅជុំវិញ oohs និង aahs នៅពេលឃើញជនបរទេសម្នាក់ឡើងលើក្តារមុជខ្ពស់បំផុត ហើយបន្ទាប់ពីការស្កែនជើងមេឃរយៈពេលខ្លី មុជចូលទៅក្នុងទឹក។ នៅអាយុក្មេង អាឡិចសាន់ឌឺ បានហ្វឹកហាត់ ហើយថែមទាំងអាចក្លាយជាអ្នកមុជទឹកអាជីពទៀតផង។ តាំងពីពេលនោះមក គាត់​បាន​ឡើង​គីឡូ​បាន​ប៉ុន្មាន​ហើយ ប៉ុន្តែ​នៅ​តែ​រក្សា​រាង​បាន​ត្រឹម​ត្រូវ និង​អាច​លោត​បាន​គួរ​ឱ្យ​ចាប់​អារម្មណ៍។
ខ្ញុំគ្មានបំណងចង់ឡើងដល់កំពូលនោះទេ។ ប៉មនៅទីនេះស្ថិតក្នុងស្ថានភាពអាក្រក់ជាងនៅផ្នែក "បរទេស" នៃផែ៖ ពួកគេត្រូវបានគេប្រើញឹកញាប់ជាង។ តាមរយៈស្នាមប្រេះធំទូលាយរវាងកម្រាលឥដ្ឋ អ្នកអាចមើលឃើញការរីកដុះដាលនៃវេទិកាទាំងមូលនៅខាងក្រោម និងជម្រៅនៃសមុទ្រ ដែលគ្រាន់តែបង្កើនភាពច្របូកច្របល់នៃកាយសម្ព័ន្ធប៉ុណ្ណោះ។
ខ្ញុំឆ្ពោះទៅគែមនៃក្តារមុជខ្ពស់បំផុតទីពីរនៅលើជើងស្ពឹក។ សំឡេងខ្លាំងពីកន្លែងណាមួយនៅពីក្រោយខ្ញុំធ្វើឱ្យខ្ញុំភ័យខ្លាច - ខ្ញុំកកនៅនឹងកន្លែង។ ក្មេងជំទង់ដែលបាត់ជើងមួយលោតរំលង - អ្នកអាចជ្រមុជទឹកបានតែមួយដងប៉ុណ្ណោះ។ គាត់មើលមកខ្ញុំយ៉ាងរហ័ស ប៉ុន្តែដោយប្រុងប្រយ័ត្ន ហើយបន្ទាប់មកដើរសំដៅទៅគែម។ គល់​នៃ​ជើង​ស្តាំ​របស់​គាត់​ស្រដៀង​នឹង​ស្បែក​គ្រប​ក្បាល​លិង្គ។ គាត់ស្រែកនៅកន្លែងណាមួយទៅកាន់មិត្តរបស់គាត់នៅលើក្បូនខាងក្រោម - ពួកគេស្រែកដាក់គាត់វិញ។ ការលោតចុងក្រោយមួយ ហើយគាត់ប្រញាប់ចុះទៅកាន់ទឹករលកពណ៌បៃតងនៃសមុទ្រខាងកើត។
**
ពេលឡើងដល់ច្រាំង យើងឃើញ Min, Hwa និង Kim ដើរលេងនៅលើខ្សាច់ដូចកូនក្មេង។ Alec អង្គុយលើកន្សែងឆ្នេរ មើលដោយអន្ទះសារ ពេល Hwa មុជចូលទៅក្នុងទឹកម្តងហើយម្តងទៀត រាល់ពេលដែលត្រលប់មកច្រាំងវិញជាមួយនឹងក្តាមមួយក្តាប់តូច ដែលជាអ្វីដែលគាត់បានរៀននៅក្នុងជួរកងទ័ព ខណៈដែលទាហានតែងតែរកចំណីសម្រាប់ខ្លួនឯង។ ហើយឆ្នេរនេះគ្រាន់តែជាអណ្តូងរ៉ែមាសសម្រាប់ផលិតសំបកខ្យង៖ ជនបរទេសកម្រមកទីនេះណាស់។ គាត់​កាន់​ខ្យង​កាន់​តែ​ច្រើន គាត់​កាន់​តែ​រំភើប។ យើងនឹងនាំពួកគេទៅសណ្ឋាគារ ហើយផ្តល់ឱ្យពួកគេទៅចុងភៅដើម្បីឱ្យពួកគេរៀបចំអាហារពេលល្ងាចសម្រាប់ពួកយើងពីពួកគេ។
ទន្ទឹមនឹងនោះ Min និង Kim កំពុងតែមមាញឹកក្នុងការគូរបេះដូងដ៏ធំនៅលើដីខ្សាច់ ដោយប្រើម្រាមជើងធំរបស់ពួកគេ និងថតរូបវាជាមួយទូរស័ព្ទរបស់ពួកគេ។ Kim សរសេរឈ្មោះកូនស្រីរបស់គាត់នៅចំកណ្តាលមួយ។ មីន បោះពុម្ពឈ្មោះបុរសដែលនាងចូលចិត្ត ថតរូបមួយសន្លឹក ហើយបន្ទាប់មកលុបគំនូរភ្លាមៗ ដោយឃើញអាឡិចសាន់ឌឺ ដើរមកជិត រុំដោយកន្សែង។
 
ជំពូកទីសាមសិបប្រាំមួយ។
នៅពេលដែល Eunju មានអាយុ 16 ឆ្នាំ ដោយសារហេតុផលមួយចំនួននៅតែមិនច្បាស់លាស់សម្រាប់នាង មិត្តភក្តិជិតស្និទ្ធបំផុតរបស់នាងម្នាក់បានរាយការណ៍អំពីនាង។ Powib ត្រូវ​បាន​ស្វែងរក ហើយ​ស៊ីឌី​ចម្រៀង​ប៉ុប​កូរ៉េ​ខាង​ត្បូង​ពីរ​បី​ត្រូវ​បាន​រក​ឃើញ។ នាងត្រូវបានបញ្ជូនទៅពន្ធនាគារ។
នៅ​ទីនោះ នាង​ត្រូវ​បាន​ឆ្មាំ​គុក​វាយ​ជា​រៀង​រាល់​យប់។ ដោយគ្មានហេតុផល - ដូចនោះ។ ការវាយដំគឺខ្លាំងនិងឃោរឃៅ - Eunju បាត់បង់ស្មារតីឥតឈប់ឈរ។ ប៉ុន្តែ​នាង​បាន​គេច​ពី​ជោគ​វាសនា​របស់​មិត្ត​រួម​បន្ទប់​ម្នាក់​របស់​នាង​ដែល​ត្រូវ​បាន​គេ​យក​ទៅ​កន្លែង​ណា​មួយ​ជា​រៀង​រាល់​យប់ ហើយ​ចាប់​រំលោភ។ Eunju បាននិយាយថា ក្មេងស្រីនេះបានក្លាយជាខ្មោចឆៅ។ ក្នុងពេលថ្ងៃ នាងសម្លឹងមើលមុខនាងដោយភ្នែកទទេ ដោយមិនព្រិចភ្នែក ដោយមិននិយាយអ្វីទាំងអស់។
Eunju ឈប់លាងមុខ លាបថ្នាំកខ្វក់ចូលក្នុងសក់ ហើយធ្វើអ្វីៗគ្រប់យ៉ាងដើម្បីមើលទៅអាក្រក់តាមដែលអាចធ្វើទៅបាន និងមិនធ្វើឱ្យអ្នកយាមចង់ប៉ះនាងឡើយ។
ទីបំផុត ពីរខែក្រោយមក ឪពុកម្តាយរបស់នាង ប្រមូលលុយបានគ្រប់គ្រាន់ ដើម្បីសូកអ្នកណាដែលខ្លួនត្រូវការ។ នាងត្រូវបានដោះលែង។
**
មិនដូចជនភៀសខ្លួនកូរ៉េខាងជើងភាគច្រើនដែលបានតាំងទីលំនៅនៅភាគខាងត្បូង Eunju បានភៀសខ្លួនចេញពីកូរ៉េខាងជើងដោយសារតែបញ្ហានយោបាយ ជាជាងបញ្ហាសេដ្ឋកិច្ច។ ជីតារបស់នាង ដែលជាសាស្ត្រាចារ្យនៅសកលវិទ្យាល័យ ឆ្ពោះទៅរកទីបញ្ចប់នៃជីវិតរបស់គាត់ ស្រាប់តែចាប់ផ្តើមមានអារម្មណ៍ថា ភ្នែករបស់គាត់ត្រូវបានបើកចំពោះអ្វីដែលកំពុងកើតឡើងនៅក្នុងប្រទេស។ ឬជាធម្មតានៅក្នុងវ័យចាស់របស់គាត់អណ្តាតរបស់គាត់បានក្លាយទៅជាវែងពេក - វាអាស្រ័យលើរបៀបដែលអ្នកមើលទៅ។ គាត់ចាប់ផ្តើមនិយាយរឿងដែលមិនចាំបាច់ជាច្រើន។ ការបញ្ចេញមតិរបស់អ្នកទៅកាន់សិស្ស និងមិត្តរួមការងារគឺឥតគិតថ្លៃពេក។ គំនិតបែបកំប្លែង គឺជាគំនិតដ៏គ្រោះថ្នាក់។ គាត់​និយាយ​រឿង​ដែល​គ្រោះថ្នាក់​ត្រូវ​គិត​ទុក​ឲ្យ​និយាយ​ខ្លាំងៗ។ ឧទាហរណ៍ថា សង្គមដែលមនុស្សគ្រប់រូបរស់នៅ មិនមែនជាសង្គមនិយមពិតប្រាកដនោះទេ។ សមមិត្ត គីម ជុងអ៊ីល ពិតជាមិនខ្វល់ពីប្រជាជនរបស់គាត់ទាល់តែសោះ។ ថាមេដឹកនាំ TRUE នឹងមិនអនុញ្ញាតឱ្យមនុស្សអត់ឃ្លាន ខ្ជះខ្ជាយលុយលើគោលបំណងយោធា ជំនួសឱ្យការដោះស្រាយបញ្ហាម្ហូបអាហារ។ ជាការពិតណាស់ សហរដ្ឋអាមេរិកគឺត្រូវស្តីបន្ទោស ប៉ុន្តែមានតែផ្នែកមួយប៉ុណ្ណោះ ហើយឫសគល់នៃអំពើអាក្រក់ផ្សេងទៀតគឺនៅទីនេះ គឺនៅក្នុង Joseon ផ្ទាល់។ ថាតាមរយៈការបង្រួបបង្រួមគ្នា ប្រជាជននឹងអាចផ្លាស់ប្តូរស្ថានភាពដែលមានស្រាប់ និងកសាងសង្គមនិយមពិតប្រាកដនៅក្នុងទឹកដីកំណើតរបស់ពួកគេ។
ចំបើងចុងក្រោយបានមកដល់នៅពេលដែលជីតារបស់ខ្ញុំត្រូវបានអញ្ជើញឱ្យទៅបង្រៀននៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ក្នុងអំឡុងពេលដែលគាត់ខកខានម្តងទៀតក្នុងការតាមដានភាសារបស់គាត់។ ថ្ងៃមួយមិនយូរប៉ុន្មានបន្ទាប់ពីគាត់ត្រឡប់ទៅ Wonsan គាត់កំពុងធ្វើដំណើរទៅផ្ទះ Eunju ដើម្បីទៅលេងគ្រួសារកូនស្រីរបស់គាត់។ មុន​ពេល​គាត់​ទៅ​ដល់​ទ្វារ​មុខ​រថយន្ត​ពណ៌​ខ្មៅ​បើក​មក​ដល់​ផ្ទះ ។ មនុស្ស​ពីរ​នាក់​បាន​លោត​ចេញ​ចាប់​ជីតា​រុញ​គាត់​ចូល​ក្នុង​រថយន្ត​ហើយ​បើក​រត់។
គ្រួសាររបស់ Eunju បានទាក់ទងប៉ូលីស។ ពួកគេបានទាក់ទងការិយាល័យសន្តិសុខរដ្ឋក្នុងតំបន់។ ទៅក្រឡាគណបក្ស។ ដល់គ្រប់អាជ្ញាធរដែលអាចគិតបាន។ ទាំងយប់ទាំងថ្ងៃ ពួកគេបានព្យាយាមស្វែងរកអ្វីដែលបានកើតឡើងចំពោះជីតារបស់ពួកគេ។ គ្មាននរណាម្នាក់ផ្តល់ព័ត៌មានអ្វីឡើយ។
ប្រាំបីខែក្រោយមក ពួកគេបានទទួលទូរស័ព្ទ។ "យើងមានឪពុករបស់អ្នក" ប៉ូលីសបានប្រាប់ម្តាយរបស់ Eunjoo ។ "អ្នកអាចមកយកសាកសពរបស់គាត់" ។
**
សព​លោកតា​ស្ទើរតែ​មិន​អាច​ស្គាល់​បាន​ដោយសារ​មាន​ស្លាកស្នាម​វាយដំ​។ Eunju មិន​អាច​សូម្បី​តែ​ព្យាយាម​ស្រមៃ​ពី​ការ​ឈឺ​ចាប់​និង​ទារុណកម្ម​ដែល​គាត់​ស៊ូទ្រាំ​គ្មាន​ទី​បញ្ចប់។ ក្នុង​អំឡុង​ពេល​ប្រាំបី​ខែ​នោះ ពួក​គេ​បាន​បាក់​ឆ្អឹង​ទាំងអស់​ក្នុង​ខ្លួន​របស់​គាត់។
ថ្ងៃនេះនាងមានអារម្មណ៍លាយឡំជាមួយជីតារបស់នាង។ "គាត់គឺជាវីរៈបុរសរបស់ខ្ញុំ" នាងនិយាយដោយសំឡេងពោរពេញដោយក្តីស្រលាញ់ និងការកោតសរសើរចំពោះភាពក្លាហានរបស់គាត់។ ហើយបន្ទាប់មកពីរបីនាទីក្រោយមក គាត់និយាយថា "តើវាកើតឡើងដោយរបៀបណាដែលគាត់ក្លាយជាមនុស្សល្ងង់ដូច្នេះ?" ហេតុអ្វីបានជាគាត់និយាយរឿងទាំងអស់នេះ? តើគាត់កំពុងគិតអ្វី? បន្ទាប់​ពី​ជីតា​របស់​ពួក​គេ​ត្រូវ​បាន​គេ​បញ្ចុះ​រួច គ្រួសារ Eunju ស្នាក់​នៅ​ក្នុង​ក្រុង Wonsan ប្រទេស​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​គ្មាន​ចំណុច​អ្វី​ឡើយ។ ជីតារបស់នាង "បំផ្លាញ" មុខតំណែងរបស់គ្រួសារនៅក្នុងប្រព័ន្ធចម្រៀងប៊ុនយ៉ាងខ្លាំងដែលថ្ងៃរបស់ពួកគេនៅក្នុងក្រុមសិល្បៈត្រូវបានរាប់។ Eunjoo នឹង​មិន​ត្រូវ​បាន​អនុញ្ញាត​ឱ្យ​ឡើង​ច្រៀង និង​រាំ​នៅ​លើ​ឆាក​ទៀត​ទេ។ ហើយសិល្បៈគឺជាជីវិតរបស់នាង ដែលបានបញ្ចប់ត្រឹមអាយុដប់ប្រាំបី។
 
ជំពូក​ទី​សាមសិប​ប្រាំពីរ
នៅពេលថ្ងៃលិច យើងចូលមើលសណ្ឋាគារ Dongmyeon ដែលអគាររបស់វាជាឧទាហរណ៍នៃស្នាដៃស្ថាបត្យកម្មដ៏ចម្លែក។ អព្ភូតហេតុ​អគារ​នេះ​មើល​ទៅ​ហួស​សម័យ​ដោយ​គ្មាន​សង្ឃឹម និង​ដូច​ជា​គំរូ​នៃ​អ្វី​មួយ​ពី​អនាគត។ ឬអ្នកអាចនិយាយបានថា នេះជាគម្រោងដែលធ្វើឡើងដោយយុវជនមួយចំនួន សូម្បីតែនិស្សិត ស្ថាបត្យកម្មស្ថាបត្យកម្ម ដែលនៅក្នុងប្រទេសផ្សេងទៀតនឹងមិនត្រូវបានផ្តល់ភ្លើងខៀវ។ សំណង់​រាង​ដូច​ពេជ្រ​ឈរ​នៅ​មាត់​ច្រាំង​ជា​កន្លែង​ដែល​មាន​ស្ពាន​ទ្រុឌទ្រោម​នាំ​ឱ្យ​ផែ​ចាន់​ឌុក។ ថ្មីៗនេះ ផ្នែកខាងក្នុងនៃសណ្ឋគារត្រូវបានលាបពណ៌ពណ៌ខៀវចាស់ ដែលជាស្រមោលពណ៌បៃតងនៃទឹកសមុទ្រ នៅពេលដែលខ្ញុំបានទៅលេងលើកដំបូងក្នុងឆ្នាំ 2012។ នៅខាងស្ដាំនៃច្រកចូលអគារសណ្ឋាគារកម្ពស់ប្រាំបួនជាន់ អគារពីរជាន់មួយទៀតនៅក្នុងរចនាបថ Art Nouveau លោតចេញ មើលទៅហាក់ដូចជាផ្នែកបន្ថែមមួយ ហាក់ដូចជានរណាម្នាក់បានសម្រេចចិត្តដោយប្រថុយប្រថានថាវាសមរម្យនៅទីនេះ។ វាបញ្ចប់នៅដើមផែជាមួយនឹងជណ្ដើរឆើតឆាយដូចពស់ ដែលអ្នកអាចឡើងពីកម្រិតដីទៅយ៉រលាតសន្ធឹងតាមចុងអាគារ។ វាផ្តល់នូវទិដ្ឋភាពដ៏អស្ចារ្យនៃសមុទ្រ។
យើងចូលទៅក្នុងបន្ទប់ងងឹតមួយ។ នៅខាងក្រៅរដ្ឋធានី អគ្គិសនីត្រូវបានប្រើប្រាស់យ៉ាងតិច សូម្បីតែនៅក្នុងអគារដែលមានបំណងសម្រាប់ភ្ញៀវទេសចរបរទេសក៏ដោយ។ ខ្ញុំក្រឡេកមើលទៅចំហៀងដើម្បីមើលព័ត៌មានលម្អិតនៃរូបចម្លាក់ដ៏ប៉ិនប្រសប់នៃសត្វសមុទ្រដ៏អស្ចារ្យដែលស្វាគមន៍យើងនៅពេលយើងចូល៖ បង្កងប្លាស្ទីកដ៏ធំ និងសត្វអណ្តើកសមុទ្រដែលហ៊ុំព័ទ្ធដោយរុក្ខជាតិក្នុងផ្ទះ រូបថតត្រូវបានបញ្ចប់ដោយការរៀបចំជាច្រើននៃសំបកចម្រុះប្រឆាំងនឹងទេសភាពថ្មពណ៌ខៀវ។ . ចន្លោះខាងក្នុងរាងជារង្វង់ដែលលាតសន្ធឹងឡើងលើទៅជាន់ខាងលើ អនុញ្ញាតឱ្យអ្នកមើលទៅលើដំបូលដើម្បីមើលពិដាន ដែលព្យួរចង្កឹះលេខដ៏ធំមួយជាមួយនឹងខ្សែបូរាងជាតង់វែងដែលព្យួរជាមួយនឹងពេជ្រក្លែងក្លាយ។
ពីបន្ទប់របស់ខ្ញុំ ខ្ញុំអាចមើលការបង្ហាញថ្ងៃលិចប្រចាំថ្ងៃនៅខាងក្រោយភ្នំ ដែលហាក់ដូចជាឡើងត្រង់ចេញពីសមុទ្រខាងកើត។ វាប្រែថាខ្ញុំបានចូលនៅពេល "ត្រឹមត្រូវ" ។ ខ្ញុំអង្គុយលើកៅអីទាបមួយ ដែលដាក់នៅជាប់បង្អួច ហើយក្លាយជាអ្នកទស្សនាសកម្មភាពធម្មជាតិនេះ ដោយលោភលន់ស្រូបគ្រប់វិនាទី រហូតដល់ភ្នំស្រូបយកបាល់មាសទាំងស្រុង ហើយមេឃចម្រុះពណ៌ផ្តល់ផ្លូវដល់ពេលយប់។
នៅតាមបណ្តោយផែទាំងមូល អ្នកស្រុកក្នុងតំបន់ឡើងលើផ្ទាំងថ្មធំៗ ដើម្បីស្វែងរកខ្យង និងអាហារសមុទ្រដែលមានរស់ជាតិឆ្ងាញ់ផ្សេងទៀត។ ផែបញ្ចប់ដោយកោះតូចមួយដែលបង្គោលភ្លើងហ្វារត្រូវបានដំឡើងពីកម្ពស់ដែលទេសភាពគួរឱ្យចាប់អារម្មណ៍បំផុតមួយនៃ Wonsan អាចត្រូវបានគេមើលឃើញ។ ខ្ញុំចាំបានថាព្យាយាមទៅទីនោះក្នុងការធ្វើដំណើរពីមុនរបស់ខ្ញុំ៖ របៀបដែលខ្ញុំត្រូវជាន់ពីលើសាកសពមនុស្សស្រវឹងខ្លាំងពីរនាក់ដែលកំពុងដេកនៅលើកាំជណ្តើរនៃបង្គោលភ្លើងហ្វារ។ ខ្ញុំបានព្យាយាមចូលទៅខាងក្នុង ប៉ុន្តែទ្វារត្រូវបានចាក់សោ។ ខ្ញុំត្រូវបង្វិល។ បន្ទាប់​មក ខ្ញុំ​បាន​ដើរ​ទៅ​ផ្សារ​ត្រី​ដោយ​ឯកឯង ដែល​ត្រូវ​បាន​បង្កើត​ឡើង​ដោយ​អ្នក​ស្រុក​ដែល​មាន​ភាព​ច្នៃប្រឌិត។ នៅ​ទី​នោះ ស្ត្រី​ខ្លះ​ដែល​មាន​ធុង​ទឹក និង​កាំបិត​ពីរ​បី​បាន​រៀបចំ​ភោជនីយដ្ឋាន​មួយ​ភ្លាមៗ។ សម្រាប់ផលបូកដ៏គួរឱ្យអស់សំណើច ស្មើនឹងពីរបីសេន ខ្ញុំបានភ្លក់សាស៊ីមីសម្រាប់អាហារពេលព្រឹកដោយរីករាយ ដែលត្រូវបានរៀបចំនៅចំពោះមុខខ្ញុំពីត្រីដែលទើបចាប់បានថ្មីៗ។
ច្រករបៀងសណ្ឋាគារត្រូវបានជ្រមុជក្នុងភាពងងឹតឥតឈប់ឈរ ដែលធ្វើអោយមានភាពស្មុគស្មាញយ៉ាងខ្លាំងដល់ចលនា ជាពិសេសនៅពេលយប់។ នៅតាមផ្លូវទៅភោជនីយដ្ឋាន ខ្ញុំបានសម្រេចចិត្តឡើងទៅជាន់ទីប្រាំបី ប្រហែលជាខ្ញុំនឹងរត់ទៅរកម៉ាកុស ឬស៊ីម៉ូន។ ពួកគេបានប្រាប់ខ្ញុំនៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាងថា ពួកគេកំពុងជួលជាន់ទាំងមូលនៅទីនេះសម្រាប់តម្រូវការនៃទីស្នាក់ការកណ្តាលកូរ៉េខាងជើងរបស់ពួកគេ។ ប្រាកដ​ណាស់ ខ្ញុំ​បាន​សង្កេត​ឃើញ​ក្រុម​ពាណិជ្ជករ​ចិន​ដើរ​លេង​តាម​ច្រក​របៀង និង​ជក់​បារី។ ប៉ុន្តែ​ខាង​ក្រៅ​គេ​មើល​ទៅ​មិន​ដូច​អ្នក​ដែល​ចូល​ចិត្ត​បញ្ចាំ​ដោយ​កអាវ​ដូច​មិត្តភ័ក្ដិ​យើង​មក​ពី​សណ្ឋាគារ​សូសាន​ទេ។ ខ្ញុំ​គិត​ថា​ខ្ញុំ​នឹង​សួរ​ថា​តើ​ម៉ាកុស ឬ​ស៊ីម៉ូន​នៅ​ទី​នេះ​ទេ? ប៉ុន្តែ​ខ្ញុំ​បាន​ដឹង​ដោយ​សភាវគតិ​ថា វា​ជា​ការ​ប្រសើរ​ក្នុង​ការ​បដិសេធ​ពី​រឿង​នេះ​។
សមមិត្ត គីម បានកក់បន្ទប់ឯកជនតូចមួយសម្រាប់ក្រុមរបស់យើង។ នៅទីនោះ នៅលើអេក្រង់ធំ ជំនួសឱ្យការប្រគុំតន្ត្រីស្តង់ដាររបស់ក្រុម Moranbong ឬព័ត៌មានពេលល្ងាច មានតុក្កតា Kung Fu Panda ។ ចាប់ពីវិនាទីដំបូង នៅពេលដែលយើងចូលទៅក្នុងសាលនេះ ភ្នែករបស់ជនជាតិកូរ៉េរបស់យើងទាំងអស់ត្រូវបានបិទជាប់នឹងអេក្រង់។ ពួកគេកោតសរសើររាល់ព័ត៌មានលម្អិតនៃខ្សែភាពយន្ត៖ បច្ចេកទេសគំនូរជីវចលដ៏ទំនើប ភាពច្នៃប្រឌិតដែលតួអង្គសម្តែងត្រូវបានផ្តល់អោយដោយសមត្ថភាពកាយសម្ព័ន្ធអបិយជំនឿ ភាពតានតឹង និងកំប្លែងនៃរឿងដែលកំពុងអភិវឌ្ឍ និងតន្ត្រីដែលមិនអាចបំភ្លេចបាន។ ខ្ញុំ​គិត​ថា​ជន​បរទេស​មើល "ហ្គេម​ធំ" ដោយ​ការ​ចាប់​អារម្មណ៍​ដូច​គ្នា។
អ្នកបម្រើកំពុងរៀបចំតុដ៏សម្បូរបែប។ មាន naengmyeon, មាន់បំពង, ពងមាន់បំពងនៅលើចានដែក, ស្ពៃក្តោបគីមឈី, ប៊ុលហ្គោហ្គី, នំប័ុងសណ្តែកបណ្តុះ, សាឡាត់ដំឡូង និងអង្ករ។ លើសពីនេះទៀត ម្ហូបបស្ចិមប្រទេសជាច្រើនត្រូវបានផ្តល់ជូន - ស្ប៉ាហ្គេតទី បំពងបារាំង។ នៅលើតុក៏មានក្តាម និងខ្យងដែល Hwa ចាប់បាន ក៏ដូចជាអំណោយថ្មីៗផ្សេងទៀតពីសមុទ្រខាងកើត៖ pollock និង herring, mackerel និង cod - នៅក្រោមសំបកឱសថ និងគ្រឿងទេស។
ទាំង​អស់​នេះ​ត្រូវ​បាន​ភ្លក់​ជាមួយ​ស្រា​ដ៏​ច្រើន​សន្ធឹក​សន្ធាប់ ដែល​បាន​ទិញ​នៅ​ក្នុង​ហាង​ទំនិញ​ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង ហើយ​ឥឡូវ​ចាក់​ចូល​ក្នុង​កែវ​តូចៗ។ យើង​ចាក់​ភេសជ្ជៈ​ឲ្យ​គ្នា​ទៅ​វិញ​ទៅ​មក​តាម​ទម្លាប់​កូរ៉េ​មិន​ដែល​យក​អ្វី​មក​ដាក់​នៅ​តុ​ឡើយ។ អាហារកំពុងពេញទំហឹង ពេលខ្លះការជជែកដ៏រីករាយត្រូវបានរំខានដោយការក្រឡេកមើលអេក្រង់ដ៏គួរឱ្យចាប់អារម្មណ៍ និងការបញ្ចេញមតិអំពីខ្សែភាពយន្តដែលប្រជាជនកូរ៉េមិនអាចទប់ទល់បាន។ Min បង្ហាញដោយមោទនភាពនូវភាពស្គាល់របស់នាងជាមួយនឹងបន្ទះនេះដោយបង្ហាញបន្ទាត់របស់តួអង្គមួយវិនាទីមុនពេលពួកគេនិយាយ។ ទីបំផុតបន្ទាប់ពីអាហាររួច បារីត្រូវបានភ្លឺ ខ្ញុំក៏ប្រគល់ខ្លួនទៅឱ្យអ័ព្ទដ៏ជក់ចិត្តនៅក្នុងក្បាលរបស់ខ្ញុំ ដោយជជែកគ្នាយ៉ាងស្និទ្ធស្នាលជាមួយមនុស្សគ្រប់គ្នាក្នុងស្ថានភាពស្ងប់ស្ងាត់មួយ បន្ទាប់ពីជិតមួយខែនៃការនៅជាមួយមនុស្សទាំងអស់នេះឥតឈប់ឈរ។ ខ្ញុំបន្ទាបការប្រុងប្រយ័ត្នរបស់ខ្ញុំទៅកម្រិតសមហេតុផលអប្បរមា - នោះគឺទៅកម្រិតបន្ទាប់ មុនពេលការធ្វេសប្រហែសពេញលេញ។
ដោយមិនក្រោកឡើង Kim ចាប់ផ្តើមសុន្ទរកថារបស់នាង។
លោក​ថ្លែង​ថា​៖ «​ជនបរទេស​ជា​ច្រើន​ដែល​មក​លេង​ប្រទេស​យើង​មិន​យល់​ទេ​។ - វាហាក់ដូចជាខ្ញុំថាហេតុផលសម្រាប់រឿងនេះគឺច្បាស់ណាស់។ ទាំងអស់នេះគឺដោយសារតែយើងជាប្រទេសសង្គមនិយម។ អ្វីៗកើតឡើងនៅទីនេះខុសពីប្រទេសដទៃ។ ហើយយើងដឹង។ ប៉ុន្តែអ្នកជាសុភាពបុរស ... - គាត់ងាកមករកយើងទាំងបី - អ្នកមិនដូចអ្នកដទៃទេ។ អ្នកមិនមែនជាអ្នកទេសចរធម្មតាទេ។ ហើយវាហាក់ដូចជាខ្ញុំថា យើងទាំងអស់គ្នានៅ KGTK បានដឹងអំពីរឿងនេះ។ អ្វី​ដែល​សំខាន់​បំផុត​ដែល​ចាប់​អារម្មណ៍​ខ្ញុំ​ផ្ទាល់​ក្នុង​គម្រោង​បែប​នេះ​គឺ​ការ​ផ្តោត​លើ​បញ្ញវន្ត។ ខ្ញុំ​មិន​ចង់​ទាក់ទង​ជាមួយ​មនុស្ស​ធម្មតា​ទេ»។
សម្រាប់សមមិត្ត គីម នេះមិនមែនជាការលើកឡើងជាលើកដំបូង និងមិនមែនជាការលើកឡើងដោយចៃដន្យរបស់ប្រជាជន ORDINARY នោះទេ។ ខ្ញុំ​ចាប់​ផ្ដើម​យល់​ថា​តើ​វា​មាន​ន័យ​យ៉ាង​ណា អ្វី​ដែល​គាត់​មាន​ន័យ។ យុវជន​ម្នាក់​នោះ​នៅ​លើ​ឆ្នេរ​ក្នុង​ទីក្រុង Nampo ដែល​ចង់​ហាត់​ភាសា​អង់គ្លេស​របស់​ខ្លួន ហើយ​បាន​និយាយ​ថា​គាត់​គ្រាន់​តែ​ជា​កម្មករ​ធម្មតា។ មីន ដែល​បាន​ព្រមាន​យើង​កុំ​ឲ្យ​ដើរ​លេង​ជាមួយ​មគ្គុទ្ទេសក៍​ធម្មតា។ វា​មាន​ឯកសារ​យោង​លាក់​ទៅ​នឹង​ប្រព័ន្ធ​ថ្នាក់​ដែល​ត្រូវ​បាន​គេ​និយាយ​ថា​មិន​មាន​ទាល់​តែ​សោះ។ ជាកម្មសិទ្ធិរបស់ឥស្សរជន ឬឋានៈដែលមិនអាចនិយាយបាននៃតុងជូគឺជាអ្វីដែលហាក់ដូចជាប្រែក្លាយបុគ្គលធម្មតាម្នាក់ទៅជាបុគ្គលពិសេស។
លោក Kim បន្ត​ថា “អ្នក​យល់​ពី​ប្រទេស​របស់​យើង​យ៉ាង​ច្បាស់​ពី​របៀប​ដែល​អ្វីៗ​ដំណើរការ​នៅ​ទីនេះ។ នេះ​ជា​មូល​ហេតុ​ដែល​លោក Alec “ដំណើរ​ទេសចរណ៍ Tongil” របស់​អ្នក​គឺ​ខុស​ពី​ភ្នាក់ងារ​ធ្វើ​ដំណើរ​ផ្សេង​ទៀត។ ខ្ញុំចង់និយាយម្តងទៀតថា KGTC នឹងរីករាយស្វាគមន៍អ្នកមកកាន់ប្រទេសរបស់យើង។ ហើយនឹងខិតខំបំពេញចំណាប់អារម្មណ៍ និងការចង់ដឹងចង់ឃើញរបស់បញ្ញវន្តដូចជាអ្នក”។
យើងលើកកែវឡើង ហើយនិយាយពាក្យថ្លែងអំណរគុណ និងការដឹងគុណចំពោះសមមិត្តគីម។ ការ​ទទួល​ស្គាល់​ចុង​ក្រោយ​សំដៅ​ទៅ​លើ​ខ្សែ​ភាព​យន្ត Kung Fu Panda ដែល​ប្រឆាំង​នឹង​ការ​រីករាយ​មួយ​ត្រូវ​បាន​ផ្លាស់​ប្តូ​រ​។
សមមិត្ត គីម បន្ថែមថា “ជាការពិតណាស់ បញ្ហាសំខាន់បំផុតមួយគឺសន្តិសុខ។ ជាពិសេស​សម្រាប់​ជនជាតិ​អាមេរិក​»​។
គាត់ងាកមកខ្ញុំ។
“ទាំងអាឡិច និងខ្ញុំបានយករឿងនេះយ៉ាងយកចិត្តទុកដាក់។ គាត់ខ្សឹបប្រាប់ថា៖ «ខ្ញុំបានពិភាក្សាគ្រប់យ៉ាងជាមួយបុរសរបស់ខ្ញុំនៅក្រសួងការបរទេស។ "នៅពេលអ្នកធ្វើដំណើរជាមួយយើង Travis អ្នកមិនចាំបាច់ព្រួយបារម្ភអំពីរឿងមួយនោះទេ។"
គាត់ព្រិចភ្នែក។ ខ្ញុំញញឹមតបវិញ មិនដឹងថាត្រូវនិយាយអ្វីទេ។
នៅតាមផ្លូវទៅជណ្តើរយន្ត Ro ចាប់ដៃខ្ញុំ ស្នាមញញឹមដ៏ធំទូលាយ និងពិតប្រាកដនៅលើមុខរបស់គាត់។ "សមមិត្ត" គាត់ចាប់ផ្តើម "សូមសន្យាជាមួយខ្ញុំរឿងមួយ" ។
"បាទ?"
"សន្យាថាអ្នកនឹងចងចាំជានិច្ចនូវសេចក្តីសប្បុរសរបស់យើង ... - ខ្ញុំមានអារម្មណ៍ថាខ្លួនឯងវិលមុខដោយអចេតនា ដោយរំពឹងថានឹងមានការឆ្លងកាត់បែបជាតិនិយមដ៏អស្ចារ្យមួយទៀត ដែលជាធម្មតាប្រញាប់ចេញពីប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងនៅពេលដែលពួកគេទទួលបានគ្រប់គ្រាន់ - ... ក្រុមហ៊ុន។"
អ្វី? តើគាត់ពិតជានិយាយ "អំពីក្រុមហ៊ុនរបស់យើង" មែនទេ? មិនមែនអំពី "ប្រទេសរបស់យើង" ទេ? អញ្ចឹងអ្វីៗគឺល្អ។ ដោយការភ្ញាក់ផ្អើល ខ្ញុំបានដើរថយក្រោយបន្តិច ញញឹម ហើយចាប់ដៃគាត់យ៉ាងរឹងមាំ។
"កុំបារម្ភ" ខ្ញុំនិយាយ។ “KGTK នឹង​មាន​កន្លែង​ក្នុង​ចិត្ត​ខ្ញុំ​ជានិច្ច”។
 
ជំពូកទីសាមសិបប្រាំបី
ម្តាយរបស់ Eunjoo រត់ទៅមុន។ នាង​ជា​មនុស្ស​ម្នាក់​ក្នុង​ចំណោម​អ្នក​ដែល​ស្គាល់​ផ្លូវ​នេះ​ច្បាស់។ ប៉ុន្មាន​ខែ​ក្រោយ​មក នាង​អាច​យក​កូន​ស្រី​ចេញ​តាម​រយៈ​អន្តរការី។ ពួកគេបានតាំងទីលំនៅនៅ Shenyang ក្នុងឆ្នាំ 2006 ។ មិនយូរប៉ុន្មាន ពួកគេបានសន្សំលុយបានគ្រប់គ្រាន់ដោយលក់សម្លៀកបំពាក់ប្រពៃណីកូរ៉េដែលផលិតដោយខ្លួនឯង ដើម្បីព្យាយាមយកបងប្រុសរបស់ Eunjoo ចេញ។ មាន​អាណានិគម​កូរ៉េ​ធំ​មួយ​នៅ Shenyang ដែល​រួម​មាន​ជនភៀសខ្លួន​មក​ពី​ខាង​ជើង។ សម្រាប់​ពួកគេ វា​ជា​កន្លែង​គ្រោះថ្នាក់​ដូច​ប្រទេស​ចិន​ផ្សេងទៀត​ដែរ ដោយសារ​ប៉ូលិស​ធ្វើការ​វាយឆ្មក់​ម្តងម្កាល។ ប្រសិនបើពួកគេត្រូវបានគេចាប់បាន ពួកគេនឹងត្រូវបញ្ជូនត្រឡប់ទៅកូរ៉េខាងជើងវិញ ជាកន្លែងដែលពួកគេនឹងត្រូវប្រឈមមុខនឹងការស្លាប់ដ៏ឆាប់រហ័ស និងឈឺចាប់ដែលមិនអាចជៀសបាននៅក្នុងជំរុំប្រមូលផ្តុំមួយ។ ពួកគេបានគ្រប់គ្រងដើម្បីជៀសវាងបញ្ហានេះ។ ពួកគេបានធ្វើការរហូតដល់ពួកគេមានប្រាក់គ្រប់គ្រាន់ដើម្បីបង់ឱ្យឈ្មួញកណ្តាលដើម្បីណែនាំពួកគេតាមជើងចុងក្រោយនៃផ្លូវដែលម្តាយរបស់ពួកគេបានគ្រោងទុក ឆ្លងកាត់ប្រទេសឡាវ និងប្រទេសថៃទៅកាន់ប្រទេសកូរ៉េខាងត្បូង។
**
បញ្ហារបស់ Eunju ជាមួយនឹងការមកដល់របស់គាត់នៅភាគខាងត្បូងមិនបានបញ្ចប់ទេ។ នាង​និង​ម្តាយ​តែងតែ​ចង់​យក​ឪពុក​ចេញ​ដែរ ដើម្បី​ឱ្យ​គ្រួសារ​បាន​ជួបជុំ​គ្នា​វិញ ។ ដើម្បីធ្វើដូច្នេះបាន វាចាំបាច់ក្នុងការសន្សំប្រាក់បន្ថែមទៀតដើម្បីបង់ថ្លៃអន្តរការី៖ ការរៀបចំការរត់គេចខ្លួនសម្រាប់បុរសគឺតែងតែពិបាកជាង ហើយដូច្នេះវាមានតម្លៃថ្លៃជាងសម្រាប់ស្ត្រី។ ប្រសិនបើស្ត្រីអាចគ្រាន់តែជាស្ត្រីមេផ្ទះ នោះបុរសត្រូវមានកាតព្វកិច្ចធ្វើការឱ្យរដ្ឋ។ អាស្រ័យហេតុនេះ បុរសទាំងនោះត្រូវបានត្រួតពិនិត្យយ៉ាងដិតដល់ ដែលធ្វើឱ្យពួកគេពិបាកនឹងបាត់ខ្លួនយូរល្មមអាចទៅដល់ និងឆ្លងកាត់ព្រំដែនចិន។
អន្តរការីនៅក្នុងករណីបែបនេះគឺជាអ្នកមានបំផុតមួយចំនួនដែលមានទំនាក់ទំនងដ៏ធំ។ ពួកគេដឹកនាំរបៀបរស់នៅពាក់កណ្តាលឧក្រិដ្ឋកម្ម។ ការកាន់កាប់របស់ពួកគេត្រូវបានចាត់ទុកថាជាបទឧក្រិដ្ឋ ហេតុដូច្នេះហើយពួកគេតែងតែត្រូវការសាច់ប្រាក់យ៉ាងច្រើន ដើម្បីផ្តល់សំណូកដល់មន្ត្រី ដែលត្រឡប់មកបិទភ្នែកមើលអ្វីៗគ្រប់យ៉ាង និងអនុញ្ញាតឱ្យអាជីវកម្មនេះដំណើរការ។ ដូច្នេះហើយ ពួកគេ​គ្មាន​វិប្បដិសារី​ឡើយ នៅពេល​ពួកគេ​ត្រូវ​បង្ខូចកេរ្តិ៍ឈ្មោះ​អតីត​អតិថិជន​ក្នុង​គ្រា​លំបាក។ អតិថិជនរបស់ពួកគេជាក្បួនមានមនុស្សជាទីស្រលាញ់នៅភាគខាងជើងដែលស្ថិតក្នុងស្ថានភាពងាយរងគ្រោះ។ ប្រសិនបើ​អាជ្ញាធរ​ដឹង​ថា​សមាជិក​គ្រួសារ​មួយ​បាន​ភៀស​ខ្លួន​ទៅ​ប្រទេស​កូរ៉េ​ខាង​ត្បូង នោះ​គ្រួសារ​ទាំង​មូល​នឹង​ប្រឈម​នឹង​ការ​ដាក់​ទណ្ឌកម្ម​យ៉ាង​ធ្ងន់ធ្ងរ។ (ថ្មីៗនេះ ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងបានព្យាយាមលុបបំបាត់ជំនឿនេះ ដោយមានជំនួយពីជនភៀសខ្លួនជាន់ខ្ពស់។ Thae Yongho គឺជាទីប្រឹក្សានៅស្ថានទូតកូរ៉េខាងជើងនៅទីក្រុងឡុងដ៍ ហើយបានភៀសខ្លួនទៅកូរ៉េខាងត្បូង។ មួយខែបន្ទាប់ពីការរត់គេចរបស់គាត់ អ្នកឆ្លើយឆ្លងព័ត៌មាន CNN លោក Wil Ripley ធ្វើឱ្យគ្រប់គ្នាភ្ញាក់ផ្អើល។ ត្រូវបានគេអនុញ្ញាតឱ្យថតរបាយការណ៍ដ៏អស្ចារ្យមួយ ពេលជួបជាមួយបងប្រុស និងបងស្រី Thae ហើយបានសម្ភាសន៍ពួកគេនៅក្នុងផ្ទះមួយក្នុងទីក្រុង Pyongyang ពួកគេមើលទៅធម្មតាណាស់ ពួកគេមានសុខភាពល្អ។ ប្អូនស្រីបាននិយាយថា គ្មានអ្នកណាម្នាក់ក្នុងគ្រួសារត្រូវទទួលទោសនោះទេ។ ទោះ​ជា​យ៉ាង​ណា លោក​បាន​ប្រាប់​ពី​ការ​ទម្លាក់​ចំណាត់​ថ្នាក់​ដែល​ជៀស​មិន​រួច​ក្នុង​ប្រព័ន្ធ​ចម្រៀង​ប៊ុន។​ លោក​បាន​មាន​ប្រសាសន៍​ថា “ប្រសិន​បើ​ខ្ញុំ​មិន​អាច​លុប​បំបាត់​ស្នាម​ប្រឡាក់​ដ៏​គួរ​ឲ្យ​អាម៉ាស់​នេះ​ចេញ​ពី​ខ្លួន​ខ្ញុំ​បាន​នោះ​ទេ”។ សម្រាប់វា”)
នៅពេលដែល Eunju រួមជាមួយនឹងម្តាយ និងបងប្រុសរបស់នាងបានចាប់ផ្តើមតាំងទីលំនៅនៅភាគខាងត្បូង ដោយព្យាយាមរកប្រាក់ឱ្យបានច្រើនតាមដែលអាចធ្វើបានដើម្បីបង់ឱ្យឪពុករបស់ពួកគេ ឈ្មួញកណ្តាលមកពីភាគខាងជើងបានចាប់ផ្តើមគំរាមកំហែងពួកគេ។ គាត់បាននិយាយថា គាត់នឹងរាយការណ៍ពីការរត់គេចខ្លួនរបស់ពួកគេទៅអាជ្ញាធរ ដែលនឹងនាំទៅដល់ការចាប់ខ្លួនឪពុករបស់ពួកគេដោយជៀសមិនរួច លុះត្រាតែគាត់បានទទួលសំណូកពីពួកគេសម្រាប់ភាពស្ងៀមស្ងាត់របស់គាត់។ គ្រួសារ Eunju បានជួបប្រទះនឹងការធ្វើទារុណកម្មផ្លូវចិត្តពិតប្រាកដដោយសារតែការ blackmail រហូតមកដល់ចំណុចមួយ ពួកគេបានសម្រេចចិត្តដ៏ឈឺចាប់ដើម្បីកាត់ផ្តាច់ទំនាក់ទំនងទាំងអស់ជាមួយអន្តរការីនេះ ដោយបោះបង់ចោលនូវក្តីសុបិននៃការជួបជុំជាមួយមេគ្រួសារ។
 
ជំពូកទីសាមសិបប្រាំបួន
ព្រឹកឡើងខ្ញុំភ្ញាក់ពីដំណេកដោយសំឡេងដែលខ្ញុំអាចពណ៌នាបានត្រឹមតែជាសំឡេងគ្រវី។ តើម៉ាស៊ីនត្រជាក់ពិតជាខូចមែនទេ? ឬ​មាន​ភ្លើង​នៅ​កន្លែង​ណា? ខ្ញុំ​លោត​ចុះ​ពី​លើ​គ្រែ ព្យាយាម​រក​មើល​ថា​មាន​អ្វី​កើត​ឡើង។ សំឡេងហាក់ដូចជាចេញពីបង្អួច ដូច្នេះខ្ញុំលើកវាំងនន។ ប្រាំពីរជាន់ខាងក្រោម ដោយផ្ទាល់នៅក្រោមបន្ទប់របស់ខ្ញុំ ក្រុម "អ្នកស្ម័គ្រចិត្ត" ប្រហែលសាមសិបប្រាំនាក់កំពុងមមាញឹកនឹងញញួរវាយបំបែកថ្ម។ នេះ​ជា​ការ​ដាក់​ទោស​ដល់​អ្នក​ដែល​ខ្ជិល​ច្រអូស​របស់​ខ្ញុំ​ដែល​ហ៊ាន​ដេក​រហូត​ដល់​ម៉ោង ៧ ព្រឹក​នៅ​ថ្ងៃ​អាទិត្យ។ មុននេះ ខ្ញុំគិតថាថ្ងៃអាទិត្យគឺជាថ្ងៃឈប់សំរាកដែលទទួលយកជាទូទៅសម្រាប់មនុស្សគ្រប់គ្នា។ យ៉ាងហោចណាស់មិនមែននៅវ៉ុនសានទេ។
ខ្ញុំ​ងូត​ទឹក​រួច​ឡើង​ទៅ​ញ៉ាំ​អាហារ​ពេល​ព្រឹក។ ខ្ញុំមានអារម្មណ៍ថា ការភ្ញាក់ផ្អើលដ៏អស្ចារ្យរបស់ខ្ញុំ ហាក់បីដូចជាពិធីបុណ្យកាលពីម្សិលមិញមិនមានផលវិបាកអ្វីឡើយ។ អ្នកដែលនៅសល់កំពុងអង្គុយនៅតុ។ លើកនេះ យើងទាំងអស់គ្នាញ៉ាំអាហារពេលព្រឹកជាមួយគ្នានៅក្នុងបន្ទប់មួយដែលមានបង្អួចមើលកំពង់ផែ។ Min មានភាពស្វាហាប់ និងនិយាយស្តីជាពិសេស។ នាង​សួរ​អំពី​ការ​សិក្សា​នៅ​សាកលវិទ្យាល័យ​របស់​ខ្ញុំ ខណៈ​អ្នក​បម្រើ​ចាក់​កាហ្វេ​ឱ្យ​ខ្ញុំ។ Ming ដឹងថាខ្ញុំទើបតែបញ្ចប់ថ្នាក់បណ្ឌិតនៅ Royal College of Art ក្នុងទីក្រុងឡុងដ៍ ប៉ុន្តែនាងចាប់អារម្មណ៍នឹងឆ្នាំសិក្សារបស់ខ្ញុំនៅញូវយ៉ក។ ខ្ញុំ​និយាយ​ថា ខ្ញុំ​រៀន​អក្សរសាស្ត្រ និង​ទស្សនវិជ្ជា។ នាងសួរថាតើខ្ញុំមានទស្សនៈទស្សនវិជ្ជា "ផ្លូវការ" ដែរឬទេ ខ្ញុំ​សួរ​នាង​នូវ​សំណួរ​តប​មួយ ដោយ​សុំ​ឱ្យ​នាង​បញ្ជាក់​ពី​អត្ថន័យ​របស់​នាង។ នាង​បាន​ឆ្លើយ​តប​ថា “មែន​ហើយ អ្នក​ដឹង​ថា​យើង​មាន​គំនិត Juche នៅ​ក្នុង​ប្រទេស​កូរ៉េ”។ "តើមានទស្សនវិជ្ជាផ្លូវការណាមួយនៅអាមេរិក ឬអាល្លឺម៉ង់?"
ខ្ញុំនិយាយថាទេ៖ នៅលោកខាងលិច ទស្សនវិជ្ជាមានដាច់ដោយឡែកពីរដ្ឋ។ ថា​គ្មាន​គំនិត​កណ្តាល​ដែល​ធ្វើ​ឲ្យ​ទិដ្ឋភាព​ទូទៅ​ទាំងអស់​លើ​ជីវិត​និង​ការពិត។ ផ្ទុយទៅវិញ ទស្សនវិជ្ជាសម្រាប់ជនជាតិអឺរ៉ុបគឺជាការស្វែងរកការពិតគ្មានទីបញ្ចប់ ដែលខ្លឹមសាររបស់វាមិនអាចបញ្ចប់ជាមួយនឹងចំណុចចុងក្រោយណាមួយឡើយ។
នាងច្បាស់ជាមិនពេញចិត្តនឹងចម្លើយរបស់ខ្ញុំទេ។
ខ្ញុំ​និយាយ​ថា​៖ «​មាន​រឿង​ប្រៀបប្រដូច​មួយ​ដែល​ខ្ញុំ​ស្រឡាញ់​ខ្លាំង​ណាស់ តាម​គំនិត​ខ្ញុំ វា​មាន​ការ​ចោទ​ប្រកាន់​ផ្នែក​ទស្សនវិជ្ជា​យ៉ាង​ធ្ងន់ធ្ងរ»។ "តើអ្នកធ្លាប់បានលឺពី សូក្រាត ដែលត្រូវបានគេចាត់ទុកថាជាបិតាស្ថាបនិកនៃទស្សនវិជ្ជាលោកខាងលិចដែរឬទេ?"
មីនងក់ក្បាល - បាទ អរគុណព្រះ យ៉ាងហោចណាស់អ្វីមួយ។
“គាត់​ធ្លាប់​ត្រូវ​បាន​គេ​សួរ​ថា តើ​នរណា​ជា​អ្នក​ប្រាជ្ញ​ដ៏​អស្ចារ្យ​បំផុត​នៅ​ក្រុង​អាថែន។ គាត់​បាន​ឆ្លើយ​ថា៖ «ខ្ញុំ​មិន​ដឹង​ទេ។ ខ្ញុំ​ស្គាល់​មនុស្ស​ឆ្លាត​ជា​ច្រើន ប៉ុន្តែ​ខ្ញុំ​មិន​អាច​និយាយ​ថា​អ្នក​ណា​ឆ្លាត​ជាង​គេ​បាន​ទេ។ សូម​ទុក​ពេល​មួយ​សប្ដាហ៍​ដើម្បី​គិត​ពី​រឿង​នេះ»។ បន្ទាប់ពីនេះ គាត់បានចាប់ផ្តើមដើរជុំវិញទីក្រុងអាថែន ដោយនិយាយជាមួយបុរស និងស្ត្រីដែលមានប្រាជ្ញាទាំងអស់ដែលគាត់បានជួបនៅតាមផ្លូវ ដោយសួរពួកគេអំពីអ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលពួកគេដឹង។ មួយ​សប្តាហ៍​ក្រោយ​មក គាត់​បាន​ត្រឡប់​ទៅ​អ្នក​ដែល​សួរ​សំណួរ​នោះ​វិញ ហើយ​និយាយ​ថា “ខ្ញុំ​យល់។ បុរស​ដែល​ឆ្លាត​បំផុត​នៅ​ក្រុង​អាថែន គឺ​ខ្ញុំ»។ អ្នក​ឆ្លើយឆ្លង​របស់​គាត់​ស្រឡាំងកាំង។ តើ​សូក្រាត​អាច​សន្និដ្ឋាន​នេះ​ដោយ​របៀប​ណា? សូក្រាត​បាន​និយាយ​ថា “ព្រោះ​ខ្ញុំ​ជា​មនុស្ស​តែ​ម្នាក់​គត់​ដែល​ដឹង​ថា​គាត់​មិន​ដឹង​អ្វី​សោះ”។
មីនសើច ប៉ុន្តែនៅតែឆ្ងល់។ "ប៉ុន្តែតើវាមានន័យយ៉ាងណា?" នាងសួរ។
"ជាការប្រសើរណាស់ នេះបង្ហាញឱ្យឃើញ" ខ្ញុំព្យាយាមពន្យល់ថា "របៀបដែលទស្សនវិជ្ជាដំណើរការ យ៉ាងហោចណាស់នៅក្នុងការយល់ដឹងរបស់លោកខាងលិច។"
«​ប៉ុន្តែ​ធ្វើ​ដូចម្តេច​ទើប​អាច​ឆ្លាត ហើយ​មិន​ចេះ​អ្វី​ទាំងអស់​?»
"គាត់មិនបាននិយាយថាគាត់មិនដឹងអ្វីទាំងអស់។ គាត់​ថា​គាត់​ដឹង គាត់​មិន​ដឹង​អ្វី​ទេ។ ទស្សនវិជ្ជា​គឺ​ជា​ចំណេះ​អំពី​ចំណេះ​ដឹង​គឺ​ជា​ការ​គិត​អំពី​ការ​គិត។ ដូច្នេះ ប្រស្នាមានន័យថា ខ្ញុំគិតថា ភាពប្រាកដប្រជាក្នុងអ្វីទាំងអស់គឺជាការបំភាន់។ ទោះបីជាយើងត្រូវបានគេប្រាប់អំពីអ្វីមួយថាជាការពិតដែលមិនគួរឱ្យសង្ស័យក៏ដោយ ក៏យើងមិនអាចប្រាកដថាវាជាការពិតនោះទេ។ នោះហើយជាមូលហេតុដែល សូក្រាត និយាយថា គ្មានអ្វីដែលប្រាកដក្នុងលោកនេះទេ។ វាតែងតែមានលទ្ធភាពដែលថាអ្វីដែលយើងយល់ឃើញថាជាការពិត អ្វីដែលយើងត្រូវបានគេប្រាប់គឺជាការពិត គឺជាការបំភាន់ ឬការឃោសនា។ ក្នុងន័យមួយ គ្មានអ្វីនៅលើពិភពលោកដែលជាការពិតនោះទេ មានតែអំណះអំណាងដែលមានទម្ងន់តិច ឬច្រើនប៉ុណ្ណោះក្នុងការពេញចិត្តនឹងការពិតមួយ ឬមួយផ្សេងទៀត។
Min ពិចារណារឿងនេះ ហើយ Ro បកប្រែរឿងប្រៀបប្រដូចសម្រាប់ Hwa ដែលមើលការសន្ទនារបស់យើងដោយចង់ដឹងចង់ឃើញយ៉ាងខ្លាំង។ បន្ទាប់ពី Ro បញ្ចប់ Hwa បញ្ចេញសម្លេងសើចដូច Min ហើយបន្ទាប់មកធ្វើឱ្យខ្ញុំមើលយ៉ាងពិបាក។ Ro និង Hwa ពិភាក្សារឿងប្រៀបប្រដូចជាមួយគ្នា ហើយបន្ទាប់មក Min ប្រាប់ពួកគេពីការបកស្រាយរបស់ខ្ញុំ។ Hwa ផ្អាក សញ្ជឹងគិតអំពីអ្វីដែលគាត់បានឮ រួចត្រឡប់ទៅចានស៊ុបសណ្តែកសៀងវិញ។
អាឡិចសាន់ឌឺ សម្លឹងមើលខ្ញុំពេញតុដោយទឹកមុខញញឹម។ អ្វី? - ខ្ញុំសួរដោយស្ងៀមស្ងាត់ដោយបបូរមាត់របស់ខ្ញុំ។ ខ្ញុំបានព្យាយាមប្រុងប្រយ័ត្នតាមដែលអាចធ្វើទៅបាន មិនមែននិយាយអ្វីដោយផ្ទាល់ទេ ទោះបីជាខ្ញុំដឹងច្បាស់អំពីអត្ថន័យ និងខ្លឹមសារនៃរឿងប្រៀបប្រដូចនេះ និងការសន្និដ្ឋានដែលអាចទាញចេញពីការវែកញែករបស់ខ្ញុំអាចមានគ្រោះថ្នាក់យ៉ាងណា។ ប៉ុន្តែខ្ញុំមិនចង់ព្រួយបារម្ភអំពីវាទេ។ វាប្រហែលជាមិនប្រុងប្រយ័ត្ន ប៉ុន្តែខ្ញុំមិនខ្វល់ទេ។ ខ្ញុំថែមទាំងមានអារម្មណ៍ធូរស្រាលខ្លះ។ ការសម្តែងរបស់ខ្ញុំមិនមែនជាកាយវិការរឹងរូសនៃការមិនស្តាប់បង្គាប់នោះទេ វាត្រូវបានតម្រង់ឆ្ពោះទៅរកការអះអាងខ្លួនឯង។ វាត្រូវបានបម្រុងទុកសម្រាប់ខ្លួនខ្ញុំច្រើនជាងសម្រាប់ពួកគេ។ នេះជាវិធីដើម្បីបង្ហាញដល់ខ្លួនខ្ញុំថា ខ្ញុំនៅតែមានជើងរឹងមាំនៅលើដី ថាខ្ញុំជាកម្មសិទ្ធិរបស់ពិភពពិតក្នុងវិសាលភាពធំជាងគេហទំព័រដែលខ្ញុំនៅតែវង្វេង។
ខ្ញុំបញ្ចប់អាហារពេលព្រឹកក្នុងស្ថានភាពស្ងប់ស្ងាត់ និងសម្រាកលំហែកាយ ជារបៀបដែលអ្នកកាន់សាសនាកាតូលិកគួរមានអារម្មណ៍បន្ទាប់ពីការសារភាពពេលព្រឹក៖ សម្រាលបន្ទុកផ្លូវចិត្ត ការលើកលែងទោស និងប្រទានពរសម្រាប់សកម្មភាពបន្ថែមទៀត។
ខ្ញុំ​ត្រឡប់​ទៅ​បន្ទប់​វិញ ខ្ចប់​របស់​ខ្ញុំ ហើយ​រៀបចំ​ចេញ​ទៅ។ សំឡេង​គ្រោតគ្រាត​នៅតែ​អាច​ឮ​ពី​ផ្លូវ។ ខ្ញុំមើលទៅក្រៅបង្អួច។ ពួកគេទាំងអស់នៅតែនៅទីនោះ - ពលរដ្ឋវ៉ុនសាន កាន់ញញួរ បង្វែរថ្មទៅជាកម្ទេចថ្ម។ ពួកគេនឹងធ្វើបែបនេះពេញមួយព្រឹក។ បំបែកថ្មធំ ៗ នៅក្នុងច្រាំងដែក / បំបែកថ្មហើយបម្រើពេលវេលារបស់អ្នក។
 
ជំពូក​ទី​សែសិប
ប៉ុន្មានខែបន្ទាប់ពី Eunjoo តាំងទីលំនៅក្នុងទីក្រុងសេអ៊ូល បណ្តាញព័ត៌មានទូរទស្សន៍ធំមួយបានសុំឱ្យនាងផ្តល់បទសម្ភាសន៍ដល់ពួកគេ និងនិយាយអំពីអារម្មណ៍របស់នាងក្នុងនាមជាជនភៀសខ្លួន។ សំណើស្តង់ដារត្រឹមត្រូវ៖ ជនភៀសខ្លួនកូរ៉េខាងជើងទទួលរងនូវការរើសអើងឥតឈប់ឈរនៅភាគខាងត្បូង ដែលជាពិសេសត្រូវបានឆ្លុះបញ្ចាំងនៅក្នុងការលំបាកពិសេសក្នុងការស្វែងរកការងារសមរម្យ។ ដូច្នេះហើយ ឱកាសមួយក្នុងចំនោមឱកាសមួយចំនួនដើម្បីរកប្រាក់ចំណូលបន្ថែមគឺលក់រឿងរបស់អ្នកទៅអ្នកកាសែត។ Eunju បានយល់ព្រមនឹងបទសម្ភាសន៍ដោយកំណត់លក្ខខណ្ឌមួយ៖ មុខរបស់នាងនៅលើអេក្រង់គួរតែព្រិលៗ ដូច្នេះវាមិនអាចសម្គាល់នាងបានទេ ដូច្នេះនាងចង់ការពារឪពុករបស់នាងដែលស្នាក់នៅ Wonsan ។
ពេលសំភាសន៍បានចាក់ផ្សាយតាមកញ្ចក់ទូរទស្សន៍ Eunjoo បានឃើញពីភាពភ័យរន្ធត់ និងខឹងសម្បាររបស់នាង ដែលទូរទស្សន៍មិនបានធ្វើអ្វីដើម្បីបិទបាំងមុខរបស់នាងឡើយ។ នាង​បាន​ទាក់ទង​មេធាវី​ដើម្បី​ប្តឹង​ទាមទារ​ឲ្យ​បំពាន​កិច្ចសន្យា។
អ្នក​តំណាង​ប៉ុស្តិ៍​ទូរទស្សន៍​បាន​លើក​ឡើង​នូវ​អំណះអំណាង​ប្រឆាំង​ថា​៖ «​ប៉ុន្តែ​អ្នក​ជា​តារា​សម្ដែង​ម្នាក់​»។ - មិនចង់ល្បីទេ? ឥឡូវនេះអ្នករាល់គ្នាស្គាល់អ្នក។ នេះអាចជួយអភិវឌ្ឍអាជីពរបស់អ្នកបានយ៉ាងច្រើន!”
"ទេ" នាងឆ្លើយ។ - ខ្ញុំបានសម្តែងនៅលើឆាក។ ខ្ញុំ​មិន​ចង់​ល្បី​តាម​កញ្ចក់​ទូរទស្សន៍​ទេ ជាពិសេស​ធ្វើ​ឲ្យ​ឪពុក​ខ្ញុំ​ជួប​គ្រោះថ្នាក់»។
នៅពេលដឹងច្បាស់ថា Eunjoo មិនមានចេតនាដកពាក្យបណ្ដឹងទេ តំណាងស្របច្បាប់របស់ស្ថានីយ៍ទូរទស្សន៍បានលើកហេតុផល។ លោក​ថា ប្រសិនបើ​នាង​នៅ​តែ​មាន​អាកប្បកិរិយា​ដដែល​នោះ វា​នឹង​គ្មាន​អ្វី​សម្រាប់​នាង​នៅ​កូរ៉េ​ខាង​ត្បូង​ឡើយ។ នាង​នឹង​មាន​កេរ្តិ៍ឈ្មោះ​ថា​ជា​មនុស្ស​ពិបាក​ដែល​មិន​គួរ​ដោះស្រាយ ដោយ​ថា​នាង​គ្រាន់​តែ​ជា​អ្នក​ឈ្លោះ​ប្រកែក​គ្នា គ្មាន​អ្នក​ណា​ជួល​នាង ហើយ​ការ​បរាជ័យ​នឹង​តាម​នាង​ពេញ​មួយ​ជីវិត។ នាងបានគិតអំពីវា។ យ៉ាងណាមិញ នាងទើបតែមកដល់កូរ៉េខាងត្បូង ប្រហែលជាពួកគេនិយាយត្រូវហើយ។ នៅពេលនោះ នាងមានគំនិតមិនច្បាស់លាស់អំពីរបៀបដែលសង្គមថ្មីនេះសម្រាប់នាងត្រូវបានរៀបចំ និងដំណើរការ។ មេធាវីអាចបញ្ចុះបញ្ចូលនាង ហើយ Eunju បានដកពាក្យបណ្ដឹង។
ប៉ុន្តែក្នុងករណីណាក៏ដោយ វាបានយឺតពេលទៅហើយ។ ភ្លាមៗបន្ទាប់ពីការសម្ភាសន៍បានចាក់ផ្សាយតាមទូរទស្សន៍កូរ៉េខាងត្បូង ប៉ូលីស Wonsan បានមករកឪពុករបស់នាង។ គាត់ត្រូវបានគេបោះចូលទៅក្នុងគុក។ ជាសំណាងល្អ មកដល់ពេលនេះ Eunju និងម្តាយរបស់នាងបានសន្សំប្រាក់គ្រប់គ្រាន់រួចហើយដើម្បីបញ្ជូនពួកគេទៅកាន់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង និងប្រើប្រាស់សំណូកដើម្បីទិញឪពុករបស់នាងចេញពីគុកតាមរយៈអន្តរការីផ្សេងទៀត។
ដើម្បីជៀសវាងការជាប់គុកនៅក្នុងជំរុំប្រមូលផ្តុំ ឪពុកត្រូវបានបង្ខំឱ្យលែងលះជាមួយម្តាយរបស់ Eunju ដោយកំបាំងមុខ (ហើយនៅពេលនេះ កូរ៉េខាងជើងមានភស្តុតាងដែលមិនអាចប្រកែកបានថាគ្រួសាររបស់គាត់បានរត់ចោលស្រុកទៅភាគខាងត្បូង) ថ្កោលទោសគ្រួសាររបស់គាត់ជាសាធារណៈ ហើយបោះបង់វាចោល។ មួយសន្ទុះក្រោយមក គាត់បានរៀបការម្តងទៀត។ លើកចុងក្រោយដែល Eunju បាននិយាយជាមួយឪពុករបស់នាងគឺកាលពី 4 ឆ្នាំមុន។ ជាថ្មីម្តងទៀតគាត់បានប្រើប្រាស់សេវាកម្មរបស់អន្តរការីម្នាក់បានទៅតំបន់ព្រំដែនដែលទូរស័ព្ទចល័តអាចទទួលសញ្ញាពីបណ្តាញកោសិការបស់ចិន។ ជនភៀសខ្លួនជារឿយៗទាក់ទងជាមួយក្រុមគ្រួសាររបស់ពួកគេត្រឡប់ទៅកូរ៉េខាងជើងវិញតាមរបៀបស្រដៀងគ្នា។ ប៉ុន្តែពួកគេមានពេលមួយ អតិបរមាពីរនាទីដើម្បីនិយាយ។ ប្រសិនបើពួកគេនិយាយយូរ សេវាសន្តិសុខរដ្ឋអាចស្ទាក់ចាប់សញ្ញា និងរកឃើញទីតាំងរបស់ពួកគេ។ Eunju បានប្រាប់ខ្ញុំថា "ការសន្ទនាគឺគ្មានអ្វីសោះ" ។ – ក្នុង​រយៈពេល​ដ៏​តូច​នេះ វា​មិន​អាច​និយាយ​អ្វី​ដែល​ធ្ងន់ធ្ងរ​ដាក់​គ្នា​បាន​ទេ។ ឪពុកខ្ញុំចេះតែនិយាយដដែលៗថា “អត់ទោសឱ្យខ្ញុំ”។
**
បន្ទាប់ពីមកដល់កូរ៉េខាងត្បូង Eunju បានធ្វើអ្វីៗគ្រប់យ៉ាងដើម្បីរស់រានមានជីវិត លើកលែងតែប្រភេទនៃ "ការងារ" ដែលមិនសប្បាយចិត្តបំផុត ដែលជនរួមជាតិជាច្រើនរបស់នាងដែលបានរត់គេចពីភាគខាងជើងត្រូវបានបង្ខំឱ្យទទួលយក។ Eunju ខ្លួននាងផ្ទាល់ត្រូវបានគេប្រើប្រាស់ជាច្រើនដង ដោយបានចាប់រំលោភ - ភាគច្រើននៅក្នុងប្រទេសចិន នៅពេលដែលនាងនៅតែមិនដឹងអំពីការពិតដ៏អាក្រក់នៃពិភពខាងក្រៅ ហើយត្រៀមខ្លួនដើម្បីជឿអ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលនរណាម្នាក់បានប្រាប់នាង។ មនុស្សទាំងនេះបានបាត់ខ្លួនភ្លាមៗ បន្ទាប់ពីពួកគេទទួលបានអ្វីដែលពួកគេចង់បានពីនាង។ នាងបានដឹងថាការងារណាមួយនៅក្នុងឧស្សាហកម្មផ្លូវភេទ - មិនថាវាជជែកតាមអ៊ីនធឺណិតលើប្រធានបទពាក់ព័ន្ធ ឬពេស្យាចារប្រពៃណី - មិនមែនសម្រាប់នាងទេ។
ដូចគ្នានេះផងដែរជោគវាសនារបស់ "ជនរងគ្រោះដែលមានជំនាញវិជ្ជាជីវៈ" មិនសមនឹងនាងទេ។ យោងទៅតាមនាងសម្រាប់រឿងនេះ វាចាំបាច់ក្នុងការដើរលេងក្នុងបរិយាកាសជាក់លាក់មួយនៃតារាជនភៀសខ្លួនជាមួយនឹងវប្បធម៌រងរបស់ពួកគេ។ នាងបានឃើញអ្នកដែលបានជ្រើសរើសផ្លូវនេះក្នុងជីវិតជាច្រើន ប៉ុន្តែជឿថានាងមិនមានសីលធម៌ដើម្បីថ្កោលទោសពួកគេ។ ទោះបីជានិស្សិតផ្នែកសារព័ត៌មានគ្រប់រូបរៀននៅថ្ងៃដំបូងនៃវគ្គសិក្សាសីលធម៌ដំបូងរបស់ពួកគេថាព័ត៌មានដែលប្រាក់ត្រូវបានបង់គឺជាព័ត៌មានមិនល្អក៏ដោយ អ្នកសារព័ត៌មានកូរ៉េខាងត្បូង និងបរទេសទាំងអស់ភ្លេចច្បាប់នេះភ្លាមៗនៅពេលនិយាយអំពីការសម្ភាសន៍ជាមួយជនភៀសខ្លួនកូរ៉េខាងជើង។ ចាប់តាំងពីខែមិនា ពេលដែលជនចំណាកស្រុកសេដ្ឋកិច្ចចាប់ផ្តើមធ្វើដំណើរប្រកបដោយគ្រោះថ្នាក់ឆ្លងកាត់ប្រទេសចិន និងអាស៊ីអាគ្នេយ៍ទៅកាន់កូរ៉េខាងត្បូង រឿងជនភៀសខ្លួនអំពីសំណាងអាក្រក់ និងទុក្ខលំបាករបស់ពួកគេបានក្លាយទៅជាឧស្សាហកម្មខ្ទមក្នុងការបោះពុម្ពផ្សាយ និងប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយ។ អ្នករត់ចោលស្រុកបានរៀនយ៉ាងរហ័សនូវការពិតដ៏អាក្រក់នៃជីវិតនៅភាគខាងត្បូង។ ហើយពួកគេជាមួយនឹងបទពិសោធន៍របស់ពួកគេដែលទទួលបាននៅភាគខាងជើង គឺពិតជាមិនបានត្រៀមខ្លួនសម្រាប់ការពិតនេះទេ។ វា​ត្រូវ​បាន​គេ​ដឹង​យ៉ាង​ច្បាស់​ថា​សង្គម​កូរ៉េ​ខាង​ត្បូង​ជា​សង្គម​មួយ​ក្នុង​ចំណោម​ប្រទេស​ដែល​មាន​ការ​ប្រកួត​ប្រជែង​បំផុត​ក្នុង​ពិភពលោក។ ប៉ុន្តែតើនេះមានន័យយ៉ាងណានៅក្នុងជីវិតប្រចាំថ្ងៃ?
ដើម្បីទទួលបានគំនិតនៃតួនាទីដ៏ធំសម្បើមរបស់ពួកបក្ខពួកនិយមនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងត្បូង គ្រាន់តែមើលពីរបៀបដែលប្រព័ន្ធ chaebol ត្រូវបានរៀបចំឡើង។ ពាក្យ chaebol អាចត្រូវបានបកប្រែយ៉ាងធូររលុងពីភាសាកូរ៉េថា "ក្រុមអ្នកមាន" ហើយជាធម្មតាសំដៅទៅលើក្រុមហ៊ុនអាជីវកម្មដ៏មានឥទ្ធិពល ដែលជាធម្មតាដំណើរការដោយសមាជិកនៃគ្រួសារតែមួយជាមួយនឹងទំនាក់ទំនងរបស់រដ្ឋាភិបាល។ ឧទាហរណ៍ដ៏ទាក់ទាញបំផុតនៃ chaebols គឺក្រុមហ៊ុនល្បីលើពិភពលោក Hyundai និង Samsung ។ ដោយមិនសង្ស័យ វាគឺជា chaebols ដែលផ្តល់នូវការបង្កើនល្បឿននៃសេដ្ឋកិច្ចកូរ៉េខាងត្បូងចាប់តាំងពីទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1950 ។
ខុសពីធម្មតា យន្តការនៃទំនាក់ទំនងនៅក្នុង Chaebol បង្ហាញពីភាពស្រដៀងគ្នាដ៏គួរឱ្យចាប់អារម្មណ៍ជាច្រើនជាមួយនឹងរបៀបរស់នៅរបស់ឥស្សរជនកូរ៉េខាងជើងដែលកាន់កាប់ផ្នែកខាងលើនៃប្រព័ន្ធ Songbun ត្រូវបានរៀបចំ។ នៅក្នុងប្រទេសទាំងពីរ គ្រួសារដ៏មានអំណាចមួយចំនួនតូចបង្កើតជាវណ្ណៈសង្គមជាន់ខ្ពស់ក្រៅផ្លូវការ ដែលនៅក្នុងដៃរបស់ពួកគេ ទ្រព្យសម្បត្តិ និងអំណាចទាំងអស់ត្រូវបានប្រមូលផ្តុំ ហើយដែលផ្តល់ឱ្យសមាជិក និងកូនចៅរបស់ពួកគេនូវឱកាសទាំងអស់ដែលមាននៅក្នុងសង្គម។ នៅកូរ៉េខាងជើង តាមប្រវត្តិសាស្ត្រ គ្រួសារដែលមានឥទ្ធិពលទាំងអស់ត្រូវបានដាក់ជាក្រុមជុំវិញរាជវង្សគីម។ នៅសាធារណរដ្ឋកូរ៉េ គ្រួសារបែបនេះ ដែលភាគច្រើនបានបម្រើជនជាតិជប៉ុនបានផលចំណេញក្នុងសម័យអាណានិគម ក៏ "ចងចំណង" ជាមួយនឹងអំណាចនយោបាយតាមដែលអាចធ្វើទៅបាន។ វាស្ថិតនៅក្រោមមេដឹកនាំផ្តាច់ការ Park Chung-hee ដែលមូលដ្ឋានគ្រឹះនៃចក្រភពឧស្សាហកម្ម Chaebol ត្រូវបានដាក់ដោយអរគុណដល់ការគាំទ្រឥណទានយ៉ាងធ្ងន់ធ្ងរពីរដ្ឋ។
ប្រព័ន្ធ chaebol អនុវត្តអ្វីដែលគេហៅថា "ឥទ្ធិពលលើកទឹកចិត្តបន្តិចម្តង ៗ" ។ ជាលទ្ធផល សង្គមត្រកូលមួយបានអភិវឌ្ឍនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងត្បូង។ អ្នកដែលរកឃើញថាខ្លួនមានអំណាច ចែកចាយការងារ និងឱកាសដើម្បីក្រោកឡើងដល់សមាជិកគ្រួសាររបស់ពួកគេ ប៉ុន្តែមិនត្រឹមតែដល់ពួកគេប៉ុណ្ណោះទេ ប៉ុន្តែថែមទាំងដល់មិត្តរួមថ្នាក់ និងអ្នកជិតខាងដែលពួកគេបានធំឡើងផងដែរ។ អ្នក​ដែល​មិន​ជាប់​ពាក់ព័ន្ធ​នឹង​ប្រព័ន្ធ​នេះ​ក៏​មិន​សង្ឃឹម​ថា​អាច​ចូល​ក្នុង​រង្វង់​បែប​នេះ​ដែរ។
ប្រជាជនកូរ៉េខាងត្បូងតិចតួចណាស់ដែលមានឆន្ទៈក្នុងការដោះស្រាយជាមួយជនភៀសខ្លួនកូរ៉េខាងជើង។ ជាធម្មតា ពួកគេជាកម្មសិទ្ធិរបស់ក្រុមសង្គមធម្មតា៖ គ្រូគង្វាលគ្រិស្តបរិស័ទ អ្នកនយោបាយស្តាំនិយម និយោជកដែលកំពុងស្វែងរកការងារថោក ជាពិសេសអ្នកសារព័ត៌មានដែលមានមនោសញ្ចេតនា - ពួកគេទាំងអស់ស្វែងរកកេងប្រវ័ញ្ចជនបរទេសដែលងាយរងគ្រោះបំផុតសម្រាប់ខ្លួនពួកគេ ជាញឹកញាប់គួរឱ្យសង្ស័យ។ ជនភៀសខ្លួនកូរ៉េខាងជើងភាគច្រើន (ឥឡូវនេះមានប្រហែល 3 ម៉ឺននាក់នៅភាគខាងត្បូង) ត្រូវបានទុកសម្រាប់ឧបករណ៍ផ្ទាល់ខ្លួនរបស់ពួកគេក្នុងន័យសេដ្ឋកិច្ចសង្គម ហើយត្រូវបានបង្ខំឱ្យស៊ូទ្រាំនឹងភាពអាម៉ាស់ និងទប់ទល់នឹងផលវិបាកនៃភាពឯកោពីចរន្តនៃជីវិតរបស់កូរ៉េខាងត្បូង។ កាត់បន្ថយនៅក្នុងប្រទេសរបស់ពួកគេដល់ចំណុចដែលពួកគេមានអារម្មណ៍ថាគ្មានអ្វីក្រៅពីឧបករណ៍ឃោសនាដែលមានចលនា ជនភៀសខ្លួនមកដល់ "ទឹកដីសេរី" ថ្មីនេះថោកទាបណាស់ ដែលពួកគេអាចត្រូវបានគេកេងប្រវ័ញ្ចដោយសេរី។
យោងតាម Eunju ជនភៀសខ្លួនដោយដឹងថាពួកគេមិនមានឱកាសទទួលបានការងារសមរម្យ មកសន្និដ្ឋានថា យ៉ាងហោចណាស់មានវិធីមួយដើម្បីសម្រេចបាន និងគួរឱ្យទាក់ទាញបំផុតគឺការលក់រឿងរបស់ពួកគេ។ ហើយនេះមិនគួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើលទេ។ ជនភៀសខ្លួនកូរ៉េខាងជើងបានក្លាយជាអ្នកនិពន្ធដែលលក់ដាច់បំផុត និងជាតារាទូរទស្សន៍ដែលស្វែងរកការសម្ភាសន៍។ Eunju ដូចជាជនចំណាកស្រុកដទៃទៀតដែលមានរូបរាងគួរឱ្យទាក់ទាញ ភាពឆ្លាតវៃ និងសមត្ថភាពក្នុងការបញ្ចេញគំនិតរបស់ពួកគេយ៉ាងច្បាស់ បានធ្លាក់ចូលទៅក្នុងពិភពលោកនេះ។ ប៉ុន្តែ​ក្រោយ​មក​នាង​មាន​អារម្មណ៍​ថា​វា​ជា​ការ​កុហក​ទាំង​អស់​ជា​ការ​បង្ហាញ។ ជនភៀសខ្លួនត្រូវបានលើកទឹកចិត្តឱ្យនិយាយបំផ្លើស និងប្រឌិត។ វាប្រែទៅជារង្វង់ដ៏កាចសាហាវ៖ កាលណាមនុស្សម្នាក់បានបង្ហាញខ្លួននៅលើកញ្ចក់អេក្រង់ និងក្នុងប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយផ្សេងៗជាញឹកញាប់ គាត់កាន់តែល្បីល្បាញ និងត្រូវបានគេរំពឹងពីបុគ្គលនេះកាន់តែច្រើន។ បន្ថែមលើបញ្ហានេះនូវបញ្ហាផ្លូវចិត្តដែលជនភៀសខ្លួនភាគច្រើនទទួលរង - មិនត្រឹមតែជំងឺទាំងនោះដែលពួកគេទទួលបានក្នុងជីវិតអតីតកាលរបស់ពួកគេនៅកូរ៉េខាងជើងប៉ុណ្ណោះទេ ប៉ុន្តែថែមទាំងរបួសផ្លូវចិត្តដែលបានទទួលនៅតាមផ្លូវទៅកាន់ភាគខាងត្បូងផងដែរ៖ នៅប្រទេសចិន និងបណ្តាប្រទេសនៃអាស៊ីអាគ្នេយ៍។ និងផលប៉ះពាល់នៃការគំរាមកំហែង និងការកេងប្រវ័ញ្ចនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងត្បូង។ ទាំងអស់នេះនាំឱ្យការពិតដែលថារឿងរបស់ពួកគេមិនអាចត្រូវបានគេចាត់ទុកថាគួរឱ្យទុកចិត្តនិងការពិតតាមលំនាំដើម។
ប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយនៅទីបំផុតចង់បានរឿងមួយ។ "នៅពេលអ្នកប្រាប់រឿងរបស់អ្នកនៅលើអាកាស យើងត្រូវការឱ្យអ្នកយំ" គឺជាការណែនាំដែលផ្តល់ដោយអ្នកផលិតកម្មវិធីជជែកដ៏ពេញនិយមមួយទៅកាន់មិត្តរបស់ Eunju ដែលជាអ្នកចូលរួមនៅក្នុងកម្មវិធីមួយក្នុងចំណោមកម្មវិធីបែបនេះដែលឧទ្ទិសដល់រឿងរ៉ាវរបស់ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងអំពីភាពភ័យរន្ធត់។ នៃជីវិតនៅភាគខាងជើង អំពីអ្វីដែលពួកគេត្រូវស៊ូទ្រាំ ក៏ដូចជាការរីករាយរបស់ពួកគេចំពោះសេរីភាពដែលពួកគេទទួលបាននៅភាគខាងត្បូង។ "តើអ្នកអាចស្រក់ទឹកភ្នែកបានទេ? ទឹកភ្នែកពិត។ ព្រោះ​បើ​មិន​ដូច្នោះ​ទេ គ្មាន​នរណា​ជឿ​អ្នក​ឡើយ»។
តារាដែលភ្លឺបំផុតនៃសៀកនេះនៅទីបំផុតប្រឈមមុខនឹងបញ្ហាដែលមិនអាចជៀសបាន៖ នៅពេលដែលរឿងរបស់អ្នកលេចឡើងក្នុងប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយ អ្នកមិនមានអ្វីត្រូវប្រាប់ទេ។ ការផលិត និង "ខ្ចី" រឿងរ៉ាវរបស់អ្នកដទៃក្លាយជាភាពចាំបាច់។ ការខ្ចីប្រាក់ពីអ្នកដ៏ទៃមិនមែនជារឿងពិបាកនោះទេ សហគមន៍ជនភៀសខ្លួនកូរ៉េខាងជើងនៅភាគខាងត្បូងមានតិចតួចណាស់ ស្ទើរតែគ្រប់គ្នាស្គាល់គ្នា។ Eunju ចងចាំពីរបៀបដែលនាងបានទទួលអ៊ីមែលពីនារីវ័យក្មេងម្នាក់ដែលនាងដឹងថាបានក្លាយទៅជាតារាដ៏ធំនៅក្នុងរង្វង់ជនភៀសខ្លួន។ Eunju និយាយថា នៅក្នុងសារផ្ញើទៅកាន់ស្ទើរតែគ្រប់គ្នាដែលនាងស្គាល់ Eunju និយាយថា មានសំណើមួយដើម្បីចែករំលែកព័ត៌មានលម្អិតដ៏អាក្រក់នៃជីវិតរបស់នាងនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង និងការរត់គេចពីទីនោះ - នាងត្រូវការវាសម្រាប់សៀវភៅដែលនាងកំពុងសរសេរ។ នាងមានការបញ្ជាទិញសៀវភៅនេះ ប៉ុន្តែប្រឈមមុខនឹងការលំបាកជាក់ស្តែងក្នុងការចងក្រងព័ត៌មានលម្អិតទាំងអស់ទៅក្នុងរឿងតែមួយអំពីជីវិតជនរងគ្រោះក្នុងរបបនេះ ដូចដែលអ្នកបោះពុម្ពផ្សាយ និងអ្នកកាសែតបានទាមទារ។ Eunjoo មិនអើពើនឹងសំបុត្រនោះទេ ប៉ុន្តែអ្នកផ្សេងទៀតមិនបានធ្វើទេ។ ហើយរឿងរ៉ាវរបស់មនុស្សទាំងនេះត្រូវបានបញ្ចូលក្នុងសៀវភៅរបស់ស្ត្រី នាងបានធ្វើឱ្យពួកគេសមស្របក្នុងដំណើរការនៃការសរសេរសៀវភៅនេះ ដោយបង្កើតជា "ជីវប្រវត្តិ" ដ៏គួរឱ្យភ័យខ្លាចរបស់នាង ដោយរៀបរាប់អំពីជីវិតនៅក្នុងរដ្ឋប៉ូលីសដ៏ឃោរឃៅ និងជាផ្លូវដ៏គ្រោះថ្នាក់ទៅកាន់ "សេរីភាព" ដែលជា នៅទីបំផុតមានតម្លៃវា។
ជនភៀសខ្លួនផ្សេងទៀតមិនបានចោទប្រកាន់អ្នកនិពន្ធដោយចំហថាបានលួចរឿងរបស់ពួកគេ។ មនុស្សដែលគ្មានសិទ្ធិធ្វើអាជីវកម្មកម្រនឹងធ្វើការទាមទារណាមួយ ហើយប្រសិនបើពួកគេធ្វើ សំឡេងរបស់ពួកគេគឺស្ថិតនៅក្នុងករណីភាគច្រើនមិនអើពើ។ ភាពចម្រូងចម្រាសតិចតួចអំពីភាពមិនស៊ីសង្វាក់គ្នាជាច្រើននៅក្នុងសៀវភៅរបស់នាងបានផ្ទុះឡើងបន្ទាប់ពីការបោះពុម្ពផ្សាយ ប៉ុន្តែពួកគេត្រូវបានដោះស្រាយយ៉ាងឆាប់រហ័សរហូតដល់របួសផ្លូវចិត្ត បញ្ហាការចងចាំ — អ្វីៗហាក់បីដូចជាខុសគ្នាបន្តិចបន្តួចនៅពេលដែលអ្នកនៅក្មេង — អំពីវ័យកុមារភាពរបស់អ្នក និងការលំបាកក្នុងការបកប្រែជាភាសាអង់គ្លេស។
ចំពោះ​ការ​ក្រៀមក្រំ​របស់ Eunjoo គ្មាន​នរណា​ម្នាក់​បាន​ចោទសួរ​ពី​តម្រូវការ​ដើម្បី​ដោះស្រាយ​បញ្ហា​ជា​ប្រព័ន្ធ​ដែល​ធំ​ជាង​មុន​ដែល​បង្ក​ឱ្យ​មានការ​បកស្រាយ​ខុស​របស់​សៀវភៅ​នោះ​ទេ។ សៀវភៅនេះបានបន្តលក់ដាច់ក្នុងបរិមាណដ៏ច្រើនជុំវិញពិភពលោក ហើយការថតសំដី TED របស់អ្នកនិពន្ធ ដែលជាផ្នែកមួយដ៏សំខាន់ដែលរួមបញ្ចូលទឹកភ្នែកពិតប្រាកដបានរីករាលដាលនៅលើប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយសង្គម។ ពួកគេនិយាយថា ស្ត្រីនេះទទួលបានកម្រៃប្រាំ ឬប្រាំមួយរូបសម្រាប់ការបង្រៀនរបស់នាង។ Eunjoo បន្ត​ថា “ពេល​ខ្ញុំ​មើល​នាង ខ្ញុំ​គ្រាន់​តែ​ឃើញ​មនុស្ស​ម្នាក់​ដែល​មិន​ស្រួល​ខ្លួន។ ខ្ញុំជឿដោយស្មោះថានាងពិតជាមិនអាចបែងចែកការពិតពីការប្រឌិតនៅក្នុងរឿងរបស់នាងបានទៀតទេ។ នាងលែងជាកម្មសិទ្ធិរបស់ខ្លួនឯងទៀតហើយ។ វា​បាន​ក្លាយ​ជា​ឧបករណ៍​ម្ដង​ទៀត គ្រាន់​តែ​ជា​ប្រព័ន្ធ​ឃោសនា​ផ្សេង​មួយ​ប៉ុណ្ណោះ»។
**
មានរឿងមួយដែលរំខាន Eunjoo ច្រើនជាងអំពើពុករលួយតិចឬច្រើននៅក្នុង "ឧស្សាហកម្មអ្នករត់ចោលការល្បីល្បាញ" ខ្លួនឯង - នាងឆ្លាតគ្រប់គ្រាន់ដើម្បីដឹងថាអំពើពុករលួយកំពុងរីករាលដាលគ្រប់ទីកន្លែងដែលនាងមើលទៅ សូម្បីតែនៅទីនេះនៅក្នុងអ្វីដែលគេហៅថា "ពិភពលោកសេរី" ។ នាងខឹងសម្បារនឹងស្បៃមុខនោះ ហាក់ដូចជាលាក់ខ្លួននៅពីក្រោយស្បៃអ័ព្ទ ទម្រង់នៃការបោកប្រាស់ និងការក្លែងបន្លំដែលមានអំណាចដ៏ធំសម្បើម។ នៅពេលដែលមនុស្សមកដល់កូរ៉េខាងត្បូង ពួកគេភ្លេចថាពួកគេជានរណា មិនដែលគិតពីអតីតកាលរបស់ពួកគេ។ នៅពេលដែល Eunju ទៅដល់ស្ថានទូតកូរ៉េខាងត្បូងប្រចាំប្រទេសថៃ នាងត្រូវបានគេបោះចូលទៅក្នុងទ្រុងដ៏ធំមួយ ដែលមានស្ត្រីប្រហែលបួនរយនាក់ផ្សេងទៀតកំពុងរង់ចាំវេនរបស់ពួកគេ។ ជាពិសេសមានអ្នករត់ចោលស្រុកជាច្រើននាក់នៅសម័យនោះ ដូច្នេះ ស្ថានទូតបាននិយាយថា មានតែមនុស្សប្រាំនាក់ប៉ុណ្ណោះដែលអាចហោះហើរទៅកាន់ទីក្រុងសេអ៊ូលក្នុងពេលតែមួយ។ នាង​ត្រូវ​រង់​ចាំ​វេន​របស់​នាង​ជា​មួយ​អ្នក​ផ្សេង​ទៀត។
Eunjoo បាននិយាយថា "ពួកវាប្រែទៅជាសត្វ" ។ - ស្ថានភាពបានវិវត្តន៍តាមរបៀបដែលយើងបានរកឃើញខ្លួនយើងនៅក្នុងអន្ទាក់។ ហើយ​នេះ​បាន​នាំ​ទៅ​រក​ការ​បាត់​បង់​រូបរាង​មនុស្ស ហើយ​លក្ខណៈ​ដ៏​អាក្រក់​បំផុត​បាន​លេច​ចេញ​នៅ​ក្នុង​មនុស្ស​គ្រប់​គ្នា»។
ដោយសារស្ត្រីទាំងនេះមិនមែនជាអ្នកទោសតាមបច្ចេកទេសទេ ប៉ុន្តែគ្រាន់តែរង់ចាំវេនរបស់ពួកគេដើម្បីឡើងយន្តហោះ ពួកគេត្រូវបានទុកចោលនៅក្នុងឧបករណ៍ផ្ទាល់ខ្លួនរបស់ពួកគេនៅក្នុងកន្លែងដែលមានមនុស្សច្រើន។ ពួកគេមិនអាចទុកវាចោលបានទេ ចាប់តាំងពីនេះ - ជាថ្មីម្តងទៀតជាផ្លូវការ - មានន័យថាចាកចេញពីទឹកដីនៃកូរ៉េខាងត្បូងហើយបាត់បង់កន្លែងរបស់ពួកគេនៅក្នុងជួរ។ នៅក្នុងតំបន់តូចមួយនេះ បរិយាកាសនៃភេរវករនៅក្នុងពន្ធនាគារបានគ្រប់គ្រង៖ ស្ត្រីខ្លាំងបំផុត និងមិនចេះប្រុងប្រយ័ត្នបំផុតបានកំណត់ច្បាប់របស់ពួកគេ ហើយបានប្រព្រឹត្តយ៉ាងឃោរឃៅបំផុតចំពោះអ្នកដែលបំពានច្បាប់ទាំងនេះ។ Eunju បាននិយាយថា "ក្មេងស្រីជំទង់ម្នាក់មានផ្ទៃពោះប្រាំខែ" ។ “នាងបានចូលទៅជិតបុគ្គលិកស្ថានទូតម្នាក់ដោយសម្ងាត់ ហើយបានសួរថាតើវាអាចទៅរួចដែរទេក្នុងការរំលងខ្សែរនេះ ដោយផ្អែកលើស្ថានភាពរបស់នាង។ ពេល​ស្ត្រី​ផ្សេង​ទៀត​ដឹង​រឿង​នេះ ពួក​គេ​បាន​ឡោម​ព័ទ្ធ​ក្មេង​ស្រី​ជា​ក្រុម​ទាំង​មូល ហើយ​វាយ​នាង​រហូត​ដល់​រលូត​កូន»។
"ស្ត្រីគ្មានច្បាប់" នីមួយៗគឺជាម្ចាស់ស្រីនៃទឹកដីរបស់នាង - ផ្នែកនៃកម្រាលជុំវិញពូករបស់នាង។ ប្រសិនបើនរណាម្នាក់បានដើរចូល "ទឹកដី" នេះដោយចៃដន្យពេលកំពុងឆ្លងកាត់ នោះមានភ្លៀងធ្លាក់មកលើគាត់។
Eunjoo ត្រូវបានជ្រើសរើសដោយចៃដន្យដើម្បីធ្វើជាជនរងគ្រោះបន្ទាប់។ ឥឡូវនេះពេលវេលាបានកន្លងផុតទៅច្រើនហើយ នាងមិនអាចបន្ទោសពួកគេទៀតទេ ព្រោះនាងដឹងថាពួកគេក៏ត្រូវបានគេធ្វើបាបក្នុងពេលតែមួយ។ នៅភាគខាងជើង បរិយាកាសផ្តាច់ការនៃបទប្បញ្ញត្តិដ៏តឹងរឹងនៃជីវិតប្រចាំថ្ងៃបានសោយរាជ្យ ហើយពួកគេទាំងអស់បានទទួលរងនូវរបួសផ្លូវចិត្ត ដែលជាហេតុនាំឱ្យពួកគេភៀសខ្លួន។ ជាងនេះទៅទៀត ស្ត្រីទាំងនេះជាច្រើននាក់ត្រូវបានលក់ ឬមានអ្វីដ៏គួរឱ្យភ័យខ្លាចផ្សេងទៀតបានកើតឡើងចំពោះពួកគេនៅពេលធ្វើដំណើរឆ្លងកាត់ប្រទេសចិន បន្ទាប់មកពួកគេអាចគេចផុតពីការជាប់ឃុំឃាំងថ្មី។ ដូច្នេះហើយ គេអាចរំពឹងពីពួកគេថា ក្នុងបរិយាកាសដែលគ្មានច្បាប់ ពួកគេនឹងដកភាពជូរចត់ទាំងអស់មកលើអ្នកដែលពួកគេចាត់ទុកថាខ្សោយជាងខ្លួន។
ភាព​ភ័យ​ខ្លាច​នេះ​មាន​ការ​ឈឺ​ចាប់​ខ្លាំង​ណាស់​ដែល​ថ្ងៃ​មួយ Eunju បាន​សម្រេច​ចិត្ត​ចេញ​ពី​មជ្ឈមណ្ឌល​ដឹក​ជញ្ជូន។ នេះមានន័យថានាងបដិសេធមិនបញ្ជូនទៅកាន់កូរ៉េខាងត្បូង ហើយបានជួបជុំជាមួយម្តាយរបស់នាង ដែលនៅពេលនោះបានទៅដល់សាធារណរដ្ឋកូរ៉េរួចហើយ។ ប៉ុន្តែនៅពេលនោះ អ្វីៗទាំងអស់នេះហាក់បីដូចជាមិនគួរឱ្យភ័យខ្លាចដូចឋាននរកនៃការបង្ខាំងនៅក្នុងទ្រុងតែមួយជាមួយសត្វទាំងនេះ។ នាង​បាន​ឡើង​លើ​ជញ្ជាំង​ស្ថានទូត​រួច​ហើយ នៅ​ពេល​អ្នក​យាម​ម្នាក់​បាន​កត់​សម្គាល់​នាង ហើយ​ទាញ​នាង​ចុះ​មក​វិញ។
ទីបំផុត នៅពេលដែលក្រុមក្មេងទំនើងនោះហៀបនឹងវាយនាងម្តងទៀត នាងបានចាប់ឯកសារក្រចកដែលនាងទុកនៅក្រោមខ្នើយរបស់នាង ហើយវាយប្រហារពួកគេទាំងស្រែកថ្ងូរដូចឆ្កែឆ្កួត។ “មើល! - ចោរ​ស្រែក​ថា​ដក​ថយ។ “អាឆ្កែឆ្កួតនេះ!”
Eunju ចាប់​ផ្ដើម​ឧស្សាហ៍​លេង​តួនាទី​នេះ។ ដោយ​ធ្វើ​ពុត​ជា​ឆ្កួត នាង​បាន​រក​ឃើញ​ថា​ខ្លួន​ឯង​ឯកោ​ពី​មនុស្ស​គ្រប់​គ្នា ដក​ហូត​ក្រុមហ៊ុន​ណា​មួយ​សម្រាប់​ការ​ស្នាក់​នៅ​ទី​នោះ។ ប៉ុន្តែ​ចុងក្រោយ​គេ​បាន​ទុក​នាង​ឲ្យ​នៅ​ម្នាក់​ឯង។
ឈុត​បែប​នេះ Eunjoo ចង្អុល​បង្ហាញ​ថា ជា​អ្វី​ដែល​អ្នក​មិន​ធ្លាប់​រៀន​ពី​សៀវភៅ​ដែល​លក់​ដាច់​បំផុត។ ហើយមានការពន្យល់សម្រាប់រឿងនេះ។ ជនភៀសខ្លួនដែលនៅជាមួយ Eunju នៅក្នុងមជ្ឈមណ្ឌលដឹកជញ្ជូននៅស្ថានទូតក្នុងទីក្រុងបាងកក ដែលក្រោយមកបានក្លាយជា "ជនរងគ្រោះ" ដ៏ល្បីម្នាក់ ដែលប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយពេញចិត្តចំពោះសុជីវធម៌របស់នាង គឺជាមនុស្សឃោរឃៅបំផុតនៅទីនោះនៅទីក្រុងបាងកក។
 
ជំពូក​ទី​សែសិប​មួយ។
នៅ Wonsan ពួកគេតែងតែនាំខ្ញុំទៅភោជនីយដ្ឋានមួយ ដែលមានទីតាំងនៅផ្លូវតែមួយ តាមច្រកដែលសណ្ឋាគាររបស់យើងស្ថិតនៅ។ ខ្ញុំចាំបានយ៉ាងច្បាស់ថា ការធ្វើដំណើរលើកដំបូងរបស់ខ្ញុំនៅទីនេះក្នុងឆ្នាំ 2012 ពីព្រោះនៅល្ងាចនោះ គីម ជុងអ៊ុន បាននិយាយជាលើកដំបូងទៅកាន់ប្រទេស។ ចំណុចមួយដែលលោកបានប្រកាសថា ប្រជាជននឹងលែងត្រូវរឹតបន្តឹងខ្សែក្រវាត់របស់ពួកគេទៀតហើយ ដោយហេតុនេះការឃ្លាតឆ្ងាយពី Hard March ដែលជាកេរដំណែលដ៏ខ្វះខាតរបស់ឪពុកលោក ហើយបញ្ជាក់ថា អាទិភាពនឹងត្រូវបានផ្តល់ដល់បញ្ហានៃការអភិវឌ្ឍន៍សេដ្ឋកិច្ច។ នៅពេលដែលយើងចូលទៅក្នុងសាលធំនៃភោជនីយដ្ឋាននៅពេលនោះ លោក គីម ជុងអ៊ុន ស្ថិតក្នុងភាពរុងរឿងរបស់គាត់នៅលើកញ្ចក់ទូរទស្សន៍ដ៏ធំ ហ៊ុំព័ទ្ធដោយបុគ្គលិក និងភ្ញៀវទាំងអស់នៃភោជនីយដ្ឋាន ដែលបានស្តាប់មេដឹកនាំដោយស្ងៀមស្ងាត់។ មគ្គុទ្ទេសក៍របស់ខ្ញុំបានចូលរួមជាមួយក្រុមតូចមួយនេះ។ លោក គីម ជុងអ៊ីល កម្រនឹងថ្លែងសុន្ទរកថាជាសាធារណៈណាស់ ដូច្នេះហើយគ្រប់គ្នាមានអារម្មណ៍ថាមានអ្វីថ្មីកំពុងកើតឡើង។ ការគោរពបុគ្គលិកលក្ខណៈរបស់លោក គីម ជុងអ៊ុន ការបន្ទាបខ្លួនរបស់គាត់ - អ្វីគ្រប់យ៉ាងគឺទើបតែចាប់ផ្តើម។ ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងភាគច្រើនបានដឹងតិចតួចអំពីគាត់ ហើយច្បាស់ជាមិនបានឮសំឡេងរបស់គាត់ដូចនោះទេ។ នៅល្ងាចដំបូងរបស់ខ្ញុំនៅក្នុងប្រទេសនេះ នៅពេលដែលខ្ញុំសួរមគ្គុទ្ទេសក៍របស់ខ្ញុំម្នាក់អំពីអ្វីដែលនាងដឹងអំពីមេដឹកនាំថ្មី ខ្ញុំបានទទួលចម្លើយដែលគេចវេះ៖
“ខ្ញុំបានលឺថាគាត់មានចិត្តល្អ រីករាយណាស់…” បន្ទាប់ពីនោះ នាងបានសួរខ្ញុំដោយប្រុងប្រយ័ត្ននូវសំណួរតបអំពីអ្វីដែលកំពុងសរសេរអំពីគាត់នៅក្នុងសារព័ត៌មានលោកខាងលិច។ ខ្ញុំ​បាន​ឆ្លើយ​ថា​៖ «​គ្រាន់​តែ​គាត់​បាន​សិក្សា​ហើយ​ត្រូវ​បាន​ចិញ្ចឹម​នៅ​ប្រទេស​ស្វីស​»។ នាងងក់ក្បាល ប៉ុន្តែខ្ញុំអាចមើលឃើញយ៉ាងច្បាស់ពីការបញ្ចេញទឹកមុខរបស់នាងថា នេះជាព័ត៌មានសម្រាប់នាង។ មែនហើយ ឥឡូវនេះគាត់បាននៅក្នុងសិរីល្អរបស់គាត់នៅលើអេក្រង់ទូរទស្សន៍ រស់នៅចំពោះមុខប្រជាជនទាំងមូល ដែលអាចមើលឃើញគាត់ និងស្តាប់សុន្ទរកថារបស់គាត់នៅក្នុងមនុស្សដំបូង។ ដែលបាននិយាយថាអ្វីៗនឹងល្អ។ យុគសម័យថ្មីបានមកដល់ហើយ។
**
បន្ទាប់ពីអាហារថ្ងៃត្រង់ យើងដើរតាមមហាវិថី តាមបណ្តោយដើមឈើ ginkgo ឆ្លងកាត់ហាងធម្មតាមួយ ដែលលក់របស់របរគ្រប់ប្រភេទ ចាប់ពីស្រោមជើង រហូតដល់ឧបករណ៍ប្រើប្រាស់ក្នុងផ្ទះ ពីទូរទស្សន៍ រហូតដល់ថ្នាំអង់ទីប៊ីយោទិច។ យើងទៅវិចិត្រសាលខេត្ត។ នៅពេលចូល យើងត្រូវបានស្វាគមន៍ដោយផ្ទាំងគំនូរផ្ទាំងក្រណាត់ដែលមិនគួរឱ្យចាប់អារម្មណ៍ ដែលជាល្បាយនៃគំនូរបុរាណអាស៊ីបូព៌ានៅក្នុងរចនាប័ទ្មនៃគំនូរទឹកថ្នាំបុរាណ ជាមួយនឹងភាពប្រាកដនិយមភាគខាងជើង និងឈុតឆាក Joseonhwa ធម្មតាដែលបង្ហាញពីភាពសម្បូរបែប និងសុភមង្គលជាសកលនៅក្នុងឋានសួគ៌ប្រជាជនកូរ៉េ។ ទាំងអស់នេះហាក់ដូចជា cliché មិនល្អរួចទៅហើយ។ ប៉ុន្តែដោយដើរទៅមុខទៀតតាមច្រករបៀងនៃវិចិត្រសាល ខ្ញុំបានជួបអ្វីមួយដែលខ្ញុំមិនធ្លាប់ឃើញពីមុនមក។ ខ្ញុំ​ហៅ​ទៅ​បុគ្គលិក​វិចិត្រសាល​ថា “តើ​អ្នក​ណា​សរសេរ​រឿង​នេះ?”
“អូ នេះគឺជាទឹកធ្លាក់មួយរបស់យើង - Kuryeon ។ តើអ្នកធ្លាប់នៅទីនោះទេ? វាល្បីល្បាញណាស់នៅលើភ្នំ Kumgangsan... វិចិត្រករគឺ Lee Yonghee ។ គាត់មកពីវ៉ុនសាន។ នេះ​គឺ​ជា​តំណាង​សាលា​ថ្មី​បំផុត​នៃ​ការ​គូរ​គំនូរ​ប្រេង​កូរ៉េ»។
ការងារដែលខ្ញុំចាប់អារម្មណ៍គឺផ្ទាំងក្រណាត់តូចមួយដែលថ្នាំលាបត្រូវបានអនុវត្តនៅក្នុងស្រទាប់ក្រាស់ដែលវាជាប់នឹងភាពអរូបី។ ផ្ទាំងគំនូរ​នេះ​បង្ហាញ​ពី​ភ្នំ​ពីរ​ដែល​លាប​ពណ៌​ផ្ទុយ​គ្នា​ខ្លាំង។ នៅខាងឆ្វេងគឺជាប្លុកពណ៌បៃតងងងឹត ដែលស្ទើរតែខ្មៅនៅកន្លែងនានា ហើយភ្នំដែលពណ៌នានៅផ្នែកខាងស្តាំនៃផ្ទាំងក្រណាត់ បញ្ចេញពន្លឺពណ៌ស និងបន៍ត្នោតខ្ចីវាយគ្នាទៅវិញទៅមក។ នៅទីនេះ ថ្នាំលាបហាក់ដូចជាត្រូវបានលាបដោយប្រញាប់ប្រញាល់ ទោះបីជាស្តើង និងដាច់សរសៃឈាមខួរក្បាលក៏ដោយ។ ដូច្នេះ គំនូរជំនួសស្រទាប់ក្រាស់ និងស្តើងនៃថ្នាំលាប នៅកន្លែងខ្លះស្តើង ដូច្នេះរចនាសម្ព័ន្ធនៃផ្ទាំងក្រណាត់អាចមើលឃើញ។ ឆ្នូតនៃទឹកជ្រោះត្រូវបានបង្ហាញនៅចន្លោះភ្នំប៉ុន្តែជាទូទៅអ្នកត្រូវមើលឱ្យជិតដើម្បីសម្គាល់វា - វាស្ទើរតែបាត់នៅក្នុងរលកនៃថ្នាំលាប។ ប្រសិនបើអ្នកតាមដានផ្លូវទឹកធ្លាក់ អ្នកនឹងសម្គាល់ឃើញថា កន្លែងដែលទឹកធ្លាក់មិនមែនគ្រាន់តែជារូបភាពសំប៉ែតដោយប្រើពណ៌ប៉ុណ្ណោះទេ ប៉ុន្តែជាប៉ោងប៉ោងនៃថ្នាំលាបដែលលាបក្រាស់ក្នុងទម្រង់ជាពស់វែក។ ប៉ុន្តែស្រះដែលទឹកធ្លាក់ ជាទូទៅមិនត្រូវបានគេកត់សំគាល់ក្នុងរូបភាពនោះទេ វាត្រូវបានលាបពណ៌ដូចគ្នាទៅនឹងទេសភាពថ្មដែលព័ទ្ធជុំវិញវា ហើយហក់ឡើងពីលើវា។ ហើយនៅផ្នែកខាងឆ្វេង ជាកន្លែងដែលជម្រាលភ្នំងងឹតមានព្រំប្រទល់ជាប់នឹងទឹកជ្រោះ ពណ៌ violet មិនស៊ីសង្វាក់គ្នាជាមួយនឹងកំរាលព្រំស្មៅពណ៌បៃតងភ្លឺ ដែលជានិមិត្តរូបនៃការចាប់ផ្តើមនៃនិទាឃរដូវ ពេលវេលានៃការចេញផ្កា - នេះគឺជាគំនិតចម្បងនៃ រូបភាព។
ដោយកត់សម្គាល់ពីចំណាប់អារម្មណ៍របស់ខ្ញុំ បុគ្គលិកវិចិត្រសាលបានបាត់នៅកន្លែងណាមួយទៅក្នុងជម្រៅនៃតុដេក ហើយបន្ទាប់មកលេចឡើងជាមួយនឹងផ្ទាំងក្រណាត់ដ៏ធំ។ គាត់​បាន​លាន់មាត់​ថា "ទីនេះ​គឺជា​ស្នាដៃ​របស់ Lee Young Hee ប៉ុន្តែវា​មិនមែន​សម្រាប់​លក់​ទេ"។ នេះ​គឺ​ពិត​ជា​គំនូរ​ពី​វ៉ុនសាន។ រូបអ្នកនេសាទវ័យចំណាស់ម្នាក់អង្គុយនៅលើថ្មនៃផែ Changdeok មិនឆ្ងាយប៉ុន្មានពីកន្លែងដែលខ្ញុំធ្លាប់បានញ៉ាំស៊ូស៊ីសម្រាប់អាហារពេលព្រឹក។ តាមពិតទៅ អ្នកនេសាទ​រូបនេះ​មាន​អាយុ​ច្រើន ហើយ​ពាក់​អាវ​ពណ៌​ពុកមាត់។ ស្នាមជ្រីវជ្រួញយ៉ាងលម្អិតនៅលើមុខដែលឆេះដោយកំដៅថ្ងៃរបស់គាត់ ភាពតឹងតែង និងភាពសោកសៅក្នុងការក្រឡេកមើលរបស់គាត់នៅលើចុងដំបងនេសាទ បង្កើតបរិយាកាសដ៏ស្រណុកចិត្តយ៉ាងខ្លាំងនៃការងារនេះ។ ការនេសាទគឺជាសកម្មភាពធម្មតា ដែលមនុស្សម្នាក់អាចនិយាយបានថា សូម្បីតែការកម្សាន្តក៏ដោយ សម្រាប់ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងដែលបានបញ្ចប់ការងារដោយសារអាយុរបស់ពួកគេហើយ។ មានតិចតួចដែលពួកគេអាចធ្វើបាននៅពេលនេះ - ពេលវេលានៃម៉ោងចុងក្រោយរបស់ពួកគេ, ថ្ងៃ, ខែ។ រូបគំនូររបស់លោក Lee មិនមានឱកាសបញ្ចប់នៅក្នុងសារមន្ទីរវិចិត្រសិល្បៈក្រុងព្យុងយ៉ាងទេ។ មិនមានសេចក្តីអំណរដែលអាចមើលឃើញនៅលើមុខរបស់វីរបុរសនៃស្នាដៃរបស់គាត់ទេគ្មានការបង្ហាញពីការពេញចិត្តចំពោះអំណោយដែលជីវិតផ្តល់ឱ្យពួកគេ។ មិនមានសញ្ញាហាមឃាត់នៃសុភមង្គលដែលការដឹកនាំរបស់មេដឹកនាំកំពូលនាំមកនូវ។ សិល្បៈនេះគឺជាការពិតពេក មានឧត្តមគតិដ៏រីករាយតិចតួចពេកនៅក្នុងវា ដើម្បីឆ្លើយតបទៅនឹង Canons នៃការពិតសម័យទំនើប ហើយនេះនាំមកនូវគ្រោះថ្នាក់យ៉ាងខ្លាំងដោយសារតែលទ្ធភាពនៃការបកស្រាយផ្សេងៗគ្នាជាច្រើន។
ខ្ញុំពិតជារន្ធត់ចិត្តជាខ្លាំងដែលបានរកឃើញសិល្បករម្នាក់ដែលស្នាដៃរបស់គាត់គឺពិតជាជ្រៅនៅក្នុងវត្ថុធាតុដើមនៃអត្ថិភាព។ គំនូររបស់គាត់ហាក់ដូចជាគ្មានកំហុសនៅពេលក្រឡេកមើលដំបូង ប៉ុន្តែភាពចំៗនៃរចនាប័ទ្មនេះគឺមានលក្ខណៈវិទ្ធង្សនាដូចទៅនឹងព័ត៌មានលម្អិតដែលហាក់ដូចជាមិនសំខាន់ជាច្រើនទៀតដែលខ្ញុំបានជួបប្រទះកន្លងមកនៅក្នុងការធ្វើដំណើររបស់ខ្ញុំទៅកាន់កូរ៉េខាងជើង។ វាត្រលប់ទៅសម័យបុរាណទាំងនោះ នៃការកាន់កាប់ប្រទេសរបស់ជប៉ុន នៅពេលដែលការវិវត្តន៍ធម្មជាតិនៃសិល្បៈកូរ៉េត្រូវបានបញ្ឈប់ជាចាំបាច់។ ខ្ញុំចាំបាននូវទេសភាពរបស់ Moon Hakso ដែលដាក់តាំងក្នុងសារមន្ទីរនៅទីលាន Kim Il Sung។ ខ្ញុំឆ្ងល់ថាតើ Lee បានឃើញពួកគេទេ? តើ​គាត់​ដឹង​ថា​គាត់​កំពុង​បន្ត​ខ្សែ​នេះ​មែន​ទេ? នៅពេលដែលប្រទេសកូរ៉េស្ថិតនៅក្រោមការកាន់កាប់របស់ជប៉ុន សិល្បករកូរ៉េដែលមានទេពកោសល្យបំផុតបានទៅសិក្សានៅទីក្រុងតូក្យូ។ ប្រទេសជប៉ុនគឺជាប្រទេសអាស៊ីបូព៌ាដំបូងគេដែលត្រូវបានណែនាំអោយស្គាល់រចនាប័ទ្មសិល្បៈ និងគំនូរបែបលោកខាងលិចកាលពីទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1860 ។ ឥទ្ធិពលដ៏មានឥទ្ធិពលបំផុតនៅពេលនោះគឺ មនោគមន៍វិជ្ជាបារាំង និងលទ្ធិនិយម - ការរួមបញ្ចូលគ្នានៃមនោសញ្ចេតនា និងលទ្ធិនិយមនិយម។ នៅចុងបញ្ចប់នៃសង្គ្រាមលោកលើកទី 2 នៅពេលដែលប្រទេសជប៉ុនត្រូវបានបង្ខំឱ្យបោះបង់ចោលកូរ៉េជាអាណានិគមរចនាប័ទ្មសិល្បៈទាំងនេះគឺស្ថិតក្នុងចំណោមការពេញនិយមបំផុតនៅលើភាគីទាំងពីរនៃឧបទ្វីបនេះ។ ហើយបន្ទាប់មកសិល្បៈរបស់ប្រទេសកូរ៉េខាងត្បូងបានបន្តអភិវឌ្ឍ និងវិវឌ្ឍទៅមុខជាមួយនឹងភាពចម្រុះនៃរចនាប័ទ្មដែលចេះតែកើនឡើងជាលំដាប់នៅលើមាត្រដ្ឋានសាកល ដែលនៅទីបំផុតនាំឱ្យអ្វីដែលគេហៅថា "សិល្បៈសហសម័យ"។ នៅប្រទេសកូរ៉េខាងជើងនៅពេលនេះ មានអ្វីផ្សេងទៀតបានកើតឡើង - ការវិវត្តន៍ធម្មជាតិត្រូវបានបញ្ឈប់ ឥឡូវនេះសិល្បៈមិនបានអភិវឌ្ឍទេ ប៉ុន្តែបានសម្របខ្លួនទៅនឹងការផ្លាស់ប្តូរនយោបាយ ទៅតាមការណែនាំរបស់រដ្ឋ ដែលពឹងផ្អែកតែលើទស្សនៈរបស់មនុស្សតែម្នាក់ប៉ុណ្ណោះ។ .
ប៉ុន្តែសិល្បៈរបស់ Lee ដើរទៅមុខទៀត ឆ្ពោះទៅកាន់ទម្រង់នៃការបង្ហាញខ្លួនឯងកាន់តែច្រើន។ បុគ្គលិកវិចិត្រសាលញញឹមចំពោះស្ថានភាពរំភើបរបស់ខ្ញុំ ហើយនាំខ្ញុំចូលទៅក្នុងបន្ទប់ខាងក្រោយ ជាកន្លែងដែលគាត់ដាក់ផ្ទាំងក្រណាត់មិនលាតសន្ធឹងលើតុឈើតូចមួយ។ ទាំងនេះគឺជាស្នាដៃផ្សេងទៀតរបស់ Lee ក៏ដូចជាសិល្បករពីរនាក់ផ្សេងទៀតមកពី Wonsan - Choi Hoin និង Park Eunkwon ។ ផ្ទាំងគំនូររបស់ពួកគេមានទំហំតូចដូចលោក Lee ដែរ។ ជាទូទៅ ខ្ញុំមានការចាប់អារម្មណ៍យ៉ាងខ្លាំងចំពោះវិសាលភាពដែលសាលាសំដែងថ្មីនៃទេសភាពសិល្បៈបានទទួលនៅទីនេះនៅវ៉ុនសាន។ មិនមានរូបគំនូរតែមួយគូរក្នុងរចនាប័ទ្មនេះទេ អាចរកបាននៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ គ្មាន​នរណា​ដឹង​ពី​សិល្បករ​ទាំង​នេះ​នៅ​ក្រៅ​ទីក្រុង​ទេ។ ទាំងអស់នេះធ្វើឱ្យយើងដឹងថាកូរ៉េខាងជើងមិនត្រឹមតែត្រូវបានកាត់ចេញពីពិភពខាងក្រៅប៉ុណ្ណោះទេ។ ទីក្រុង និងតំបន់ជាច្រើននៅក្នុងប្រទេសត្រូវបានកាត់ផ្តាច់ពីគ្នាទៅវិញទៅមក។
ផ្ទាំងគំនូរមួយរបស់ Tsoi បង្ហាញអំពីកសិករម្នាក់កំពុងជួសជុលរបង។ មិនដូចការឃោសនាស្តង់ដារដំណើរការជាមួយខ្លឹមសារស្រដៀងគ្នា ដែលបង្ហាញពីការងារកសិកម្មជាសមូហភាពសុទ្ធសាធ (ជាផ្លូវការ វាគួរតែជាករណី) កសិករនេះនៅម្នាក់ឯងនៅទីនេះ ដែលជាសញ្ញាច្បាស់លាស់នៃសម័យថ្មី៖ មនុស្សដាំដំណាំ ទទួលបានអាហារសម្រាប់ខ្លួនគេ និងសម្រាប់លក់។ ការអនុវត្តនេះបានកើតចេញពីភាពអស់សង្ឃឹម និងជាបញ្ហាប្រឈមចំពោះរបប ដែលនៅទីបំផុតត្រូវតែធ្វើឱ្យស្របច្បាប់។ ចំពោះគំនូររបស់ Lee វាគឺជាពណ៌ចម្រុះ ការលេងពណ៌ដែលធ្វើឱ្យពួកគេមានជីវិត បំប្លែងទេសភាពដ៏ស្រពិចស្រពិល (ភាគច្រើននៅក្នុងជីវិតពិត ទេសភាពបែបនេះគឺរិល) ទៅជារូបភាពដែលថតបាន ទៅជា "រូបថត" នៃសម្រស់ធម្មជាតិ។ ឆ្អែតជាមួយនឹងការឆ្លុះបញ្ចាំងយ៉ាងជ្រាលជ្រៅ។ វិចិត្រករបានឆ្លងកាត់សិល្បៈនេះតាមរយៈខ្លួនគាត់ តាមរយៈព្រលឹងរបស់គាត់ ដូចជារូបភាពនៃការពិត ភាពស្រណុកក្នុងភាពទំនើបរបស់វា ដូចជាមកពីកាឡាក់ស៊ីមួយផ្សេងទៀត បើប្រៀបធៀបទៅនឹង kitsch ជាក់ស្តែងដែលគ្របដណ្តប់រដ្ឋធានី។ វាបញ្ជូនសញ្ញានៃការអនុវត្តជាក់ស្តែងរបស់វា៖ បាទ អ្វីគ្រប់យ៉ាងនៅទីនេះគឺងាយស្រួលបំបែកខ្លាំងណាស់ ប៉ុន្តែយើងអាចជួសជុលអ្វីដែលខូចបានយ៉ាងឆាប់រហ័ស ដោយប្រើតែអ្វីដែលយើងមាន ដោយគ្មានការច្នៃប្រឌិត ឬជំនួសដូចដែលយើងតែងតែធ្វើ។ យើងត្រូវតែធ្វើការជាមួយនឹងអ្វីដែលយើងមាននៅក្នុងដៃ អ្វីដែលយើងបានទទួលមរតកពីដូនតាឆ្ងាយរបស់យើង។
ទីបំផុត Park Eunkwon ដែលជាវិចិត្រករចាស់ជាងគេក្នុងចំណោមវិចិត្រករទាំងបីនាក់នេះ គាត់មានអាយុជាងប៉ែតសិបឆ្នាំទៅហើយ ដូចដែលម្ចាស់វិចិត្រសាលបានប្រាប់ខ្ញុំ។ មិនដូចពីរផ្សេងទៀតទេ គាត់ផ្តោតលើការពណ៌នាមនុស្ស។ ជាឧទាហរណ៍ នៅក្នុងផ្ទាំងគំនូរមួយនៅចំកណ្តាលដែលមានបន្ទាត់តូចចង្អៀតដែលបែងចែកភូមិមួយជាពីរនៅសងខាងភ្នំ រូបតូចៗចំនួនបួនត្រូវបានបង្ហាញថាកំពុងដើរតាមដងផ្លូវភូមិមួយ ទាំងនេះគឺជាក្មេងៗដែលធ្វើដំណើរទៅផ្ទះពីសាលារៀន។ ពួកគេអាចត្រូវបានគេទទួលស្គាល់ដោយមិននឹកស្មានដល់សូម្បីតែដោយកម្ពស់តូចរបស់ពួកគេ ប៉ុន្តែដោយកាបូបស្ពាយពណ៌នៅលើខ្នងរបស់ពួកគេ។ ផ្ទៃ​ខាង​ក្រោយ​នេះ​មិន​មែន​ជា​ខ្ទម​ភូមិ និង​បង្គោល​ច្រើន​ដែល​គាំទ្រ​ខ្សែ​ទូរស័ព្ទ​ទេ ប៉ុន្តែ​ភ្នំ​ដែល​លាប​ពណ៌​ដោយ​ច្រាស Cezannean ត្រង់។ ប៉ុន្តែ​ការ​ក្រឡេក​មើល​នោះ​ឈប់​ជា​ដំបូង​មិន​មែន​នៅ​លើ​ទេសភាព​នោះ​ទេ ប៉ុន្តែ​នៅ​លើ​មុខ​ដែល​ត្រូវ​ពន្លឺ​ថ្ងៃ​របស់​ក្មេង​ស្រី​តូច​ម្នាក់​ដែល​ដើរ​សំដៅ​ទៅ​រក​អ្នក​មើល។ ក្នុងចំណោមពណ៌បន៍ត្នោតខ្ចី និងពណ៌សដែលលាបពណ៌ផ្ទះនៅសងខាងផ្លូវ អ្នកប្រហែលជាមិនកត់សម្គាល់ឃើញរូបភាពរបស់ស្ត្រីអ្នកសុំទានដែលពិបាកចិត្តទេ (ឬប្រហែលជាវាជា "សត្វកណ្តូប" - អាជីវករលក់ដូរតាមដងផ្លូវវ័យចំណាស់) អង្គុយនៅមុខផ្ទះមួយ។ ខ្ទម។ នេះ​គ្រាន់​តែ​ធ្វើ​ឱ្យ​ខ្ញុំ​ភ្ញាក់​ផ្អើល - សម្រាប់​សិល្បករ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ដើម្បី​ពណ៌នា​នេះ? មិន​គួរ​ឱ្យ​ជឿ។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ វាហាក់បីដូចជារូបភាពរបស់ស្ត្រីចំណាស់ត្រូវបានលុបដោយផ្នែក - វាអាចយល់បានពីមូលហេតុ។
ផ្ទាំងគំនូរទាំងអស់នេះបង្ហាញពីចុងបញ្ចប់នៃថ្ងៃ ព្រលប់ - នេះពិតជាអ្វីដែលបង្កើតបានជាការបះបោរដ៏ស្ងប់ស្ងាត់មួយ។ សម្រាប់ខ្ញុំ ការស្គាល់រូបគំនូរនេះ គឺជាការរកឃើញដ៏ពិតប្រាកដមួយ ដែលជាដង្ហើមដ៏រស់រវើកនៃអ្វីដែលថ្មី។ គ្មាននរណាម្នាក់បានឃើញគំនូរទាំងនេះទេ - វិចិត្រសាលគឺទទេទាំងស្រុង។ ប្រហែលជាសូម្បីតែអ្នកស្រុកក្នុងតំបន់ក៏មិនសូវចាប់អារម្មណ៍ចង់ទៅលេងនៅទីនេះដែរ។ ប្រហែលជាគ្មាននរណាម្នាក់នឹងឃើញស្នាដៃទាំងនេះម្តងទៀតក្នុងរយៈពេលយូរទេ។ ឬមិនដែលទាល់តែសោះ។ វា​បាន​ធ្វើ​ឱ្យ​ខ្ញុំ​ដឹង​ថា​អ្នក​សិល្បៈ​ទាំង​នេះ​ឯកោ​យ៉ាង​ណា​ក៏​ដោយ​។ ប៉ុន្តែនៅពេលជាមួយគ្នានេះ គំនិតនេះបានទាញខ្ញុំចេញពីរន្ធនៃអំពើឃោរឃៅដាច់ខាត ដែលខ្ញុំបានធ្លាក់ពីមុនមក ព្រោះវាធ្វើឱ្យខ្ញុំដឹងថា អ្វីដែលថ្មីនៅតែអាចរកបាននៅក្នុងពិភពលោកនេះ។ នៅទីនេះ ឆ្ងាយពីក្រសែភ្នែកនៃអំណាចដែលមើលឃើញទាំងអស់ វិចិត្រករទប់ទល់នឹងឧត្តមគតិដែលកំណត់ដោយរដ្ឋ និងការតុបតែងនៃការពិត ដោយចូលចិត្តការយល់ឃើញដ៏ទូលំទូលាយ និងបុគ្គលខ្ពស់ចំពោះការពិតដ៏អាក្រក់។ សញ្ញាតូចមួយនៃការតស៊ូ ប៉ុន្តែមិនត្រូវមើលស្រាលទេ៖ ពិតជាមានរឿងដូចជាការបញ្ចេញមតិ។
**
ខ្ញុំ​ឡើង​លើ​ឡាន​ក្រុង​របស់​យើង​តាម​ពី​ក្រោយ Hwa ដែល​ចត​នៅ​ក្បែរ​វិចិត្រសាល។ ស្រាប់តែលេចមុខអធិការចរាចរណ៍កាលពីម្សិលមិញ ម្នាក់ដូចគ្នាយើងដើរកាត់គាត់យ៉ាងអាម៉ាស់ និងអាម៉ាស់។ គាត់ទាមទារឱ្យ Hwa រមៀលចុះក្រោមបង្អួចរបស់គាត់ ហើយបង្ហាញប័ណ្ណបើកបររបស់គាត់។ Hwa ធ្វើតាម។ ប៉ូលិស​នាំ​ពួកគេ​ទៅ​កន្លែង​ក្បែរ​នោះ។
យើងទាំងអស់គ្នាកំពុងអង្គុយនៅក្នុងឡាន។ Hwa ពន្យល់ដល់សមមិត្តគីមអំពីអ្វីដែលបានកើតឡើង។ ហើយ​ប៉ូលិស​ចរាចរណ៍​នោះ​កំពុង​ឈរ​នៅ​ខាង​មុខ​នៅ​ផ្លូវ​ប្រសព្វ - ខាង​មុខ​ផ្លូវ​ចូល​ទៅ​កណ្តាល​។ Kim ប្រាប់ Hwa ឱ្យបើកឡានទៅកណ្តាលការ៉េ ចតឡាន ហើយទុកម៉ាស៊ីនឱ្យដំណើរការ។ គីម​ចេញ​មក​គោះ​ទ្វារ​ខ្លាំង​ៗ ហើយ​ដើរ​សំដៅ​ទៅ​អធិការ។
ការឈ្លោះប្រកែកគ្នាចាប់ផ្តើមដែលមានរយៈពេលយូរ។ ប៉ូលិស​ចរាចរណ៍​មិន​លាក់​បាំង​ការ​ស្អប់​ខ្ពើម និង​កំហឹង​របស់​ខ្លួន​ឡើយ។ មនុស្សល្ងីល្ងើដ៏ក្រអឺតក្រទមទាំងនេះមកពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាង គិតថាពួកគេអាចបង្ហាញខ្លួននៅក្នុងទីក្រុងរបស់ខ្ញុំ ហើយធ្វើសកម្មភាពដូចដែលពួកគេពេញចិត្ត? តើអ្នកចង់ឱ្យខ្ញុំប្រគល់ប័ណ្ណបើកបររបស់អ្នកទេ? ដូច្នេះ? អ្នកបើកបររបស់អ្នកឈ្មោះ COMRADE មិនបានគោរពតាមការណែនាំរបស់អធិការចរាចរណ៍ទេ។ អូ!​ឯង​មាន​ជន​បរទេស​នៅ​ក្នុង​ឡាន​ឯង​អី​ក៏​ខ្មាស​គេ! តើអ្នកត្រូវបានបន្ទាបពីមុខពួកគេនៅទីនេះមែនទេ? អ្នកគួរតែទៅឋាននរក... នេះជាវ៉ុនសាន ល្ងង់ ហើយមិនមែនជារន្ធ fucking ខ្លះទេ។ នេះគឺជាផ្ទះរបស់មេដឹកនាំកំពូល។ វត្តមានរបស់អ្នកទេសចរមិនលើកលែងអ្នក និងអ្នកបើកបររបស់អ្នកពីការអនុវត្តតាមច្បាប់ចរាចរណ៍ Joseon នោះទេ។
ការ​ប្រដេញ​គ្នា​កាន់​តែ​ខ្លាំង​ឡើង នោះ​ចំនួន​កាន់​តែ​ធំ​ឡើង​ដែល​កំពុង​វិល​ក្នុង​ក្បាល​ប៉ូលិស​ចរាចរណ៍។ Ro ចេញ​ពី​ឡានក្រុង​ដោយ​សង្ឃឹម​ថា​គាត់​ជា​អតីត​អ្នក​ស្រុក​នឹង​អាច​ចុះ​កិច្ច​ព្រម​ព្រៀង​បាន - ប្រហែល​គាត់​មាន​អ្នក​ស្គាល់​ខ្លះ​នៅ​ក្នុង​ទីក្រុង​ដែល​នឹង​ជួយ​ដោះស្រាយ​បញ្ហា។ មិនយូរប៉ុន្មាន Min នឹងចូលរួមជាមួយគាត់។ Hwa អង្គុយ​នៅ​កៅអី​អ្នក​បើក​បរ​ទាំង​មិន​រស់​ឬ​ស្លាប់។ អ្វី​ដែល​គាត់​អាច​ធ្វើ​បាន? គាត់​ធ្វើ​តាម​ការ​ណែនាំ​របស់​ថៅកែ​ធំ​របស់​គាត់ ពេល​គាត់​បើក​ឡាន​ដោយ​មិន​អើពើ​នឹង​សញ្ញា​របស់​ប៉ូលិស​ចរាចរណ៍។ ដូច្នេះ​ឥឡូវ​នេះ​វា​ជា​វេន​របស់​ចៅហ្វាយ​ដើម្បី​យក​គាត់​ចេញ​ពី​ស្ថានភាព​ដ៏​ធ្ងន់ធ្ងរ​នេះ។
រហូតមកដល់ពេលនេះគាត់មានកំណត់ត្រាបើកបរដ៏ល្អ។ គាត់​មិន​ដែល​មាន​គ្រោះថ្នាក់ ឬ​បំពាន​ច្បាប់​ណាមួយ​ឡើយ។ នៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង មានប្រព័ន្ធព្រមានចំនួនបី គឺ “រន្ធ” ចំនួនបីនៅក្នុងសិទ្ធិ។ ដោយបានទទួលទីបី អ្នកបាត់បង់សិទ្ធិរបស់អ្នក។ ក្នុងពេលជាមួយគ្នានេះអ្នកបាត់បង់ការងាររបស់អ្នក។ អ្នកប្រហែលជាមិនក្លាយជាអ្នកបើកបរទៀតទេ។ សព្វថ្ងៃនេះជាការពិតណាស់សំណូកដោះស្រាយបញ្ហាបែបនេះ។ Hwa សង្ឃឹមថា សមមិត្ត Kim នឹងទៅតាមផ្លូវនេះ ព្រោះក្នុងករណីដ៏អាក្រក់បំផុត អាជ្ញាបណ្ណរបស់គាត់នឹងត្រូវបានប្រគល់មកវិញជាមួយនឹងរន្ធមួយ។ សម្រាប់ការនេះ គាត់នឹងត្រូវបានផ្តល់ពេលវេលាដ៏លំបាកនៅសហគ្រាសរបស់គាត់ នៅពេលដែលគាត់ត្រឡប់ទៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដោយមិនខ្វល់ថាអ្នកណាត្រូវស្តីបន្ទោសនោះទេ។ ប៉ុន្តែ​ឥឡូវ​នេះ គាត់​មិន​អាច​ធ្វើ​អ្វី​បាន​ជា​ដាច់​ខាត។
អាឡិច អាឡិច និងខ្ញុំរង់ចាំក្នុងឡានជាមួយ ហ៊ា។ ការប្រគុំតន្ត្រីបានបន្តអស់រយៈពេលជាងសែសិបនាទី។ ខ្ញុំសង្កេតឃើញកប៉ាល់ដ៏ធំមួយបានចតនៅក្នុងកំពង់ផែឆ្ពោះទៅចុងម្ខាងទៀតនៃការ៉េ។ នេះគឺជានាវាដឹកអ្នកដំណើរ Mangyongbong 92 ដែលនៅពេលមួយបានធ្វើដំណើររវាងកូរ៉េខាងជើង និងជប៉ុន។ លេខ 92 បង្ហាញពីឆ្នាំនៃការសាងសង់។ កប៉ាល់នេះត្រូវបានបរិច្ចាគដល់ប្រទេសក្នុងឱកាសខួបកំណើតគម្រប់ 80 ឆ្នាំរបស់ Kim Il Sung ហើយត្រូវបានសាងសង់ដោយមូលនិធិដែលរៃអង្គាសដោយសមាគម Chongryong ។ មួយរយៈនេះ កប៉ាល់នេះបានដឹកទំនិញរវាងប្រទេសទាំងពីរ ក៏ដូចជាអ្នកទេសចរមកពីក្នុងចំណោមជនជាតិកូរ៉េ Zainichi ។ ជើងហោះហើរទាំងនោះបានឈប់នៅឆ្នាំ 2006 នៅពេលដែលប្រទេសជប៉ុនបានហាមឃាត់កប៉ាល់កូរ៉េខាងជើងមិនឱ្យចូលទៅក្នុងដែនទឹករបស់ខ្លួន។ បន្ទាប់ពីនោះ កប៉ាល់នេះត្រូវបានគេប្រើប្រាស់ជានាវាទេសចរណ៍មួយរយៈខ្លី ដោយធ្វើដំណើររវាងតំបន់សេដ្ឋកិច្ចពិសេស Rason នៅភាគខាងជើងនៃប្រទេស និងភ្នំ Kumgangsan ។ ចាប់តាំងពីឆ្នាំ 2015 វាបានចូលចតនៅ Wonsan ។ សម្រាប់អតីត Zainichi ដែលបានធ្វើមាតុភូមិនិវត្តន៍នៅទីនេះពីប្រទេសជប៉ុន ហើយឥឡូវនេះរស់នៅក្នុង Won-san ការមើលឃើញនៃកប៉ាល់បានបម្រើជាការរំលឹកដ៏ឈឺចាប់នៃគ្រួសារដែលពួកគេត្រូវបានបំបែកពី សាច់ញាតិដែលបន្តនៅក្នុងប្រទេសជប៉ុន ហើយការពិតដែលថាពួកគេទំនងជានឹង មិនដែលជួបជុំជាមួយពួកគេទេ។
**
នេះ​មិន​មែន​ជា​លើក​ទី​មួយ​ទេ​សម្រាប់​សមមិត្ត គីម ដែល​មាន​បញ្ហា​ជាមួយ​អាជ្ញាធរ។ ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងទាំងអស់ជួបប្រទះនឹងប៉ូលីសពីពេលមួយទៅពេលមួយ - វាជៀសមិនរួចនៅក្នុងរដ្ឋផ្តាច់ការ។ ប៉ូលីសក្នុងតំបន់ពិតជាចោរក្នុងឯកសណ្ឋាន ប្រហែលជាល្អជាងបន្តិច។ ពួកគេភាគច្រើនខ្វល់ខ្វាយតែរឿងមួយប៉ុណ្ណោះ គឺរបៀបលួចសំណូកក្នុងទម្រង់ជាលុយ ឬបារី ហើយកុំធ្វើពុតជាធ្វើអ្វីផ្សេង។ វាងាយស្រួលជាងក្នុងការចរចាជាមួយពួកគេជាជាងជាមួយ povibu - បុគ្គលិកនៃក្រសួងសន្តិសុខរដ្ឋដែលត្រូវបានអំពាវនាវឱ្យប្រយុទ្ធប្រឆាំងនឹងឧក្រិដ្ឋកម្មនៃធម្មជាតិនយោបាយនិងទទួលខុសត្រូវលើប្រព័ន្ធជំរុំប្រមូលផ្តុំដ៏ល្បីល្បាញ។ នៅពេលនិយាយអំពីអន្តរាគមន៍របស់ povibu វាយឺតពេលក្នុងការគិតអំពីសំណូក ឬបរិមាណរបស់វាកើនឡើងរាប់ពាន់ដង លើសពីអ្វីដែលមនុស្សធម្មតាអាចបង់បាន។ ប៉ុន្តែជាធម្មតា គេអាចចុះកិច្ចព្រមព្រៀងជាមួយមន្ត្រីប៉ូលីសធម្មតាបាន លុះត្រាតែយើងកំពុងនិយាយអំពីឧក្រិដ្ឋកម្មធ្ងន់ធ្ងរ ដូចជាឃាតកម្មជាដើម។ បញ្ហាតែមួយគត់គឺការចរចា ព្រោះវាសំខាន់ណាស់ដែលមិនត្រូវទៅឆ្ងាយពេក។ ប៉ូលីសនឹងមិនស្ទាក់ស្ទើរទេ ហើយអាចនឹងវាយអ្នកយ៉ាងព្រៃផ្សៃនៅនឹងកន្លែង នៅក្នុងការមើលពេញរបស់អ្នកឆ្លងកាត់ទាំងអស់។ ពួកគេ​អាច​វាយ​អ្នក​បាន​បែប​នេះ​បើ​អ្នក​គ្មាន​សំណាង ហើយ​ប៉ូលិស​ដែល​បញ្ឈប់​អ្នក​ដោយ​មាន​កំហុស​តិចតួច​បំផុត​មិន​មាន​អារម្មណ៍​ល្អ​នៅ​ថ្ងៃ​នោះ​ទេ។
វត្តមានរបស់ជនបរទេស ក៏ដូចជាព័ត៌មានដែលថា សមមិត្ត គីម ជាកូនប្រុសរបស់មន្ត្រីជាន់ខ្ពស់មកពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាង នាំយកមកឱ្យប៉ូលិសចរាចរណ៍នេះ ជួយសង្រ្គោះលោក គីម ពីការហួសហេតុបែបនេះ។ វិវាទ​គឺ​អំពី​ការ​កាត់​បន្ថយ​តម្លៃ​ដល់​កម្រិត​មួយ​ដែល​លោក Kim ចាត់​ទុក​ថា​គ្រប់គ្រាន់​ដោយ​មាន​ផល​វិបាក​តិចតួច​បំផុត​សម្រាប់​អ្នកបើកបរ។
ខណៈពេលដែលប៉ូលីសមើលឃើញសមមិត្តគីមថាជាជនក្រុងព្យុងយ៉ាងយ៉ាងចាស់ដៃ ដែលជឿថាអ្វីៗត្រូវបានអនុញ្ញាតសម្រាប់លោក គីម ខ្លួនឯងមានការស្អប់ខ្ពើមស្មើៗគ្នាចំពោះមន្ត្រីរដ្ឋាភិបាលដែលមានអំណាចណាមួយក្នុងការដាក់ទោសមនុស្ស។ នេះ​ហាក់​ដូច​ជា​លក្ខណៈ​ធម្មជាតិ​របស់​អ្នក​រាល់​គ្នា​ដែល​រស់​នៅ​ក្នុង​រដ្ឋ​ប៉ូលិស​ណា​មួយ។ ការ​ស្អប់​លាក់​កំបាំង​បែប​នេះ ជា​ញឹក​ញាប់​នាំ​ឱ្យ​ផ្ទុះ​អំពើ​ហិង្សា​លើ​មន្ត្រី​ប៉ូលិស។ Kim ស្មុគ្រស្មាញពេកក្នុងការចូលរួមក្នុងរឿងបែបនេះ។ ជាងនេះទៅទៀត ដោយបានរស់នៅពេញមួយជីវិតរបស់គាត់នៅក្នុងការលួងលោមនៃបរិយាកាសអាវស គាត់មិនមែនជាមេនៃការប្រយុទ្ធដោយកណ្តាប់ដៃនោះទេ។ ប៉ុន្តែ​គាត់​មាន​ទំនោរ​ក្នុង​ការ​ប្រព្រឹត្ត​បទ​ល្មើស​តូចតាច​បែប​នេះ (ដូច​ជា “fuck you all…”) ដូចជា​ការ​ល្មើស​ច្បាប់​ចរាចរណ៍ ដែល​ជា​មូលហេតុ​ដែល​យើង​ចូល​រួម​ក្នុង​ការ​ប្រកួត​នេះ។
ប៉ុន្តែ​ឥឡូវ​នេះ គាត់​នឹង​ត្រូវ​ចំណាយ​លើ​ការ​រំលោភ​នេះ។ បុគ្គលិកជុំវិញសមមិត្តគីមបានកត់សម្គាល់ជាយូរមកហើយនូវទំនោររបស់គាត់ចំពោះប្រភេទនៃការបះបោរ។ នេះ​ជា​ទិដ្ឋភាព​មួយ​នៃ​ចរិត​របស់​គាត់​ដែល Min ពិត​ជា​ចូល​ចិត្ត​ចំពោះ​មេ​របស់​នាង។ នាង​ធ្លាប់​ប្រាប់​ខ្ញុំ​ថា “គាត់​ដូច​ជា​បង​ប្រុស​របស់​ខ្ញុំ”។ វាមិនពិបាកក្នុងការមើលថាហេតុអ្វី។ ពួកគេទាំងពីរបានចំណាយពេលច្រើននៅក្រៅប្រទេស ដូច្នេះហើយទើបពួកគេមានគំនិតល្អអំពីរបៀបរស់នៅជុំវិញពិភពលោក។ នេះពង្រីកការយល់ដឹងរបស់ពួកគេក្នុងពេលដំណាលគ្នាធ្វើឱ្យពួកគេក្លាយជាជនជាតិភាគតិចសង្គមនៅក្នុងសង្គមកូរ៉េខាងជើង។
មេ​របស់​សមមិត្ត​គីម​ក៏​បាន​កត់​សម្គាល់​គុណភាព​របស់​គាត់​ដែរ។ ហើយក៏ជាការពិតដែលថា Kim ទទួលរងពីជំងឺដែលអាចស្លាប់បាន: រោគសញ្ញាអណ្តាតវែង។ "ជំងឺ" បែបនេះអាចនាំឱ្យមានផលវិបាកមហន្តរាយមិនត្រឹមតែសម្រាប់មនុស្សជាក់លាក់ប៉ុណ្ណោះទេថែមទាំងសម្រាប់មនុស្សគ្រប់គ្នានៅជុំវិញគាត់ផងដែរ។ Kim គឺជាបុគ្គលិកលក្ខណៈភ្លឺស្វាង ជាអ្នកជំនួញជោគជ័យ ហើយចៅហ្វាយចូលចិត្តគាត់ជាមនុស្ស។ លើសពីនេះ សមមិត្ត គីម គឺជាព្រលឹងនៃក្រុមហ៊ុនណាមួយ គាត់តែងតែអាចនិយាយលេងសើច និងផ្តល់ដំបូន្មានដ៏មានតម្លៃ ខណៈពេលដែលគាត់រក្សាវិន័យ និងសណ្តាប់ធ្នាប់ត្រឹមត្រូវនៅក្នុងក្រុមហ៊ុនរបស់គាត់។ បុគ្គលិកដ៏មានតម្លៃសម្រាប់ក្រុមហ៊ុន។
ថ្ងៃមួយ ព្រឹកបន្ទាប់ពីល្ងាចដ៏ព្រៃផ្សៃនៃការផឹកស្រានៅក្នុងភោជនីយដ្ឋានមួយ ដែលគីមបានអនុញ្ញាតឱ្យខ្លួនគាត់និយាយច្រើនពេក ថៅកែធំបានហៅគាត់ចូលទៅក្នុងការិយាល័យរបស់គាត់ ហើយបញ្ជាឱ្យគាត់ឈប់ផឹកស្រាដោយផ្ទាល់តាំងពីពេលនោះមក។ សមមិត្តគីមងក់ក្បាលយល់ព្រម។ ប៉ុន្តែគាត់មិនដែលសុំទោសចំពោះអាកប្បកិរិយារបស់គាត់ទេ។ គ្មាន​នរណា​រាយការណ៍​ពី​ការ​ជជែក​របស់​គាត់​នៅ​កន្លែង​ណា​ទេ។ វាគ្មានន័យអ្វីទេក្នុងការបង្ហាញការសោកស្តាយចំពោះអ្វីមួយដែលបាននិយាយ ឬបានធ្វើ លុះត្រាតែអ្នកត្រូវបានបង្ខំឱ្យធ្វើដូច្នេះ។ ក្នុងករណីណាក៏ដោយ គ្មាននរណាម្នាក់នឹងគិតពីការគំរាមកំហែងដល់ចៅហ្វាយរបស់គាត់ឡើយ។ "ដំបូល" របស់សមមិត្តគីមមានអំណាចធ្ងន់ធ្ងរ។
**
សែសិបប្រាំនាទីក្រោយមក Kim ត្រឡប់មកវិញជាមួយនឹងប័ណ្ណបើកបររបស់ Hwa នៅក្នុងដៃ Min និង Ro តាមពីក្រោយគាត់។
"ទៅ!" - គីមបញ្ជា។ Hwa បោះជំហានលើឧស្ម័ន។
ខ្ញុំឆ្ងល់ថាតើលុយហាសិបដុល្លារដែលគាត់ត្រូវផ្តល់ឱ្យឆ្ងាយពីក្រដាសប្រាក់ដែលគាត់ទុកក្នុងហោប៉ៅសុដន់របស់គាត់។
យើងទុក Wonsan ក្នុងភាពស្ងៀមស្ងាត់។
**
យើង​បាន​បើក​បរ​ប្រហែល​៤០​គីឡូម៉ែត្រ​ពី​វ៉ុនសាន​រួច​ហើយ នៅ​ពេល​ដែល​មីន​បន្លាច​យើង​ដោយ​សារ​ថា​នាង​ភ្លេច​អ្វី​មួយ។
នាងភ្លេចកាត SD របស់នាង។ ពេល​នាង​បើក​ម៉ាស៊ីន​ចាក់ MP3 មិន​មាន​អ្វី​មក​តាម​រយៈ​កាស​របស់​នាង​ឡើយ។ កាតច្បាស់ជាជ្រុះចេញពីកន្លែងណាមួយ... នាងចាប់ផ្តើមរញ៉េរញ៉ៃតាមរយៈកាបូបរបស់នាង៖ ដបទឹកថ្នាំសំលាប់មេរោគ ក្រែមលាបមាត់ ម៉ាស្ការ៉ា ឆ្នាំងសាកទូរសព្ទ ឈុតសម្រាប់វិក័យប័ត្ររូបិយប័ណ្ណផ្សេងៗគ្នា វត្ថុឥតប្រយោជន៍ជាច្រើនប្រភេទ ដែលភាគច្រើនទំនងជាទិញនៅលើយន្តហោះ ក្នុងអំឡុងពេលហោះហើរចុងក្រោយរបស់នាង៖ ស្រោមធ្វើពីមាសសម្រាប់កាតឥណទាន ពិលខ្នាតតូច ខ្សែដៃហាត់ប្រាណ ធុងសម្រាប់ក្រែមប្រភេទមួយចំនួន ប៊ិចដែលមាន USB flash drive ភ្ជាប់មកជាមួយ... ប៉ុន្តែ អាឡា មិនមែនកាត SD ទេ។
មានការភ័យស្លន់ស្លោយ៉ាងបរិសុទ្ធនៅលើមុខរបស់នាង នៅពេលដែលនាងនឹកឃើញគ្រប់ជំហានដែលនាងបានធ្វើក្នុងរយៈពេល 2 ម៉ោងកន្លងមកនេះ។ "តើ​មាន​រឿង​អ្វី​កើតឡើង?" - គីមសួរពីកៅអីអ្នកដំណើរខាងមុខ ភ្ញាក់ឡើងដោយចលនាកើតឡើងពីក្រោយគាត់។ នាងប្រាប់គាត់អំពីបញ្ហារបស់នាង។ គាត់គ្រវីក្បាល ប៉ុន្តែប្រាប់ Hwa ថាយើងនឹងបន្តទៅមុខទៀត។ យើងជិតនៅទីនោះហើយ។
ការឡើងលើផ្លូវដែលមានខ្យល់បក់ និងចោតដោយដើរតាមជម្រាលភ្នំ យើងចូលទៅជិតច្រកចូលនៃកន្លែងទាក់ទាញមួយទៀតគឺទឹកជ្រោះ Ullim ។ Ro ចេញ​ពី​ឡាន​ដើម្បី​ប្រាប់​ឆ្មាំ​នូវ​ព័ត៌មាន​ទាំង​អស់​ដែល​ត្រូវ​ការ​ក្នុង​ករណី​ដូច​ជា៖ ឈ្មោះ សញ្ជាតិ លេខ​លិខិតឆ្លងដែន។
យើងឈប់នៅចំណតឡាន ចេញពីឡានក្រុង ហើយឃើញខ្លួនយើងនៅក្រោមព្រះអាទិត្យដ៏ក្ដៅគគុក។ ទាហាន​វ័យ​ចំណាស់​ម្នាក់​ស្លៀក​ឯកសណ្ឋាន​ពណ៌​ត្នោត​ឈរ​យាម ស្នាមញញឹម​ធ្មេញ​ស​របស់​គាត់​ឈរ​ទល់​មុខ​នឹង​មុខ​ដែល​ត្រូវ​ថ្ងៃ​ខ្មៅ។
យើងធ្វើផ្លូវទៅកាន់ទឹកជ្រោះតាមផ្លូវដែលរត់តាមអូរ។ មានតែ Ro ទេដែលនៅជាមួយយើង។ Kim បានស្នាក់នៅក្នុងឡានជាមួយ Hwa និង Min ដើម្បីជួយស្វែងរក flash drive នៅក្នុងវ៉ាលី។
“ឯងដឹងទេថា នេះគំរាមនាងអី? - អាឡិចសាន់ឌឺខ្សឹបយ៉ាងលឿន។ - នេះអាចក្លាយជាបញ្ហាធ្ងន់ធ្ងរ។ ដ្រាយវ៍ពន្លឺ។ ត្រូវតែមានអ្វីដែលបរទេសសរសេរនៅលើវា»។
Ro ដើរ​តាម​ពី​ក្រោយ​យើង ដូច្នេះ​ខ្ញុំ​គ្រវីក្បាល Alexander។ បាទ វា​ខុស​ច្បាប់ ប៉ុន្តែ​ឥឡូវ​នេះ​អ្នក​រាល់​គ្នា​មាន flash drive គ្រប់​គ្នា​ដឹង​អំពី​វា។ អាថ៌កំបាំងរួមធំនៃយុគសម័យថ្មី៖ ប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយបរទេស។ នេះជាមូលហេតុដែលរោងកុនស្ទើរតែទាំងអស់របស់ប្រទេសត្រូវបានបិទយ៉ាងមានប្រសិទ្ធភាព៖ មនុស្សចូលចិត្តមើលខ្សែភាពយន្តដែលថតនៅលើ USB និង SD flash drive ឬនៅលើឌីវីឌី (ទោះបីជាវាមិនសូវជាមានធម្មតាក៏ដោយ) ដែលងាយស្រួលទិញនៅលើទីផ្សារងងឹត។ សូម្បីតែរោងកុន Taedonggang ដ៏ល្បីល្បាញនៅកណ្តាលទីក្រុងព្យុងយ៉ាងនៅផ្លូវ Seungni បានសម្រេចចិត្តចាក់បញ្ចាំងខ្សែភាពយន្ត "Bollywood" ក្នុងខែនេះ។ មានពេលខ្លះការវាយតប់គ្នាបានផ្ទុះឡើងជាជួរនៅរោងកុនរវាងអ្នកដែលចង់មើលរឿងថ្មី។ ប្រជាជនស្រេកឃ្លានការកម្សាន្ត ដូច្នេះហើយ រោងកុន ទោះបីពោរពេញទៅដោយការឃោសនាដ៏ច្របូកច្របល់ក៏ដោយ យ៉ាងហោចណាស់ក៏ជាប្រភេទកន្លែងលក់ចេញដែរ។ ហើយនៅក្នុងសម័យទំនើបនេះ មិនមានដាននៃជួរសម្រាប់ខ្សែភាពយន្តកូរ៉េខាងជើងទេ។ មនុស្សទៅមើលកុនពេលគេបង្ខំ។
បន្ទាប់ពី Alec និង Alexander ដើរទៅមុខបានបន្តិច Ro មករកខ្ញុំហើយសួរថា "Travis ចុះថ្នាំនៅប្រទេសអាឡឺម៉ង់?"
"តើ​អ្នក​ចង់​ដឹងពី​អ្វី?"
"តើអ្នកត្រូវបង់ប្រាក់ទៅជួបគ្រូពេទ្យទេ?"
"វាប្រែប្រួល" ខ្ញុំឆ្លើយ។ - មានប្រព័ន្ធធានារ៉ាប់រងសុខភាព។ វា​ជា​រឿង​ស្មុគស្មាញ​ណាស់»។
គាត់ពិចារណានូវអ្វីដែលគាត់បានឮ៖ "អញ្ចឹងអ្នកទិញធានារ៉ាប់រង ហើយបន្ទាប់មកក្រុមហ៊ុនធានារ៉ាប់រងបង់លុយឱ្យគ្រូពេទ្យ?"
“បាទ មានរឿងបែបនេះ” ខ្ញុំឆ្លើយ។
"នាងថ្លៃទេ?"
“វាអាចមានតម្លៃថ្លៃ ប៉ុន្តែវាអាស្រ័យលើកត្តាជាច្រើន។ មាន​ប្រព័ន្ធ​ធានា​រ៉ាប់រង​សាធារណៈ ហើយ​ក៏​មាន​ការ​ធានា​រ៉ាប់រង​ឯកជន​ផង​ដែរ ដែល​តម្លៃ​ថោក​ជាង​ប្រសិន​បើ​អ្នក​នៅ​ក្មេង និង​មាន​សុខភាព​ល្អ​។ ជាធម្មតា ស្ត្រីត្រូវចំណាយប្រាក់ច្រើនជាងនេះ ព្រោះមានឱកាសខ្ពស់ដែលពួកគេអាចប្រឈមមុខនឹងភាពជាម្តាយក្នុងពេលឆាប់ៗនេះ ដែលចំណាយប្រាក់។ យ៉ាងហោចណាស់ក្រុមហ៊ុនធានារ៉ាប់រងឯកជនប្រកាន់ខ្ជាប់នូវតក្កវិជ្ជានេះ”។
Ro ពិចារណា​យ៉ាង​ហ្មត់ចត់​នូវ​អ្វី​ដែល​គាត់​បាន​ឮ ហើយ​ក៏​គ្រវីក្បាល​ដោយ​បង្ហាញ​អាកប្បកិរិយា​ចំពោះ​រឿង​នេះ​ថា​ជា​រឿង​អយុត្តិធម៌។ គាត់និយាយថា "នៅទីនេះនៅទីក្រុង Joseon ការថែទាំសុខភាពគឺឥតគិតថ្លៃសម្រាប់ប្រជាពលរដ្ឋទាំងអស់" ។
ខ្ញុំងក់ក្បាលដោយស្ងៀមស្ងាត់ អបអរសាទរគាត់ចំពោះមេរៀនដែលបានរៀនយ៉ាងល្អ។ ជាការពិត លើកលែងតែមន្ទីរពេទ្យ និងគ្លីនិកមួយចំនួននៅក្នុងរដ្ឋធានីដែលផ្តល់សេវាដល់ពួកអភិជន ប្រព័ន្ធថែទាំសុខភាពគឺជាប់គាំងយ៉ាងខ្លាំងនៅក្នុងអំពើពុករលួយដូចគ្រប់ទិដ្ឋភាពផ្សេងទៀតនៃជីវិត។ គ្រឿងបរិក្ខារពេទ្យទាំងអស់ត្រូវបានហ៊ុំព័ទ្ធដោយអ្នកលក់ថ្នាំជក់។ អ្នកជំងឺដែលទៅជួបគ្រូពេទ្យទិញបារីមួយប្រអប់ដើម្បី "អរគុណ" សម្រាប់ការព្យាបាលល្អ។ វេជ្ជបណ្ឌិតលក់អំណោយរបស់អ្នកជំងឺរបស់ពួកគេទៅអ្នកលក់តាមដងផ្លូវដដែល នៅពេលដែលពួកគេត្រឡប់ទៅផ្ទះវិញពីការប្តូរវេនរបស់ពួកគេ ហើយដាក់ហោប៉ៅប្រាក់ចំណូល។ ឱសថភាគច្រើនកំពុងខ្វះខាត ហើយអាចទិញបានតែជាមួយរូបិយប័ណ្ណរឹងប៉ុណ្ណោះ។ ជាធម្មតា ពួកគេមិនប្រាប់បរទេសអំពីរឿងនេះទេ។
ដំបូង ទាំងអស់នេះគឺដើម្បីដាក់វាឱ្យស្រាល អស្ចារ្យ។ ប៉ុន្តែយូរៗទៅ អ្នកកាន់តែស្វែងយល់ពីប្រទេសជាតិ កាន់តែរំខាននៅពេលដែលពួកគេកុហកមុខអ្នក។ ដោយសារ​អ្នក​កាន់តែ​ជឿជាក់​ថា​ដូច​ពួកគេ​ទាំងអស់​គ្នា អ្នក​គ្រាន់តែ​ដើរតួ​ក្នុង​រឿង​ប៉ុណ្ណោះ​។ ហើយគ្មាននរណាម្នាក់ក្នុងចំនោមអ្នកចូលរួមនៅក្នុង farce នេះមានជម្រើស - អ្វីគ្រប់យ៉ាងគឺខុសពីធម្មជាតិ។ ប្រសិនបើអ្នកជាមគ្គុទ្ទេសក៍ទេសចរណ៍ កាតព្វកិច្ចដំបូងរបស់អ្នកគឺកុហកជនបរទេសដែលអ្នកត្រូវបានចាត់តាំង។ ហើយ​កាតព្វកិច្ច​របស់​ជនបរទេស​គឺ​ត្រូវ​ទទួល​យក​ការ​កុហក​នេះ​ដោយ​គ្មាន​ការ​ចោទ​សួរ។ ចំពោះកិត្តិយសរបស់ Ro និង Min ពួកគេកុហកយើងតិចជាងការណែនាំទាំងអស់ដែលខ្ញុំមានពីមុន។ ជាធម្មតា Ro រក្សាភាពស្ងៀមស្ងាត់ ដោយគ្រាន់តែធ្វើតាម Min ។ ការពិតដែលថា Min ជៀសវាងការភូតកុហកតាមស្ដង់ដារ មិនមែនជាលទ្ធផលនៃការមិនស្តាប់បង្គាប់ដោយចេតនាចំពោះការណែនាំទាំងអស់ដែលនាងត្រូវបានផ្តល់ឱ្យក្នុងអំឡុងពេលហ្វឹកហាត់ដ៏យូរ និងតឹងរ៉ឹងដែលត្រូវការសម្រាប់មគ្គុទ្ទេសក៍ទាំងអស់។ មូលហេតុ​គឺ​ថា​ក្នុង​វ័យ​ក្មេង នាង​បាន​ទៅ​រស់នៅ​បរទេស​ច្រើន​ឆ្នាំ។ ដោយផ្អែកលើបទពិសោធន៍របស់នាង នាងយល់យ៉ាងល្អឥតខ្ចោះថា ភាគច្រើននៃអ្វីដែលនាងយោងទៅតាមការណែនាំ ត្រូវការប្រាប់យើងគឺសាមញ្ញមិនអាចជឿបាន។
មគ្គុទ្ទេសក៍ផ្សេងទៀតតែងតែកុហកតាមរបៀបមិនសមហេតុផលបំផុត។ ជាឧទាហរណ៍ ដំណើរកម្សាន្តរបស់ខ្ញុំក្នុងឆ្នាំ 2014 ត្រូវបានឧទ្ទិសដើម្បីស្គាល់ស្ថាបត្យកម្មរបស់ប្រទេស។ ដំណើរកំសាន្តទៅកាន់រោងកុន Taedongan ត្រូវបានរៀបចំឡើងសម្រាប់ខ្ញុំ និងភ្ញៀវទេសចរផ្សេងទៀត។ សាងសង់​ក្នុង​ឆ្នាំ 1955 វា​ជា​រោងកុន​ដំបូង​គេ​ដែល​បាន​សាងសង់​ក្នុង​ប្រទេស​ចាប់​តាំង​ពី​ការ​បញ្ចប់​នៃ​សង្រ្គាម​កូរ៉េ។ អាគាររបស់វាមានភាពលេចធ្លោក្នុងចំណោមអគារផ្សេងទៀតជាមួយនឹង colonnade neoclassical កំពូលជាមួយនឹងរូបចម្លាក់បីយ៉ាង៖ ទាហានប្រដាប់ដោយកាំភ្លើង ស្ត្រីកសិករកាន់សៀវភៅ និងកម្មករលើកចប។ រោងកុនគឺជាស្ថាបត្យកម្មដ៏លេចធ្លោនៃទីក្រុង។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ផ្ទៃខាងក្នុងរបស់រោងកុនគឺមានលក្ខណៈជារឿងចម្លែក ដោយសារការជួសជុលដែលបានធ្វើឡើងក្នុងឆ្នាំ 2008 ដែលជាលទ្ធផលចម្បងនោះគឺកម្រាលថ្មម៉ាបភ្លឺចាំង។ (នេះប្រហែលជាធ្វើឡើងក្រោមឥទិ្ធពលនៃម៉ូដសម្រាប់ការប្រើប្រាស់ថ្មម៉ាបនៅខាងក្នុងនៃអគារផ្លូវការ និងពាណិជ្ជកម្មទាំងអស់ ដែលនៅតែមាននៅក្នុងប្រទេសចិន។ ដូចដែលពួកគេនិយាយ ស្វាបានឃើញ - ស្វាម្តងទៀត។ )
លោក Simon មកពី Koryo Tours បាននៅជាមួយក្រុមរបស់យើងក្នុងដំណើរកម្សាន្តនោះ ហើយក្នុងអំឡុងពេលដំណើរទេសចរណ៍ភាពយន្ត គាត់បានសួរអ្នកនាំផ្លូវដែលជាស្ត្រីវ័យកណ្តាលម្នាក់ឈ្មោះលោកស្រី O ថាតើយើងអាចទៅលេងបន្ទប់ដែលម៉ាស៊ីនបញ្ចាំងភាពយន្តស្ថិតនៅដែរឬទេ។ នាងបានផ្លាស់ប្តូរពាក្យពីរបីជាភាសាកូរ៉េជាមួយអ្នកគ្រប់គ្រងរោងមហោស្រព ហើយបន្ទាប់មកបាននិយាយថា បន្ទប់នេះត្រូវបានចាក់សោ ហើយគ្មាននរណាម្នាក់នៅក្នុងអគារទាំងមូលមានកូនសោនោះទេ។ ចូល​ទៅ​ក្នុង​រោង​កុន​មួយ​ភ្លាម ស៊ីម៉ូន​បាន​ស្រែក​ឡើង​ដោយ​ការ​និយាយ​ចំអក​យ៉ាង​ខ្លាំង​ក្នុង​សំឡេង​របស់​គាត់​ថា៖ «លោកជំទាវ ឱ! តើគ្រប់យ៉ាងមិនអីទេជាមួយនារីម្នាក់នោះ? គ្មាន​អ្នក​ណា​មាន​សោ​ទេ ដូច្នេះ​នាង​ប្រហែល​ជា​ត្រូវ​បាន​ចាក់សោ​នៅ​ទីនោះ! យើង​ត្រូវ​ហៅ​ជំនួយ​ជា​បន្ទាន់ ហើយ​យក​នាង​ចេញ​ពី​ទីនោះ!»។ យើង​បាន​ត្រឡប់​មក​វិញ ហើយ​ឃើញ​ស្ត្រី​សម្អាត​យ៉ាង​ឧស្សាហ៍​ធ្វើ​ការ​ងារ​របស់​នាង​យ៉ាង​ច្បាស់​នៅ​ក្នុង​បន្ទប់​ដែល​មាន​ពន្លឺ​ភ្លឺ​ច្បាស់​ជាមួយ​ម៉ាស៊ីន​បញ្ចាំង​ភាពយន្ត។ វាគួរឱ្យចាប់អារម្មណ៍ក្នុងការមើលពីរបៀបដែលមុខរបស់លោកស្រី O រអិលលើឥដ្ឋថ្មម៉ាបភ្លឺចាំង។
និយាយតាមត្រង់ទៅ វាមិនមែនជាកំហុសរបស់នាងទេដែលស្ថានការណ៍ធ្លាក់ចេញពីការគ្រប់គ្រង។ អ្នកគ្រប់គ្រងបាននិយាយថា បន្ទប់ត្រូវបានចាក់សោ នាងបានបញ្ជូនរឿងនេះមកពួកយើង។ ថាតើការកុហកនេះគឺជាការច្នៃប្រឌិតរបស់គាត់ឬនាងមិនសំខាន់ទេ។ ដូចដែល Simon ក្រោយមកបានពន្យល់ខ្ញុំថា៖ «នៅក្នុងប្រទេសភាគច្រើន អ្នកអាចធ្វើអ្វីដែលអ្នកចង់បាន ដរាបណាវាមិនខុសច្បាប់។ នៅកូរ៉េខាងជើង អ្វីៗគឺផ្ទុយស្រឡះ៖ អ្វីៗត្រូវបានហាមឃាត់ជាដាច់ខាត រហូតទាល់តែអ្នកត្រូវបានអនុញ្ញាតយ៉ាងច្បាស់លាស់ឱ្យធ្វើដូច្នេះ»។ នៅពេលអ្នកជួបរឿងមិនសមហេតុផលបែបនេះជារៀងរាល់ថ្ងៃ អ្នកមានអារម្មណ៍ថាចង់សួរសំណួរថា "ហេតុអ្វី?" ប៉ុន្តែជាការឆ្លើយតប មគ្គុទេសក៍របស់អ្នកទំនងជានឹងសើចចំអកចំពោះមុខរបស់អ្នក។ ដោយសារតែសំណួរ "ហេតុអ្វី?" មានតែជនបរទេសទេដែលសួរនៅទីនេះ។
**
ខ្ញុំបានប្រឈមមុខនឹងការកុហកឥតឈប់ឈរលើការធ្វើដំណើរមុនៗ ដែលគ្រាន់តែជំរុញការចង់ដឹងចង់ឃើញរបស់ខ្ញុំប៉ុណ្ណោះ។ នៅ​ទី​បំផុត ខ្ញុំ​មាន​អារម្មណ៍​ថា​ការ​កុហក​ទាំង​នេះ​មិន​ដែល​មាន​ន័យ​ថា​ជា​អរិភាព​ឡើយ។ ខ្ញុំតែងតែរីករាយនឹងទំនាក់ទំនងដ៏ស្និទ្ធស្នាលជាមួយមគ្គុទ្ទេសក៍របស់ខ្ញុំ ទោះបីជាពួកគេមានភាពតានតឹងបន្តិចក៏ដោយ។ ហើយខ្ញុំប្រាកដថា មគ្គុទ្ទេសក៍មិនអាចយល់បានពីប្រតិកម្មរបស់ខ្ញុំ ដែលខ្ញុំមិនជឿការកុហករបស់ពួកគេ។ លើកលែងតែលោកស្រី Oh ដែលធ្វើការនៅស្ថានទូតកូរ៉េខាងជើងនៅទីក្រុងវីយែនក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1980 ។ គ្មានមគ្គុទ្ទេសក៍ពីមុនរបស់ខ្ញុំទេ លើកលែងតែនាង ដែលធ្លាប់ទៅក្រៅប្រទេស។ ពួកគេបានឮទាំងអស់អំពីអត្ថិភាពនៃអ៊ីនធឺណិត ប៉ុន្តែមានគំនិតមិនច្បាស់លាស់អំពីអ្វីដែលវាគឺជា។ ចក្ខុវិស័យរបស់ពួកគេគឺផ្អែកលើរឿងរ៉ាវនៃវួដបរទេសរបស់ពួកគេ និងបទពិសោធន៍ផ្ទាល់របស់ពួកគេក្នុងការធ្វើការជាមួយអ៊ីនធឺណេតកូរ៉េខាងក្នុង ដែលសមត្ថភាពរបស់វាគឺតិចជាងច្រើននៃវើលវ៉ាយវ៉េប។ ដោយសារតែការបិទបាំងព័ត៌មាន មនុស្សជាច្រើន ប្រសិនបើមិនមែនទាំងអស់ ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងមិនដឹងថាយើងដឹងអំពីប្រទេសរបស់ពួកគេប៉ុន្មាននោះទេ។
“តើពលរដ្ឋនៃប្រទេសនេះ អាចធ្វើដំណើរទៅក្រៅប្រទេសដោយសេរីបានទេ?” – ភ្ញៀវទេសចរណ៍ម្នាក់បានសួរមគ្គុទ្ទេសក៍ក្នុងអំឡុងពេលធ្វើដំណើរលើកដំបូងរបស់ខ្ញុំទៅកាន់ប្រទេស។
"ប្រាកដហើយ។ យើង​អាច​ទៅ​ណា​មក​ណា​បាន​គ្រប់​ពេល​ដែល​យើង​ចង់។ គ្រប់ពេលវេលា"។
ជាការពិតណាស់ គ្រប់គ្នាបានដឹងថា ការធ្វើដំណើរទៅបរទេសត្រូវបានហាមឃាត់សម្រាប់មនុស្សគ្រប់គ្នា លើកលែងតែក្រុមឥស្សរជនកូរ៉េខាងជើងមួយក្រុមតូចប៉ុណ្ណោះ ដែលអាចធ្វើដំណើរទៅក្រៅប្រទេសបានតែក្នុងការធ្វើដំណើរអាជីវកម្មផ្លូវការប៉ុណ្ណោះ។ ជាងនេះទៅទៀត ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងមិនអាចសូម្បីតែចាកចេញពីទីក្រុងរបស់ពួកគេដោយគ្មានការអនុញ្ញាតពិសេស។ ដើម្បីទទួលបានវា អ្នកត្រូវតែដាក់ពាក្យសុំ។ វាត្រូវតែបង្ហាញពីទិសដៅធ្វើដំណើរ និងពេលវេលាដែលបុគ្គលនោះត្រូវបានអនុញ្ញាតឱ្យស្នាក់នៅទីនោះ។ មិន​ត្រឹម​តែ​មាន​សេរីភាព​ក្នុង​ការ​បញ្ចេញ​មតិ​ក្នុង​ប្រទេស​ប៉ុណ្ណោះ​ទេ ប៉ុន្តែ​ក៏​មាន​សេរីភាព​ក្នុង​ការ​ធ្វើ​ចលនា​ដែរ។
សូម្បីតែនៅពេលដែលមគ្គុទ្ទេសក៍ប្រាប់អ្នកពីការកុហកជាក់ស្តែងដែលផ្ទុយពីអ្វីដែលអ្នកឃើញដោយភ្នែករបស់អ្នកក៏ដោយ ក៏ពួកគេមិនមានអារម្មណ៍ខ្មាស់អៀនដែរ។ ស្ត្រីអាយុ 27 ឆ្នាំម្នាក់មកពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាង រដ្ឋធានីនៃឥស្សរជនក្នុងតំបន់បានប្រាប់ខ្ញុំថា "យើងមិនមានថ្នាក់ពិសេសណាមួយទេ" បន្ទាប់ពីបានទៅលេងក្លឹបទាន់សម័យនៅក្នុងមណ្ឌលសុខភាព Ryugyong នៅជាន់ផ្ទាល់ដី។ ក្នុង​នោះ​មាន​ហាង​លក់​នាឡិកា Rolex និង​សំលៀក​បំពាក់​អ្នក​ច្នៃ​ម៉ូដ។ ពិតប្រាកដណាស់ ជ័យជំនះទាំងស្រុងនៃសង្គមនិយម។
ខ្ញុំបានដឹងរួចហើយថាការកុហកជាក់ស្តែងនេះចង្អុលទៅការថប់បារម្ភពិសេសនៃពេលវេលាបច្ចុប្បន្ន៖ ទោះបីជាការពិតដែលមូលធននិយមបានជ្រៀតចូលស្ទើរតែគ្រប់ស្រទាប់នៃជីវិតប្រចាំថ្ងៃក៏ដោយ សកម្មភាពពាក់ព័ន្ធនៅតែចាត់ទុកថាខុសច្បាប់ជាផ្លូវការ។ ដើម្បីឱ្យមានភាពស្របច្បាប់ របបនេះត្រូវតែផ្លាស់ប្តូរមនោគមវិជ្ជារបស់ខ្លួនជាផ្លូវការ។ ដូច្នេះវាមិនគួរឱ្យភ្ញាក់ផ្អើលទេដែលមគ្គុទ្ទេសក៍មិនបោះបង់ចោលអាកប្បកិរិយាហួសសម័យ: មិនមានការបញ្ជាបែបនេះទេហើយការធ្វើអ្វីមួយ (គ្រាន់តែគិតនិងបង្ហាញពីគំនិតរបស់អ្នក) ដោយខ្លួនឯងគឺមានគ្រោះថ្នាក់ខ្លាំងណាស់។ ជាការប្រសើរណាស់ ប្រសិនបើអាជ្ញាធរធ្វើការផ្លាស់ប្តូរ នោះវានឹងជាការទទួលស្គាល់ដោយលាក់កំបាំងអំពីអត្ថិភាពនៃភាពផ្ទុយគ្នាយ៉ាងម៉ឺងម៉ាត់ ដែលមិនគួរត្រូវបានពិភាក្សានៅពេលនេះទេ។
ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ តាមទស្សនៈផ្លូវចិត្ត ការកុហកមិនមែនជាការហាមឃាត់ដូចនៅក្នុងសង្គមនេះដូចនៅក្នុងវប្បធម៌ដទៃទៀតនោះទេ។ ប្រជាជន​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​យល់​ថា ការ​កុហក​គឺ​ជា​វិធី​ធម្មជាតិ​នៃ​ការ​រស់​នៅ។ នេះគឺជាយន្តការដែលធានាការរស់រានមានជីវិត។ ដោយសារតែនៅក្នុងកំណែជាក់លាក់នៃការពិតនេះ ក្រណាត់នៃការពិតត្រូវបានត្បាញចេញពីខ្សែស្រឡាយនៃការកុហក។ ជាញឹកញយ មនុស្សភាគច្រើនមិនដឹងថាអ្វីដែលពួកគេជឿគឺជាការកុហកទេ ពួកគេត្រូវបានត្បាញយ៉ាងតឹងរ៉ឹងនៅក្នុងក្រណាត់នេះ គំនិតរបស់ពួកគេអំពីពិភពលោក និងទីកន្លែងនៃប្រទេសរបស់ពួកគេនៅក្នុងនោះមានការបង្ខូចទ្រង់ទ្រាយ អ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលពួកគេមាន។ បង្រៀនដោយកុហកគឺឆ្អែតនឹងការកុហក។ ឆ្នាំតូចៗ។
ពិធីសាសនាដ៏គួរឱ្យភ័យខ្លាចបំផុតមួយនៃជីវិតប្រចាំថ្ងៃ ដែលជាឧបករណ៍ដើមរបស់របបនេះផងដែរនៅក្នុងសង្គ្រាមចិត្តសាស្ត្រផ្ទៃក្នុងជាមួយពលរដ្ឋរបស់ខ្លួន គឺជាការប្រជុំដែលហៅថា "ការប្រជុំរិះគន់ខ្លួនឯង" ដែលធ្លាប់រីករាលដាលនៅក្នុងសហភាពសូវៀត និងចិនម៉ៅនិយម។ ការប្រជុំបែបនេះត្រូវបានធ្វើឡើងទាំងនៅក្នុងថ្នាក់រៀននៅសាលាបឋមសិក្សា និងនៅកន្លែងធ្វើការ។ នៅក្នុងលំហាត់នៃការបដិសេធខ្លួនឯងទាំងនេះ វាចាំបាច់ក្នុងការដកស្រង់ស្នាដៃដ៏អស្ចារ្យមួយចំនួនរបស់មេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យ មេដឹកនាំជាទីស្រឡាញ់ ឬសេនាប្រមុខដែលគួរឱ្យគោរព ហើយបន្ទាប់មកផ្តល់ឧទាហរណ៍អំពីរបៀបដែលអ្នកខ្លួនឯង ឬជាញឹកញាប់ជាងនេះទៅទៀត សមមិត្តរបស់អ្នកដែលឥឡូវនេះនៅក្នុង បន្ទប់តែមួយ បានបរាជ័យក្នុងការរស់នៅតាមឧត្តមគតិដ៏ខ្ពង់ខ្ពស់នេះ។ ជាការពិតណាស់ ដូចជាគ្រប់ទិដ្ឋភាពទាំងអស់នៃជីវិតប្រចាំថ្ងៃ ការប្រជុំទាំងនេះនៅទីបំផុតបានក្លាយជាការស្លៀកពាក់បង្អួចប៉ុណ្ណោះ។ "ការប្រជុំរិះគន់ខ្លួនឯង" អាចនាំឱ្យអ្នកឈ្លោះប្រកែកគ្នាជាដុំកំភួនជាមួយមនុស្សគ្រប់គ្នានៅជុំវិញអ្នក (ខ្លឹមសារនៃព្រឹត្តិការណ៍បែបនេះគឺដើម្បីសាបព្រួសគ្រាប់ពូជនៃការមិនទុកចិត្ត) ។ ដូច្នេះហើយ អ្នកដែលមានប្រាជ្ញាបំផុតបានចាប់ផ្តើមរៀបចំសម្រាប់វគ្គទាំងនេះជាមុន ដោយឈានដល់ការព្រមព្រៀងជាមួយមិត្តភក្តិជិតស្និទ្ធបំផុតរបស់ពួកគេ និងបង្កើតសេណារីយ៉ូសម្រាប់របៀបដែលអ្នកនឹងចោទប្រកាន់គ្នាទៅវិញទៅមកពីអំពើបាបតិចតួចមួយចំនួន។ វេនរបស់អ្នកនៅសប្តាហ៍នេះ របស់ខ្ញុំបន្ទាប់។ តាមរបៀបនេះ ភាពខ្មាំងសត្រូវពិតអាចជៀសបាន ដែលនៅពេលដែលកើតឡើង នឹងក្លាយជាបុព្វហេតុនៃការចោទប្រកាន់គ្នាទៅវិញទៅមកដោយជៀសមិនរួច។ កកកុញដូចបាល់ព្រិល ពួកវាអាចនាំទៅរកផលវិបាកដ៏គ្រោះថ្នាក់បំផុតសម្រាប់ភាគីទាំងពីរ។ សេណារីយ៉ូ​រឿង​ភាគ​ដែល​កើត​ទុក​មុន​ជា​មូលដ្ឋាន​ដ៏​មាន​ជីជាតិ​សម្រាប់​ការ​ភូតភរ​ដើម្បី​ក្លាយ​ជា "ការពិត​ដ៏​ងាយស្រួល" សម្រាប់​ទាំង​អ្នក​ចោទ​និង​ជន​ជាប់​ចោទ។
ដូច្នេះនៅពេលដែលខ្ញុំឃើញមគ្គុទ្ទេសក៍ទេសចរណ៍កូរ៉េនិយាយកុហកមុខខ្ញុំ ខ្ញុំមិនមានអារម្មណ៍ប្រមាថមើលងាយដូចខ្ញុំនៅគ្រប់ទីកន្លែងក្នុងពិភពលោកនោះទេ។ យ៉ាងណាមិញ ខ្ញុំ​ក៏​កុហក​គេ​រាប់​មិន​អស់​ដែរ ហើយ​ដូច​ជា​មិន​ជឿ។ អំពីខ្ញុំជានរណា អំពីការងារ និងទស្សនៈជីវិតរបស់ខ្ញុំ។ ហេតុដូច្នេះហើយ សំណួរកើតឡើង៖ តើទំនាក់ទំនងរវាងមនុស្សពីរនាក់អាចទៅបានដល់កម្រិតណា ប្រសិនបើស្ទើរតែទាំងអស់ដែលបង្កើតទំនាក់ទំនងរបស់ពួកគេមិនពិត លូតលាស់ចេញពីការកុហក?
សំណួរនេះតែងតែធ្វើឱ្យខ្ញុំដកថយ។ ខ្ញុំចូលចិត្តគិតអំពីអ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលភ្ជាប់ជាមួយគាត់នៅកន្លែងដែលមានផាសុកភាព នៅចម្ងាយដ៏សុវត្ថិភាព បន្ទាប់ពីខ្ញុំចាកចេញពីប្រទេសនេះ។ ប៉ុន្តែ​មិត្តភ័ក្តិ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​របស់​ខ្ញុំ បើ​ជន​បរទេស​ម្នាក់​អាច​មាន​មិត្ត​ភក្តិ​នៅ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង ត្រូវ​តែ​មិន​អើពើ​នឹង​បញ្ហា​នេះ​ពេញ​មួយ​ជីវិត។
ជា​លទ្ធផល ខ្ញុំ​បាន​ដឹង​ថា នៅ​ពេល​ខ្លះ ពួក​គេ​មិន​តិច​ទេ​ដែល​ដឹង​ថា​គេ​កុហក។ ពួកគេតែងតែរស់នៅក្នុងការពិតដ៏លំបាក និងផ្ទុយគ្នា ដែលការពិតកាន់តែពិបាកទទួលស្គាល់។
នេះ​ក៏​មាន​ផល​វិបាក​សេដ្ឋកិច្ច​ផង​ដែរ។ ជាឧទាហរណ៍ ទេសចរណ៍គឺជាអាជីវកម្មដែលទាមទាររូបិយប័ណ្ណរឹង។ មួយនៃ "រូបិយប័ណ្ណផ្លូវការ" របស់ប្រទេសគឺឧត្តមគតិ។ ប៉ុន្តែ "រូបិយប័ណ្ណ" នេះត្រូវបានគេវាយតម្លៃក្នុងរយៈពេលមិនតិចជាងប្រាក់វ៉ុនរបស់កូរ៉េខាងជើងទេ។ នេះ​ជាការ​ឆ្លុះ​បញ្ចាំង​មួយ​ទៀត​នៃ​ការ​គិត​ទ្វេដង​ដែល​បង្ហាញ​ពី​ចិត្តគំនិត​របស់​កូរ៉េខាងជើង។ ពេល​ឃើញ​រឿង​មួយ​ដោយ​ភ្នែក​ខ្លួន​ឯង ប៉ុន្តែ​និយាយ​ដោយ​ចំហ​ផ្ទុយ​ពី​នេះ។ នៅពេលដែលភ្លើងនៃការតស៊ូផ្ទៃក្នុងឥតឈប់ឈររវាងកាតព្វកិច្ចសាធារណៈ និងតម្រូវការផ្ទាល់ខ្លួនបានផ្ទុះឡើងយ៉ាងស្ងប់ស្ងាត់។
**
ដូចជាភ្នំនៅជិត Wonsan ច្រាំងថ្មភ្នំជុំវិញទឹកធ្លាក់ Ullim ត្រូវបានគេនិយាយថាស្រដៀងនឹងអេក្រង់បត់ ដែលជាគ្រឿងសង្ហារឹមដ៏ប្រណិតបំផុតមួយនៅអាស៊ីបូព៌ា។ សំឡេង​ទឹក​ធ្លាក់​អាច​ឮ​សូម្បី​តែ​មុន​ទឹក​ធ្លាក់​ចូល​មក​មើល។ បន្ទាប់​ពី​ឆ្លង​កាត់​ស្ពាន​ឆ្លង​អូរ យើង​បាន​ឃើញ​ទឹក​ធ្លាក់​កាត់​ស្លឹក​ឈើ​រដូវ​ក្ដៅ​ដ៏​សម្បូរ​បែប។ ទឹកធ្លាក់ជាល្បាក់ពីកម្ពស់ 75 ម៉ែត្រ ដែលហូរចេញពីប្រភពខ្លះលាក់នៅកណ្តាលថ្ម។ វាបំបែកនៅលើជណ្ដើរថ្មដ៏ធំមួយ ដែលវាហូរចុះទៅក្នុងស្រះតូចមួយ។ នៅជាប់នឹងទឹកជ្រោះ កាលបរិច្ឆេទឆ្នាំ 2001 ត្រូវបានឆ្លាក់ចូលទៅក្នុងថ្ម និងលាបពណ៌ក្រហម។ វាចម្លែកណាស់ដែលឆ្នាំ 2001 ហើយមិនមែនឆ្នាំខ្លះយោងទៅតាមប្រតិទិន Juche ។ នៅឆ្នាំ 2001 រចនាសម្ព័ន្ធជុំវិញទឹកជ្រោះត្រូវបានសាងសង់ ដែលតាមមើលទៅ ត្រូវបានគេសន្មត់ថាផ្តល់ឱ្យកន្លែងនូវរូបរាងទាក់ទាញទេសចរណ៍។ ផ្លូវ​ឡើង​លើ​ត្រូវ​បាន​ត្រួស​ត្រាយ។ នៅផ្នែកម្ខាងទៀតនៃស្រះគឺជាផ្ទះតែរាងត្រីកោណដែលគួរមានទិដ្ឋភាពដ៏អស្ចារ្យ ទោះបីជាលោក Ro ប្រាប់យើងថាផ្ទះនេះលែងដំណើរការហើយក៏ដោយ។
ខ្ញុំតាមទាន់អាឡិច និងអាឡិច។ រ៉ូ ចាកចេញទៅនិយាយជាមួយអ្នកបម្រើចាស់ជរាម្នាក់នោះ ដែលតាមយើងដូចស្រមោលគ្រប់ពេល។
"ប្រហែលជាអ្នកគួរប្រាប់ Min អ្វីមួយ" ខ្ញុំខ្សឹបប្រាប់អាឡិច។
អាឡិចសាន់ឌឺនិយាយថា“ មែនហើយ” ។ "នេះអាចនាំឱ្យមានបញ្ហាធ្ងន់ធ្ងរ" ។ ចុះ​បើ​អ្នក​បម្រើ​រក​ឃើញ flash drive នៅ​ក្នុង​បន្ទប់​របស់​នាង ហើយ​ប្រគល់​ឲ្យ​សន្តិសុខ?
"យើងអាចនិយាយបានថានាងគឺជារបស់យើង" ។
«តែនាងកំពុងធ្វើអ្វីនៅក្នុងបន្ទប់របស់ Min? - អាឡិចសាន់ឌឺវត្ថុ។ - Fuck វាទាំងអស់។ ខ្ញុំមិនចង់ចូលរួមក្នុងរឿងនេះទេ។ ខ្ញុំ​គ្មាន​បំណង​ចង់​ជាប់​គុក​ក្នុង​តំបន់​នោះ​ទេ»។
Alec និយាយថា "វាទំនងជាអ្នកបំរើនឹងរក្សា flash drive សម្រាប់ខ្លួននាង" សម្រាប់ការប្រើប្រាស់ផ្ទាល់ខ្លួន។ ឬ​ទៅ​លក់​នៅ​ចាំង​ម៉ា​ដាន ឬ​កន្លែង​ផ្សេង​ទៀត»។
អាឡិចសាន់ឌឺ ខ្សឹបថា "ប៉ុន្តែប្រសិនបើមីនត្រូវបានចាប់" អ្នកដឹងពីអ្វីដែលនឹងកើតឡើង។ ខ្ញុំ​នឹង​អាណិត​នាង»។
តាមពិតទៅ វាពិតជាលំបាកណាស់ក្នុងការស្រមៃមើលថា តើមានអ្វីកើតឡើង។ ពួកគេ​អាច​នឹង​ត្រូវ​ទទួល​ទោស​ចំពោះ​ការ​រក្សាទុក​ប្រព័ន្ធ​ផ្សព្វផ្សាយ​បរទេស។ នេះនៅតែចាត់ទុកថាជាបទឧក្រិដ្ឋ ហើយធ្ងន់ធ្ងរណាស់។ ទោះបីជាការដាក់ទណ្ឌកម្មស្ទើរតែមិនធ្ងន់ធ្ងរដូចករណី Eunju នៅដើមទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 2000 ក៏ដោយ។ អ្នក​រត់​ចោល​ស្រុក​ខ្លះ​ប្រកែក​ថា ឥឡូវ​អាច​សង​ស្ថានការណ៍​បែប​នេះ​ដោយ​សំណូក។
យើងត្រលប់ទៅចំណតឡានវិញ។ មីន ទាញវ៉ាលីចេញពីតួឡាន ហើយរាយប៉ាយរបស់របរនៅលើផ្លូវកៅស៊ូ។ Hwa និង Kim ឈរក្បែរនោះ មើល និងជក់បារីដោយភ័យ។ មែនហើយ សូម្បីតែលោក គីម ដែលឈប់ជក់បារីប៉ុន្មានឆ្នាំមុន ក៏កំពុងជក់បារីដែរ។ សន្តិសុខ​ម្នាក់​ក្នុង​ឯកសណ្ឋាន​ពណ៌​ត្នោត​ឈរ​ពី​ចម្ងាយ ហើយ​មើល​អ្វី​ដែល​កំពុង​កើត​ឡើង​ដោយ​ការ​សង្ស័យ។ បុរសនេះអាចបង្កើតបញ្ហាសម្រាប់យើងប្រសិនបើគាត់ចង់។ ខ្ញុំចាំថាខ្ញុំបានទិញប្លុក Camel នៅព្រលានដោយមិនមានកាតព្វកិច្ចនៅអាកាសយានដ្ឋានប៉េកាំង - វានៅតែមាននៅក្នុងកាបូបរបស់ខ្ញុំ។ ខ្ញុំ​ដក​បារី​ចេញ ហើយ​ជូន​គាត់​មួយ​កញ្ចប់។ គាត់ញញឹមហើយទទួលយកនាងដោយក្តីអាណិត។ Alec ឡើងមក ហើយដោយសារគាត់និយាយភាសាកូរ៉េបានល្អជាងនរណាៗ ក៏និយាយជាមួយអ្នកយាមអំពីរឿងមិនសមហេតុសមផលមួយចំនួន ដើម្បីបង្វែរគាត់ពីការស្វែងរក Min ដែលកំពុងភ័យស្លន់ស្លោ។
មីន​ឈរ​នៅ​ពី​មុខ​អីវ៉ាន់​ដែល​ក្រឡាប់​ដោយ​មិន​ដឹង​ថា​ត្រូវ​ធ្វើ​អ្វី​បន្ទាប់។ Kim រអ៊ូរទាំអ្វីមួយ បោះបារីរបស់នាងលើដី ហើយលោតចូលក្នុងឡានក្រុង។ ហ៊ា​តាម​គាត់។ ខ្ញុំឱ្យអ្នកយាមបីកញ្ចប់បារីពីអង្គភាពរបស់ខ្ញុំហើយញញឹម។ គាត់​ដាក់​វា​ចូលក្នុង​ហោប៉ៅ​សុដន់​របស់គាត់ ហើយ​អរគុណ​ខ្ញុំ​ជាមួយនឹង​កាយវិការ​សកល​ក្នុងការ​ដាក់​បាតដៃ​របស់គាត់​នៅ​ពីមុខ​ទ្រូង​របស់គាត់​។
យើងកំពុងត្រលប់ទៅវ៉ុនសាន។
**
ប្រហែលជា flash drive ធ្លាក់ចេញពីវិចិត្រសាល? ឬនៅក្នុងភោជនីយដ្ឋាន? គ្មានផ្លូវទេ។ ផ្តាច់មុខនៅក្នុងសណ្ឋាគារនៅក្នុងបន្ទប់របស់នាង។ មានតែ flash drive ដ៏អាក្រក់នេះទេដែលអាចបាត់បង់។ វាស្តាប់ទៅគួរសម៖ បន្ទប់គឺជាកន្លែងផ្ទាល់ខ្លួន។ មិនមាននារីផ្សេងទៀតនៅក្នុងដំណើររបស់យើងក្រៅពី Min ដូច្នេះនាងរស់នៅក្នុងបន្ទប់ដាច់ដោយឡែកមួយ។ ការ​ហៅ​ទូរស័ព្ទ​ទៅ​សណ្ឋាគារ​ខណៈ​ដែល​យើង​កំពុង​រុករក​ទឹកធ្លាក់​នោះ​មិន​បាន​ដឹង​អ្វី​សោះ។ ប៉ុន្តែ Min បានសុំឱ្យពួកគេឈប់សម្អាតបន្ទប់រហូតដល់ពួកយើងត្រលប់មកវិញ នាងបានបាត់បង់របស់ផ្ទាល់ខ្លួនមួយ របស់របរតូចតាចណាស់។
ខណៈនោះ មីង បើកធុងប្លាស្ទីកដាក់អាហារសម្រន់ ហើយខ្ពុរមាត់យ៉ាងអន្ទះសារ។ នាង​និយាយ​ដោយ​ទឹកមុខ​ជូរ​ចត់​ថា «​វា​ហៅថា​ភាព​ស្លន់ស្លោ​» ។
អាឡិចសាន់ឌឺ និងខ្ញុំនៅស្ងៀម។ បន្ទុកទាំងមូលនៃការសន្ទនាបន្ថែមទៀតធ្លាក់លើស្មារបស់អាឡិច។ គាត់ស្ថិតក្នុងស្ថានភាពមិនស្រួល៖ គាត់ហាក់ដូចជាធ្វើពុតថាគាត់មិនយល់ពីមូលហេតុពិតដែល Min ញ៉ាំច្រើនពេកដោយការភ័យស្លន់ស្លោ ប៉ុន្តែម្យ៉ាងវិញទៀត គាត់ចង់ផ្តល់ជំនួយរបស់គាត់ មិនមែនដោយសារការក្លែងបន្លំទេ ប៉ុន្តែផ្ទុយទៅវិញ នៃមិត្តភាព។
“ផែនទីនេះ…” គាត់ចាប់ផ្តើមពីចម្ងាយ។ - មានតែតន្ត្រីទេ? ឬទិន្នន័យផ្សេងទៀត?
មីនកំពុងទំពាខូគីដោយគិត។ “ទិន្នន័យ” នាងអៀន។
«ហ៊ឹម...» អាឡិចបន្ត។ - ប្រហែលជា ... ប្រសិនបើវាជួយ ... អ្នកអាចប្រាប់ខ្ញុំថាវាជា flash drive របស់ខ្ញុំ? អញ្ចឹង វាដូចជាមនុស្សល្ងង់អូស្ត្រាលីម្នាក់នេះ បាត់បង់អ្វីៗទាំងអស់ មិនថាគាត់ទៅទីណាក៏ដោយ។ ហើយ​ថា​អ្នក​ត្រូវ​តែ​ស្វែង​រក​អ្វី​ដែល​គាត់​បាន​បាត់​បង់​ជា​និច្ច...»។
សំឡេងរបស់គាត់រសាត់ទៅ។
Min សម្លឹងមើល Alec ដោយពិចារណានូវអ្វីដែលគាត់បានឮ។ ហើយនៅពេលនោះនាងដឹងថាគាត់យល់គ្រប់យ៉ាង។ ថាយើងទាំងអស់គ្នាយល់គ្រប់យ៉ាង។ តាមរយៈ​ការ​ក្រឡេក​មើល និង​ការណែនាំ​តាម​រយៈ​កាយវិការ​ដែល​មិន​ប្រើ​ភាសា​នេះ ដោយ​យល់​ឃើញ​ពី​អ្វី​ដែល​បាន​កើត​ឡើង​ក្នុង​រយៈ​ពេល​ប៉ុន្មាន​ម៉ោង ប៉ុន្មាន​ថ្ងៃ និង​ប៉ុន្មាន​សប្តាហ៍​កន្លង​មក ទីបំផុត​នាង​បាន​ដឹង​ថា​យើង​នៅ​ឆ្ងាយ​ប៉ុណ្ណា​ពី​អ្នក​ទេសចរ​ស្លូតត្រង់​ដែល​នាង​ជឿ​ថា​យើង​ជា។
នាងនិយាយថា “មិនអីទេ”។ - ខ្ញុំ​អាច​ដោះស្រាយ​វា​បាន"។
**
ប្រាកដណាស់ គ្រប់គ្នាមិនសប្បាយចិត្តនឹងការវិលត្រលប់មក វ៉ុនសាន វិញទេ បន្ទាប់ពីទិដ្ឋភាពពេលព្រឹកព្រលឹមដ៏ក្រៀមក្រំជាមួយអធិការចរាចរណ៍សម្រាប់សមមិត្តគីម។ ការ​ចាក​ចេញ​ពី​ទីក្រុង​មាន​ន័យ​ថា​ត្រូវ​គ្រវី​ដៃ​ចំពោះ​អ្វី​ដែល​គួរ​ឲ្យ​អាម៉ាស់។ មិនមានផ្លូវចំហៀងច្រើនទេនៅក្នុង Wonsan ក្រៅពីផ្លូវមួយចំនួនដែលតឹងរ៉ឹងសម្រាប់អ្នកថ្មើរជើង ប៉ុន្តែ Hwa ធ្វើដំណើរជុំវិញទីលានធំ ដើម្បីជៀសវាងការជួបមិត្តសម្លាញ់ឯកសណ្ឋានពណ៌សរបស់យើងម្តងទៀត ហើយនាំយើងត្រឡប់ទៅចំណតរបស់សណ្ឋាគារ Dongmyeon ។
"តើអ្នកប្រាកដថាមិនត្រូវការជំនួយរបស់ខ្ញុំទេ?" - អាឡិចសុំជាលើកចុងក្រោយ បន្ទាប់ពីអាឡិចសាន់ឌឺ គ្រវីកែងដៃ។
Min និយាយថា "ខ្ញុំនឹងធ្វើអ្វីៗគ្រប់យ៉ាងដោយខ្លួនឯង" ។ "ហើយអ្នកកំពុងរង់ចាំនៅទីនេះ" ។
Ro និង Kim អមដំណើរ Min ទៅសណ្ឋាគារ។ Hwa បញ្ចូល USB flash drive ទៅក្នុងម៉ូនីទ័រអ្នកដំណើរ។ ខ្សែភាពយន្ដសង្គ្រាមសខ្មៅចាស់ចាប់ផ្តើម។ ខ្ញុំ​សួរ​លោក Alec ដែល​ជា​អ្នក​ស្រឡាញ់​ភាពយន្ត​កូរ៉េ​ខាង​ជើង តើ​គាត់​បាន​មើល​រឿង​នេះ​ទេ? គាត់គ្រវីក្បាល។ ក្រៅពីរឿង The Flower Girl និងខ្សែភាពយន្តមួយចំនួនទៀត ខ្សែភាពយន្តកូរ៉េខាងជើងតិចតួចណាស់ដែលបានផលិតមុនទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1980 មាននៅលើឌីវីឌី។ ទោះបីជាពលរដ្ឋកូរ៉េខាងជើងអាចទិញច្បាប់ចម្លងនៅលើទីផ្សារចោរសមុទ្រក៏ដោយ ក៏ការចូលប្រើប្រាស់ត្រូវបានបិទសម្រាប់ជនបរទេស។
ក្នុង​បរិយាកាស​តានតឹង​នៃ​ការ​រំពឹង​ទុក​នេះ ពេលវេលា​ដើរ​យឺត​ណាស់។ រាល់ពេលដែលឡានចូលចតឡាន Hwa មើលជុំវិញដោយភ័យ ដើម្បីប្រាកដថាវាមិនមែនជារថយន្ត BMW ពណ៌ខ្មៅដ៏អាក្រក់ដែលមានបង្អួចលាបពណ៌ខ្លាំង ដែលជារថយន្តដែលខ្ញុំចូលចិត្តនោះទេ។ វាពិបាកសម្រាប់ខ្ញុំក្នុងការតឹងតែងនៅកន្លែងមួយ ដូច្នេះខ្ញុំចេញពីឡានក្រុងដើម្បីជក់បារី។
នៅ​គែម​ចំណត​រថយន្ត​នៅ​ពី​ក្រោយ​រថយន្ត​ដឹក​ទំនិញ​គឺ​ទ្រុង​សត្វ​ព្រាប​ធំ។ ប្រហែលជាវាជា "មាន់ចៀន" ដែលយើងញ៉ាំសម្រាប់អាហារពេលល្ងាចកាលពីយប់មិញ។
មានរាបស្មើរបើកចំហនៅជុំវិញជាន់ទីមួយទាំងមូលនៃសណ្ឋាគារ។ ខ្ញុំដើរតាមវា និងគំនរបាក់បែកដ៏ឯកោ - លទ្ធផលនៃកិច្ចខិតខំប្រឹងប្រែងពេលព្រឹករបស់ "ជាងម៉ៅការដោយឥតគិតថ្លៃ" ទាំងនោះ។ នៅ​ខាងក្រោយ​សណ្ឋាគារ បុរស​វ័យកណ្តាល​ម្នាក់​ពាក់​អាវយឺត​ជក់​បារី​យាម​សន្លឹក និង​កន្សែង​ដែល​ព្យួរ​ដើម្បី​សម្ងួត​ពី​ចោរ។ ខាង​ក្រោម​ជាប់​នឹង​ផែ ក្មេង​ប្រុស​ពីរ​នាក់​កំពុង​ឡើង​លើ​ថ្ម ទម្លាក់​ដៃ​ចូល​ទឹក​ម្ដង​ម្កាល។ ចាប់​បាន​ខ្យង ក្តាម អ្វីៗ​ដែល​ស័ក្តិសម​សម្រាប់​ធ្វើ​ជា​អាហារ និង​លក់។ ក្រៅ​ពី​គ្រឿង​សមុទ្រ​ផ្សេង​ទៀត ពួក​គេ​បាន​ចាប់​បារី​មួយ​បារី​រួច​ទៅ​ហើយ ដោយ​ក្នុង​នោះ​នៅ​សល់​បី​កញ្ចប់ ហើយ​គេ​យក​វា​ទៅ​ដាក់​លើ​ថ្ម​ដើម្បី​ហាល​ថ្ងៃ​ក្រោម​ពន្លឺ​ថ្ងៃ​ត្រង់​ចំណុច​កំពូល។ ខ្ញុំដើរជុំវិញសណ្ឋាគារ ហើយត្រឡប់មកចំណតវិញ ជួបកម្មករសំណង់មួយក្រុម ពាក់មួករឹង កាន់បន្ទះក្តារទៅច្រាំង។ ពួកគេ​ទើបតែ​ចាប់ផ្តើម​សាងសង់​ផែ​សណ្ឋាគារ​ថ្មី​។ កម្មករ​សំណង់​ឈប់​សម្លឹង​មើល​ជន​បរទេស ខ្ញុំ​ដើរ​កាត់​ទាំង​ញញឹម ហើយ​គ្រវី​ដាក់​គេ។
**
ទីបំផុតជនជាតិកូរ៉េរបស់យើងចេញពីសណ្ឋាគារ ហើយឡើងលើឡានក្រុង។ ដោយ​មិន​បាន​និយាយ​ពាក្យ​មួយ​ម៉ាត់ Hwa បើក​សោ​ក្នុង​ភ្លើង ហើយ​បើក​ឡាន​ចេញ​ពី​ចំណត។ មីនមើលទៅក្រៅបង្អួចដោយអៀនខ្មាស។
អាឡិចសួរថា "បានជោគជ័យទេ?"
"ទេ នាងមិននៅទីនោះទេ"
យើង​បើក​បរ​ក្នុង​ភាព​ស្ងៀម​ស្ងាត់។
 
ជំពូក​ទី​សែសិប​ពីរ
ទោះ​បី​ជា​នាង​មាន​បទ​ពិសោធ​យ៉ាង​ណា​ក៏​ដោយ Eunju តាំង​ចិត្ត​វិល​ត្រឡប់​ទៅ​ស្រុក​កំណើត​វិញ​នៅ​ថ្ងៃ​ណា​មួយ។ មិនមែនទៅ Wonsan ទេ ប៉ុន្តែទៅរដ្ឋធានី - Pyongyang ។ នាងដឹងថានាងមិនអាចផ្លាស់ប្តូរប្រព័ន្ធបានទេ។ ប៉ុន្តែនាងសុបិនចង់ជួយអ្នកដទៃ - សិល្បករដូចជាខ្លួនឯង។ នាងមានគម្រោងផ្លាស់ទៅរស់នៅសហរដ្ឋអាមេរិក ដោយបានបញ្ចប់ការសិក្សាពីសកលវិទ្យាល័យនៅទីនោះ និងទទួលបានសញ្ញាប័ត្រអនុបណ្ឌិតផ្នែក "ការព្យាបាលដោយល្ខោន" មុនពេលត្រឡប់ទៅភាគខាងជើងវិញ។
"តើវាមានសុវត្ថិភាពទេ?" - ខ្ញុំបានសួរនាងដោយមិនជឿ។ នាង​សើច​ថា៖ «សម្រាប់​ខ្ញុំ កូរ៉េ​ខាង​ត្បូង​ជា​កន្លែង​ងងឹត​ជាង​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ទៅ​ទៀត។
ជាការពិតណាស់ មានរឿងអាក្រក់ជាច្រើននៅភាគខាងជើង។ ប៉ុន្តែកុមារភាព និងយុវវ័យរបស់នាងបានឆ្លងកាត់ទីនោះ នេះជាកន្លែងដែលនាងយល់បានល្អបំផុត។ នៅភាគខាងត្បូង ជារឿយៗនាងត្រូវធ្វើការងារតិចតួច គ្មានជំនាញ និងប្រាក់កម្រៃទាប ប្រឈមមុខនឹងការកេងប្រវ័ញ្ចដោយចៅហ្វាយនាយដែលគ្មានសីលធម៌ ដែលដឹងថានាងជាជនភៀសខ្លួនមកពីភាគខាងជើង បានឆ្លៀតយកប្រយោជន៍ពីភាពល្ងង់ខ្លៅនៃច្បាប់ក្នុងស្រុក ហើយបង្ខំនាងឱ្យធ្វើការហួសកម្លាំង។ ខណៈ​ដែល​ប្រាក់​ឈ្នួល​ទាប​មិន​គ្រប់គ្រាន់​ទាំង​ស្រុង។ នៅពេលដែលប្រជាជនកូរ៉េខាងត្បូងដឹងថានាងមកពីណា ពួកគេមិនបង្ហាញចំណាប់អារម្មណ៍ ឬចង់ដឹងចង់ឃើញទេ ហើយអ្នកខ្លះគ្រាន់តែបង្ហាញភាពអរិភាព។ ប្រសិនបើនាងបានលើកឡើងក្នុងអំឡុងពេលព្រឹត្តិការណ៍មួយចំនួនដែលនាងមកពីភាគខាងជើង ល្អបំផុតនេះនាំឱ្យមនុស្សឈប់ទំនាក់ទំនងជាមួយនាង។ ជនភៀសខ្លួនកូរ៉េខាងជើងសម្របខ្លួនបានយ៉ាងឆាប់រហ័ស៖ ពួកគេកម្ចាត់ការសង្កត់សំឡេងរបស់ពួកគេ ហើយព្យាយាមធ្វើឱ្យសមស្របទៅនឹងការបញ្ជាទិញ និងទំនៀមទម្លាប់ក្នុងស្រុកឱ្យបានល្អបំផុតតាមដែលអាចធ្វើទៅបាន។ ប្រសិនបើនរណាម្នាក់សួរថាអ្នកមកពីណា អ្នកត្រូវតែកុហកថាអ្នកមកពីប៊ូសាន ឬតំបន់ដាច់ស្រយាលផ្សេងទៀត។ កូរ៉េខាងត្បូងមានប្រព័ន្ធថ្នាក់រៀងៗខ្លួន ហើយជនភៀសខ្លួនដែលមកពីកូរ៉េខាងជើងបញ្ចប់នៅកម្រិតទាបបំផុតរបស់វា។ Eunjoo បាន​រង់​ចាំ​ជិត​មួយ​ឆ្នាំ​មុន​នឹង​បើក​ចិត្ត​មិត្ត​ប្រុស​ដំបូង​របស់​នាង​នៅ​ទីនេះ។ នៅពេលដែលនាងប្រាប់គាត់អំពីដើមកំណើតរបស់គាត់ គាត់ភ្ញាក់ផ្អើលយ៉ាងខ្លាំង ហើយបានចាកចេញពីនាងបន្ទាប់ពីមួយសប្តាហ៍។
“ចាប់ពីថ្ងៃដំបូង គ្រប់ពេល គ្រប់មធ្យោបាយ ពួកគេបានធ្វើឲ្យខ្ញុំយល់៖ “អ្នកមិនមែនជានរណា ហើយគ្មានវិធីហៅអ្នកទេ។ អ្នក​នឹង​មិន​មាន​តម្លៃ​លើ​អ្វី​មួយ​នៅ​ទីនេះ​ឡើយ»។ ប្រសិនបើខ្ញុំព្យាយាមតវ៉ា សួរសំណួរ ចម្លើយគឺដូចនេះ៖ «ហេតុអ្វីបានជាអ្នកនិយាយបែបនេះ? ហេតុអ្វីបានជាអ្នកបង្កើតបញ្ហា?
ជនភៀសខ្លួនកូរ៉េខាងជើង ភាគច្រើន ប្រហែលជាភាគច្រើន កំពុងតែវិលវល់ដោយមិនដឹងខ្លួន នៅក្នុងសមុទ្រនៃជីវិតរបស់កូរ៉េខាងត្បូង។ ពួកវាត្រូវបានប្រើ។ ពួកគេត្រូវបានរើសអើងឥតឈប់ឈរ។ អ្នកខ្លះថែមទាំងត្រូវបានជំរុញឱ្យធ្វើអត្តឃាត រួមទាំងមិត្តភក្តិរបស់ Eunjoo ផងដែរ។ ក្នុងប៉ុន្មានឆ្នាំថ្មីៗនេះ ជនភៀសខ្លួនមួយចំនួនបានសម្រេចចិត្តត្រឡប់ទៅភាគខាងជើងវិញ។ ហើយការស្ទង់មតិថ្មីៗនេះបានបង្ហាញថា មួយភាគបួននៃអ្នកដែលបានចូលរួមកំពុងពិចារណាយ៉ាងយកចិត្តទុកដាក់ចំពោះឱកាសបែបនេះ។
**
អ្វី​ដែល​អាក្រក់​បំផុត​សម្រាប់ Eunju គឺ​ការ​បំភ្លេច​អ្វី​គ្រប់​យ៉ាង​ដែល​បាន​កើត​ឡើង​កាល​ពី​អតីតកាល។ នាងបានឃើញឧទាហរណ៍ជាច្រើន។ ជារឿយៗមនុស្សភ្លេចដោយចេតនានូវអ្វីដែលបានកើតឡើងចំពោះពួកគេ។ ប៉ុន្តែ​នេះ​មិន​អាច​ព្យាបាល​ជនរងគ្រោះ ឬ​អ្នក​ប្រហារជីវិត​បាន​ទេ។ ការបាត់បង់ការចងចាំធ្វើឱ្យបញ្ហាកាន់តែធ្ងន់ធ្ងរ។
ថ្ងៃមួយ Eunjoo បាននិយាយនៅក្នុងព្រឹត្តិការណ៍មួយដើម្បីរៃអង្គាសប្រាក់សម្រាប់កម្មវិធីសិទ្ធិមនុស្សមួយចំនួន។ បន្ទាប់ពីសុន្ទរកថារបស់ Eunju ស្ត្រីម្នាក់បានចូលទៅជិតនាង ហើយនិយាយដោយការបញ្ចេញសំឡេងរបស់កូរ៉េខាងជើង បានអបអរសាទរនាងពីបាតបេះដូងរបស់នាង។
Eunju បានមើលយ៉ាងដិតដល់ទៅនារីម្នាក់នេះ ហើយទទួលស្គាល់ថានាងជាមនុស្សម្នាក់ក្នុងចំណោមអ្នកដែលបានវាយនាងនៅក្នុងមជ្ឈមណ្ឌលឆ្លងកាត់ក្នុងប្រទេសថៃ។
Eunju ក្លាយ​ជា​មនុស្ស​ឆ្កួត​។
"តើ​មាន​រឿង​អ្វី​កើតឡើង? - សួរស្ត្រីថា "ហេតុអ្វីបានជាអ្នកយំកូនរបស់ខ្ញុំ?" នាង​ព្យាយាម​ដាក់​ដៃ​លើ​ស្មា​របស់ Eunjoo ។
នៅទីនេះ ការភ័យខ្លាច និងភាពអស់សង្ឃឹមរបស់ Eunju បានធ្វើឱ្យមានកំហឹង។
Eunju ឆ្លើយថា "អ្នកដឹងច្បាស់ហើយ អ្នកល្ងង់ ហេតុអ្វីខ្ញុំយំ ហើយខ្ញុំជានរណា" Eunju ឆ្លើយ។
នាង​បាន​បោះ​ដៃ​ស្ត្រី​នោះ​ចេញ​ពី​នាង ហើយ​រត់​ទៅ​បាត់ ។
**
ស្តាប់រឿងរបស់ Eunju ខ្ញុំបានដឹងថាវាស្រួលជាងក្នុងការជឿថាអ្វីៗក្នុងជីវិតត្រូវបានបែងចែកទៅជាស និងខ្មៅ ច្បាស់ជាងការពិតទៅទៀត។ សេរីភាពនោះគឺជាទីតាំងភូមិសាស្រ្តដែលអាចត្រូវបានសម្គាល់នៅលើផែនទី។ មនុស្សជាក់លាក់ដែលជឿលើរឿងមួយ ត្រូវតែមានគុណធម៌ ហើយអ្នកដែលចូលចិត្តអ្វីផ្សេងទៀត គឺជាតំណាងនៃអំពើអាក្រក់។ វាកាន់តែងាយស្រួលយល់អំពីពិភពលោកដែលយើងរស់នៅ ប្រសិនបើយើងដាក់កម្រិតការគិតរបស់យើងចំពោះរឿងកំប្លែងដូចជាកម្មវិធីព័ត៌មានប្រចាំថ្ងៃ ហើយកុំព្យាយាមស្វែងយល់ពីបរិបទប្រវត្តិសាស្ត្រដែលមានទម្រង់ប្រទេស របប និងប្រព័ន្ធជំនឿដែលហាក់ដូចជា មនុស្សភពក្រៅទាំងស្រុង និងឆ្ងាយក្នុងការប្រៀបធៀប។ អ្វីដែលយើងធ្លាប់ប្រើ។ ហើយនៅក្នុងវិធីជាច្រើននេះគឺជាបរិបទសោកនាដកម្មមួយ, នៅក្នុងការបង្កើតឡើងនៃអ្នកដែលនៅមុនពួកយើងបានដើរតួនាទីយ៉ាងសំខាន់។ វាងាយស្រួលជាងក្នុងការទះស្មានរណាម្នាក់ ហើយប្រាប់ពួកគេថាឥឡូវនេះពួកគេមានសេរីភាពជាជាងជួយមនុស្សឱ្យទទួលបានសិទ្ធិ និងឱកាសថ្មី។ វា​ងាយ​ស្រួល​ក្នុង​ការ​ធ្វើ​បាប​ជា​ជាង​យល់​ចិត្ត។ នោះហើយជាមូលហេតុដែលទីមួយមានសារៈសំខាន់ខ្លាំងណាស់សម្រាប់អ្នកនយោបាយដែលខ្វល់ខ្វាយអំពីការការពារ និងលើកកំពស់មុខមាត់ខ្លួនឯង ចូលចិត្តមិនប្រថុយប្រថាននិងមិនដាក់បន្ទុកលើការដោះស្រាយបញ្ហារបស់អ្នកដទៃ។ វាងាយស្រួលជាងក្នុងការចាកចេញពីមនុស្សចម្លែកទាំងនេះ រួមជាមួយនឹងតម្រូវការ បំណងប្រាថ្នា និងទស្សនៈរបស់ពួកគេលើជីវិត ឱ្យរលួយនៅក្នុងការពិតដែលមិនស្គាល់ទាំងស្រុងសម្រាប់ពួកគេ។
ក្នុងកាលៈទេសៈបែបនេះ យុត្តិធម៍គឺជាអ្វីមួយដែលអាចប្រែប្រួលបាន បង្កើតផលចំណេញសម្រាប់ខ្លួនឯង ក្រោមការដឹកនាំនៃភាពសុចរិត។ ហើយមតិសាធារណៈនឹងគាំទ្រអ្នកក្នុងរឿងនេះ ទាំងការភ័យខ្លាច ឬដោយសារការខ្វះខាតមធ្យោបាយជំនួសណាមួយ ដើម្បីដោះស្រាយបញ្ហា។ ការយល់ចិត្តត្រូវបានគេមើលឃើញថាជារ៉ាឌីកាល់ពេក ហើយការចូលរួមដោយខ្លួនឯងត្រូវបានគេមើលឃើញថាជាហានិភ័យដែលមិនសមនឹងទទួលយក។ នេះគឺជាសោកនាដកម្មមួយនៃពិភពលោកដែលយើងរស់នៅឥឡូវនេះ។ យើងកាន់តែយល់អំពីអ្វីមួយ វាកាន់តែងាយស្រួលសម្រាប់យើងក្នុងការសម្រេចចិត្តបំផ្លាញវាដោយសាមញ្ញ។ ដូច​ជា​បំផ្លាញ​អ្វី​ដែល​គេ​ចាត់​ទុក​ថា​អាក្រក់ យើង​ក៏​មិន​បំផ្លាញ​ខ្លួន​ឯង​ដែរ។
 
ជំពូក​ទី​សែសិប​បី
ពាក់កណ្តាលផ្លូវទៅកាន់ភ្នំ Kumgangsan យើងឈប់នៅកន្លែងណាមួយនៅលើផ្លូវខ្យល់។ មីនត្រូវការចេញទៅក្រៅ។
យើងនៅតែនៅក្នុងឡាន ហើយមើលដោយស្ងៀមស្ងាត់ក្នុងកញ្ចក់មើលក្រោយ ពេលនាងព្យាយាមដើរតាមផ្លូវតូចចង្អៀត និងកខ្វក់ បន្ទាប់មកសើច បត់ត្រឡប់ក្រោយ ឆ្លងផ្លូវ ហើយបាត់ចូលទៅក្នុងស្លឹកឈើក្រាស់ៗ។
ខ្ញុំ​ចេញ​ទៅ​គោះ​ទ្វារ​ពី​ក្រោយ​ខ្ញុំ ហើយ​លាត​ត្រដាង។ ខ្ញុំ​កំពុង​ព្យាយាម​ដើរ​តាម​គន្លង​របស់ Min ចុះ​ផ្លូវ​កខ្វក់​ចង្អៀត​នោះ ដើម្បី​ដឹង​ថា​អ្វី​ដែល​ធ្វើ​ឱ្យ​នាង​សើច។ បន្ទាប់ពីដើរបានពីរបីជំហានជុំវិញផ្លូវកោងនៃភ្នំ ខ្ញុំស្រាប់តែឃើញកសិករបីនាក់ដែលគ្របដណ្ដប់ដោយភក់ដែលដេកនៅក្នុងព្រៃស្មៅ។ កង់របស់ពួកគេឈរនៅក្បែរនោះ ផ្ទុកដោយបាវគ្រាប់ធញ្ញជាតិ ជាក់ស្តែងពួកគេកំពុងដឹកជញ្ជូនគ្រាប់ធញ្ញជាតិនេះទៅលក់ ឬកន្លែងផ្សេងទៀត។ ម្នាក់​ក្នុង​ចំណោម​ពួកគេ​ជក់​បារី​មួយ​ដើម​ពី​កាសែត​ដែល​រហែក។ អ្នកទាំងបីសម្លឹងមកខ្ញុំដោយស្ងៀមស្ងាត់។ ខ្ញុំងក់ក្បាលដាក់គេ ងាកក្រោយ ហើយដើរយឺតៗឆ្ពោះទៅផ្លូវហាយវេ។
មីងងើបចេញពីគុម្ពោតដោយកាន់កាបូបរបស់នាងនៅក្នុងដៃ។ នាងត្រឡប់ទៅឡានក្រុងរបស់យើងវិញ លាងដៃនឹងវត្ថុរាវ ហើយផ្លាស់ប្តូរពាក្យពីរបីជាមួយ Ro និង Kim ។ ខ្ញុំឡើងលើកៅអីរបស់ខ្ញុំ ហើយ Hwa ចាប់ផ្តើមម៉ាស៊ីន។
«មីន?!»
ឥឡូវនេះនាងកំពុងដើរយឺត ៗ តាមមហាវិថីដោយផ្លាស់ទីឆ្ងាយពីយើង។ មិនថានាងទៅទីណាទេ នាងច្បាស់ជាមិនខ្វល់ខ្វាយអំពីម៉ោងប៉ុន្មាន ឬរយៈពេលប៉ុន្មាននោះទេ រហូតដល់ព្រះអាទិត្យលិចទាំងស្រុង។ នាងដឹងថា Hwa អាចបើកភ្លើងមុខពេលគាត់ចូលទៅជិតភ្នំ Geumgang ។
«នាងកំពុងធ្វើអ្វី?» - សួរ Alexander ។ សមមិត្ត គីម ស្តីបន្ទោស។ គ្មាននរណាម្នាក់ផ្លាស់ទីទេ។ ខ្ញុំចុះពីឡានហើយដើរតាមនាង។
យើង​នៅ​លើ​ភ្នំ ប្រឡាយ​វែង​មួយ​រត់​តាម​ផ្លូវ​ហាយវេ។ មីន បន្លឺ​សំឡេង​នៃ​បទ​ចម្រៀង Moranbong មួយ​បទ​ក្រោម​ដង្ហើម​របស់​គាត់ ដោយ​សម្លឹង​មើល​កន្លែង​ណាមួយ​ក្នុង​ប្រឡាយ​ដោយ​ប្រុងប្រយ័ត្ន។ យូរៗម្ដងនាងឈប់ ហើយរើសផ្កាផ្កាលឿងស្លេក ឬផ្កាតូចៗផ្សេងទៀតដែលដុះនៅក្នុងចំណោមស្មៅ។ "តើ​អ្នក​មិន​អី​ទេ​ឬ?" - ខ្ញុំ​សួរ។
នាង​រអ៊ូ​ទាំង​គ្មាន​ន័យ​ក្រោម​ដង្ហើម​នាង។ ឆ្កួត។ ទឹកភ្នែកផ្កា។ ធ្វើភួងកូនក្រមុំ។ ដូច​ជា​នាង​ធ្លាប់​ធ្វើ​កាល​ពី​ក្មេង ពេល​ទៅ​ភូមិ​សួរ​សុខ​ទុក្ខ​ជីដូន​ជីតា។
នាងសម្លឹងមកខ្ញុំដោយភ្នែករបស់មនុស្សដែលពិតជាចង់ឱ្យអ្វីៗទាំងអស់បញ្ចប់។ នាង​និយាយ​ថា​៖ ​«​ពេល​ខ្លះ ខ្ញុំ​ចង់​ក្លាយ​ជា​កូន​ម្ដង​ទៀត​»។
“មីន…” ខ្ញុំព្យាយាមនិយាយ។ ប៉ុន្តែ​ក្រោយ​មក ខ្ញុំ​ដឹង​ថា ខ្ញុំ​គ្មាន​អ្វី​ត្រូវ​និយាយ​ជាមួយ​នាង​ទេ។
**
ថ្ងៃលិចចាប់ផ្តើមភ្លាមៗបន្ទាប់ពីយើងចូលឡានវិញ ហើយបន្តដំណើររបស់យើង។ ការសម្តែងធម្មជាតិចម្រុះពណ៌លេចចេញជាថ្មី។ នៅពីលើវាលស្រែស្ងួតជុំវិញយើង គឺមេឃស្រឡះស្រឡះ ដែលព្រះអាទិត្យពោពេញទៅដោយរស្មីនៃពណ៌ទឹកក្រូច និងពណ៌ក្រម៉ៅ។ នៅឆ្ងាយ នៅវាលស្រែ ចន្លោះផ្លូវហាយវេ និងភ្នំ ភូមិមួយបានតាំងលំនៅ។ នៅពេលដែលយើងឆ្លងកាត់វា សេចក្តីប្រកាសមួយបានមកពីឧបករណ៍បំពងសំឡេង។ គ្រប់គ្នាលើកលែងតែ Hwa និងខ្ញុំដេកលក់។ ផ្ទុយ​ទៅ​វិញ ខ្ញុំ​រសាត់​ទៅ​ក្នុង​សុបិន​ថ្ងៃ​ដ៏​ចម្លែក។ ខ្ញុំ​មាន​អនាគត​ឆ្ងាយ​មួយ​ចំនួន​ចាស់​ជាង​មុន។ Min នៅជាមួយខ្ញុំ។ យើងស្ថិតនៅក្នុងទីក្រុងជាក់លាក់មួយ - ខ្ញុំមិនប្រាកដថាវាជាទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ប្រហែលជាទីក្រុងសេអ៊ូល ឬសូម្បីតែរដ្ឋធានីអឺរ៉ុបមួយចំនួន។
យើង​បាន​ជួប​ជុំ​កាហ្វេ​មួយ​ពែង​រួច​ហើយ បុរស​ចំណាស់ និង​ស្ត្រី​ចំណាស់​ម្នាក់។ ខ្ញុំយល់ថាពិភពលោកបច្ចុប្បន្នបានដួលរលំហើយ ដែលកូរ៉េខាងជើងដែលយើងស្គាល់ឥឡូវនេះលែងមានទៀតហើយនាពេលអនាគតនេះ។ ឬប្រហែលជា Min ដូចជា Eunju បានភៀសខ្លួនអស់រយៈពេលជាយូរ ហើយបានឆ្លងកាត់ការលំបាក និងទារុណកម្មនៃការនិរទេសខ្លួន ហើយវាពិតជាលំបាកសម្រាប់នាង ព្រោះនាងមិនដែលនឹកស្មានថាវាទៅជាយ៉ាងណានោះទេ។
"អូ វាគ្រាន់តែជាសុបិនដ៏ស្រស់ស្អាតមួយដែលយើងរស់នៅ" នាងដកដង្ហើមធំ ជូរចត់ចំពោះអ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលនាងបានឆ្លងកាត់ជាច្រើនឆ្នាំមកនេះ។
“ទេ” ខ្ញុំជំទាស់។ "វាជាសុបិន្តអាក្រក់ពេញមួយពេល" អ្នកខ្លះដូចជាខ្ញុំ ត្រូវបានគេទាក់ទាញឱ្យមានភាពទាក់ទាញរបស់វា។ ប៉ុន្តែ​យើង​ទាំង​អស់​គ្នា​បាន​ដឹង—សូម្បី​តែ​អាឡិច—ថា​វា​គួរ​ឲ្យ​ខ្លាច។ យើងបានឃើញរឿងនេះយ៉ាងច្បាស់រាល់ពេលដែលយើងទៅលេង។ ហើយយើងពិតជាចង់ប្រាប់អ្នកអំពីរឿងនេះ។ ប៉ុន្តែយើងមិនអាចទេ។ យើងខ្លាចពេក។ សម្រាប់ហេតុផលដូចគ្នាដែលអ្នកខ្លាច” ។
នាង​និយាយ​ថា​៖ «​ប៉ុន្តែ​សម្រាប់​យើង​វា​ជា​ផ្ទះ​មួយ​កន្លែង​ដែល​មាន​របស់​ស្អាត​ៗ​ជា​ច្រើន​ដែល​អ្នក​មិន​អាច​យល់​បាន និង​ដែល​អ្នក​មិន​អាច​ដឹង​បាន​។ អ្នកមិនមែនជាជនជាតិកូរ៉េទេ។ មិនអីទេ របបនេះប្រហែលជាអាក្រក់ណាស់។ ប៉ុន្តែ​យ៉ាង​ហោច​ណាស់​យើង​មាន​អារម្មណ៍​នៃ​យូនីធី។ វា​មិន​មាន​នៅ​កន្លែង​ណា​ផ្សេង​ទៀត មិន​មែន​នៅ​ក្នុង​ប្រទេស​ណា​មួយ​ទេ។ ខ្ញុំបានទៅស្ទើរតែគ្រប់ទីកន្លែងរួចហើយ។ ខ្ញុំដឹងថាវាជាអ្វី។ បាទ យើងមានរឿងអាក្រក់ជាច្រើននៅ Joseon ។ ប៉ុន្តែមិនដែលមានភាពភ័យរន្ធត់ដែលខ្ញុំត្រូវស៊ូទ្រាំចាប់តាំងពីពេលនោះមក នៅពេលដែលអ្វីៗត្រូវបានផ្លុំចេញ ហើយខ្ញុំត្រូវបានទុកចោលឱ្យអណ្តែតក្នុងមហាសមុទ្រនេះ នៅក្នុងការនិរទេសជាអចិន្ត្រៃយ៍នៅលើភពផែនដីនេះ ឬអ្វីដែលនៅសល់។
ខ្ញុំឆ្លើយថា "បាទ អ្នកនិយាយត្រូវ យើងមិនត្រូវបានផ្តល់ឱកាសឱ្យមានអារម្មណ៍ថាមានពេលវេលាដ៏អស្ចារ្យដែលអ្នកទើបតែបានពិពណ៌នានោះទេ" ។ “យើង​មិន​អាច​ចាំ​ពាក្យ​ចម្រៀង ឬ​ក្បាច់​រាំ​នោះ​ទេ”។ ហើយមែនហើយ យើងមិនអាចមានអារម្មណ៍ថា អារម្មណ៍នៃការរួបរួមដែលចងអ្នកទាំងអស់ឱ្យទៅជាតែមួយជាមួយនឹងការបំភាន់នៃសុបិនធម្មតានោះទេ។ ប៉ុន្តែការពិតគឺថា យើងអាចមើលឃើញនូវអ្វីដែលអ្នកមិនអាចធ្វើបាន។ អ្វីដែលចាប់ភ្នែកយើងរាល់ពេលដែលយើងសម្លឹងមកអ្នក។ យើងអាចមើលឃើញអ្វីៗគ្រប់យ៉ាងពីខាងក្រៅ ប៉ុន្តែអ្នកមិនអាចទេ។ យើងយល់ថាអ្នកកំពុងរងទុក្ខក្នុងភាពស្ងៀមស្ងាត់ យើងបានឃើញរឿងនេះយ៉ាងច្បាស់។ អ្វី​ដែល​អស្ចារ្យ​បំផុត​នោះ​គឺ​ថា​ទិដ្ឋភាព​ដ៏​អាក្រក់​ទាំង​អស់​ក្នុង​ជីវិត​មិន​ចាំបាច់​ត្រូវ​ស្វែង​រក​ពិសេស​នោះ​ទេ។ មុន​នេះ ខ្ញុំ​ក៏​មិន​ដឹង​ថា​រឿង​នេះ​អាច​កើត​ឡើង​ដែរ។ ពួកគេនិយាយត្រូវនៅចំពោះមុខយើង មិនថាអ្នកព្យាយាមបង្ហាញ និងដាក់ទណ្ឌកម្មអ្វីមកលើយើងនោះទេ។ នេះគឺជាការពិតអំពីប្រទេសដែលអ្នកតោងជាប់ ហើយនៅតែតោងជាប់ក្នុងសុបិនរបស់អ្នកអំពីឆ្នាំដែលប្រសើរជាងមុន។ ហើយអ្នកត្រូវតែទទួលស្គាល់ថាភាពភ័យរន្ធត់ទាំងនោះបានជ្រាបចូលទៅក្នុងការចងចាំរបស់អ្នកទាំងអស់ដែលយោងទៅតាមអ្នកគឺស្រស់ស្អាតដែលអ្នកនៅតែស្រលាញ់និងពេញចិត្ត។ ខ្ញុំសុំទោស ប៉ុន្តែឧត្តមគតិរបស់អ្នកត្រូវបានបំពុលដោយភាពភ័យរន្ធត់ ភ្ជាប់យ៉ាងរឹងមាំទៅនឹងវា»។
ក្តីសុបិន្តបានបាត់ភ្លាមៗនៅពេលវាមកដល់។ ឥឡូវនេះ វាគ្រាន់តែជាពេលព្រលប់មួយទៀត នៅក្នុងត្រចៀករបស់ខ្ញុំ មានសំឡេងម៉ាស៊ីនដែលកំពុងដំណើរការ នៅក្រោមកង់មានផ្លូវរដិបរដុប។ ខាងមុខនៅលើជើងមេឃគឺជាពន្លឺស្ងាត់នៃភ្នំ Kumgangsan ។
 
ផ្នែកទីប្រាំបួន
ការផ្សះផ្សា
 
ជំពូក​ទី​សែសិប​បួន​
នៅតាមផ្លូវទៅរមណីយដ្ឋានយើងបានវង្វេង។ លើសពីនេះទៅទៀត នេះមិនមែនជាកំហុសរបស់ Hwa នោះទេ។ មិនមានអ្វីដូច GPS navigator នៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើងទេ។ ផែនទីផ្លូវនៃផ្នែកនៃប្រទេសនេះមានភាពមិនត្រឹមត្រូវ ហើយផ្លូវជាច្រើនត្រូវបានបាត់។ ហេតុផលសម្រាប់នេះគឺនៅជិតព្រំដែនជាមួយកូរ៉េខាងត្បូង និងទៅមូលដ្ឋានយោធាជាច្រើន និងការដំឡើងកងទ័ពផ្សេងទៀត។ យើងដឹងភ្លាមថាយើងឃើញខ្លួនយើងនៅលើផ្លូវតូចចង្អៀតបំផុត ដែលដុះពេញទាំងសងខាងជាមួយនឹងគុម្ពោត ដែលទោះជាយ៉ាងណា វាមិនខុសពីផ្លូវជនបទដែលមិនស្អាតផ្សេងទៀតនោះទេ។ ហើយបន្ទាប់មកភ្លាមៗនោះ ប៉ុស្តិ៍ត្រួតពិនិត្យមួយលេចឡើងនៅចំពោះមុខភ្នែករបស់អ្នក ហើយនេះមិនមែនជាប៉ុស្តិ៍ត្រួតពិនិត្យចរាចរណ៍ធម្មតាដែលបើក និងបិទការចូលទៅកាន់អ្វីមួយនោះទេ - ប៉ុស្តិ៍បែបនេះរាប់រយត្រូវបានរាយប៉ាយពាសពេញប្រទេស - នេះគឺជាប៉ុស្តិ៍ត្រួតពិនិត្យយោធាពិតប្រាកដ។ ទាហានជាច្រើននាក់ក្នុងឯកសណ្ឋាន និងសម្លៀកបំពាក់ធម្មតា ឡោមព័ទ្ធប្លុកបេតុងដែលបិទផ្លូវ ហើយសម្លឹងមើលរថយន្តក្រុងរបស់យើងដោយមន្ទិលសង្ស័យ និងខឹងសម្បារ។
សមមិត្ត គីម ចុះពីឡានសួរថា តើនេះជាច្រកចូលរមណីយដ្ឋាន គុមហ្កាងសាន។ មន្ត្រីជាន់ខ្ពស់បំបែកចេញពីហ្វូងទាហាន ហើយងាកមករកគាត់ដោយទឹកមុខខឹង៖ “ចុះសមមិត្តមកធ្វើអី? នេះ​ជា​តំបន់​ដាក់​កំហិត​ព្រំដែន ហើយ​អ្នក​មិន​មាន​ការ​អនុញ្ញាត​ឱ្យ​មក​ទីនេះ​ទេ!»។
"ខ្ញុំសុំទោស, ប៉ុន្តែអ្នកបើកបររបស់យើង ... "
«ប្រាប់​អ្នក​បើក​បរ​ឲ្យ​ងាក​ចេញ​ពី​ទីនេះ​ភ្លាម!»
ផ្លូវ​នេះ​តូច​ចង្អៀត មាន​តែ​មួយ​ផ្លូវ​ធំ។ វាស្ទើរតែមិនអាចទៅរួចទេក្នុងការបង្វិល។ Hwa ព្យាយាម​ធ្វើ​បែប​នេះ​ជា​ច្រើន​ដង ប៉ុន្តែ​នៅ​ទី​បញ្ចប់ កង់​មុខ​មួយ​បាន​ជាប់​គាំង​ក្នុង​ប្រឡាយ។ យើងទាំងបីនាក់ និង Ro ចេញពីឡានក្រុង ហើយព្យាយាមរុញគាត់ចេញ។ សំណាង។ យើង​លោត​ត្រឡប់​មក​វិញ​ដូច​ជា​ត្រូវ​ទឹក​ក្តៅ ហើយ​ចុះ​ចេញ​ក្នុង​ល្បឿន​អតិបរមា។
មួយសន្ទុះក្រោយមក យើងឈប់នៅម្ខាងផ្លូវ។ មីន រអ៊ូរទាំតាមរយៈកាបូបរបស់នាង ដោយព្យាយាមស្វែងរកបញ្ជីលេខទូរស័ព្ទ ដើម្បីឲ្យនាងអាចទូរស័ព្ទទៅនរណាម្នាក់នៅឯរមណីយដ្ឋាន ហើយស្វែងយល់ថាតើយើងនៅទីណា និងវិធីដើម្បីទៅដល់គោលដៅរបស់យើង។ Hwa ដើរទៅខាងក្រៅ ដើរថយក្រោយពីរបីជំហាន ហើយដុតបារីដោយភ័យ។ ខ្ញុំមើលគាត់ក្នុងកញ្ចក់មើលក្រោយ។ គាត់ពាក់វ៉ែនតា ហើយលើកវាឡើងមួយភ្លែត ដើម្បីជូតទឹកភ្នែក។
**
នៅពេលដែលយើងទៅដល់រមណីយដ្ឋាន ពួកយើងត្រូវបានស្វាគមន៍ដោយទីក្រុងខ្មោច។ ឈ្មោះពេញរបស់វាគឺ "រមណីយដ្ឋានទេសចរណ៍ Hyundai Kumgangsan" ដែលមានន័យថា "រមណីយដ្ឋានទេសចរណ៍ Hyundai Kumgangsan"។ ពេលយើងចូល យើងឈប់នៅជិតរ៉ឺម៉កជាច្រើន។ Min ចូលទៅក្នុងមួយក្នុងចំណោមពួកគេដើម្បីចុះឈ្មោះក្រុមរបស់យើង។ ជនជាតិកូរ៉េទាំងអស់ធ្វើតាមនាង។ យើងទាំងបីនាក់ឡើងពីឡានក្រុង ដើម្បីលើកជើងរបស់យើងដោយដើរកាត់ដើមត្របែក។ នៅចំពោះមុខយើង នៅតាមជ្រលងភ្នំ គឺជាវាលស្រែដែលប្រមូលផលទុំ។ នៅរាយប៉ាយពីចម្ងាយមានខ្ទមជាច្រើន និងអគារផ្ទះល្វែងទាប ដែលភាគច្រើនទំនងជាភូមិ ឬភូមិមួយចំនួនដែលមិនអាចអួតពីអ្នករស់នៅច្រើន។ យើង​ដើរ​តាម​ផ្លូវ​ដើរ​មើល​ជុំវិញ​។ ជនជាតិកូរ៉េត្រលប់មកវិញបន្ទាប់ពីកន្លះម៉ោង ហើយយើងទាំងអស់គ្នាត្រលប់ទៅក្នុងឡានក្រុងវិញ។
យើង​បើក​បរ​តាម​ផ្លូវ​នៃ​រមណីយដ្ឋាន ប៉ុន្តែ​ហាក់​ដូច​ជា​មគ្គុទ្ទេសក៍​របស់​យើង​មិន​ដឹង​ច្បាស់​ថា​យើង​ត្រូវ​បញ្ចប់​នៅ​ទី​ណា​ទេ។ ខ្ញុំ​អាច​ស្រមៃ​មើល​ការ​សន្ទនា​ដែល​ពួក​គេ​មាន​នៅ​ក្នុង​ឈុត​ខ្លីៗ​នោះ - វា​ហាក់​ដូច​ជា​គ្មាន​អ្នក​ណា​រំពឹង​លើ​យើង​ទេ។
កន្លែងនេះមិនដូចអ្វីដែលខ្ញុំធ្លាប់ឃើញពីមុននៅកូរ៉េខាងជើងទេ។ រមណីយដ្ឋាននេះត្រូវបានសាងសង់ឡើងដោយជនជាតិកូរ៉េខាងត្បូងក្នុងឆ្នាំ 2002 ហើយជាតំបន់ដែលមានលក្ខណៈគ្រប់គ្រាន់សម្រាប់ភាពស្វ័យភាព។ ក្រុមហ៊ុន Hyundai បានចំណាយប្រាក់ចំនួន 350 លានដុល្លារក្នុងការជួសជុលចាស់ និងសាងសង់សណ្ឋាគារប្រណីតថ្មីៗ ភោជនីយដ្ឋាន បឹងហ្គាឡូ យ៉រ ផ្ទះសំណាក់ និងចំណតរថយន្ត។ នេះគឺជាកន្លែងតែមួយគត់នៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង ដែលពលរដ្ឋកូរ៉េខាងត្បូងអាចធ្វើដំណើរបាន។ ចំណុចសំខាន់នៃគោលនយោបាយ "កំដៅព្រះអាទិត្យ" ដែលផ្តួចផ្តើមដោយប្រធានាធិបតី Kim Dae-jung ក្នុងឆ្នាំ 1998 និងមានគោលបំណងធ្វើឱ្យប្រសើរឡើងនូវទំនាក់ទំនងរវាងខាងជើង និងខាងត្បូង។ សម្រាប់នាង Kim Dae-jung ថែមទាំងបានទទួលរង្វាន់ណូបែលសន្តិភាពក្នុងឆ្នាំ ២០០០។ គោលនយោបាយនេះត្រូវបានបន្តដោយអ្នកស្នងតំណែងជាប្រធានាធិបតីកូរ៉េខាងត្បូង លោក Roh Moo-hyun ។
លោកប្រធានាធិបតី Kim បានខ្ចីឈ្មោះសម្រាប់គោលនយោបាយរបស់គាត់ពីរឿងនិទានរបស់ Aesop "The Wind and the Sun" ។ រឿងព្រេងពិពណ៌នាអំពីរបៀបដែលតួឯកពីរគឺព្រះអាទិត្យនិងខ្យល់បានសម្រេចចិត្តប្រកួតប្រជែងគ្នាដើម្បីរកឱ្យឃើញថាតើពួកគេមួយណាខ្លាំងជាង។ សីលធម៌នៃរឿងគឺថាការបញ្ចុះបញ្ចូលតែងតែមានប្រសិទ្ធភាពជាងកម្លាំងសាហាវ។ យុទ្ធសាស្ត្រនេះគឺស្របទាំងស្រុងជាមួយនឹងវិធីសាស្រ្តប្រពៃណីរបស់កូរ៉េក្នុងការប្រាស្រ័យទាក់ទងជាមួយខ្មាំងសត្រូវ - បញ្ឆោតសត្រូវដោយអំណោយដ៏សប្បុរស បំបាត់ការប្តេជ្ញាចិត្តរបស់គាត់ក្នុងការបំផ្លាញអ្នក។ អ្នក​អាច​និយាយ​បាន​ថា សម្លាប់​គាត់​ដោយ​ចិត្ត​សប្បុរស និង​សុភាព​ខាង​វិញ្ញាណ​របស់​អ្នក។
ដោយគិតគូរពីទស្សនិកជនគោលដៅនៃរមណីយដ្ឋាននេះ និងអត្ថប្រយោជន៍ហិរញ្ញវត្ថុដ៏ធំសម្បើមដែលគម្រោងនេះនាំយកមកឱ្យកូរ៉េខាងជើង អាជ្ញាធរតាមការពិតបានយល់ព្រមថានឹងមានលំដាប់តិចជាងនៃធាតុអាក្រក់ទាំងអស់នៃការឃោសនាដែលមើលឃើញស្តង់ដារ។ ពិត​ហើយ យើង​មិន​ឃើញ​រូប​ថត​តែ​មួយ​របស់​ Kims ណា​មួយ​ទេ។ នៅក្នុងឆ្នាំដ៏ល្អបំផុតរបស់ខ្លួន - នៅពាក់កណ្តាលទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 2000 - រមណីយដ្ឋាននេះត្រូវបានទៅទស្សនាជារៀងរាល់ឆ្នាំដោយអ្នកទេសចររហូតដល់មួយភាគបួននៃមួយលាននាក់។ ទាំងនេះគឺជាពេលវេលាសុទិដ្ឋិនិយមយ៉ាងខ្លាំង ដែលបានបន្តនៅក្រោមការគ្រប់គ្រងរបស់ប្រធានាធិបតី Roh ។ ភ្លាមៗ​នោះ វា​ហាក់​ដូច​ជា​ការ​រួបរួម​គ្នា​នៃ​កូរ៉េ​ទាំង​ពីរ​មិន​មែន​ជា​ការ​ស្រមើស្រមៃ​ឆ្កួតៗ​នោះ​ទេ។ នៅក្រោម Noh បរិវេណឧស្សាហកម្ម Kaesong ត្រូវបានបើកនៅជិតទីក្រុងព្រំដែនដែលមានឈ្មោះដូចគ្នា ដែលជាកន្លែងទាក់ទាញប្រវត្តិសាស្ត្ររបស់ប្រទេសកូរ៉េទាំងអស់ ដែលក្នុងអំឡុងពេលសង្រ្គាមកូរ៉េបានគេចផុតពីការទម្លាក់គ្រាប់បែកកំរាលព្រំរបស់អាមេរិកដោយសារតែទីតាំងភូមិសាស្រ្តរបស់វា។ ក្រុមហ៊ុនកូរ៉េខាងត្បូងជាងមួយរយបានបង្កើតសហគ្រាសរបស់ពួកគេនៅក្នុងបរិវេណឧស្សាហកម្មនេះ។ ប្រជាជនកូរ៉េខាងជើង និងកូរ៉េខាងត្បូងមិនបានធ្វើការនៅក្បែរគ្នានៅទីនោះទេ បុគ្គលិកត្រូវបានបំបែកចេញពីគ្នាទាំងស្រុង ហើយពលរដ្ឋនៃប្រទេសនីមួយៗស្ថិតនៅក្នុងអគារផ្សេងៗគ្នា។ ប៉ុន្តែយ៉ាងហោចណាស់វាគឺជាចលនាមួយចំនួនក្នុងទិសដៅត្រឹមត្រូវ។
ប៉ុន្តែក្តីសុបិន្តនៃការបង្រួបបង្រួមត្រូវបានបំផ្លាញយ៉ាងជាក់លាក់នៅរមណីយដ្ឋានក្បែរភ្នំ Kumgangsan ។ នៅក្នុងខែកក្កដា ឆ្នាំ 2008 ស្ត្រីកូរ៉េខាងត្បូងអាយុ 53 ឆ្នាំម្នាក់ឈ្មោះ Park Wanzha មិនអើពើនឹងការព្រមានរបស់មគ្គុទ្ទេសក៍កូរ៉េខាងជើងរបស់នាង ហើយបានចេញទៅក្រៅទីលានវាយកូនហ្គោលដើម្បីដើរលេង។ នាង​ត្រូវ​បាន​ទាហាន​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​បាញ់​សម្លាប់ ដែល​តែង​តែ​ត្រៀម​ខ្លួន​ប្រយុទ្ធ។ កូរ៉េខាងត្បូងបានហាមឃាត់ការធ្វើដំណើរទាំងអស់ទៅកាន់រមណីយដ្ឋាននេះភ្លាមៗ។ ក្នុងឆ្នាំ 2010 នៅពេលដែលទំនាក់ទំនងរវាងកូរ៉េកាន់តែតានតឹង និងការប៉ះទង្គិចគ្នាបានចាប់ផ្តើមនៅតាមព្រំដែនសមុទ្ររវាងប្រទេស កូរ៉េខាងជើងបានគ្រប់គ្រងរមណីយដ្ឋាននេះដោយមានប្រសិទ្ធភាពបញ្ចប់កិច្ចសន្យាផ្តាច់មុខរយៈពេលប្រាំទសវត្សរ៍ដែលខ្លួនបានចុះហត្ថលេខាជាមួយក្រុមហ៊ុន Hyundai ។ ប្រសិនបើយើងបដិសេធពីការបញ្ចេញមតិដ៏ឃោរឃៅនោះ យើងអាចនិយាយបានថា ដោយសារតែបញ្ហានេះ កូរ៉េខាងជើងមានការលំបាកយ៉ាងធ្ងន់ធ្ងរក្នុងការស្វែងរកអ្នកវិនិយោគបរទេសថ្មីណាមួយ ដើម្បីបន្តគម្រោងនេះ ដែលពន្យល់ពីស្ថានភាពដែលគេបោះបង់ចោលនាពេលបច្ចុប្បន្ននេះ។
ក្នុងឆ្នាំ 2010 រដ្ឋាភិបាលស្តាំនិយមថ្មីនៅទីក្រុងសេអ៊ូលបានប្រកាសគោលនយោបាយ "កំដៅព្រះអាទិត្យ" ជាកំហុស។ ហើយបន្ទាប់មកជាច្រើនឆ្នាំបានកន្លងផុតទៅ ហើយទំនាក់ទំនងរវាងប្រទេសទាំងពីរបានឈានដល់ទីបញ្ចប់។ រឿងនេះបានកើតឡើងក្នុងឆ្នាំ 2016 នៅពេលដែលកូរ៉េខាងត្បូងបានឈប់ចូលរួមក្នុងគម្រោង Kaesong Industrial Complex។ ប្រធានាធិបតីកូរ៉េខាងត្បូងថ្មី លោក Moon Jae-in បាននិយាយថា លោកចង់បើកបរិវេណឧស្សាហកម្មនេះឡើងវិញ ប៉ុន្តែរហូតមកដល់ពេលនេះ អ្វីៗមិនទាន់ហួសពីពាក្យសំដីនោះទេ។
ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ សព្វថ្ងៃនេះមានអ្នកទេសចរផ្សេងទៀតនៅរមណីយដ្ឋានក្រៅពីយើង។ ពួកគេ​ទាំងអស់​ជា​ជនជាតិ​កូរ៉េ​ខាងជើង ជាក់ស្តែង​មកពី​គ្រួសារ​ឥស្សរជន​ក្រុង​ព្យុងយ៉ាង។ យើងបើកឡានឆ្លងកាត់អគារដប់ពីរជាន់នៃសណ្ឋាគារទទេទាំងស្រុង វាហាក់ដូចជាមានភាពងងឹតទាំងស្រុងនៅក្នុងនោះ។ Alec ខ្សឹបប្រាប់ថា៖ «នេះគឺជាមជ្ឈមណ្ឌលប្រជុំសម្រាប់គ្រួសារដែលបែកគ្នា»។ រមណីយដ្ឋាន​នេះ​មិន​មែន​សម្រាប់​តែ​ភ្ញៀវ​ទេសចរ​ទេ។ ក្នុងអំឡុងពេលប៉ុន្មានឆ្នាំនៃគោលនយោបាយ "កំដៅព្រះអាទិត្យ" ការប្រជុំជាច្រើននៃគ្រួសារត្រូវបានធ្វើឡើងនៅទីនេះ ដែលសមាជិករបស់ពួកគេរស់នៅទល់មុខគ្នានៃប៉ារ៉ាឡែលទី 38 ។ កិច្ចប្រជុំទាំងអស់នេះត្រូវបានគ្របដណ្តប់យ៉ាងទូលំទូលាយនៅក្នុងប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយ។ ពួកគេបានជ្រើសរើសគ្រួសារមួយចំនួនដែលនៅទីបំផុតអាចឃើញគ្នាទៅវិញទៅមកបន្ទាប់ពីហុកសិបឆ្នាំនៃការបែកគ្នាដោយសារតែការបំបែកឧបទ្វីបទៅជារដ្ឋពីរ។ ពួក​គេ​ភាគ​ច្រើន​មាន​អាយុ​ច្រើន​ជាង​ប៉ែតសិប​ហើយ។ ព្រឹត្តិការណ៍នេះមានភាពជូរចត់៖ ក្រុមគ្រួសារបានជួបជុំគ្នារយៈពេលបីថ្ងៃ ប៉ុន្តែវាច្បាស់ណាស់ថាមនុស្សទាំងនេះទំនងជាមិនអាចរស់នៅបានយូរគ្រប់គ្រាន់ដើម្បីជួបមុខគ្នាម្តងទៀតទេ។ ហើយវាមិនមានបញ្ហាអ្វីដែលពួកគេនិយាយ និងគិតអំពីវានៅបរទេសនោះទេ។ យ៉ាងណាក៏ដោយ កន្លែងដ៏សោកសៅនេះ ធ្វើឱ្យយើងដឹងខ្លួនថា ការប្រជុំទាំងនោះ - គោលបំណងដែលត្រូវបានចាត់ទុកថាជាការបង្រួបបង្រួម - ផ្ទុយទៅវិញ រំឭកយើងម្តងទៀតពីការបែកបាក់ និងការពិតដែលថាជំនួសឱ្យមនុស្សតែមួយ មានប្រព័ន្ធពីរផ្សេងគ្នា ប្រទេសពីរ។ ដែលបានលេចឡើងជាលទ្ធផលសោកនាដកម្មនៃការបែងចែកឧបទ្វីប។
**
យើងប្រហែលជាភ្ញៀវលោកខាងលិចដំបូងគេនៅសណ្ឋាគារ Kumgangsan Beach Hotel ចាប់តាំងពីបើកដំណើរការឡើងវិញពីរបីខែមុនការមកដល់របស់យើង។ ហើយជាទូទៅមួយនៃភ្ញៀវដំបូងក្នុងអំឡុងពេលនេះ។ ផ្ទះឈើប្រណីតដែលមានរាងត្រីកោណ ធ្វើឱ្យគេនឹកឃើញដល់ខ្ទមប្រណិតនៅកន្លែងណាមួយនៅលើភ្នំ Rocky ទោះបីជានៅទីនេះក្នុងធម្មជាតិមានភ្នំមិនត្រឹមតែប៉ុណ្ណោះទេប៉ុន្តែក៏មានសមុទ្រផងដែរដែលអ្នកអាចចុះពីផ្លូវខាងក្រោម។ សណ្ឋាគារនេះមានទីតាំងនៅលើជម្រាលមួយ។ ខ្ពស់​បន្តិច​មាន​អគារ​មួយ​មាន​សញ្ញា “VIP”។ បន្ទប់របស់យើងស្ថិតនៅក្នុងអគារដែលនៅជាប់គ្នា។ អគារទាំងអស់មានយ៉រដ៏ធំដែលបែរមុខទៅសមុទ្រ អគារខ្លះមានគ្រឿងសង្ហារឹមគុណភាពខ្ពស់ និងឧបករណ៍ប្រើប្រាស់ក្នុងផ្ទះជាច្រើនដែលផលិតដោយ Samsung ដែលធ្វើឲ្យយើងរំឮកភ្លាមៗអំពីអ្នកណា និងអ្នកណាដែលអគារសណ្ឋាគារនេះត្រូវបានសាងសង់ - ក្រុមហ៊ុនកូរ៉េខាងត្បូងដ៏ល្បីឈ្មោះសម្រាប់អ្នកមានទ្រព្យសម្បត្តិ ជនជាតិកូរ៉េខាងត្បូង។ ជាធម្មតាមិនមាន Wi-Fi ទេ - នេះគឺជាគុណវិបត្តិតែមួយគត់។ ឥឡូវនេះកន្លែងនេះត្រូវបានបម្រុងទុកសម្រាប់ភ្ញៀវមកពីវណ្ណៈសង្គមជាន់ខ្ពស់របស់កូរ៉េខាងជើង - មនុស្សដែលដឹងយ៉ាងច្បាស់អំពីវិសមភាពដែលមាននៅក្នុងសង្គម ហើយអ្នកដែលស្នាក់នៅទីនេះអាចរីករាយនឹងលទ្ធផលនៃអំពើអយុត្តិធម៌ទាំងនេះដោយផ្ទាល់។ ជាការពិតណាស់ មនុស្សម្នាក់មិនអាចនិយាយបំផ្លើសចំនួននៃអ្នកដែលបានជ្រើសរើសបែបនេះទេ - មានបុគ្គលិកច្រើនជាងបុគ្គលិកនៃអគារជាងមានភ្ញៀវដើរលេងតាមសាលធំនៃសណ្ឋាគារនៅពេលនេះ។ យើងមិនមានពេលទៅមើលសណ្ឋាគារ និងកោតសរសើររាល់ព័ត៌មានលម្អិតនោះទេ។ បន្ទាប់ពីឆែកឆេររួច ពួកយើងប្តូរសំលៀកបំពាក់ស្រស់ៗ ទុករបស់នៅក្នុងបន្ទប់ ហើយត្រឡប់ទៅឡានក្រុងវិញ នៅជិតកន្លែងដែលពួកយើងយល់ព្រមជួប។ យើងទៅដើរលេង។
**
ពួក​ប្រុសៗ​បោះ​ជំហាន​ទៅ​មុខ​យ៉ាង​លឿន​ឡើង​ទៅ​ដល់​កំពូល​ភ្នំ​ពេជ្រ។ មីន និងខ្ញុំបោះបង់ពាក់កណ្តាលផ្លូវ។ ខ្ញុំ​ខ្លាច​កម្ពស់ ហើយ Min ធ្ងន់​ពេក​មិន​អាច​ឡើង​បាន​យូរ​ទេ។ យើងឈប់នៅវត្តមួយ ដែលមានអ្នកដើរលេងកូរ៉េពីរបីនាក់ក៏សម្រេចចិត្តឈប់សម្រាក។ ប៉ុន្តែ​ពួកគេ​បាន​ចេញ​ដំណើរ​ទៅ​មុខ​យ៉ាង​លឿន ជាក់ស្តែង​មាន​អារម្មណ៍​មិន​ស្រួល​នៅ​ចំពោះ​មុខ​ជនបរទេស ហើយ​មិន​យល់​ពី​អាកប្បកិរិយា​របស់​ខ្លួន។ ស្ត្រី​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ម្នាក់—ជា​មគ្គុទ្ទេសក៍​របស់​អ្នក​ទេសចរ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ទាំង​នោះ—មក​ជិត​យើង។ នាងមានផ្លាកសញ្ញាជាមួយឈ្មោះរបស់នាង និងមីក្រូហ្វូនដែលមានកាស។ ដោយសារការអភិវឌ្ឍន៍សេដ្ឋកិច្ចក្នុងប៉ុន្មានឆ្នាំចុងក្រោយនេះ និងការរីកចម្រើននៃវណ្ណៈកណ្តាល ទេសចរណ៍ក្នុងស្រុកកំពុងមានប្រជាប្រិយភាពកាន់តែខ្លាំងឡើង។ ទូរទស្សន៍​ថែមទាំង​បាន​បើក​កម្មវិធី​ប្រចាំ​សប្តាហ៍​ដែល​ពិធីករ​វ័យ​ក្មេង​ធ្វើ​ដំណើរ​ទៅ​កន្លែង​ល្បីៗ​ក្នុង​ប្រទេស ដោយ​បង្ហាញ​វា​ដល់​អ្នក​មើល​ទូរទស្សន៍។ សព្វថ្ងៃនេះ យើង និងក្រុមគ្រួសាររបស់បុគ្គលិកស្ថានទូតឥណ្ឌានៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង គឺជាជនបរទេសតែមួយគត់នៅទីនេះ ហើយអ្នកផ្សេងទៀតគឺជាជនជាតិកូរ៉េខាងជើង។ មគ្គុទ្ទេសក៍ស្រីសួរ Min នាងជានរណា ខ្ញុំជានរណា ហើយយើងកំពុងធ្វើអ្វីនៅទីនេះ។ មីនឆ្លើយសំណួរទាំងអស់ ហើយស្ត្រីនោះដោយពេញចិត្តនឹងការចង់ដឹងចង់ឃើញរបស់នាង ងក់ក្បាល ហើយបន្តដំណើរឆ្ពោះទៅរកក្រុមរបស់នាង។
មីន និងខ្ញុំអង្គុយលើកៅអីមួយ ផឹកទឹក និងរីករាយនឹងទិដ្ឋភាពវេទមន្ត។ យើងស្ទើរតែត្រូវបានបញ្ជូនទៅគំនូរនោះដោយ Lee Younghee ពីវិចិត្រសាល Wonsan៖ នៅពីមុខយើងគឺជាទឹកធ្លាក់ Kuryeon ដែលវិចិត្រកររូបនេះបានពណ៌នាយ៉ាងគួរឱ្យស្រឡាញ់នៅលើផ្ទាំងក្រណាត់របស់គាត់។ ទឹកជ្រោះ​មាន​ភាព​ចោត​ណាស់ ប៉ុន្តែ​មិន​បញ្ឈរ​ទេ។ ទឹក​ហូរ​ចុះ​មក​តាម​ជួរ​ភ្នំ​ពណ៌​ស ដែល​ហាក់​ដូច​ជា​មាន​ដុំ​ថ្ម ហើយ​បញ្ចប់​ផ្លូវ​ក្នុង​ស្រះ​ពណ៌​បៃតង​តូច​មួយ​នៅ​ជើង។ វាហាក់បីដូចជាផ្ទាំងថ្មក្រានីតជុំវិញទឹកជ្រោះត្រូវបានឆ្លាក់យ៉ាងប៉ិនប្រសប់ដោយដៃរបស់ជាងថ្មយក្ស៖ គ្រោងដ៏ស្រស់ស្អាតនៃទឹកជ្រោះត្រូវបានបង្កើតឡើងដោយថ្មដែលលាតសន្ធឹងយ៉ាងល្អឥតខ្ចោះ។ ប្រហែលជា ទិដ្ឋភាពដ៏គួរឱ្យចាប់អារម្មណ៍បំផុតនៃទឹកជ្រោះបើកក្នុងរដូវរងា នៅពេលដែលទឹកត្រជាក់ និងពណ៌សព្រិលផ្ទុយនឹងផ្ទាំងថ្មពណ៌ត្នោតខ្មៅជុំវិញវា។
យើងពិភាក្សាពីការភ័យខ្លាចនៅកុមារភាពរបស់យើង។ Min ទទួល​ស្គាល់​ថា នាង​ពិត​ជា​មិន​សូវ​ចូល​ចិត្ត​ធ្វើ​ដំណើរ​ទេ ព្រោះ​នាង​បាន​ចំណាយ​ពេល​ឆ្ងាយ​ពី​ផ្ទះ។ ប្រសិនបើការភ័យខ្លាចដ៏ធំបំផុតរបស់ខ្ញុំគឺធ្លាក់ពីកម្ពស់ ការភ័យខ្លាចដ៏ធំបំផុតរបស់ Min គឺការនៅម្នាក់ឯង។
មីន និយាយ​ថា​៖ «កាល​ខ្ញុំ​នៅ​ក្មេង ឪពុក​ម្ដាយ​ខ្ញុំ​ចំណាយ​ពេល​ធ្វើ​ការ ហើយ​ខ្ញុំ​នៅ​ផ្ទះ​តែ​ម្នាក់​ឯង។ ក្រោយ​ពី​រៀន ខ្ញុំ​បាន​ត្រឡប់​មក​ផ្ទះ​វិញ ហើយ​ឪពុក​ម្តាយ​ខ្ញុំ​មិន​ដែល​នៅ​នោះ​ទេ - ពួកគេ​តែង​តែ​ធ្វើ​ការ។ ខ្ញុំត្រូវរង់ចាំពួកគេនៅខាងក្រៅផ្ទះរហូតដល់ងងឹត។
រឿងរបស់នាងមិនប្លែកទេ។ ផ្ទុយ​ទៅ​វិញ វា​ជា​រឿង​ធម្មតា​ដែល​ភាពយន្ត​មួយ​ត្រូវ​បាន​បង្កើត​ឡើង​លើ​ប្រធាន​បទ។ ចេញផ្សាយក្នុងឆ្នាំ 2007 សៀវភៅ Diary of a Schoolgirl គឺជាខ្សែភាពយន្តមួយក្នុងចំនោមភាពយន្តកូរ៉េខាងជើងតិចតួចបំផុតដែលថែមទាំងទទួលបានការទទួលស្គាល់ជាអន្តរជាតិមួយចំនួន (សិទ្ធិក្នុងការបង្ហាញវាត្រូវបានទិញនៅប្រទេសបារាំង ប៉ុន្តែជាការពិតណាស់វាបានធ្លាក់ចុះនៅទីនោះ)។ សាច់រឿងផ្តោតលើរឿងក្មេងស្រីជំទង់ម្នាក់ដែលធ្លាក់ទឹកចិត្ដដោយសារតែឪពុកអ្នកវិទ្យាសាស្ត្ររបស់នាងមិននៅផ្ទះ។ នៅក្នុងវគ្គផ្តាច់ព្រ័ត្រ នាងដឹងថាឪពុករបស់នាងបានបង្កើតរបកគំហើញវិទ្យាសាស្រ្តដ៏សំខាន់មួយ ហើយត្រូវបានគេផ្តល់កិត្តិយសចំពោះការរួមចំណែកដ៏ធំធេងរបស់គាត់ចំពោះភាពរុងរឿងនៃមាតុភូមិរបស់គាត់។ នាង​ដឹង​ថា​ខ្លួន​អាត្មានិយម​ប៉ុណ្ណា...
ចំណែក មីន ឪពុកម្តាយ​នាង​ខ្លាច​មិន​ហ៊ាន​ឲ្យ​កូនសោ​ទៅផ្ទះ​។ ដោយសារតែការដាច់ចរន្តអគ្គិសនីជាប្រចាំ ពួកគេត្រូវសាងសង់ឧបករណ៍ជាច្រើនដើម្បីកំដៅផ្ទះល្វែង។ ពួកគេមានអាគុយនៅផ្ទះ ការផ្គត់ផ្គង់ប្រេងកាត និងម៉ាស៊ីនភ្លើង។ ការអនុញ្ញាតឱ្យកូនតូចនៅម្នាក់ឯងនៅកណ្តាលនៃអ្វីៗទាំងអស់នេះមានន័យថាបង្កើនហានិភ័យនៃអគ្គីភ័យយ៉ាងខ្លាំង។ ផ្ទុយទៅវិញ ឪពុកម្តាយរបស់នាងបានទុកនាងឱ្យនៅម្នាក់ឯង ដើម្បីលេងនៅតាមផ្លូវក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង រហូតដល់ពួកគេត្រលប់មកវិញនៅពេលល្ងាច។ ហើយនៅក្នុងឆ្នាំទាំងនោះ ទីក្រុងបានធ្លាក់ចូលទៅក្នុងភាពងងឹតទាំងស្រុងនៅពេលល្ងាច។
"តើពួកគេមិនខ្លាចថាមានអ្វីមួយកើតឡើងចំពោះអ្នកទេ?"
Min ឆ្លើយថា "ទេ" ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងគឺជាទីក្រុងដែលមានសុវត្ថិភាពបំផុត។ កុមារអាចលេងដោយសេរីដោយខ្លួនឯង ដោយមិនមាននរណាម្នាក់ព្រួយបារម្ភអំពីការចាប់ពង្រត់។ ប៉ុន្តែនៅតែ... គេទុកខ្ញុំឱ្យនៅម្នាក់ឯង។ ខ្ញុំចង់និយាយថា ខ្ញុំមិនបន្ទោសពួកគេទេ។ ពួកគេត្រូវធ្វើការ។ ប៉ុន្តែនៅពេលនោះ វាពិតជាពិបាកសម្រាប់ខ្ញុំក្នុងការយល់ និងទទួលយក។ ដូច្នេះ​ហើយ​ខ្ញុំ​ចាប់​ផ្ដើម​បោក​បញ្ឆោត»។
"ហ៊ឹម តើអ្នកកំពុងបះបោរទេ?" - ខ្ញុំបានសួរដោយចាប់អារម្មណ៍។ “មែនហើយ ខ្ញុំមិនដែលធ្វើអ្វីនៅចំពោះមុខពួកគេទេ។ នឹង​ហើយ​ជា​បញ្ហា។ ខ្ញុំជាកូនស្រីដ៏ល្អម្នាក់។ ស្មោះត្រង់និងស្តាប់បង្គាប់។ ប៉ុន្តែ​ពេល​ដែល​ឪពុក​ម្តាយ​ខ្ញុំ​មិន​នៅ​ក្បែរ​នោះ… ខ្ញុំ​បាន​ក្លាយ​ទៅ​ជា​អារក្ស» នាង​ញញឹម។ – ខ្ញុំ​មិន​មែន​ជា​អ្នក​បៀតបៀន ឬ​សម្លុត​ទេ។ ប៉ុន្តែខ្ញុំជាកូនធំសម្រាប់អាយុរបស់ខ្ញុំ។ ក្មេងស្រីត្រជាក់និង Tomboy ពិតប្រាកដ។ ខ្ញុំតែងតែការពារក្មេងស្រីនៅក្នុងថ្នាក់របស់យើង។ ប្រសិនបើក្មេងប្រុសធ្វើបាបពួកគេនៅកន្លែងណាមួយនៅលើសួនកុមារ ខ្ញុំបានចាប់ដៃនាង ហើយយើងទៅរកមើលជនល្មើស។ ខ្ញុំវាយគាត់នៅចំពោះមុខមនុស្សគ្រប់គ្នា។ ខ្ញុំជាបិសាច! - នាង​សើច។
“វា​ច្បាស់​ជា​មាន​ការ​លំបាក​ក្នុង​ការ​ត្រឡប់​មក​ផ្ទះ​វិញ​បន្ទាប់​ពី ៨ ឆ្នាំ​នៅ​គុយបា។ ខ្ញុំចង់និយាយថា មនុស្សគ្រប់រូបអាយុរបស់អ្នកបានធំឡើងហើយ... តើវាពិបាកក្នុងការប្រើអ្វីៗគ្រប់យ៉ាងម្តងទៀតទេ? បង្កើតមិត្តថ្មី?
មីនឈប់សើច៖ «បាទ វាមិនងាយស្រួលទេ»។
"ប្រហែលជាយើងគួរតែស្នាក់នៅ? និងបញ្ចប់ការសិក្សាពីសកលវិទ្យាល័យនៅ Havana?
“រឿង​ហ្នឹង​គឺ​វា​ជា​ការ​សម្រេច​ចិត្ត​របស់​ខ្ញុំ​ក្នុង​ការ​ត្រលប់​មក​វិញ។ ឪពុកម្តាយរបស់ខ្ញុំស្ទើរតែមិនបានឃើញខ្ញុំទេ។ ខ្ញុំ​បាន​ត្រឡប់​មក​វិញ​មួយ​ឆ្នាំ​មុន​ពួក​គេ។ ខ្ញុំចង់... បង្ហាញអ្វីមួយដល់ពួកគេ។ ដែលខ្ញុំអាចសម្រេចបានច្រើនដោយខ្លួនឯង។ ថា​ខ្ញុំ​ឯករាជ្យ​ហើយ»។
"ប្រហែលជាពួកគេព្រួយបារម្ភមែនទេ?"
"បាទ​តិចតួច។ ពួកគេបានព្យាយាមបញ្ឈប់ខ្ញុំ ហើយព្យាយាមបញ្ចុះបញ្ចូលខ្ញុំឱ្យរង់ចាំ។ ឯកអគ្គរដ្ឋទូត​បាន​ប្រាប់​ពួកគេ​ថា វា​អាច​មាន​គ្រោះថ្នាក់​ - អ្នក​ដឹង​ទេ ការ​ចាប់ជំរិត និង​វត្ថុ​បែប​នោះ​»​។
ដំណឹងដ៏សំខាន់បំផុតមួយក្នុងរយៈពេលប៉ុន្មានខែកន្លងមកនេះ ដែលខ្ញុំនឹកឃើញភ្លាមៗនោះគឺរបាយការណ៍ដែលថា កាលពីនិទាឃរដូវមុន នៅថ្ងៃដដែលនោះ ពលរដ្ឋកូរ៉េខាងជើងរាប់សិបនាក់ដែលធ្វើការនៅក្នុងភោជនីយដ្ឋានកូរ៉េខាងជើងក្នុងប្រទេសចិនបានភៀសខ្លួនទៅកូរ៉េខាងត្បូង។ នេះ​ត្រូវ​បាន​ប្រព័ន្ធ​ផ្សព្វផ្សាយ​ទាំង​អស់​សង្កត់​ធ្ងន់​ថា​ជា​ក្រុម​ធំ​បំផុត​ដែល​រត់​គេច​ខ្លួន​ក្នុង​ប្រវត្តិសាស្ត្រ។ យ៉ាងណាក៏ដោយ កូរ៉េខាងជើងបាននិយាយថា អ្នករត់គេចខ្លួនទាំងអស់ត្រូវបានចាប់ពង្រត់ដោយភ្នាក់ងារកូរ៉េខាងត្បូង ហើយទាមទារឱ្យពួកគេត្រឡប់ទៅស្រុកកំណើតវិញ។
“តើ​អ្នក​មាន​ឱកាស​ធ្វើ​ជា… ហ៊ឺ… នៅ​លើ​ជើង​ហោះ​ហើរ​ផ្សេង​ទៀត​ទេ?” - ខ្ញុំ​សួរ។
នាងយល់ភ្លាមៗអំពីអ្វីដែលខ្ញុំកំពុងទទួលបាន។ “ទេ មិនដែល គ្មានឱកាស។ ខ្ញុំ​កំពុង​ប្រាប់​អ្នក ខ្ញុំ​ចង់​ត្រឡប់​ទៅ​វិញ​ដោយ​ខ្លួន​ឯង។ ដើម្បី​បញ្ជាក់​ដល់​គេ​ថា​ខ្ញុំ​មាន​តម្លៃ​អ្វី​មួយ។ នោះតាមវិធីខ្លះ ខ្ញុំមិនត្រូវការជំនួយពីពួកគេទេ។ ជាការពិតណាស់នៅក្នុងវិធីចម្លែកមួយ។ នេះ​ជា​ការ​សង​សឹក​របស់​ខ្ញុំ - ខ្ញុំ​បាន​បង្កើត​ឡើង​សម្រាប់​វ័យ​កុមារ​ទាំង​នោះ នៅ​ពេល​ដែល​ពួក​គេ​ទុក​ឱ្យ​ខ្ញុំ​នៅ​ម្នាក់​ឯង»។
ការសន្ទនារបស់យើងងាកទៅរកប្រធានបទការងារ។ ខ្ញុំ​សួរ​នាង​ថា​តើ​នាង​ចង់​ក្លាយ​ជា​មគ្គុទ្ទេសក៍​ទេសចរណ៍​ភ្លាមៗ​ដែរ​ឬ​ទេ? វាតែងតែហាក់ដូចជាខ្ញុំថា ការងារនេះពិតជាទទួលបានប្រាក់ខែល្អ និងមានកិត្យានុភាពនៅកូរ៉េខាងជើង។
Min ឆ្លើយថា "ទេ មិនពិតទេ"។ - តាមពិតខ្ញុំចង់ចូលកងទ័ព។ ប្រហែលជាមានការងារល្អបំផុតនៅក្នុងប្រទេសរបស់យើង។ ប៉ុន្តែ​គេ​មិន​យក​ខ្ញុំ​ទេ»។
នាងនិយាយថាជិតបញ្ចប់មហាវិទ្យាល័យ និស្សិតត្រូវបានស្នើសុំឱ្យធ្វើបញ្ជីការងារ 5 ប្រភេទដែលពួកគេចង់ទទួលបាន។ បន្ទាប់មក ពួកគេត្រូវបានអញ្ជើញឱ្យទៅសម្ភាសន៍ជាច្រើន ដែលមួយក្នុងនោះ Min មានជាមួយសមមិត្ត Kim នៅក្រុមហ៊ុនទេសចរណ៍រដ្ឋកូរ៉េ។ នៅថ្ងៃបញ្ចប់ការសិក្សា វាត្រូវបានប្រកាសជាសាធារណៈកន្លែងដែលអ្នកត្រូវបានគេបញ្ជូនទៅធ្វើការ និងអនុវត្តពេញមួយជីវិតរបស់អ្នក។ ស្ទើរតែគ្មានអ្វីអាស្រ័យលើអ្នកនៅក្នុងបញ្ហានេះ។
""ជា​ការ​ពិត? ម​គ្គុ​ទេស​ទេសចរ​ណ៏? - មិត្តភក្តិរបស់ខ្ញុំភ្ញាក់ផ្អើល។ ខ្ញុំផងដែរ។ គ្រប់​គ្នា​គិត​ថា​ខ្ញុំ​នឹង​ទទួល​បាន​អ្វី​ដែល​ល្អ​ជាង​នេះ។ "និស្សិតជាច្រើនដែលបានបញ្ចប់ការសិក្សានៅវិទ្យាស្ថានភាសាបរទេសទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដូចជាសមមិត្តគីម ត្រូវបានគេបញ្ជូនទៅកាន់មុខតំណែងដែលមានសក្តានុពលខ្លាំងក្នុងបេសកកម្មការទូតនៅបរទេស។" នាងត្រូវតែចុះសម្រុងនឹងជីវិតថ្មីរបស់នាង។ នាង​និយាយ​ថា​៖ «​យើង​ជា​ប្រទេស​សប្បាយ​មួយ​។ ហើយសមមិត្តគីមបានក្លាយជាបងប្អូននឹងនាង។
រំពេចនោះ Ming ងាកមករកខ្ញុំ។ “នៅចាំល្ងាចនោះ បន្ទាប់ពីអាហារពេលល្ងាចទេ? អ្នក​បាន​និយាយ​ថា ប្រហែល​ជា​អ្នក​អាច​ជួយ​ខ្ញុំ​បាន​ខ្លះ​ហើយ»។
នេះគឺមិនយូរប៉ុន្មានបន្ទាប់ពីការសន្ទនារវាង Min និង Alexander អំពី "Kimchi Baguette" ។ ខ្ញុំចាប់អារម្មណ៍ពីរបៀបដែលអាជីវកម្មនៅទីនេះ ហើយខ្ញុំក៏បានដឹកនាំនាងឱ្យណែនាំពួកយើងទៅកាន់សិល្បករក្នុងស្រុកមួយចំនួន ដែលខ្ញុំចង់ជួបជាយូរមកហើយ។ នោះហើយជាមូលហេតុដែលខ្ញុំបានលើកឡើងថា ខ្ញុំមានមិត្តភ័ក្តិនៅទីក្រុងប៊ែរឡាំង និងទីក្រុងឡុងដ៍ ដែលជាម្ចាស់វិចិត្រសាលសិល្បៈ ហើយអ្នកណាដែលមិនខ្វល់នឹងការបង្កើតប្រភេទនៃការបណ្តាក់ទុនរួមគ្នា។ ពីមុន Min តែងតែធ្វើទុក្ខបុកម្នេញ Alec អំពីការដំណើរការអាជីវកម្ម IT ជាមួយគ្នា។ នាង​បាន​និយាយ​ថា នាង​ស្គាល់​បុរស​ជា​ច្រើន​នាក់​ដែល​ជា​អ្នក​ជំនាញ​កុំព្យូទ័រ មាន​សមត្ថភាព​សរសេរ​កម្មវិធី​ណា​មួយ ហើយ​ចំណាយ​ប្រាក់​តិច​ជាង​អ្នក​សរសេរ​កម្មវិធី​មក​ពី​លោក​ខាង​លិច។ អាឡិចមានការខាតបង់ផ្នែកហិរញ្ញវត្ថុ។ ខ្ញុំអាចមើលឃើញថាគាត់ត្រូវបានរហែករវាងបំណងប្រាថ្នារបស់គាត់ក្នុងការជួយ Min និងការដឹងថាគាត់មិនដឹងអ្វីទាំងអស់អំពីអាជីវកម្មក្នុងទិសដៅនេះ។ កុំព្យូទ័រ ការសរសេរកម្មវិធី - ទាំងអស់នេះស្ថិតនៅក្រៅវិសាលភាពនៃចំណាប់អារម្មណ៍របស់គាត់៖ គាត់មកពីគ្រួសារសិក្សា ហើយជំនាញវិជ្ជាជីវៈរបស់គាត់គឺការសិក្សានៅប្រទេសអាស៊ីបូព៌ា។
ប្រាកដណាស់ គ្មាននរណាម្នាក់ក្នុងចំណោមពួកយើងមិនស្មោះត្រង់ក្នុងការនិយាយអំពីផលប្រយោជន៍របស់យើងនោះទេ។ អាឡិចសាន់ឌឺមិនមានបំណងចង់បើក Kimchi Baguette ជាមួយ Min ទេ។ ហើយ​វា​ជា​រឿង​គួរ​ឲ្យ​សោកស្ដាយ ប៉ុន្តែ​ជា​ការ​ពិត​ដែល​គ្មាន​អ្នក​ណា​នៅ​លោក​ខាង​លិច​ចាប់​អារម្មណ៍​នឹង​គំនូរ​កូរ៉េ​ខាង​ជើង​ទេ។ យើងទាំងអស់គ្នាគ្រាន់តែព្យាយាមបំពេញការចង់ដឹងចង់ឃើញរបស់យើងដោយស្វែងរកពីរបៀបដែលអ្វីៗដំណើរការនៅទីនេះ។ បើទោះជាយើងស្មោះត្រង់ក៏ដោយ ដើម្បីចាប់ផ្តើមសកម្មភាពណាមួយ យើងត្រូវយកឈ្នះលើខ្សែអាត់ក្រហមរបស់ការិយាធិបតេយ្យ ដែលទាក់ទងនឹងលក្ខខណ្ឌនៃការដាក់ទណ្ឌកម្ម។ ហើយភាគច្រើនទំនងជាវានឹងនាំយើងចូលទៅក្នុងព្រៃបែបនេះ ហើយបានបង្កើតបញ្ហាបែបនេះ ដែលយើងត្រូវពិចារណាឡើងវិញនូវផែនការរបស់យើង។
ប៉ុន្តែឥឡូវនេះខ្ញុំដឹងយ៉ាងច្បាស់ថាការនិយាយទាំងអស់អំពី "Kimchi baguette" ដែលសម្រាប់អាឡិចសាន់ឌឺគឺគ្មានអ្វីក្រៅពីការជជែកលេងសើចនោះទេគឺពិតជាធ្ងន់ធ្ងរសម្រាប់មីន។
Min និយាយថា “អ្នកឃើញ... រឿងហ្នឹងគឺកូរ៉េខ្លាំង។ ខ្លាំង​ណាស់។ មើលកងទ័ពរបស់យើង! យើង​ជា​ប្រទេស​មួយ​ក្នុង​ចំណោម​ប្រទេស​ដែល​មាន​ឥទ្ធិពល​បំផុត​ក្នុង​ពិភពលោក។ ហើយ​ឥឡូវ​នេះ យើង​គ្រាន់​តែ​ត្រូវ​ការ​អភិវឌ្ឍ​សេដ្ឋកិច្ច​ដើម្បី​ឲ្យ​វា​ស៊ី​គ្នា​នឹង​កម្លាំង​ទ័ព​របស់​យើង»។
ខ្ញុំងក់ក្បាល។ ពេលខ្លះ Min បញ្ចេញភាពរឹងប៉ឹងមួយប្រភេទ ដែលវាច្បាស់ថានាងពិតជាអាចប្រយុទ្ធជាមួយប្រុសៗនៅសួនកុមារកាលពីនាងនៅតូច។
Min បន្ត​ថា​៖ «​ការ​ដាក់​ទណ្ឌកម្ម​បង្កើត​ការ​លំបាក​សម្រាប់​បញ្ហា​នេះ​»។ សេចក្តីថ្លែងការណ៍ដិត - ចាប់តាំងពីជំហរផ្លូវការគឺថាទណ្ឌកម្មមិនមានផលប៉ះពាល់ដល់សេដ្ឋកិច្ចទេ។
“ប៉ុន្តែវាពិតជាអាម៉ាស់ណាស់ ព្រោះយើងអាចធ្វើអ្វីៗស្ទើរតែទាំងអស់។ វាមិនចាំបាច់គ្រាន់តែជាកុំព្យូទ័រនោះទេ វាពិតជាអាចជាអ្វីទាំងអស់ ដូចជាសក់សម្រាប់សក់ពាក់ ស្នាដៃ​សិល្បៈ។ ប៉ុន្តែនេះទាមទារនូវស្មារតីនៃដំណើរផ្សងព្រេង។ ខ្ញុំមានន័យថា មនុស្សម្នាក់ត្រូវតែក្លាហាន មិនខ្លាចទណ្ឌកម្ម ឬធ្វើការក្នុងឧស្សាហកម្មដែលមិនរងផលប៉ះពាល់ដោយទណ្ឌកម្ម។ ឬមកពីប្រទេសដែលមិនពាក់ព័ន្ធក្នុងការដាក់ទណ្ឌកម្ម។ យើងត្រូវការដៃគូ។ តើអ្នកអាចជួយខ្ញុំរកយ៉ាងហោចណាស់មួយបានទេ?
ខ្ញុំចាប់ផ្តើមគិតពីរបៀបឆ្លើយនាងដោយសុជីវធម៌បំផុត ថាគ្មាននរណាម្នាក់ដែលខ្ញុំដឹងថាជាមនុស្សល្ងង់ និងជាអ្នកផ្សងព្រេងបែបនេះដើម្បីចាប់ផ្តើមអាជីវកម្មនៅកូរ៉េខាងជើងនោះទេ។ ខ្ញុំចង់ស្មោះត្រង់តាមដែលអាចធ្វើទៅបាន ដោយមិនប៉ះពាល់ដល់អារម្មណ៍របស់ Min ។
ខ្ញុំប្រាប់នាងថា "ប្រទេសរបស់អ្នកមានបញ្ហារូបភាព"។ សេចក្តីថ្លែងការណ៍នេះប្រហែលជាកំណត់ត្រានៃទសវត្សរ៍សម្រាប់ការបន្ទាបបញ្ហាណាមួយ។ ខ្ញុំពន្យល់នាងថា ប្រទេសជាច្រើនចំណាយប្រាក់រាប់លានដុល្លារដើម្បីជួលភ្នាក់ងារ PR ផ្សេងៗ ដើម្បីកែលម្អមុខមាត់ប្រទេសរបស់ពួកគេ និងធ្វើឱ្យវាកាន់តែទាក់ទាញដល់អ្នកវិនិយោគ។ “ខ្ញុំដឹងថាអ្នកមិនអាចមានឥទ្ធិពលលើរឿងនេះតាមវិធីណាក៏ដោយ ប៉ុន្តែខ្ញុំគិតថាវាមានសារៈសំខាន់ខ្លាំងណាស់ប្រសិនបើមានមនុស្សជាក់លាក់មួយនៅកម្រិតខ្ពស់បំផុតដែលនឹងគិតអំពីតម្រូវការដើម្បីផ្លាស់ទីក្នុងទិសដៅនេះ ពីព្រោះសកម្មភាពបែបនេះអាច ជួយសម្រួលយ៉ាងខ្លាំងដល់ការសម្រេចបាននូវគោលដៅដែលអ្នកខិតខំ។"
Min ប្រកាសដោយគ្មានអារម្មណ៍ថា "រឿងនេះនឹងមិនកើតឡើងទេ" ។ នាងប្រហែលជាមិនចង់ ឬមិនអាចបកស្រាយបាន ប៉ុន្តែនាងមានអារម្មណ៍ថានៅក្នុងពោះវៀនរបស់នាងនូវការពិតដែលពលរដ្ឋនៃប្រទេសមិនផ្តាច់ការនឹងមិនអាចយល់បាន។ ដូចដែល Hannah Arendt បានសរសេរ អ្វីដែលធ្វើឱ្យប្រទេសផ្តាច់ការមិនអាចទាយទុកជាមុនបានចំពោះពិភពលោកទាំងមូលគឺសេរីភាពរបស់ខ្លួនពីការលើកទឹកចិត្តផ្អែកលើប្រាក់ចំណេញណាមួយ។ អសមត្ថភាពសេដ្ឋកិច្ចដ៏ខ្ជះខ្ជាយរបស់ប្រទេសនេះ គឺពិតជាតម្លៃចេតនា និងដឹងខ្លួនក្នុងការចំណាយសម្រាប់ការបង្កើតការគ្រប់គ្រងសរុបលើប្រជាជនរបស់ខ្លួន។ ហើយចំពោះកម្រិតណាដែលជាសញ្ញាចុងក្រោយបំផុតនៃទ្រព្យសម្បត្តិ ដែលអាចមើលឃើញនៅតាមដងផ្លូវនៃទីក្រុងព្យុងយ៉ាង តំណាងឱ្យចេតនាដ៏ស្មោះត្រង់នៃរបបគ្រប់គ្រងថ្មី គ្មាននរណាម្នាក់ដឹងទេ។ ហើយគ្មាននរណាម្នាក់ប្រាកដអំពីវាទេ។
"នៅតែ ហេតុអ្វីបានជាយើងត្រូវការវា? ហេតុអ្វីត្រូវចំណាយលើការឃោសនាបរទេស? - សួរ Min ។ "តាមគំនិតរបស់ខ្ញុំ វាមិនអាចត្រូវបានចាត់ទុកថាជាអាជីវកម្មដ៏ល្អក្នុងការចំណាយប្រាក់លើអ្វីដែលលទ្ធផលដែលមិនអាចមើលឃើញនោះទេ។"
ដកដង្ហើមធំ ខ្ញុំក្រឡេកមើលដានទឹកនៅលើច្រាំងថ្មចោទពណ៌ប្រផេះពណ៌សនៃភ្នំ។
ខ្ញុំនិយាយថា "នេះជារបៀបដែលអាជីវកម្មដំណើរការក្នុងសតវត្សទី 21" ។ - ដើម្បីរកបានច្រើន អ្នកត្រូវវិនិយោគច្រើន។ វាទាំងអស់អំពីរូបភាព ទីផ្សារ PR... ភ្នាក់ងារ PR អាចមានឥទ្ធិពលលើប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយ ពួកគេមានទំនាក់ទំនងតាមរយៈការដែលពួកគេអាចចាប់ផ្តើមរឿងដើម្បីកែលម្អរូបភាពនៃកន្លែងជាក់លាក់មួយ។ ខ្ញុំយល់ថាអ្នកមានជំនាញខាងជំនួញ និងចរិតលក្ខណៈដែលថាបើអ្នកធ្វើអ្វីមួយ អ្នកចង់ជោគជ័យលើវា។ ប៉ុន្តែអ្នកដែលកាន់អំណាច - រដ្ឋាភិបាលរបស់អ្នក - កំពុងគិតក្នុងទិសដៅផ្សេង។ ពួកគេ​ហាក់​មិន​ខ្វល់​នឹង​អ្វី​ដែល​ត្រូវ​បាន​គេ​និយាយ​ក្នុង​ប្រព័ន្ធ​ផ្សព្វផ្សាយ។ ប៉ុន្តែប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយមានឥទ្ធិពលយ៉ាងសម្បើម Min. ហើយ​នេះ​មាន​ន័យ​ថា មនុស្ស​មិន​ត្រឹម​តែ​នៅ​អាមេរិក​ប៉ុណ្ណោះ​ទេ ប៉ុន្តែ​នៅ​គ្រប់​ទីកន្លែង​សុទ្ធតែ​ខ្លាច​ប្រទេស​នេះ»។
ខ្ញុំ​អង្អែល​ដៃ​ឲ្យ​ទូលាយ រួច​ដឹង​ថា​វា​ស្តាប់​ទៅ​គួរ​ឲ្យ​អស់​សំណើច​ប៉ុណ្ណា។ ខ្ញុំឈរនៅពីមុខកន្លែងដ៏ស្រស់ស្អាតបំផុតមួយនៅអាស៊ី សរសើរប្រហែលជាទិដ្ឋភាពដ៏ស្រស់ស្អាតបំផុតមួយនៅក្នុងពិភពលោកទាំងមូល ស្ទើរតែតែម្នាក់ឯង - មានមនុស្សតែពីរបីនាក់ប៉ុណ្ណោះដែលអាចមើលឃើញខ្ញុំ - ហើយខ្ញុំនិយាយថាពួកគេខ្លាចរឿងនេះ។ មីងងក់ក្បាលដោយនឹកស្មានមិនដល់ចំពោះអ្វីដែលកំពុងកើតឡើង។
“នោះហើយជាមូលហេតុដែលយើងត្រូវស្វែងរកអ្នកដែលនឹងមានភាពក្លាហានបន្តិច ហើយអាចទទួលយកហានិភ័យ។ បើ​គេ​មក​ទី​នេះ បើ​គេ​ឃើញ​កូរ៉េ​ពិត​ជា​បែប​ណា គេ​មិន​ខ្លាច​ទេ។ ពួកគេ​នឹង​យល់​ថា​អ្វី​គ្រប់​យ៉ាង​ពិត​ជា​នៅ​ទី​នេះ​យ៉ាង​ណា»។
នាងហាក់ដូចជាស្មោះត្រង់ណាស់។ ប៉ុន្តែនាងល្ងង់ប៉ុណ្ណា។ ដោយសារតែគ្មាននរណាម្នាក់ជឿអ្វីដែលពួកគេបង្ហាញនៅទីនេះ; មនុស្សគ្រប់គ្នាយល់ថានេះមិនមែនជាការពិតទេ។ ប៉ុន្តែអ្នកមិនអាចនិយាយទៅកាន់ Min បានទេ។ ផ្ទុយ​ទៅ​វិញ ខ្ញុំ​សួរ​នាង​ថា តើ​នាង​មាន​មុខ​របរ​អ្វី? តើ​ខ្ញុំ​គួរ​ស្វែង​រក​ដៃ​គូ​នៅ​ផ្នែក​ណា​ខ្លះ ពេល​ខ្ញុំ​ត្រឡប់​មក​ពិភព​លោក​វិញ?
មីងមិនមានចម្លើយច្បាស់លាស់ទេ។ នាងនិយាយម្តងទៀត៖ អ្វីគ្រប់យ៉ាងយើងអាចធ្វើអ្វីគ្រប់យ៉ាង។
“មិនអីទេ តើវានឹងទៅជាយ៉ាងណា? - ខ្ញុំ​សួរ។ "សូមនិយាយថាខ្ញុំបានរកឃើញដៃគូដ៏មានសក្តានុពលមួយ តើមានអ្វីបន្ទាប់ទៀត?"
"ខ្ញុំអាចផ្តល់ឱ្យអ្នកនូវអ៊ីមែលរបស់ការិយាល័យរបស់យើង។ អ្នកនឹងសរសេរមកខ្ញុំឬសមមិត្តគីម។ យើងនឹងទទួលសាររបស់អ្នក ហើយឆ្លើយតបភ្លាមៗ។"
"តើអ្នកមិនមានអាសយដ្ឋានអ៊ីមែលផ្ទាល់ខ្លួនដែលខ្ញុំអាចសរសេរទៅអ្នកបានទេ?"
“ទេ មានតែការិយាល័យប៉ុណ្ណោះ។ សារចូលទាំងអស់ត្រូវបានទទួលដោយលេខាធិការដែលតម្រៀបសំបុត្រ។ បើ​មិន​ដូច្នេះ​ទេ វា​នឹង​មាន​ភាព​ចលាចល​ពេញលេញ»។
ខ្ញុំត្រូវខាំបបូរមាត់របស់ខ្ញុំ។ នេះស្តាប់ទៅដូចជាលេសគួរឱ្យអស់សំណើចមួយសម្រាប់ការហាមប្រាមប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងភាគច្រើនពីការប្រាស្រ័យទាក់ទងជាមួយពិភពលោក។ ទោះបីជាការពិតមិនមានកុំព្យូទ័រច្រើននៅក្នុងការិយាល័យរបស់ពួកគេទាល់តែសោះ។ ខ្ញុំបានទៅមើលការិយាល័យជាច្រើននៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើងរួចហើយ ហើយស្ទើរតែគ្មានកន្លែងណាដែលមានកុំព្យូទ័រទាល់តែសោះ។
“មិនអីទេ ខ្ញុំនឹងផ្ញើអ៊ីមែលទៅអាសយដ្ឋានការិយាល័យ។ តើខ្ញុំអាចណែនាំអ្នកឱ្យស្គាល់ដៃគូបរទេសនាពេលអនាគតដោយរបៀបណា? ជាឧទាហរណ៍ តើអ្នកអាចឬសមមិត្តគីមទៅក្រៅប្រទេសជួបនៅទីក្រុងប៊ែរឡាំង ហើយពិភាក្សាលម្អិតបានទេ?
“វាប្រសើរជាងប្រសិនបើពួកគេមកទីនេះទៅកាន់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ បន្ទាប់​មក​យើង​អាច​បង្ហាញ​អ្វី​គ្រប់​យ៉ាង​ដែល​យើង​មាន»។ (ការ​បក​ប្រែ៖ វា​ពិបាក​ណាស់​ក្នុង​ការ​ទទួល​បាន​ការ​អនុញ្ញាត​ក្នុង​ការ​ធ្វើ​ដំណើរ​ទៅ​បរទេស។ ជា​ពិសេស​ដើម្បី​ពិភាក្សា​អំពី​គម្រោង​ដែល​មាន​ការ​សង្ស័យ។​ )
ខ្ញុំប្រាប់នាងថានៅតែមានបញ្ហា។ យ៉ាងណាមិញ រូបភាពដ៏អាក្រក់មួយ មិនមែនត្រឹមតែរឿងនយោបាយ និងអាវុធនុយក្លេអ៊ែរប៉ុណ្ណោះទេ។ នៅក្នុងពិភពធុរកិច្ច កិច្ចព្រមព្រៀងដែលបរាជ័យពីមុនជាមួយកូរ៉េខាងជើងត្រូវបានគេស្គាល់យ៉ាងច្បាស់នៅក្នុងសារព័ត៌មាន។ ដូច្នេះហើយ អ្នកវិនិយោគដ៏ធ្ងន់ធ្ងរមិនជឿនរណាម្នាក់ ឬអ្វីពាក់ព័ន្ធនឹងកូរ៉េខាងជើងឡើយ។ ហើយវានឹងពិបាកណាស់ក្នុងការបញ្ចុះបញ្ចូលអ្នកវិនិយោគដែលមានសក្តានុពលឱ្យចំណាយប្រាក់ក្នុងការធ្វើដំណើរនៅទីនេះ។
នាង​សួរ​ថា​ខ្ញុំ​មាន​ន័យ​យ៉ាង​ណា។
“មែនហើយ… ល្បីបំផុតគឺប្រហែលជាបណ្តាញ Koryolink ។ ទូរស័ព្ទដៃរបស់អ្នក។ ក្រុមហ៊ុនអេហ្ស៊ីប "Orascom" បានវិនិយោគលើវា។ វាបានទិញ 75% នៃភាគហ៊ុនរបស់ប្រតិបត្តិកររបស់អ្នក ហើយបានក្លាយជាម្ចាស់រួមគ្នាជាមួយរដ្ឋាភិបាល។ ជាការពិតណាស់ "Koryolink" បានទទួលជោគជ័យយ៉ាងខ្លាំង។ អ្នក​និង​អ្នក​រាល់​គ្នា​ដែល​អ្នក​ស្គាល់​ឥឡូវ​នេះ​មាន​ទូរសព្ទ​ដៃ​ហើយ​ប្រើ​វា—ត្រូវ​ទេ? ឥឡូវ​សាក​ទាយ​មើល​ថា​មាន​រឿង​អ្វី​កើត​ឡើង​ចំពោះ “Orascom”? ភ្លាមៗនោះវាបានប្រែក្លាយថាពួកគេមិនអាចយកប្រាក់ចំណេញរបស់ពួកគេចេញពីប្រទេសបានទេ។ ជាការពិតណាស់ លុយគឺនៅទីនេះ នៅក្នុងធនាគារកូរ៉េ។ បន្តិចម្ដងៗ រដ្ឋាភិបាលបានគ្រប់គ្រងអាជីវកម្មទាំងស្រុង។ "Orascom ត្រូវចាកចេញពីប្រទេសរបស់អ្នកដោយដៃទទេ" ។
“តើ​ក្រុមហ៊ុន​នេះ​មក​ពី​អេហ្ស៊ីប​ឈ្មោះ​អ្វី​ទៀត?”
"Orascom" ខ្ញុំនិយាយ។
នាងធ្វើកំណត់ចំណាំផ្លូវចិត្ត។ វាច្បាស់ណាស់ថា Min មិនដែលលឺរឿងនេះទេ។ ជាការពិតណាស់ នាងមិនព្យាយាមសុំទោសចំពោះរឿងនេះទេ។ តើនាងអាចនិយាយអ្វីខ្លះ? ថា​ជា​រដ្ឋាភិបាល​មិនមែន​បុគ្គល​ឯកជន​ដូច​ខ្លួន​ឯង ឬ​សមមិត្ត គឹម? នាងគ្រាន់តែមិនអាចនិយាយបាន។ ព្រោះ​ជា​ផ្លូវការ​អាជីវកម្ម​ណា​មួយ​ក្នុង​ប្រទេស​នេះ​ជា​អាជីវកម្ម​របស់​រដ្ឋ។
“ចុះយ៉ាងណាចំពោះការពិភាក្សាលម្អិតផ្នែកហិរញ្ញវត្ថុ? - ខ្ញុំសួរ Min បន្តហ្គេមរបស់ខ្ញុំ។ “តើវាមានសុវត្ថិភាពប៉ុណ្ណាក្នុងការពិភាក្សាពួកគេតាមអ៊ីមែល?”
"តើ​អ្នក​ចង់​មានន័យថា​យ៉ាងម៉េច?"
“អ្វីដែលខ្ញុំចង់និយាយគឺ៖ ចូរនិយាយថាដៃគូដាក់សំណើជាក់លាក់មួយ។ ពួកគេចង់ពិភាក្សាអំពីតម្លៃ។ តើ​វា​អាច​និយាយ​ពី​លេខ​ជាក់លាក់​ក្នុង​សំបុត្រ​បាន​ទេ?»
"វាប្រសើរជាងកុំធ្វើបែបនេះ។"
"វាច្បាស់" ។
តាមពិតវាមិនច្បាស់ទេ។ ច្បាស់ជាងនេះទៅទៀត វាច្បាស់ទាំងមិនច្បាស់ក្នុងពេលតែមួយ។ ក្នុងយុគសម័យថ្មី សៀវភៅកត់ត្រាចូលពីរដងមានការរីកចម្រើននៅទីនេះ៖ មានសៀវភៅគណនេយ្យផ្លូវការ ឬអ្វីមួយដែលជំនួសពួកគេនៅក្នុងក្រុមហ៊ុនរបស់រដ្ឋ ហើយក៏មានគណនេយ្យក្រៅផ្លូវការផងដែរ ដែលឆ្លុះបញ្ចាំងពីស្ថានភាពជាក់ស្តែង ការបែងចែកប្រាក់ចំណេញរវាងអ្នកពាក់ព័ន្ធទាំងអស់។ មនុស្ស។
“មីង” ខ្ញុំ​និយាយ​ថា “ម៉េច​ឯង​មិន​ព្យាយាម​ធ្វើ​ជំនួញ​ជាមួយ​ចិន? អ្នកជំនួញចិនបានជន់លិចទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ ពួក​គេ​មាន​ភាព​ងាយ​ស្រួល​ក្នុង​ការ​ទាក់​ទង​ជា​មួយ»។
នាង​ឆ្លើយ​ថា៖ «ខ្ញុំ​មិន​យល់​ពី​ចិត្ត​គំនិត​របស់​គេ​ទេ។ - មែនហើយ អ្នកដឹងទេ ខ្ញុំគិតថាច្រើនទៀតនៅក្នុងប្រពៃណីលោកខាងលិច។ ប្រហែល​មក​ពី​ខ្ញុំ​ធំ​ពេញ​វ័យ​នៅ​គុយបា»។
វាគ្មានប្រយោជន៍ទេ។ កាលណាខ្ញុំព្យាយាមពន្យល់ដល់ Min កាន់តែច្រើនអំពីឧបសគ្គដែលអាចកើតមាននៅក្នុងកូរ៉េខាងជើងសម្រាប់អ្នកវិនិយោគលោកខាងលិច នោះខ្ញុំយល់កាន់តែច្បាស់៖ អ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលខ្ញុំកំពុងពិពណ៌នានៅពេលនេះ គឺជាប្រព័ន្ធពុករលួយ។ ជាការពិតណាស់ នេះមិនមែនជាកំហុសរបស់ Ming ទេ។ ប្រព័ន្ធនេះត្រូវបានពុករលួយស្មើៗគ្នាដោយរដ្ឋាភិបាលផ្តាច់ការដែលគ្មានសមត្ថភាព។ និងរបបដាក់ទណ្ឌកម្មដែលដឹកនាំដោយសហរដ្ឋអាមេរិក ដែលតាមពិត ប្រព្រឹត្តិបទឧក្រិដ្ឋដល់ការប៉ុនប៉ងណាមួយក្នុងសកម្មភាពសេដ្ឋកិច្ចបរទេស ទោះបីជានៅក្នុងប្រទេសផ្សេងទៀតក្នុងពិភពលោកនេះ គ្រាន់តែជាទម្លាប់ប្រចាំថ្ងៃក៏ដោយ។ និងសេដ្ឋកិច្ចពិភពលោក neoliberal ដែលនៅក្នុងនោះ ឱកាសរបស់ប្រទេសនានាមិនស្មើគ្នា ប៉ុន្តែអ្វីដែលកូរ៉េខាងជើងត្រូវបានបង្ខំឱ្យខិតខំ ដោយគ្មានជម្រើស។ មីន ព្យាយាមបិទភ្នែកមើលអំពើពុករលួយនៃប្រព័ន្ធនេះ ឬនាងជឿថាគ្មានកំហុសអ្វីទាំងអស់ ហើយមិនយល់ទាល់តែសោះនូវអ្វីដែលខុសជាមួយនឹងបរិយាកាសអាជីវកម្មដែលនាងកំពុងព្យាយាមអូសទាញខ្ញុំ។ ហើយបន្ទាប់មក នៅពេលដែលការសន្ទនារបស់យើងឈានទៅដល់ការបញ្ចប់ដ៏មិនគួរឲ្យជឿ ខ្ញុំក៏ដឹងរឿងមួយទៀត៖ មិនថា Min ដឹងឬអត់ទេ ប្រព័ន្ធនេះគឺជាអ្វីដែលនាងពិតជាមាន។
**
មានរឿងព្រេងជាច្រើនដែលទាក់ទងនឹងទឹកធ្លាក់ Kuryeon ដូចជាកន្លែងជាច្រើននៅក្នុងតំបន់ភ្នំ Kumgangsan ។ ឈ្មោះរបស់វា - "Kuryong" - មានន័យថា "នាគប្រាំបួន" ។ មានរឿងព្រេងនិទានថាសត្វទាំងនេះធ្លាប់រស់នៅទីនេះក្នុងជម្រៅបឹងនៅជើងទឹកធ្លាក់។ ពួកគេគឺជាអ្នកការពារបុរាណនៃភ្នំ Kumgangsan ភាពស្រស់ស្អាតទាំងអស់របស់ពួកគេ ហើយប្រហែលជាមានតម្លៃជាង ទ្រព្យសម្បត្តិរបស់ពួកគេ។
នៅសម័យរបស់យើងនាគថ្មីមួយបានបង្ហាញខ្លួនដើម្បីការពារទ្រព្យសម្បត្តិនៃភ្នំ Kumgangsan ។ ពេល​ខ្ញុំ​កំពុង​និយាយ​ជាមួយ​មីន បុរស​ទាំង​នោះ​បាន​ឡើង​ដល់​កំពូល​ភ្នំ ដែល​ក្រោយ​មក Alexander បាន​ប្រាប់​ខ្ញុំ។ គាត់ឈរនៅកំពូលក្បែរសមមិត្តគីម ដោយមើលទៅទេសភាពកូរ៉េដ៏ស្រស់ស្អាតបំផុត។ "នេះគ្រាន់តែជាការរំភើបមែនទេ?" - អាឡិចសាន់ឌឺបានលាន់មាត់។
សមមិត្តគីមឆ្លើយថា «បាទ»។ - ជាការពិតគួរឱ្យចាប់អារម្មណ៍ណាស់។ ប៉ុន្តែតើអ្នកដឹងអ្វីខ្លះអំពីភ្នំ Kumgangsan? តើ​អ្នក​ដឹង​ថា​មាន​អ្វី​នៅ​ក្នុង​ភ្នំ?»
អាឡិចសាន់ឌឺស្ទាក់ស្ទើរមួយវិនាទី៖ “ពេជ្រមែនទេ? វាមិនមែនសម្រាប់អ្វីនោះទេដែលពួកគេត្រូវបានគេហៅថា "ភ្នំពេជ្រ" ។
“ទេ” សមមិត្តគីមងក់ក្បាល។ - មិនមែនពេជ្រទេ។ មាស។ ភ្នំ​ដែល​យើង​ឈរ​នៅ​នោះ​ពោរពេញ​ទៅ​ដោយ​មាស»។
អាឡិចសាន់ឌឺបាននិយាយថា "ហឺ ខ្ញុំឃើញហើយ" ។ “តែ… ហេតុអ្វីមិនជីកកកាយ?”
សមមិត្ត គីម គ្រវីក្បាលថា៖ «មុនពេលគាត់ស្លាប់ គីម អ៊ីលស៊ុង បាននិយាយថា ទាំងនេះមិនមែនជាទ្រព្យសម្បត្តិរបស់យើងទេ។ ពួក​គេ​ត្រូវ​រក្សា​ទុក​សម្រាប់​មនុស្ស​ជំនាន់​ក្រោយ»។
អាឡិចសាន់ឌឺងក់ក្បាល។ ពួកគេមិនបាននិយាយអំពីអ្វីផ្សេងទៀតទេ។ ប៉ុន្តែ អាឡិចសាន់ឌឺ មិនអាចជួយកត់សម្គាល់បានទេថា ក្រៅពីទឹកដមសំនៀងធម្មតា មានអ្វីគួរឲ្យកត់សម្គាល់នៅក្នុងឃ្លានេះពីសមមិត្តគីម។ នៅពេលដែលជនជាតិកូរ៉េខាងជើងក្នុងភាសាណាមួយនិយាយឈ្មោះមេដឹកនាំប្រទេសណាមួយរបស់គាត់ ឈ្មោះនេះត្រូវតែនាំមុខដោយចំណងជើងកិត្តិយសដែលត្រូវគ្នា៖ មេដឹកនាំដ៏អស្ចារ្យ Kim Il Sung មេបញ្ជាការ Kim Jong Il សេនាប្រមុខ Kim Jong Un ។ វាច្បាស់ណាស់ចំពោះអាឡិចសាន់ឌឺដែលសមមិត្តគីមមិនអើពើនឹងច្បាប់នេះដោយចេតនា។
 
ជំពូក​ទី​សែសិប​ប្រាំ
យើងសម្រាកពីការដើរលេងនៅឆ្នេរសមុទ្រ។ មិនមានកន្លែង "តែជនបរទេស" នៅទីនេះទេ ដូច្នេះយើងអាចចូលរួមដោយសេរីជាមួយអ្នកស្រុក។ ឆ្នេរ​នេះ​ក៏​ហាក់​ដូច​ជា​ត្រូវ​បាន​រចនា​ឡើង​ដើម្បី​ចាប់​អារម្មណ៍​ជាមួយ​នឹង​ខ្សាច់​ស និង​ទឹក​ដ៏​ស្ងប់ស្ងាត់។ ម្នាក់ៗ​មាន​អារម្មណ៍​រំភើប​ជា​ខ្លាំង ជាពិសេស​ពិធីករ​កូរ៉េ​យើង​ដែល​ញាក់​សាច់​ដូច​ក្មេងៗ។ សមមិត្ត គីម បានជួលពូកខ្យល់ដ៏ធំមួយពីកន្លែងណាមួយ ហើយយើងកំពុងបោកបញ្ឆោត ប្តូរវេនរុញគ្នាចូលទៅក្នុងទឹក។ ដោយបានទាក់ទាញដោយការស្រែករបស់យើង ទឹកហូរ និងសំណើចដ៏ហួសចិត្ត បុរសចំណាស់ម្នាក់បានចូលរួមជាមួយយើង ហើយទះដៃរបស់គាត់។ គាត់មិនអាចទប់ទល់នឹងការជំរុញឱ្យមានភាតរភាពជាមួយជនបរទេសតែម្នាក់នៅលើឆ្នេរបានទេ។ បុរសយោធាខ្លះអញ្ជើញយើងឱ្យលេង "បាល់ទាត់ក្នុងទឹក" ។ កំណែ​ហ្គេម​របស់​ពួក​គេ​មាន​ភាព​ហឹង្សា​បន្តិច​បន្តួច ដូច្នេះ​បន្តិច​ក្រោយ​មក​ខ្ញុំ​មាន​អារម្មណ៍​ភ័យ​ខ្លាច​ចំពោះ​ការ​ចូល​រួម​ក្នុង​វា។ សម្រាប់ក្រុមនីមួយៗនៃក្រុមទាំងពីរ "ច្រកទ្វារ" ដែលបាល់ត្រូវតែទាត់គឺជាស្ត្រី។ នៅក្នុងក្រុមរបស់យើង Min ក្លាយជា “ច្រកទ្វារ” ព្រោះយើងមិនមានជម្រើសផ្សេងទេ។ ក្នុងអំឡុងពេលហ្គេម អ្នកចូលរួមឈរប្រហែលចង្កេះក្នុងទឹក។ ប្រសិនបើបាល់ប៉ះស្ត្រីដែលដើរតួជា "គោលដៅ" នោះក្រុមវាយប្រហារត្រូវបានគេចាត់ទុកថាបានស៊ុតបញ្ចូលទី។ យើងហួសចិត្តអស់សង្ឃឹម ហើយមិនអាចការពារ Min ពីការវាយប្រហារដ៏សាហាវរបស់គូប្រជែងរបស់យើងបានទេ៖ នាងទទួលបានការវាយប្រហារដ៏ឈឺចាប់ជាច្រើន។ ការ​ប្រកួត​នេះ​ត្រូវ​បញ្ចប់​នៅ​ពេល​ដែល​បាល់​បុក​នាង​ត្រង់​ច្រមុះ ហើយ​នាង​ចាប់​ផ្តើម​យំ។ យោធា​អបអរ​ជ័យជម្នះ​របស់​ខ្លួន សមមិត្ត​គីម​ហែល​ទៅ​មីន ដើម្បី​លួង​លោម​សមមិត្ត​។
ដោយ​បាន​ឡើង​លើ​ច្រាំង វា​ប្រៀប​ដូច​ជា​យើង​បាន​ឆ្លង​កាត់​បន្ទាត់​ព្រំដែន។ ប្រសិនបើនៅក្នុងទឹកមនុស្សគ្រប់គ្នាចង់ធ្វើភាតរភាពជាមួយយើង បន្ទាប់មកនៅលើច្រាំង អ្នកស្រុករក្សាចម្ងាយរបស់ពួកគេ។ មកដល់ហើយ បុរសចំណាស់ដែលចង់ក្លាយជាអ្នកចូលរួមក្នុងហ្គេមរបស់យើងកាលពីប៉ុន្មាននាទីមុននេះ។ ខ្ញុំស្វាគមន៍គាត់ជាភាសាកូរ៉េ និងរលក។ គាត់​បន្ទាប​ក្បាល ហើយ​រំកិល​ទៅ​មុខ​យ៉ាង​លឿន ហាក់​ដូច​ជា​គាត់​មិន​ដែល​ឃើញ​យើង​ពី​មុន​មក។
**
ប្រជាជនកូរ៉េខាងត្បូងត្រូវបានបែងចែកនៅពេលនិយាយអំពីការប្រៀបធៀបគុណសម្បត្តិនិងគុណវិបត្តិនៃគោលនយោបាយកំដៅព្រះអាទិត្យ។ អ្នកខ្លះ រួមទាំងជនភៀសខ្លួនជាច្រើននាក់មកពីកូរ៉េខាងជើង ដែលបានអូសបន្លាយទៅខាងស្ដាំតាំងពីបានមកដល់ភាគខាងត្បូង ឃើញថាវាជាឧបករណ៍នៃការបញ្ជាក់ខ្លួនឯងសម្រាប់អ្នកនយោបាយកូរ៉េខាងត្បូង ដែលយ៉ាងហោចណាស់គួរតែទាមទារឱ្យលោក Kim Jong Il កែលម្អកំណត់ត្រាសិទ្ធិមនុស្សរបស់គាត់ មុនពេលផ្តល់។ អាហារ និងហិរញ្ញវត្ថុដែលគាំទ្ររបប។ អ្នកផ្សេងទៀតនិយាយថា បរិវេណឧស្សាហកម្ម Kaesong - ការកេងប្រវ័ញ្ចដ៏ឃោរឃៅរបស់សាជីវកម្មកូរ៉េខាងត្បូងលើកម្លាំងពលកម្មកូរ៉េខាងជើងដែលមានតំលៃថោក គឺជាអតិសុខុមប្រាណនៃការកេងប្រវ័ញ្ចដែលនឹងកើតឡើងនៅទូទាំងប្រទេសកូរ៉េ ប្រសិនបើការបង្រួបបង្រួមកើតឡើង។
ប៉ុន្តែកត្តាស្មុគ្រស្មាញមួយនៅក្នុងការគោរពជាច្រើនសម្រាប់ការអនុវត្តគោលការណ៍របស់ប្រធានាធិបតីកូរ៉េខាងត្បូងសេរីទាំងពីរគឺសហរដ្ឋអាមេរិកដែលដឹកនាំដោយរដ្ឋាភិបាលអភិរក្សនិយមរបស់លោក George W. Bush ។ នៅក្នុងលក្ខខណ្ឌនៃការបែកបាក់គ្នានៅក្នុងសង្គមកូរ៉េខាងត្បូង អ្នកដែលប្រកាន់គំនិតស្តាំនិយមជាក្បួន គឺគាំទ្រអាមេរិក និងនិយមជ្រុលនិយម ខណៈដែលពួកឆ្វេងចេញមកជាមួយពាក្យស្លោកថា “Yankee, go home” ហើយបានគាំទ្រ។ នៃ​ការ​គ្មាន​យោធា និង​ដំណោះស្រាយ​ដោយ​សន្តិវិធី​នៃ​វិបត្តិ​កូរ៉េ។ គំនិត​ជាច្រើន​ត្រូវ​បាន​គេ​ដាក់​ទៅ​មុខ​ទាក់ទង​នឹង​វិធី​ដើម្បី​យក​ឈ្នះ​ការ​បំបែក​នេះ ប៉ុន្តែ​មិន​ទាន់​មាន​ដំណោះស្រាយ​ណា​មួយ​ត្រូវ​បាន​សម្រេច​ឡើយ។ សម្រាប់​អ្នក​អភិរក្ស​កូរ៉េ​ខាង​ត្បូង គោលនយោបាយ Sunshine តំណាង​ឱ្យ​ទង្វើ​មិន​អាច​លើកលែង​ទោស​បាន​នៃ​ការ​ផ្គើន​នឹង​ការ​ធ្វើ​ឱ្យ​ខូច​ដល់​ស្ថានភាព​បច្ចុប្បន្ន។ ការភ័យខ្លាចដ៏ធំបំផុតរបស់ពួកគេគឺថា ប្រសិនបើទីក្រុងវ៉ាស៊ីនតោនដកទ័ពរបស់ខ្លួនចេញពីកូរ៉េខាងត្បូងនៅថ្ងៃស្អែក វានឹងកើតឡើងភ្លាមៗដោយការលុកលុយពីកូរ៉េខាងជើង ដែលនឹងវាយដណ្តើមយកឧបទ្វីបទាំងមូលយ៉ាងឆាប់រហ័ស។ ការ​ធ្វើ​សម្បទាន​ទៅ​ខាង​ជើង​មាន​ន័យ​ថា​ធ្វើ​ឱ្យ​សម្ព័ន្ធភាព​ជាមួយ​អាមេរិក​ចុះ​ខ្សោយ បើ​គ្មាន​សិទ្ធិ​ទេ ប្រទេស​នេះ​មិន​អាច​រស់​នៅ​ក្នុង​សន្តិភាព​បាន​ឡើយ។ អ្នកខ្លះនៅខាងស្ដាំ ដែលមើលឃើញការឃុបឃិតគ្នាខ្លះនៅក្នុងអ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលទាក់ទងជាមួយកូរ៉េខាងជើង បានទៅរហូតមកដល់ពេលនេះ ដើម្បីចោទប្រកាន់អាជ្ញាធរពីឧបាយកលព្យាបាទនៅគ្រប់ជំហានដែលលោក Noh និង Kim ប្រព្រឹត្តចំពោះគ្នាទៅវិញទៅមក។ នៅទីនេះ យុទ្ធសាស្ត្រប្រពៃណីមួយផ្សេងទៀតនៃសិទ្ធិរបស់កូរ៉េខាងត្បូងត្រូវបានដាក់ឱ្យដំណើរការ៖ អ្នកណាម្នាក់ដែលសង្ស័យថាមានលទ្ធិសេរីនិយមហួសហេតុត្រូវបានចាត់ទុកថាជាកុម្មុយនិស្ត ជាអ្នកអាណិតអាសូរជនភាគខាងជើង ឬសូម្បីតែភ្នាក់ងារសម្ងាត់របស់ពួកគេ។ (ប្រធានាធិបតីបច្ចុប្បន្នលោក Moon Jae-in នៃគណបក្សប្រជាធិបតេយ្យកណ្តាលឆ្វេងត្រូវបានបង្ខំឱ្យប្រឈមមុខនឹងការចោទប្រកាន់បែបនេះពីក្រុមប្រឆាំងស្តាំនិយមក្នុងអំឡុងពេលយុទ្ធនាការបោះឆ្នោតរបស់គាត់។ )
មកដល់ពេលនេះ ពាក្យបណ្តឹងស្តង់ដារទាំងស្រុងគឺថា ជំនួសឱ្យការរក្សាកូរ៉េខាងជើងពីការកាន់កាប់ Songun (គោលនយោបាយដំបូងយោធា) ការគាំទ្រផ្នែកហិរញ្ញវត្ថុដែលកូរ៉េខាងជើងទទួលបានក្នុងកំឡុងឆ្នាំ Heat of the Sun បានឆ្ពោះទៅរកការអភិវឌ្ឍន៍អាវុធនុយក្លេអ៊ែរ។ បន្ទាប់មក វាលើកឡើងពីបញ្ហានៃការបង្កហេតុខាងយោធារបស់កូរ៉េខាងជើងឥតឈប់ឈរ ដែលបន្តខណៈពេលដែល Sunshine ចូលជាធរមាន ជាពិសេសនៅក្នុងទម្រង់នៃការចូលរួមរបស់កងទ័ពជើងទឹកនៅជិតព្រំដែនដែលមានជម្លោះ ដែលបណ្តាលឱ្យមានអ្នកស្លាប់ និងរបួសទាំងសងខាង។ ឧទាហរណ៍ទាំងនេះ បានបង្ហាញឱ្យឃើញម្តងហើយម្តងទៀតថា កូរ៉េខាងត្បូងជាមនុស្សឆោតល្ងង់ ហើយថាកូរ៉េខាងជើងមិនដែលមានចិត្តស្មោះស្ម័គ្រក្នុងបំណងរបស់ខ្លួនសម្រាប់ការរួមរស់ដោយសន្តិភាព និងការបង្រួបបង្រួមជាយថាហេតុនោះទេ។
ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ ការសន្និដ្ឋានទាំងអស់នេះគឺផ្អែកលើការសន្មត់ថា កងទ័ពកូរ៉េខាងជើងតែងតែស្ថិតនៅក្រោមការគ្រប់គ្រងទាំងស្រុងពីថ្នាក់ដឹកនាំកំពូល។ ក្នុងចំណោមអ្នកប្រវត្តិសាស្រ្តដែលបានសិក្សាប្រទេសកូរ៉េខាងជើង មានអ្នកដែលប្រកាន់ខ្ជាប់នូវគោលគំនិតដែលលោក គីម ជុងអ៊ីល ប្រកាសគោលនយោបាយ Songun ជាសម្បទានដល់មេដឹកនាំយោធាដែលបានចាប់ផ្តើមសម្តែងការព្រួយបារម្ភ។ រដ្ឋប្រហារយោធាមិនមែនជារឿងដែលមិនអាចទៅរួចទេទាំងស្រុងក្នុងស្ថានភាពអស្ថិរភាពបែបនេះ។ ការភ័យខ្លាចគាត់គឺជាអំណះអំណាងដ៏មានឥទ្ធិពលមួយសម្រាប់លោក Kim Jong Il ក្នុងការបញ្ចូលយោធានៅក្នុងមូលដ្ឋានអំណាចរបស់គាត់បន្ទាប់ពីការស្លាប់របស់ឪពុកគាត់ក្នុងឆ្នាំ 1994 ។ Songun បានបន្ថែមសិទ្ធិអំណាច និងអំណាចដល់កងទ័ព រួមទាំងស្វ័យភាពក្នុងកាលៈទេសៈមួយចំនួន។ ចាប់តាំងពីកូរ៉េទាំងពីរនៅតែមានលក្ខណៈបច្ចេកទេសក្នុងសង្រ្គាមពេញមួយសម័យកំដៅព្រះអាទិត្យ ហើយសន្ធិសញ្ញាសន្តិភាពមិនត្រូវបានចុះហត្ថលេខានោះ ចិត្តគំនិតក្នុងសម័យសង្រ្គាមរបស់ទាហាននៅជួរមុខបានបន្ត។ ប្រហែលជា "ភាពកក់ក្តៅនៃព្រះអាទិត្យ" គឺជាកម្លាំងជំរុញមួយសម្រាប់ការប្រយុទ្ធ៖ កុំគិតថាប្រសិនបើអ្នកបោះលុយមកយើងវាមានន័យថាយើងកំពុងបោះបង់ចោល!
ទំនង​ជា​មាន​ការ​ពិត​មួយ​ចំនួន​ចំពោះ​ការ​អះអាង​ថា កូរ៉េ​ខាង​ជើង​មិន​មាន​ចិត្ត​ស្មោះ​ត្រង់​ក្នុង​ការ​ចង់​បង្រួប​បង្រួម​ឡើង​វិញ។ គាត់ប្រាកដជាមិនបានត្រៀមខ្លួនសម្រាប់ការជួបជុំគ្នាមួយយប់នោះទេ។ សេណារីយ៉ូនៃការបង្រួបបង្រួមភាគច្រើនមើលទៅដូចជាសុបិន្តអាក្រក់សម្រាប់ទាំងរបប និងឥស្សរជន លើកលែងតែរឿងមួយដែលគីម ជុងអ៊ីល ស្រឡាញ់ពេញមួយជីវិតរបស់គាត់៖ កូរ៉េរួបរួមគ្នាក្រោមការគ្រប់គ្រងរបស់គាត់។ ប្រសិនបើការបង្រួបបង្រួមបានអនុវត្តតាមគោលការណ៍នៃការស្រូបទាញ នៅពេលដែលភាគីខាងនយោបាយ និងសេដ្ឋកិច្ចកាន់តែរឹងមាំ រួមមានភាគីម្ខាងទៀត (ធ្វើតាមគំរូរបស់ប្រទេសអាល្លឺម៉ង់) នោះសម្រាប់ឥស្សរជនដែលកំពុងកាន់អំណាចរបស់កូរ៉េខាងជើង នេះមានន័យថាជាគ្រោះមហន្តរាយ៖ អាក្រក់បំផុត ការកាត់ទោសឧក្រិដ្ឋកម្មប្រឆាំងមនុស្សជាតិ។ នៅល្អបំផុត ការបណ្តេញចេញ។ សម្រាប់ Tongju និងសមាជិកដទៃទៀតនៃឥស្សរជន វាគឺជាតម្រូវការដើម្បីប្រកួតប្រជែងជាមួយនឹងការព្រួយបារម្ភរបស់កូរ៉េខាងត្បូង។ សម្រាប់អ្វីដែលនៅសល់ - ស្ថានភាពរបស់ពលរដ្ឋ "ថ្នាក់ទីពីរ" តែងតែទាបជាង "បងប្អូនប្រុស" ភាគខាងត្បូងរបស់ពួកគេ។
ការពិតគឺថា ភាគខាងត្បូងក៏មិនបានខិតខំធ្វើការបង្រួបបង្រួមយ៉ាងឆាប់រហ័សដែរ។ ការប៉ាន់ប្រមាណរបស់អ្នកសេដ្ឋកិច្ចមានភាពខុសប្លែកគ្នា ប៉ុន្តែមនុស្សជាច្រើនបានប្រកែកថា ប្រសិនបើកូរ៉េខាងជើងត្រូវដួលរលំនៅថ្ងៃស្អែក ភាពខុសគ្នានៃសេដ្ឋកិច្ចដែលមានស្រាប់ ដែលប្រហែលជាធំជាងដប់ដងរវាងប្រទេសអាល្លឺម៉ង់ខាងលិច និងខាងកើតនៅពេលនៃការដួលរលំចុងក្រោយនេះ នឹងធំធេងណាស់ដែលវានឹងអាចកើតឡើង។ បង្កើតបន្ទុកដែលមិនស្ថិតស្ថេរនៅលើស្មារបស់កូរ៉េខាងត្បូងដែលហាក់ដូចជាអ្នកមាន។ ក្នុងស្ថានភាពបែបនេះ សេដ្ឋកិច្ចរបស់ប្រទេសកូរ៉េខាងត្បូងខ្លួនឯងកំពុងធ្លាក់ចុះដាច់ពីគ្នា ឬ ជាការប្រសើរបំផុត ភាពតានតឹងនៅក្នុងសង្គមកាន់តែខ្លាំងក្លាដែលការផ្ទុះសង្គមត្រូវបានធានាថានឹងកើតឡើង។ នោះគឺការដួលរលំនៃប្រទេសទាំងពីរនឹងកើតឡើង ដែលទាំងខាងជើង និងខាងត្បូងមិនទាន់ត្រៀមខ្លួនជាស្រេច។ នេះ​ជា​មូល​ហេតុ​ដែល​វា​ងាយ​ស្រួល​ណាស់​សម្រាប់​រដ្ឋាភិបាល​អភិរក្ស​បន្ត​បន្ទាប់​ពីរ​ដំបូង​ក្នុង​ការ​បញ្ចប់​គោល​នយោបាយ Sunshine។
និយាយដោយត្រង់ទៅ អ្នកផ្តួចផ្តើមគោលនយោបាយនេះ ដែលប្រកាន់ខ្ជាប់នូវទស្សនៈឆ្វេងនិយម ក៏មិនមានគម្រោងការបង្រួបបង្រួមគ្នាភ្លាមៗដែរ។ ពួកគេដឹងយ៉ាងច្បាស់ថាវាងាយស្រួលណាស់ក្នុងការធ្វើឱ្យខូចទំនាក់ទំនងដោយការទាមទារដោយផ្ទាល់ច្រើនពេកអំពីការចែកចាយអាហារ អំពីជំរុំប្រមូលផ្តុំ អំពីអាវុធនុយក្លេអ៊ែរ។ របប​ដែល​ខ្លួន​គេ​ផ្ទាល់ និង​ពិភពលោក​ទាំងមូល​ចាត់​ទុក​ថា​ឈ្លានពាន ក្រោម​សម្ពាធ​បែប​នេះ​អាច​ក្លាយ​ទៅ​ជា​កាន់​តែ​កាច​សាហាវ និង​ជា​សកម្មប្រយុទ្ធ។ ពួកគេចង់ប្រើវិធីសាស្រ្តដ៏ឆ្ងាញ់ និងយឺតជាងនេះក្នុងអំឡុងពេលអន្តរកាលនេះ ដើម្បីជំរុញឱ្យមានកំណែទម្រង់បែបចិន។ ផែនការនេះគឺអស្ចារ្យជាងគូប្រជែងរបស់គាត់គិតទៅទៀត។ លោកប្រធានាធិបតី Kim Dae-jung មានគោលបំណងពង្រីកផ្នែកនៃកិច្ចសហប្រតិបត្តិការ ជាពិសេសការជួយកសាងឡើងវិញនូវហេដ្ឋារចនាសម្ព័ន្ធដែលដួលរលំរបស់កូរ៉េខាងជើង ក៏ដូចជាការវិនិយោគក្នុងគោលបំណងធ្វើឱ្យប្រសើរឡើងជាបណ្តើរៗនូវកម្រិតជីវភាពជាមធ្យមរបស់កូរ៉េខាងជើងចំពោះកូរ៉េខាងត្បូង។ វាត្រូវបានគេជឿថាដោយការបង្កើនបន្តិចម្តង ៗ ប៉ុន្តែជាលំដាប់ការពឹងផ្អែកផ្នែកសេដ្ឋកិច្ចនៃភាគខាងជើងនៅភាគខាងត្បូងការបង្រួបបង្រួមអាចសម្រេចបាននៅទីបំផុតនៅលើលក្ខខណ្ឌយុត្តិធម៌។
ការបរាជ័យនៃគោលនយោបាយកំដៅព្រះអាទិត្យគឺដោយសារតែហេតុផលនយោបាយ។ នោះ​គឺ​ជា​រដ្ឋាភិបាល​ដែល​សម្រេច​កាត់​បន្ថយ​វា។ នៅពេលដែលកូរ៉េខាងជើងបានធ្វើការសាកល្បងអាវុធនុយក្លេអ៊ែរលើកដំបូងរបស់ខ្លួនក្នុងឆ្នាំ 2006 វាមិនពាក់ព័ន្ធនឹងគោលនយោបាយ Sunshine នោះទេ ទោះបីជាអ្នករិះគន់បាននិយាយយ៉ាងណាក៏ដោយ។ ការសាកល្បងនេះគឺជាប្រតិកម្មចំពោះអាកប្បកិរិយាអរិភាពរបស់រដ្ឋបាល George W. Bush ការបោះបង់ចោលវិធីសាស្រ្តការទូតក្នុងទំនាក់ទំនងជាមួយកូរ៉េខាងជើង និងការបំបែកកិច្ចព្រមព្រៀងដែលសម្រេចបានដោយរដ្ឋបាលមុន។ វាគឺដោយសារតែលោក Bush នេះបើយោងតាមប្រធានាធិបតី Kim Dae-jung ថាយុគសម័យនៃទំនាក់ទំនងកក់ក្តៅបានបញ្ចប់។ ជំហានដ៏មុតស្រួច និងឆាប់រហ័សរបស់កូរ៉េខាងជើងឆ្ពោះទៅរកការបង្កើតនុយក្លេអ៊ែររបស់ខ្លួន - ការដកខ្លួនចេញពីសន្ធិសញ្ញាស្តីពីការមិនរីកសាយភាយនៃអាវុធនុយក្លេអ៊ែរ ការបណ្តេញអ្នកត្រួតពិនិត្យ IAEA ការសាកល្បងកាំជ្រួចផ្លោងរយៈចម្ងាយឆ្ងាយ - ត្រូវបានធ្វើឡើងដោយមានគោលដៅច្បាស់លាស់ និងច្បាស់លាស់៖ ដើម្បីទទួលបានសន្លឹកឆ្នោតនៅក្នុង ការប្រកួតជាមួយវ៉ាស៊ីនតោន។ ការបរាជ័យទាំងអស់នៃការគ្រប់គ្រងជាបន្តបន្ទាប់ផ្តល់នូវការពន្យល់សម្រាប់អ្វីដែលបានកើតឡើងបន្ទាប់។ គ្រួសារគីមសម្លឹងមើលពិភពលោកដោយភ្នែកធំៗ។ ពួកគេ​បាន​ឃើញ​ការ​ដួល​រលំ​របស់​ហ៊ូសេន និង​កាដាហ្វី។ នេះបង្ហាញយ៉ាងច្បាស់ថា តើមានអ្វីកើតឡើងចំពោះពួកគេ ប្រសិនបើពួកគេចុះចាញ់នឹងសម្ពាធរបស់សហរដ្ឋអាមេរិក ហើយទៅរកការរំសាយអាវុធនុយក្លេអ៊ែរ។ ឥឡូវនេះ វាច្បាស់ណាស់សម្រាប់មនុស្សគ្រប់គ្នាថា កូរ៉េខាងជើងនឹងមិនបោះបង់អាវុធបរមាណូឡើយ។ ព្រឹត្តិការណ៍ក្នុងប៉ុន្មានឆ្នាំចុងក្រោយនេះ មានន័យថាភាគខាងជើងឥឡូវនេះមើលទៅខ្លាំងជាងពេលណាទាំងអស់។ គ្មានឆ្ងល់ទេដែលពួកគេបង្ហាញគ្រាប់រ៉ុក្កែតរបស់ពួកគេ ហើយបង្ហាញវាគ្រប់ទីកន្លែង។ នេះ​ជា​អ្វី​ដែល​ការ​បដិសេធ​របស់​យើង​ក្នុង​ការ​សហការ​នាំ​ឱ្យ​យើង​ធ្វើ។ នៅក្នុងកំណែនៃរឿងនិទាននេះខ្យល់បានឈ្នះ។
**
អាហារពេលល្ងាចនៅម៉ោងប្រាំបី ដូច្នេះយើងទាញចូលទៅក្នុងចំណតសណ្ឋាគារដែលហ៊ុំព័ទ្ធដោយអគារថ្មី។ គ្រប់ទីកន្លែងគឺទទេ៖ ភោជនីយដ្ឋាន ហាងទំនិញ ផ្សារទំនើប និងហាងគ្មានកាតព្វកិច្ច - នេះប្រហែលជាទីក្រុងណាមួយនៅលើភ្នំអាចមើលទៅដូចថ្ងៃបន្ទាប់ពី apocalypse ។
“អញ្ចឹងតើយើងទៅណា? - អាឡិចសួរដោយចុះពីឡានក្រុង។ «ភោជនីយដ្ឋានមួយណាជារបស់យើង?»
“នោះ” មីន ចង្អុលទៅអគារចតុកោណកែងដែលគ្មានបង្អួច។ មិន​មាន​ការ​បញ្ជាក់​ថា​នេះ​ជា​ភោជនីយដ្ឋាន​ទេ។ នាងទើបតែដឹង។
មិនអីទេ ដល់ម៉ោងញ៉ាំបាយហើយ។
អ្នកបម្រើវ័យក្មេងញញឹមនាំអតិថិជនតែម្នាក់របស់នាងទៅកាន់តុដែលរៀបចំរួចចាក់ភេសជ្ជៈភ្លាមៗ។ ពីកន្លែងណាមួយ ពីឧបករណ៍បំពងសំឡេងដែលមើលមិនឃើញ អង្កត់ធ្នូដំបូងនៃ “Pan-gap-sim-ni-da!” ត្រូវបានឮ ហើយនារីបម្រើបីនាក់ដែលមានមីក្រូហ្វូនស្វាគមន៍ពួកយើងជាមួយនឹងបទចម្រៀងរបស់ពួកគេ។ អារម្មណ៍ឆាប់ក្លាយជាបុណ្យ។ អ្នកបម្រើគាំទ្របំណងប្រាថ្នារបស់យើងក្នុងការជប់លៀងដោយនាំយក tambourines និងមួកតូចៗគួរឱ្យអស់សំណើចដើម្បីថតវាទាំងអស់នៅក្នុងរូបថត។
បន្ទាប់មក សាលនេះលែងនៅទទេ ខណៈដែលគ្រួសារដ៏ធំមួយមកពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាងលេចមុខ ហើយអង្គុយនៅតុធំមួយឈរនៅលើគែមនៃទីធ្លាចំហរ ដែលជាដំណាក់កាលបណ្តោះអាសន្នរបស់យើង។ ពួកគេមើលទៅយ៉ាងព្រងើយកណ្តើយនៅពេលយើងប្តូរវេនទៅប្រព័ន្ធខារ៉ាអូខេ ប៉ុន្តែកុំចុះចាញ់រាល់ការអញ្ជើញរបស់យើងឱ្យចូលរួម។ ខ្ញុំ​មិន​ស្គាល់​ពាក្យ​សម្រាប់​បទ​ចម្រៀង​ជា​ច្រើន​ទេ មិន​ដូច Alec និង Alexander។ ដូច្នេះ អ្នកបម្រើម្នាក់នៅជាប់នឹងខ្ញុំ ហើយរុញខ្ញុំទៅកាន់ឆាក។ មកដល់ពេលនេះ ខ្ញុំបានផឹកភេសជ្ជៈបង្កើនទំនុកចិត្តគ្រប់គ្រាន់ហើយ ដើម្បីលើកទឹកចិត្តខ្ញុំ ដោយមានមកុដផ្កាលីលីនៅលើក្បាលរបស់ខ្ញុំ ដើម្បីលោតលើឆាកជាមួយអាឡិច ហើយចាប់ផ្តើមវាយដំយ៉ាងខឹងសម្បារទៅនឹងបទចម្រៀង Moranbon ដែលគាត់កំពុងច្រៀង។ ចង្វាក់របស់ខ្ញុំបន្ថែមថាមវន្តបន្ថែមដល់តន្ត្រី ខ្ញុំសមនឹងចង្វាក់ដោយស្វ័យប្រវត្តិ ដែលប្រជាជនកូរ៉េភាគច្រើនហាក់ដូចជាមិនអាចធ្វើបាន។ រាល់ពេលដែលខ្ញុំអង្គុយ ទាំង Ro ឬ Min ឬ Kim ឬអ្នកបម្រើម្នាក់បានរុញ tambourine ទៅក្នុងដៃរបស់ខ្ញុំ ហើយបង្ខំខ្ញុំឡើងលើឆាក។ ខ្ញុំចាប់ផ្តើមលេងជាមួយតន្ត្រី ដើម្បីភាពរីករាយជាក់ស្តែងរបស់ពួកគេ។ នៅក្នុងប្រទេសមួយដែលភាពឯកោ និងឥរិយាបទសេរី គឺជារឿងដែលស្ទើរតែគ្មាននរណាម្នាក់ធ្លាប់បានឮ គ្រាន់តែការចេញទៅរាំ និងចុះចាញ់នឹងចង្វាក់ភ្លេង គឺជាអ្វីដែលថ្មី។ គ្មាននរណាម្នាក់មកចូលរួមជាមួយយើងនោះទេ ប៉ុន្តែគ្រប់គ្នាបានមើលពីកន្លែងអង្គុយរបស់ពួកគេដោយមិនរើចេញ លើកលែងតែ Alexander ដែលគ្រាន់តែគ្រហឹមដោយសើចប៉ុណ្ណោះ។
ទីបំផុត​ដល់​វេន​ខ្ញុំ​ច្រៀង​ហើយ។ នៅ វ៉ុនសាន មីនបានសរសេរអត្ថបទចម្រៀងឱ្យខ្ញុំដល់ អារីរ៉ង ដែលជាបទចម្រៀងប្រជាប្រិយអំពីការជួបជុំគ្នា។ នាងបានប្រាប់ខ្ញុំនៅពេលនោះថា "នេះគឺជាកិច្ចការចុងក្រោយរបស់អ្នក"។ "អ្នកត្រូវច្រៀងនៅខារ៉ាអូខេ" ។
អ្នកបម្រើម្នាក់ជួយខ្ញុំ ប៉ុន្តែខ្ញុំភ្ញាក់ផ្អើល ខ្ញុំអាចច្រៀងចប់។ ក្នុងករណីណាក៏ដោយ ខ្ញុំអាចអានអត្ថបទពីអេក្រង់បានហើយ - អរគុណជាពិសេសចំពោះលោកស្រី Park ។ សមមិត្តគីមអបអរសាទរ។ គាត់ឧទានថា“ អស្ចារ្យណាស់” ។ "កាលពីមួយខែមុន គាត់មិនយល់អ្វីទាំងអស់"
"ខ្ញុំនៅតែមិនយល់អ្វីទាំងអស់" ខ្ញុំនិយាយថា "ប៉ុន្តែយ៉ាងហោចណាស់ខ្ញុំអាចអានពាក្យ" ។
គីមញញឹម៖ «នេះល្មមនិយាយហើយ»។
 
Epilogue
ប្រវត្តិសាស្រ្តប្រញាប់ប្រញាល់ទៅមុខក្នុងល្បឿនបំបែក។ តិចជាងពីរឆ្នាំបានកន្លងផុតទៅចាប់តាំងពីឆ្នាំ 2016 ប៉ុន្តែក្នុងអំឡុងពេលនេះ មានរឿងថ្មីៗជាច្រើនបានកើតឡើង។ Otto Warmbier ត្រូវបានដោះលែងពីគុកកូរ៉េខាងជើង បញ្ជូនទៅសហរដ្ឋអាមេរិកក្នុងស្ថានភាពសន្លប់ ហើយបានស្លាប់ភ្លាមៗបន្ទាប់ពីនោះ។ ប្រធានាធិបតីអាមេរិកថ្មី ដែលហាក់ដូចជាមានការយល់ដឹងច្បាស់លាស់បំផុត និងមិនច្បាស់លាស់អំពីការបែងចែកនយោបាយដ៏ស៊ីជម្រៅដែលបានបំបែកចេញពីអាស៊ីបូព៌ាអស់រយៈពេលជាងកន្លះសតវត្សនោះ បានចាប់ផ្តើមគំរាមកំហែងសង្រ្គាមនុយក្លេអ៊ែរយ៉ាងក្រអឺតក្រទម។ ទណ្ឌកម្មដាក់ទណ្ឌកម្មបន្តបញ្ចប់សេដ្ឋកិច្ចដ៏កំសត់របស់កូរ៉េខាងជើង ប៉ុន្តែនេះបង្ខំឱ្យប្រជាជនកូរ៉េខាងជើងស្វែងរកវិធីថ្មី ដែលមិនមានការសង្ស័យ ដើម្បីរកប្រាក់កម្រៃ។ សហរដ្ឋអាមេរិកបានទះកំផ្លៀងទ្វារចុងក្រោយដោយបន្សល់ទុកវេទិកាសម្រាប់ការសន្ទនា នៅពេលដែលខ្លួនបានហាមឃាត់ជាផ្លូវការនូវពលរដ្ឋរបស់ខ្លួនពីការធ្វើដំណើរទេសចរណ៍ទៅកាន់កូរ៉េខាងជើង ដោយគំរាមដកលិខិតឆ្លងដែនរបស់អ្នកដែលបំពានលើបម្រាមនេះ។ នេះពិតជាមានន័យថាជាការរំលោភលើសិទ្ធិជាមូលដ្ឋានមួយរបស់បុគ្គលម្នាក់ ដែលជាពលរដ្ឋសហរដ្ឋអាមេរិកចំពោះសេរីភាពក្នុងការធ្វើចលនា។ សិទ្ធិ​ដែល​ដោយ​សារ​តែ​ការ​ជេរ​ប្រមាថ​ដ៏​ឃោរឃៅ ពលរដ្ឋ​កូរ៉េខាងជើង​ត្រូវ​បាន​រដ្ឋាភិបាល​ដក​ហូត។ នេះគឺជាទម្រង់នៃការដាក់ទណ្ឌកម្មដែលមិនធ្លាប់មានពីមុនមក ហើយទំនងជាខុសច្បាប់។
រឿងរ៉ាវជាច្រើនបានកើតឡើង ហើយអ្វីៗជាច្រើនទៀតនឹងកើតឡើងមុនពេលសៀវភៅនេះត្រូវបានបោះពុម្ព។ ហេតុដូច្នេះហើយ ខ្ញុំមិនឃើញចំណុចច្រើនក្នុងការធ្វើអត្ថាធិប្បាយលើបញ្ហាបន្ថែមទៀតទេ ដោយសារធម្មជាតិនៃជម្លោះទាំងមូលមានការផ្លាស់ប្តូរយ៉ាងឆាប់រហ័ស។
បញ្ហា​បច្ចុប្បន្ន​ណាមួយ​អាច​ត្រូវ​បាន​រុញ​ចេញ​មួយ​ឡែក ឬ​ត្រូវ​លិចលង់​ទាំងស្រុង​ដោយ​សារ​អ្វី​ដែល​អាច​នឹង​កើត​ឡើង​នៅ​ថ្ងៃ​ស្អែក។
វាគ្រប់គ្រាន់ក្នុងការនិយាយថាការគំរាមកំហែងនៃសង្គ្រាមគឺពិតប្រាកដណាស់ ផលវិបាកដែលអាចកើតមានរបស់វាត្រូវតែយល់នៅក្នុងជម្រៅទាំងអស់។ ដោយសារតែពួកគេអាចមានផលប៉ះពាល់ដ៏គួរឱ្យភ័យខ្លាចដល់យើងទាំងអស់គ្នា។ បើសង្គ្រាមកូរ៉េផ្ទុះឡើង រាប់រយរាប់ពាន់នាក់ បើមិនរាប់លាន នឹងត្រូវស្លាប់។ សង្រ្គាមនឹងមិនត្រូវបានកំណត់ចំពោះឧបទ្វីបកូរ៉េទេ។ ចិន​ច្បាស់​ជា​មិន​ចង់​បាន​ទាហាន​អាមេរិក​នៅ​តាម​ព្រំដែន​ទេ។ ដូច្នេះ គាត់នឹងជៀសមិនរួចជាមួយកូរ៉េខាងជើង លទ្ធផលនឹងក្លាយជាសង្គ្រាមប្រូកស៊ីរវាងសហរដ្ឋអាមេរិក និងចិន។ ដោយពិចារណាថាទំនាក់ទំនងរបស់រុស្ស៊ីជាមួយកូរ៉េខាងជើងបានឡើងកំដៅបន្តិចនាពេលថ្មីៗនេះ ហើយការពិតដែលថាប្រទេសទាំងនេះមានព្រំដែនរួមគ្នានោះ ការចូលរួមរបស់រុស្ស៊ីនៅក្នុងជម្លោះក៏អាចត្រូវបានគេរំពឹងទុកផងដែរ។ ស្នាមរបួសទាំងអស់ដែលបាននិងកំពុងក្តៅបន្តិចម្តងៗនៅក្នុងតំបន់ក្នុងរយៈពេលជាច្រើនទស្សវត្សរ៍កន្លងមកអាចនឹងបើក។ ទីបំផុត​ចិន​អាច​នឹង​ចង់​ដណ្តើម​យក​កោះ​តៃវ៉ាន់ ដែល​នឹង​បង្ក​ឱ្យ​មានការ​បង្ហូរឈាម​មួយទៀត​។ កូរ៉េខាងត្បូងគឺជាប្រទេសដែលមានសេដ្ឋកិច្ចធំជាងគេទី ១១ នៅលើពិភពលោក ហើយជាចំណាប់ខ្មាំងនុយក្លេអ៊ែរដ៏សំខាន់។ ប្រសិនបើមានអ្វីកើតឡើងចំពោះនាង ការដួលរលំនៃសេដ្ឋកិច្ចពិភពលោកនឹងជិតមកដល់ហើយ។ សរុបមក នេះមិនមែនជាសង្គ្រាមក្នុងតំបន់ទេ ប៉ុន្តែជាការចាប់ផ្តើមនៃសង្គ្រាមលោកលើកទីបី។ នៅក្នុងជម្លោះបែបនេះនឹងមិនមានអ្នកឈ្នះទេ - មានតែអ្នកចាញ់ប៉ុណ្ណោះ។ យើងទាំងអស់គ្នាត្រូវតែសួរខ្លួនឯងថា ជាពលរដ្ឋនៃពិភពលោក ដោយមិនគិតពីសញ្ជាតិរបស់យើង តើវាមានតម្លៃទេ?
**
នៅរដូវក្តៅឆ្នាំ 2017 Tongil Tours បានរៀបចំកម្មវិធីភាសារដូវក្តៅទីពីររបស់ខ្លួននៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ លើក​នេះ​មនុស្ស​ដប់​នាក់​បាន​ចុះ​ឈ្មោះ។ គ្មាននរណាម្នាក់ក្នុងចំណោមពួកយើង ដែលជាអ្នកត្រួសត្រាយផ្លូវ មិនអាចចូលរួមក្នុងវាបានទេ។ ជាការពិតណាស់ Alec នឹងចូលចិត្ត ប៉ុន្តែគាត់ត្រូវបានចងភ្ជាប់ដោយលក្ខខណ្ឌនៃអាហារូបករណ៍របស់គាត់ទៅសិក្សានៅទីក្រុងសេអ៊ូល។ យ៉ាង​ណា​ក៏​ដោយ ខ្ញុំ​បាន​ឮ​ថា​កម្មវិធី​នេះ​ទទួល​បាន​ជោគជ័យ​យ៉ាង​ខ្លាំង។ ជាការពិតណាស់វាមិនមានបញ្ហាទេ។ ធំបំផុតក្នុងចំណោមពួកគេគឺមកពីដៃគូប្រកួតប្រជែងរបស់ Tongil Tours គឺ Juche Travel Services ដែលបានចាប់ផ្តើមផ្តល់កម្មវិធីដូចគ្នាយ៉ាងពិតប្រាកដនៅវិទ្យាស្ថានដូចគ្នា។ តាមពិតទៅ វិធីសាស្រ្តនៃសេវាកម្មទេសចរណ៍ Juche ប្រែជាមានភាពក្លាហានជាងមុន៖ ក្រុមហ៊ុនបានផ្សព្វផ្សាយការបណ្តុះបណ្តាលនៅសាកលវិទ្យាល័យ Kim Il Sung ដែលជាសាកលវិទ្យាល័យដ៏ល្បីល្បាញបំផុតនៅក្នុងប្រទេស ដែលជាការបោកប្រាស់។ បានសន្យាថា អ្នកចូលរួមកម្មវិធីនឹងរស់នៅក្នុងអន្តេវាសិកដ្ឋាននិស្សិតក្បែរៗគ្នាជាមួយនិស្សិតកូរ៉េខាងជើង។ បាន​ប្រកាស​ថា កម្មវិធី​នេះ​ជា​កម្មវិធី​ដំបូង​គេ​បង្អស់។ ទាំងអស់នេះបានក្លាយទៅជាការកុហក។ វាហាក់បីដូចជាមូលធននិយមរបស់ក្មេងទំនើងដែលបច្ចុប្បន្នកំពុងមាននៅក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ដែលតាមពិតគ្រាន់តែជាស្រមោលស្លេកនៃប្រព័ន្ធសេដ្ឋកិច្ច neoliberal របស់យើងបានជ្រៀតចូលទីផ្សារខ្លាឃ្មុំនៃទេសចរណ៍កូរ៉េខាងជើង។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ Tongil Tours មិនបោះបង់ចោលឡើយ។ ខ្ញុំបានឮពាក្យចចាមអារ៉ាមថា ដោយសារតែចំនួននិស្សិតបស្ចិមប្រទេសថ្មី អ្នកស្រី ផាក ត្រូវបានតម្រូវឱ្យចូលរៀនវគ្គភាសាអង់គ្លេស ហើយថានាងកំពុងនិយាយវាកាន់តែស្ទាត់។
អាឡិចកំពុងធ្វើបានល្អជាមួយមិត្តស្រីរបស់គាត់ - វាប្រែថានាងបានទទួលសារ SMS ទាំងអស់របស់គាត់បានឆ្លើយពួកគេប៉ុន្តែសម្រាប់ហេតុផលមួយចំនួនពួកគេមិនបានទាក់ទងគាត់។ ពេល​ខ្ញុំ​បញ្ចប់​សៀវភៅ​នេះ ខ្ញុំ​បាន​ទទួល​ការ​អញ្ជើញ​ទៅ​រៀប​ការ​ពី​គេ។ ជា​អកុសល ខ្ញុំ​នឹង​មិន​អាច​ចូល​រួម​បាន​ទេ ព្រោះ​ពិធី​នឹង​ប្រព្រឹត្ត​ទៅ - តើ​អ្នក​គិត​នៅ​ទីណា? ជាការពិតណាស់ កន្លែងណាទៀត - នៅក្រុងព្យុងយ៉ាង!
អាឡិចសាន់ឌឺ បន្តធ្វើការលើការវិលត្រឡប់របស់គាត់ទៅកាន់ប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ ផែនការចុងក្រោយរបស់គាត់គឺដើម្បីសរសេរនិក្ខេបបទស្តីពីច្បាប់កូរ៉េខាងជើងនៅសាកលវិទ្យាល័យ Kim Il Sung ។ បញ្ហា​គឺ​ថា​កូរ៉េ​របស់​គាត់​មិន​ទាន់​ល្អ​គ្រប់​គ្រាន់​សម្រាប់​រឿង​នេះ​នៅ​ឡើយ​ទេ។ នៅពេលដែលគាត់បានដឹងថាអ្នកតំណាងមកពីសាកលវិទ្យាល័យនឹងនៅទីក្រុងប៉េកាំង ជាកន្លែងដែល Alexander បានសិក្សាកាលពីឆ្នាំមុន គាត់បានសុំឱ្យ Alec ដែលជាជនជាតិកូរ៉េដ៏ពូកែរបស់គាត់និយាយទូរស័ព្ទជាមួយជនជាតិកូរ៉េនេះសម្រាប់គាត់ ឬជំនួសមកវិញដោយដាក់ឈ្មោះថា Alexander ដោយសង្ឃឹមថាគាត់អាចត្រូវបានទទួលយកសម្រាប់ការបណ្តុះបណ្តាល។ ខ្ញុំមិនដឹងថាវាបញ្ចប់ដោយរបៀបណាទេ ប៉ុន្តែខ្ញុំនឹងមិនភ្ញាក់ផ្អើលទេ ប្រសិនបើថ្ងៃណាមួយ អាឡិចសាន់ឌឺ ក្លាយជាបុគ្គលិកនៃអង្គការមួយដូចជាការិយាល័យសហប្រតិបត្តិការបារាំងនៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង ហើយប្រហែលជាសរសេរសៀវភៅផ្ទាល់ខ្លួនរបស់គាត់អំពីដំណើរផ្សងព្រេងកូរ៉េរបស់គាត់។
**
ការសរសេរសៀវភៅនេះស្ទើរតែពង្រីកការស្នាក់នៅរបស់ខ្ញុំនៅទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ ជារៀងរាល់ថ្ងៃខ្ញុំនឹកឃើញដល់ព្រឹត្តិការណ៍ទាំងអស់ដែលខ្ញុំបានសរសេរអំពីមនុស្សដែលខ្ញុំបានជួប កន្លែងដែលខ្ញុំបានទៅលេងក្នុងអំឡុងពេលធ្វើដំណើរទាំងអស់របស់ខ្ញុំទៅកាន់ប្រទេសនេះក្នុងរយៈពេលប្រាំឆ្នាំកន្លងមកនេះ។ នៅពេលល្ងាច ពេលខ្លះខ្ញុំស្រមៃថាខ្ញុំនៅទីនោះម្តងទៀត ដោយដើរតាមដងផ្លូវទាំងនោះ សំឡេងវីយូឡុង និងឧបករណ៍សំយោគនៃក្រុម Moranbon បន្លឺឡើងពីកន្លែងឆ្ងាយៗ។
ការចងចាំនៃកន្លែងមួយ និងអ្វីដែលបានកើតឡើងនៅទីនោះ ធ្វើឱ្យខ្ញុំជាពិសេសចង់ទៅទីនោះម្តងទៀត។ នេះ​គឺ​នៅ​ក្នុង​ឆ្នាំ 2012 ក្នុង​អំឡុង​ពេល​ដែល​ខ្ញុំ​ធ្វើ​ដំណើរ​ទៅ​ប្រទេស​ជា​លើក​ដំបូង​។ យើងស្ថិតនៅក្នុងតំបន់គ្មានយោធា នៅតាមព្រំដែនជាមួយភាគខាងត្បូង ហើយយើងរៀបនឹងធ្វើដំណើរទៅកាន់ភាពទាល់ច្រក ដែលគ្រាន់តែពង្រឹងការបែងចែកឧបទ្វីបក្នុងរយៈពេលពីរ សម្រាប់រយៈពេលហាសិបប្រាំបួនឆ្នាំ។
មគ្គុទ្ទេសក៍របស់យើងគឺជាបុរសអាយុរបស់ខ្ញុំក្នុងឯកសណ្ឋានយោធា។ យើងមើលមុខគ្នាហើយញញឹម។ មានអ្វីមួយកំពុងកើតឡើងរវាងយើង។ ការងាររបស់គាត់គឺឈរលើបន្ទាត់កំណត់ព្រំដែន ហើយសម្លឹងមើលសត្រូវជារៀងរាល់ថ្ងៃ។ ប៉ុន្តែខ្ញុំជាជនជាតិអាមេរិកដំបូងគេ ដែលគាត់មានឱកាសនិយាយ។ យើង​ត្រូវ​បាន​ដឹក​នាំ​ពី​ហាង​អំណោយ​ទៅ​សាល​បង្រៀន​តូច។ បុរស​យោធា​ម្នាក់​នេះ​ប្រដាប់​ដោយ​ទ្រនិច​ឈើ បង្ហាញ​យ៉ាង​ខ្លី​លើ​ផែនទី​ពី​អ្វី​ដែល​មាន​ទីតាំង​នៅ​ក្បែរ​នោះ។ បន្ទាប់​មក គាត់​នាំ​យើង​ចេញ​ទៅ​ក្រៅ ហើយ​យើង​ដើរ​កាត់​ទ្វារ​មុខ​ម្ដង​មួយ។ ឡានក្រុងកំពុងរង់ចាំយើងនៅម្ខាងទៀត។ យើង​ចូល​ទៅ​ក្នុង​នោះ មន្ត្រី​ម្នាក់​នេះ​រួម​ជាមួយ​យើង។ យើងបើកឡានតាមផ្លូវដីហុយ ហ៊ុមព័ទ្ធដោយស្មៅដុះក្រាស់ ដោយមិនសង្ស័យ មីនត្រូវបានលាក់ យើងឆ្លងកាត់ប្រឡាយ បេតុងខ្លះបិទផ្លូវ របាំងខ្លះធ្លាក់។ ទាំងអស់នេះបង្ហាញថាឈ្មោះ "តំបន់គ្មានយោធា" គឺមិនត្រឹមត្រូវជាមូលដ្ឋាន។ យើងមកដល់សាលចរចា Truce ដែលជាខ្ទមដ៏តូចល្មមមួយនៅពីមុខវា។ នៅក្បែរនោះគឺជាអគារមួយជាន់ធំមួយដែលមានសត្វព្រាបនៅលើដំបូល។ វានៅទីនេះដែលកិច្ចព្រមព្រៀងឈប់បាញ់ត្រូវបានចុះហត្ថលេខានៅថ្ងៃទី 27 ខែកក្កដាឆ្នាំ 1953 ។ នៅចំកណ្តាលបន្ទប់ តុ កៅអី និងទង់ជាតិត្រូវបានថែរក្សាយ៉ាងប្រុងប្រយ័ត្ន ដែលនៅទីនោះនៅថ្ងៃនោះ។ ជុំវិញទិដ្ឋភាពទាំងមូលនេះ នៅលើជញ្ជាំងគឺជាសារមន្ទីរនៃរូបថតពាក់កណ្តាលរហែកដែលពណ៌នាអំពីលោក Kim Il Sung និងភាគនៃសង្រ្គាមជាភស្តុតាងបង្ហាញពីការធ្វើទារុណកម្មរបស់ប្រជាជន ការឈ្លានពានរបស់អាមេរិក និងជ័យជំនះចុងក្រោយរបស់កងទ័ពប្រជាជនកូរ៉េ។
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គាត់មានសំណួរជាច្រើន - ខ្ញុំជានរណា តើខ្ញុំធ្វើអ្វី - ក្មេងស្រីនាំផ្លូវសើច បកប្រែសំណួរទាំងនេះមកខ្ញុំ។ ភាគច្រើនគាត់ចង់ដឹងថាខ្ញុំគិតយ៉ាងណាចំពោះប្រទេសរបស់គាត់។ ធ្លាប់ទៅកូរ៉េខាងត្បូងទេ? ខ្ញុំ​ឆ្លើយ​ថា​ទេ - ពិត​ហើយ​នៅ​ពេល​នោះ​ខ្ញុំ​មិន​ទាន់​បាន​ទៅ​ទី​នោះ​ទេ។ ខ្ញុំសួរថាគាត់មកពីណា។ គាត់ឆ្លើយតបដោយមោទនភាពថាគាត់មកពីទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ គាត់នឹកទីក្រុង។ នេះជាកន្លែងដែលគាត់ចាត់ទុកជាផ្ទះ កន្លែងដែលគាត់ស្គាល់ជាងគេ កន្លែងដែលគាត់មិនបានទៅរាប់ខែ ប្រហែលជារាប់ឆ្នាំ។ ខ្ញុំ​អាច​ឆ្លើយ​ទៅ​គាត់​បាន​ថា ខ្ញុំ​ក៏​មិន​បាន​ទៅ​ផ្ទះ​យូរ​ដែរ។ ពិតសម្រាប់ហេតុផលផ្សេងទៀត។
ប៉ុន្តែ​ឥឡូវ​នេះ យើង​រួបរួម​គ្នា​ដោយ​ភាព​សាមញ្ញ​នេះ យើង​ទាំង​ពីរ​ដឹង​ហើយ ដោយ​មិន​បាច់​ពិភាក្សា​បន្ថែម​ទៀត។ ខ្ញុំមកពីកន្លែងដែលខ្ញុំនៅ គាត់មកពីទីនេះ។ ហើយវាមិនមែនជាអំណាចរបស់យើងក្នុងការផ្លាស់ប្តូរនេះទេ។ យើងទាំងពីរមកពីប្រទេសដែលប្ដេជ្ញាធ្វើនូវអ្វីដែលពួកគេមើលឃើញថាសមរម្យ ដើម្បីបន្តផលប្រយោជន៍របស់ពួកគេដោយភាពវៃឆ្លាត និងការឈ្លានពាន។ ប្រហែលជាមានផ្នែកតូចមួយនៃពួកយើងទាំងពីរដែលធ្វើឱ្យយើងមើលទៅពិភពលោករបស់យើង ហើយគិតអំពីអ្វីដែលពិត និងអ្វីដែលមិនមែន។
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[1] នៅក្នុងការសិក្សាភាសាកូរ៉េក្នុងស្រុក នៅតែមិនមានវិធីមួយដែលទទួលយកជាទូទៅក្នុងការបង្ហាញពាក្យកូរ៉េ និងឈ្មោះត្រឹមត្រូវនៅក្នុង Cyrillic នោះទេ។ ដោយគិតពីភាពប្រែប្រួលដែលមានស្រាប់នៅក្នុងបញ្ហានេះ យើងចង់កត់សម្គាល់ថានៅក្នុងសៀវភៅនេះ យើងបន្តពីគោលការណ៍ដូចខាងក្រោម៖ វិធីសាស្រ្តរបស់យើងគឺផ្អែកលើការចម្លងជាក់ស្តែង មិនមែនការសរសេរតាមសូរស័ព្ទទេ។ ប្រតិចារិកត្រូវបានផ្តល់ឱ្យដោយអនុលោមតាមបទដ្ឋានអក្ខរាវិរុទ្ធនៃភាសាកូរ៉េទំនើបនៅកូរ៉េខាងជើងយោងទៅតាមប្រព័ន្ធរបស់ A. A. Kholodovich និង L. R. Kontsevich ដែលត្រូវបានប្រើយ៉ាងទូលំទូលាយក្នុងការសិក្សាភាសាកូរ៉េ។ នៅពេលសរសេរឈ្មោះកូរ៉េ នាមត្រកូលមកមុន ហើយបន្ទាប់មកឈ្មោះពីរព្យាង្គត្រូវបានសរសេរជាមួយគ្នា (ឧទាហរណ៍៖ Kim Namryong មិនមែន Kim Nam Ryong)។ ករណីលើកលែងនៅក្នុងករណីនេះគឺជាអក្ខរាវិរុទ្ធដែលបានបង្កើតឡើងជាប្រវត្តិសាស្ត្រនៃឈ្មោះមេដឹកនាំប្រទេស: Kim Il Sung, Kim Jong Il, Kim Jong Un ។ - ចំណាំ។ ed ។
[2] កវីជនជាតិបារាំង អ្នកនិពន្ធអត្ថបទ និងអ្នករិះគន់ដ៏ល្បីល្បាញនៃសតវត្សទី 19 គឺលោក Charles Pierre Baudelaire បានលះបង់អត្ថបទមួយរបស់គាត់ចំពោះបាតុភូតនៃ "flanning" (នោះគឺការដើរតាមដងផ្លូវក្នុងទីក្រុងក្នុងគោលបំណងកម្សាន្ត និងរីករាយពីការសង្កេតទីក្រុង។ ជីវិត) ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[3] អ្នកនិពន្ធប្រើពាក្យអាល្លឺម៉ង់ "Spaziergänger" ដែលមានន័យថា "stroller" ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[4] ពាក្យ "ជនបរទេស" (មកពីភាសាអង់គ្លេស "ជនបរទេស") អាចត្រូវបានចាត់ទុកថាជាពាក្យបរទេសដែលបានខ្ចីយ៉ាងរឹងមាំនៅក្នុងភាសារុស្សី។ មិនដូចមនុស្សម្នាក់ដែលអាចត្រូវបានគេហៅថា "ជនបរទេស" ដោយសារតែគាត់បានចាកចេញពីប្រទេសកំណើតរបស់គាត់ដោយអចេតនា "ជនបរទេស" រស់នៅក្រៅប្រទេសរបស់គាត់ដោយការសម្រេចចិត្តដោយមនសិការនិងស្ម័គ្រចិត្តរបស់គាត់។ តាមរយៈការនិទានរឿង អ្នកនិពន្ធតែងតែដំណើរការជាមួយនឹងគំនិតនេះ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[5] "Arirang" គឺជាការសម្តែងតន្ត្រី និងកាយសម្ព័ន្ធដ៏ធំដែលធ្វើឡើងនៅកូរ៉េខាងជើង។ ពិធីបុណ្យឆ្នាំ 2007 ត្រូវបានបញ្ចូលក្នុងសៀវភៅកំណត់ត្រាហ្គីណេស ជាកម្មវិធីដ៏ធំបំផុតរបស់ពិភពលោក។ ការសម្តែងចុងក្រោយបានកើតឡើងនៅរដូវស្លឹកឈើជ្រុះឆ្នាំ 2013 ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[6] Theremin គឺជាឧបករណ៍អេឡិចត្រូនិចដែលត្រូវបានបង្កើតឡើងក្នុងឆ្នាំ 1920 ដោយអ្នកបង្កើតសូវៀត Lev Theremin ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[៧] បទភ្លេងដែលអ្នកនិពន្ធកំពុងនិយាយ គឺជាបទភ្លេងនាឡិកា ដែលមានទីតាំងនៅវិមានប្រជាជន នៅកណ្តាលទីក្រុង លើទីលានគីមអ៊ីលស៊ុង។ បទភ្លេង​នេះ​ធ្វើ​ត្រាប់​តាម​សំឡេង​ជួង​ដែល​ធ្លាប់​មាន​ទីតាំង​ក្នុង​រោង​ឈើ​មួយ​នៅ​មាត់​ទន្លេ។ នាឡិកាលេងបទភ្លេងនេះបីដងក្នុងមួយថ្ងៃ (នៅម៉ោង 5:00, 12:00, 24:00 ពោលគឺវាជាព្រឹត្តិការណ៍សំខាន់បីគឺ ក្រោកពីគេង អាហារថ្ងៃត្រង់ ចុងបញ្ចប់នៃថ្ងៃ)។ យោងតាមប្រភពពីប្រទេសកូរ៉េខាងជើង នាឡិកាបានដើរតួជារបារទីមួយនៃបទភ្លេង “Song of Commander Kim Il Sung” ដែលនិពន្ធក្នុងឆ្នាំ 1946 ដោយអ្នកនិពន្ធជនជាតិកូរ៉េដ៏ល្បីល្បាញ Kim Wong-gon ដែលជាអ្នកនិពន្ធភ្លេងជាតិកូរ៉េខាងជើង។ គំនិតនេះត្រូវបានស្នើឡើងដោយលោក គីម ជុងអ៊ីល ក្នុងអំឡុងពេលសាងសង់វិមានប្រជាជនក្នុងឆ្នាំ 1980 ។ យោងតាមលោក Kim Jong Il ជម្រើសនៃបទចម្រៀង និងវិធីសាស្រ្តនៃការសម្តែងគួរតែបញ្ជាក់ពីអត្តសញ្ញាណជាតិរបស់ប្រជាជនកូរ៉េ។ នៅក្នុងអត្ថបទនៃសៀវភៅនេះ ជាបទភ្លេងនៃនាឡិកាសំខាន់របស់ប្រទេស អ្នកនិពន្ធបានច្រានចោលនូវឈ្មោះនៃបទចម្រៀងមួយទៀតថា “តើអ្នកនៅឯណា មេបញ្ជាការជាទីគោរព?” ដែលត្រូវបានសរសេរដោយលោក គីម ជុងអ៊ីល ខ្លួនឯងផ្ទាល់នៅក្នុង 1971 សម្រាប់ហេតុផលខុសគ្នាទាំងស្រុង។ - ចំណាំ។ ed ។
[8] "Yuppies" (មកពីភាសាអង់គ្លេស "yuppie") គឺជាមនុស្សវ័យក្មេង អ្នកមាន ការអប់រំល្អ និងជោគជ័យក្នុងអាជីព ដែលផ្តោតលើអាជីពជំនួញ ប៉ុន្តែក៏មិនធ្វេសប្រហែសការជួបជុំសង្គមដែរ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[9] ពាក្យ "gung-ho" ដែលមាននៅក្នុងភាសាអង់គ្លេសសម័យទំនើបជាមួយនឹងអត្ថន័យ "ភាពរីករាយ", "រំភើបហួសហេតុ" មាន etymology គួរឱ្យចាប់អារម្មណ៍។ តាមការពិត វាត្រូវបានខ្ចីពីភាសាចិន និងជាអត្ថន័យនៃគំនិតចិននៃ "ការធ្វើការរួមគ្នា" (工合) ដែលក្រោយមកបានមកពីកំណែខ្លីនៃឈ្មោះរបស់អង្គការ "សហករណ៍ឧស្សាហកម្មចិន" (工業合作社) ដែលមាននៅក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1930 និងឆ្នាំ 1940 ។ ពាក្យនេះត្រូវបានបញ្ចូលទៅក្នុងសុន្ទរកថាភាសាអង់គ្លេសក្នុងទសវត្សរ៍ទី 40 នៃសតវត្សទី 20 ដោយឧត្តមសេនីយម៉ារីនអាមេរិក Evans Carloson ដែលធ្លាប់ធ្វើការនៅប្រទេសចិន ហើយបានសម្រេចចិត្តប្រើគំនិតនេះនៅក្នុងការបញ្ចេញសំឡេងរបស់ចិន នៅពេលធ្វើការជាមួយបុគ្គលិកជាការពន្យល់ដែលអាចចូលដំណើរការបានសម្រាប់ការអភិវឌ្ឍអារម្មណ៍នៃមិត្តភាព។ និងស្មារតីក្រុមក្នុងសមរភូមិ។ ក្រោយមក ពាក្យ "gung-ho" បានក្លាយជាសម្រែកប្រយុទ្ធរបស់ទាហានជើងទឹករបស់កងម៉ារីនអាមេរិក ដែលបានធ្វើប្រតិបត្តិការជោគជ័យជាច្រើនប្រឆាំងនឹងជនជាតិជប៉ុនក្នុងកំឡុងសង្គ្រាមលោកលើកទីពីរ។ វគ្គទាំងនេះបានក្លាយជាមូលដ្ឋានសម្រាប់គ្រោងនៃខ្សែភាពយន្តដ៏ពេញនិយមមួយនៅឆ្នាំ 1943 ហើយការប្រយុទ្ធគ្នា "gung-ho" ទីបំផុតបានចូលទៅក្នុងភាសាអង់គ្លេសតាមអត្ថន័យដែលវាត្រូវបានគេស្គាល់សព្វថ្ងៃនេះ។ “វប្បធម៌ហ្គុងហ៊ូ” នៅក្នុងបរិបទនេះ សំដៅលើការអនុវត្តជ្រុលហួសហេតុនៃការណែនាំរបស់ “មនុស្សចាស់” ដែលក្នុងអំឡុងពេលធ្វើដំណើរគឺជាតំណាងរបស់ក្រុមហ៊ុនទេសចរណ៍ Young Pioneers Tours ដែលប្រហែលជាបានស្នើឱ្យមានការផឹកស្រាដែលមិនអាចគ្រប់គ្រងបានថាជា “ការណែនាំ”។ នេះ​បើ​យោង​តាម​អ្នក​និពន្ធ​បាន​នាំ​ឱ្យ​មាន​ផល​វិបាក​ដ៏​សោកសៅ​។ - ចំណាំ។ ed ។
[10] វិទ្យាស្ថានសិក្សានយោបាយនៅទីក្រុងប៉ារីស (Institut d'Études Politiques de Paris (អក្សរកាត់ថា SciencesPo)) គឺជាសាលាសំខាន់នៃឥស្សរជននយោបាយ និងការទូតបារាំង (ច្រើនដូច MGIMO នៅក្នុងប្រទេសរុស្ស៊ី)។ ដូច្នេះហើយ ប្រធានាធិបតីចុងក្រោយនៃប្រទេសបារាំងទាំងអស់សុទ្ធតែបានបញ្ចប់ការសិក្សានៅវិទ្យាស្ថាននេះ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[11] សព្វថ្ងៃនេះ ក្រុម Moranbong គឺជាក្រុមតន្ត្រីឈានមុខគេមួយនៅក្នុងកូរ៉េខាងជើង។ ការប្រគុំតន្ត្រីដំបូងបានធ្វើឡើងនៅថ្ងៃទី 6 ខែកក្កដាឆ្នាំ 2012 ។ វាត្រូវបានចូលរួមដោយមេដឹកនាំប្រទេសគីម ជុងអ៊ុន។ ដោយសារជំនាញសម្តែងដ៏ប៉ិនប្រសប់ និងរូបភាពឆាកដ៏ទាក់ទាញរបស់ពួកគេ ក្រុមនេះទទួលបានប្រជាប្រិយភាពយ៉ាងត្រឹមត្រូវទាំងនៅក្នុងប្រទេសកំណើត និងក្រៅប្រទេស។ - ចំណាំ។ ed ។
[12] បំណែកនេះត្រូវបានសរសេរដោយអ្នកធ្វើដំណើរអង់គ្លេសដ៏ល្បីល្បាញ Isabella Bird (Bishop) ដែលបានទៅលេងប្រទេសកូរ៉េនៅចុងសតវត្សទី 19 ។ កំណត់ត្រារបស់នាងនៅតែជាប្រភពចំណេះដឹងដ៏មានតម្លៃអំពីវប្បធម៌ និងប្រវត្តិសាស្រ្តនៃប្រពៃណីកូរ៉េ។ ជាក់ស្តែង “ច្រកទ្វារទឹក” I. Bird-Bishop ហៅច្រកទ្វារតាដុងម៉ុន ដែលបានរស់រានមានជីវិតរហូតមកដល់សព្វថ្ងៃនេះ លក្ខណៈពិសេសប្លែកនោះគឺថាវាស្ថិតនៅលើច្រាំងខាងជើងនៃទន្លេ Taedongan ហើយការចូលតាមរយៈវាហួសពីជញ្ជាំងទីក្រុងគឺអាចធ្វើទៅបាន។ សម្រាប់តែទូកដែលបើកពីច្រាំងខាងត្បូងទល់មុខ។ ចាប់តាំងពីសម័យបុរាណ ភ្ញៀវផ្លូវការភាគច្រើនបានមកដល់ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងពីភាគខាងត្បូង (ជាចម្បងពីទីក្រុងធំៗ៖ រដ្ឋធានីសេអ៊ូល និង ខាសុង) ទីក្រុងនេះអាចទៅដល់បានតែដោយទឹក ដែលនេះប្រហែលជាអ្វីដែលភ្ញៀវមកពីចក្រភពអង់គ្លេសបានជួបប្រទះនៅពេលនាងមកដល់ដំបូង។ ព្យុងយ៉ាង។ - ចំណាំ។ ed ។
[13] វាហាក់ដូចជាចម្លែក ប៉ុន្តែពាក្យ "កូរ៉េ" ដែលធ្លាប់ស្គាល់ពិភពលោកទាំងមូល ឬសូម្បីតែស្រដៀងនឹងសំឡេងពីចម្ងាយ គឺមិនមែននៅក្នុងឈ្មោះទំនើបនៃរដ្ឋទាំងពីរនេះជាភាសាកំណើតរបស់ពួកគេនោះទេ។ ហេតុផលសម្រាប់ការកុហកនេះនៅក្នុងប្រវត្តិសាស្រ្តដ៏វែងឆ្ងាយនិងស្មុគស្មាញនៃភាពជារដ្ឋរបស់ប្រជាជននេះ។ រដ្ឋនៅភាគខាងជើងនៃឧបទ្វីបកូរ៉េ ជាភាសាកូរ៉េត្រូវបានគេហៅថា #i_004.jpg (Joseon Minjuchui Inmin Gonhwaguk សាធារណរដ្ឋប្រជាមានិតប្រជាធិបតេយ្យកូរ៉េ) - អក្សរកាត់ #i_005.jpg (Joseon) ហើយរដ្ឋនៅភាគខាងត្បូងគឺ #i_006 .jpg (Taehan Minguk សាធារណរដ្ឋកូរ៉េ) អក្សរកាត់ #i_007.jpg (Hanguk)។ ជាងនេះទៅទៀត អ្នកស្រុកនៅភាគខាងជើងហៅអ្នកស្រុកនៅភាគខាងត្បូងដោយប្រើឈ្មោះប្រទេសរបស់ពួកគេ ដោយដាក់នៅពីមុខវាជាព្យាង្គដែលមានអត្ថន័យថា "ភាគខាងត្បូង" - #i_008.jpg (Nam Joseon, Southern Joseon) និងនៅភាគខាងត្បូងតាមធម្មជាតិ។ ផ្ទុយ​ទៅ​វិញ​គឺ​ពិត - មុន​ឈ្មោះ​របស់​ខ្លួន​ដែល​កាត់​ជា​ប្រទេស​មួយ​ព្យាង្គ ព្យាង្គ​ដែល​មាន​ន័យ​ថា "ខាងជើង" ត្រូវ​បាន​បន្ថែម ហើយ​លទ្ធផល​គឺ #i_009.jpg (Puk Khan, Northern Khan)។ - ចំណាំ។ ed ។
[14] វាត្រូវបានគេជឿថាចាប់តាំងពីការចាប់ផ្តើមទំនាក់ទំនងរបស់កូរ៉េជាមួយអឺរ៉ុប តំបន់ "ពាក់កណ្តាលម៉ោង" UTC + 8:30 បានចាក់ឫសនៅក្នុងប្រទេស។ បន្ទាប់ពីការបាត់បង់ឯករាជ្យនៅឆ្នាំ 1910 និងការបង្កើតអាណានិគមជប៉ុនម៉ោងក្នុងស្រុកត្រូវបានធ្វើសមកាលកម្មជាមួយម៉ោងតូក្យូហើយបានក្លាយជា UTC + 9: 00 ។ កូរ៉េខាងជើងបានរស់នៅក្នុងតំបន់ពេលវេលានេះរហូតដល់ថ្ងៃទី 15 ខែសីហា ឆ្នាំ 2015 នៅពេលដែលនៅថ្ងៃខួបលើកទី 70 នៃការរំដោះ ដៃនាឡិកាបានត្រលប់មកវិញម្តងទៀតរយៈពេលកន្លះម៉ោង ដែលជានិមិត្តរូបច្បាស់លាស់នៃឯករាជ្យភាពពីអតីតកាល។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ នៅពេលដែលសៀវភៅនេះត្រូវបានបកប្រែជាភាសារុស្សី ទីក្រុងព្យុងយ៉ាងបានប្តូរម្តងទៀតទៅកាន់តំបន់ពេលវេលា UTC + 9:00 ។ រឿងនេះបានកើតឡើងកាលពីថ្ងៃទី 5 ខែឧសភា ឆ្នាំ 2018 ហើយជាលទ្ធផលនៃទំនាក់ទំនងកាន់តែក្តៅគគុករវាងរដ្ឋភាគខាងជើង និងភាគខាងត្បូងនៃឧបទ្វីបកូរ៉េ។ - ចំណាំ។ ed ។
[15] វាគួរតែត្រូវបានកត់សម្គាល់ថានៅក្នុងផ្នែកនៃ narrative របស់គាត់នៅពេលបង្ហាញប្រវត្តិសាស្រ្តក្រោយសង្រ្គាមនៃប្រទេសកូរ៉េអ្នកនិពន្ធរៀបរាប់អំពីអ្វីដែលបានកើតឡើងពីមុខតំណែងដែលបានទទួលយកនៅក្នុងប្រវត្តិសាស្រ្តអាមេរិក។ នៅក្នុងការសិក្សាភាសាកូរ៉េក្នុងស្រុក ទស្សនៈខុសគ្នាលើបញ្ហានៃការបែងចែកឧបទ្វីបកូរ៉េ។ - ចំណាំ។ ed ។
[16] គួរកត់សម្គាល់ថាអ្នកនិពន្ធមិននិយាយអំពីព្រឹត្តិការណ៍ប្រវត្តិសាស្ត្រសំខាន់ៗដែលមុនការបង្កើតកូរ៉េខាងជើងក្នុងឆ្នាំ 1948 ទេ។ គាត់ធ្វើឱ្យមានភាពសាមញ្ញគួរឱ្យកត់សម្គាល់នៃដំណើរការផ្សេងៗដែលបានកើតឡើងនៅលើឧបទ្វីបកូរ៉េក្នុងឆ្នាំទាំងនោះ ពេលខ្លះដោយបើកចំហរចូលទៅក្នុងការផ្សព្វផ្សាយព័ត៌មានដែលផ្សព្វផ្សាយយ៉ាងទូលំទូលាយដោយមិនបានយកចិត្តទុកដាក់ដោយប្រុងប្រយ័ត្នចំពោះពេលវេលាប្រវត្តិសាស្ត្រជាក់លាក់មួយ។ ការពិតគឺថានៅក្នុងអំឡុងពេលពីឆ្នាំ 1945 ដល់ឆ្នាំ 1948 តំណាងនៃសហភាពសូវៀត និងសហរដ្ឋអាមេរិក ក៏ដូចជាឥស្សរជនសាធារណៈដ៏លេចធ្លោនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េបានចូលរួមយ៉ាងសកម្មក្នុងការអភិវឌ្ឍការសម្របសម្រួលដើម្បីបង្កើតរដ្ឋបង្រួបបង្រួមមួយ។ ហើយហេតុផលសម្រាប់ការបរាជ័យនៃកិច្ចសន្ទនាពហុភាគីនេះគឺស្មុគស្មាញ ហើយស្ថិតនៅលើយន្តហោះធំទូលាយជាងការបង្ហាញដោយអ្នកនិពន្ធ។ វាគ្រប់គ្រាន់ហើយក្នុងការនិយាយអំពីការពិតដែលថាសាធារណរដ្ឋកូរ៉េគឺជាប្រទេសដំបូងគេដែលបានប្រកាសឯករាជ្យរបស់ខ្លួននៅថ្ងៃទី 15 ខែសីហាឆ្នាំ 1948 ស្របពេលជាមួយនឹងខួបលើកទី 3 នៃការរំដោះ។ ហើយ​ក្រោយ​មក​គឺ​នៅ​ថ្ងៃ​ទី​៩ ខែ​កញ្ញា ឆ្នាំ​១៩៤៨ កូរ៉េខាងជើង​ត្រូវ​បាន​បង្កើត​ឡើង។ - ចំណាំ។ ed ។
[17] សង្គ្រាមកូរ៉េ និងហេតុផលដែលនាំទៅដល់ការផ្ទុះឡើងរបស់វានៅតែជាបញ្ហាដ៏ពេញនិយមបំផុតនៅក្នុងការសិក្សាកូរ៉េពិភពលោក ក៏ដូចជាវិទ្យាសាស្ត្រប្រវត្តិសាស្ត្រ និងនយោបាយជាទូទៅ។ រហូតមកដល់ពេលនេះ វិធីសាស្រ្តក្នុងការពិពណ៌នាអំពីព្រឹត្តិការណ៍ដែលបានកើតឡើងនៅពេលនោះគឺជាមនោគមវិជ្ជាខ្លាំងណាស់ ហើយជាញឹកញាប់ការសង្កត់សំឡេងតាមន័យធៀបត្រូវបានដាក់អាស្រ័យលើ "មុំ" ដែលរឿងរ៉ាវត្រូវបានប្រាប់។ សម្រាប់ហេតុផលគោលបំណង អ្នកនិពន្ធភាគច្រើនបង្ហាញពីទស្សនៈមួយដោយផ្អែកលើការវាយតម្លៃដែលគាំទ្រលោកខាងលិចអំពីព្រឹត្តិការណ៍។ ដើម្បីស្គាល់ពីការសិក្សាប្រវត្តិសាស្រ្តនៃសង្គ្រាមកូរ៉េក្នុងវិទ្យាសាស្ត្រក្នុងស្រុក យើងសូមណែនាំឱ្យអ្នកមើលកម្រងអក្សរសង្ខេបដោយ Yu.V. Vanin “The Korean War and the UN” (វិទ្យាស្ថានសិក្សាបូព៌ានៃបណ្ឌិត្យសភាវិទ្យាសាស្ត្ររុស្ស៊ី។ , M. , 2006) ។ - ចំណាំ។ ed ។
[១៨] ត្រង់នេះ អ្នកនិពន្ធធ្វើខុសច្បាស់ណាស់! សង្គ្រាមកូរ៉េចាប់ផ្តើមនៅថ្ងៃទី 25 ខែមិថុនា ឆ្នាំ 1950។ នេះ​ជា​រឿង​សំខាន់ ព្រោះ​នៅ​កូរ៉េ​ទាំង​សងខាង​រហូត​ដល់​ថ្ងៃ​ទី ២៥ មិថុនា ជា​ថ្ងៃ​ចងចាំ​មួយ​ដែល​ព្រឹត្តិការណ៍​រំលឹក​ប្រភេទ​ផ្សេងៗ​ត្រូវ​បាន​ប្រារព្ធ​ឡើង​ដើម្បី​ឧទ្ទិស​ដល់​ព្រឹត្តិការណ៍​ល្បីៗ។ លើសពីនេះទៅទៀត នៅក្នុងប្រវត្តិសាស្រ្តកូរ៉េខាងត្បូង ជម្លោះនេះត្រូវបានគេហៅថា "6.25 전쟁" (yuk i o chongjeng) ពោលគឺ "សង្រ្គាមដែលបានចាប់ផ្តើមនៅថ្ងៃទី 25 ខែមិថុនា" ហើយនៅកូរ៉េខាងជើង ថ្ងៃទី 25 ខែមិថុនា ត្រូវបានគេហៅថា "ទិវានៃការតស៊ូប្រឆាំងនឹងចក្រពត្តិនិយមអាមេរិក។ ” - ចំណាំ។ ed ។
[19] បក្សពួក Yan'an ឬ "បក្សពួកចិន" មានជនជាតិកូរ៉េកុម្មុយនិស្តទាំងនោះ ដែលឈរជើងនៅទីស្នាក់ការកណ្តាលរបស់ម៉ៅ សេទុង ក្នុងទីក្រុងយ៉ានអាន (ខេត្តសានស៊ី សាធារណរដ្ឋប្រជាមានិតចិន) ក្នុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1930 ។ - ចំណាំ។ ed ។
[20] នៅក្នុងប្រពៃណីចុងបូព៌ា កាលបរិច្ឆេទប្រតិទិនត្រូវបានសរសេរដូចខាងក្រោម: ឆ្នាំ, ខែ, ថ្ងៃ ។ ដូច្នេះ ថ្ងៃខែឆ្នាំកំណើតផ្លូវការរបស់ គីម ជុងអ៊ីល នៅប្រទេសកូរ៉េ ត្រូវបានកត់ត្រាជាឆ្នាំ ១៩៤២.២.១៦។ ទោះជាយ៉ាងណាក៏ដោយ មានមតិមួយថា គីម ជុងអ៊ីល កើតមុនមួយឆ្នាំមុន ពោលគឺនៅឆ្នាំ ១៩៤១។ - ចំណាំ។ ed ។
[21] និយាយយ៉ាងតឹងរឹង ចលនា Chollima បានចាប់ផ្តើមនៅខែធ្នូ ឆ្នាំ 1956 នៅឯកិច្ចប្រជុំពេញអង្គនៃគណៈកម្មាធិការកណ្តាលនៃ WPK ។ គោលដៅនៃចលនានេះគឺដើម្បីកៀងគរធនធានជាតិផ្ទៃក្នុងសម្រាប់ការអភិវឌ្ឍបន្ថែមទៀតនៅក្នុងលក្ខខណ្ឌដែលបន្ទាប់ពីការចាកចេញបន្តិចម្តង ៗ ពីការតំរង់ទិសគាំទ្រសូវៀតជំនួយពីខាងក្រៅពិតជានឹងត្រូវបានកាត់បន្ថយយ៉ាងខ្លាំង។ ដូច្នេះរូបភាពដែលជាប់ទាក់ទងមិនជាមួយសូវៀត ប៉ុន្តែជាមួយនឹងនិមិត្តសញ្ញាភាគខាងកើត។ នៅឆ្នាំ 1958 ចលនានេះបានក្លាយទៅជាធំ និងបានអភិវឌ្ឍនៅទូទាំងប្រទេស។ វាត្រូវបានអមដោយការងារមនោគមវិជ្ជាដែលមានបំណងបណ្តុះជំនឿថាឱកាសសម្ភារៈមានកម្រិតមិនមែនជាឧបសគ្គក្នុងការសម្រេចបាននូវលទ្ធផលខ្ពស់ថ្មី។ ក្នុងពេលជាមួយគ្នានោះ នៅឆ្នាំ 1958 លោក Kim Il Sung បានបង្ហាញទ្រឹស្ដីនៃ "បដិវត្តបី" - មនោគមវិជ្ជា បច្ចេកទេស និងវប្បធម៌ ដែលត្រូវតែអនុវត្តដើម្បីដណ្តើមយក "បន្ទាយកុម្មុយនិស្ត" ។ ទ្រឹស្ដីនេះបានបញ្ជាក់ពីតម្រូវការសម្រាប់ការតស៊ូបន្ថែមទៀត ហើយដោយហេតុនេះបង្ហាញអំពីភាពត្រឹមត្រូវនៃ "ការលំបាកបណ្តោះអាសន្ន" និងជីវិតដែលមិនបានដោះស្រាយរបស់មនុស្ស រួមជាមួយនឹងចលនា Chollima ដែលជាយន្តការសំខាន់មួយនៃការអនុវត្តការប្រមូលផ្តុំ។ - ចំណាំ។ ed ។
[22] Reunification Monument គឺជាឈ្មោះដែលខ្លី និងប្រើជាទូទៅសម្រាប់ វិមានទៅធម្មនុញ្ញបីនៃការបង្រួបបង្រួមនៃមាតុភូមិ។ វាត្រូវបានសាងសង់ឡើងក្នុងឆ្នាំ 2001 ដើម្បីរំលឹកដល់ការបោះពុម្ភសេចក្តីថ្លែងការណ៍រួមជាប្រវត្តិសាស្ត្រនៃថ្ងៃទី 15 ខែមិថុនា ឆ្នាំ 2000។ កណ្តាលនៃវិមានគឺជាតួរលេខរបស់ស្ត្រីពីរនាក់ក្នុងសម្លៀកបំពាក់ជាតិដូចគ្នា សម្លឹងមើលគ្នាទៅវិញទៅមក។ ស្ត្រីគាំទ្រនិមិត្តសញ្ញាដែលមានពាក្យ "ធម្មនុញ្ញបី" និងផែនទីនៃប្រទេសកូរ៉េដែលស៊ុមដោយផ្កា magnolia ។ វិមានតំណាងឱ្យបំណងប្រាថ្នារបស់ជនរួមជាតិទាំងអស់ (នៅភាគខាងជើងនៅភាគខាងត្បូងប្រទេសផ្សេងទៀតនៃពិភពលោក) ដើម្បីបង្រួបបង្រួមមាតុភូមិរបស់ពួកគេ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[23] "Gentrification" គឺជាពាក្យដែលខ្ចីពីភាសាអង់គ្លេស ប៉ុន្តែមិនទាន់ត្រូវបានគេស្គាល់យ៉ាងទូលំទូលាយនៅឡើយ។ វាមានន័យថាធ្វើឱ្យសង្កាត់ទីក្រុងដែលរងទុក្ខវេទនាឡើងវិញដោយទាក់ទាញអ្នករស់នៅដែលមានជីវភាពធូរធារកាន់តែច្រើន។ ដំណើរការនេះទើបតែចាប់ផ្តើមនៅក្នុងទីក្រុងធំៗរបស់រុស្សី ភាគច្រើនគឺទីក្រុងមូស្គូ និងក្នុងកម្រិតតិចជាងគឺ St. នៅអឺរ៉ុបខាងលិច និងសហរដ្ឋអាមេរិក វាទទួលបានកម្លាំងគ្រប់គ្រាន់រួចទៅហើយ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[24] ចរិតលក្ខណៈរបស់ប្រធានាធិបតីអាមេរិក បារ៉ាក់ អូបាម៉ា ដែលអ្នកនិពន្ធលើកឡើងនោះ មិនត្រូវបានបោះពុម្ពនៅក្នុងវិចារណកថានៃកាសែតកណ្តាល ដែលនៅតែមានកាតព្វកិច្ច "រក្សាម៉ាកយីហោ" ប៉ុន្តែនៅក្នុងផ្នែក "សំបុត្រពីអ្នកអាន" ជាផ្នែកមួយ។ ដកស្រង់​ចេញពី​អត្ថបទ​សំបុត្រ​របស់​កម្មករ​មកពី​ទីរួមខេត្ត​មួយ​ដែល​បង្ហាញ​ពី «​សំឡេង​ប្រជាពលរដ្ឋ​» ដែល​ត្រូវបាន​អនុញ្ញាត​ឱ្យ​មាន​លក្ខណៈ​នយោបាយ​មិន​ត្រឹមត្រូវ​។ - ចំណាំ។ ed ។
[25] និយាយយ៉ាងម៉ឺងម៉ាត់ នៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េមជ្ឈិមសម័យ រហូតដល់ការបង្កើតអក្ខរក្រមរបស់ខ្លួន មិនមានវិធីដើម្បីកត់ត្រាភាសាកូរ៉េនៅលើក្រដាសទេ វាជាភាសាដែលមិនបានសរសេរ។ អក្សរចិនត្រូវបានគេប្រើដើម្បីសរសេរភាសាចិនដែលមាននៅក្នុងប្រទេសស្របជាមួយនឹងភាសាកូរ៉េ ហើយតាមពិតវាគឺជាភាសាសំខាន់នៃអក្សរសិល្ប៍ និងការងារការិយាល័យ។ តាមធម្មជាតិ មានតែមនុស្សមួយចំនួនក្នុងប្រទេសប៉ុណ្ណោះដែលអាចមានលទ្ធភាពសិក្សាភាសាចិនទាំងស្រុង។ - ចំណាំ។ ed ។
[26] "Mallima" គឺជាសេះដែលមានស្លាបទេវកថាមួយទៀតដែលរត់លឿនជាង Chollima 10 ដង ហើយមានសមត្ថភាពធ្វើដំណើរបានឆ្ងាយណាស់។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[27] អ្នកនិពន្ធផ្តល់ឱ្យនៅទីនេះនូវឈ្មោះកូរ៉េខាងជើងសម្រាប់ការស្លៀកពាក់បែបប្រពៃណីរបស់កូរ៉េ - chosonot ។ នៅប្រទេសកូរ៉េខាងត្បូង សំលៀកបំពាក់នេះត្រូវបានគេហៅថា ហាន់បុក។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[28] សមាជលើកទី 7 នៃគណបក្សពលករកូរ៉េត្រូវបានប្រារព្ធឡើងចាប់ពីថ្ងៃទី 6 ខែឧសភាដល់ថ្ងៃទី 9 ខែឧសភាឆ្នាំ 2016 ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[29] គួរកត់សំគាល់នៅទីនេះថា ប្រទេសកូរ៉េមានភាពល្បីល្បាញខាងការផលិតក្រដាសតាំងពីបុរាណកាលមក។ ក្នុងអំឡុងមជ្ឈិមសម័យ ក្រដាសកូរ៉េគឺជាផលិតផលនាំចេញដ៏សំខាន់មួយទៅកាន់ប្រទេសចិន។ វា​មិន​ត្រូវ​បាន​ផលិត​ពី​អង្ករ​ដូច​អ្នក​និពន្ធ​បញ្ជាក់​នោះ​ទេ ប៉ុន្តែ​បាន​មក​ពី​សរសៃ​សំបក​ឈើ (#i_010.jpg, Broussonetia papyrifera) ដែល​ដុះ​ជា​ចម្បង​នៅ​អាស៊ី​ឦសាន រួម​ទាំង​ឧបទ្វីប​កូរ៉េ។ គុណភាពខ្ពស់នៃក្រដាសកូរ៉េត្រូវបានកំណត់ដោយការរួមបញ្ចូលគ្នានៃសំបកដើមឈើនិងទឹកនិទាឃរដូវភ្នំដែលមានលក្ខណៈសម្បត្តិធម្មជាតិតែមួយគត់។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[30] នៅទីនេះអ្នកនិពន្ធបានសម្រួលយ៉ាងខ្លាំងនូវប្រវត្តិនៃការអភិវឌ្ឍន៍គំនូរកូរ៉េ។ ពាក្យ "choseonhwa" ខ្លួនវាមានតាំងពីយូរយារណាស់មកហើយ សូម្បីតែមុនការគ្រប់គ្រងអាណានិគមរបស់ជប៉ុន ហើយតាមពិតមានន័យថា "គំនូរកូរ៉េ"។ - ចំណាំ។ ed ។
[31] និយាយយ៉ាងតឹងរ៉ឹង នាយកដ្ឋានរៀបចំ និងណែនាំមិនមែនជាស្ថាប័នរបស់រដ្ឋាភិបាលកូរ៉េខាងជើងទេ វាគឺជាផ្នែកមួយដ៏សំខាន់នៃគណៈកម្មាធិការកណ្តាលនៃគណបក្សពលករកូរ៉េ។ - ចំណាំ។ ed ។
[32] យោងតាមឯកសារសូវៀត គីម ជុងអ៊ីល កើតនៅសហភាពសូវៀត នៅក្នុងភូមិ Vyatskoye ដែនដី Khabarovsk ហើយត្រូវបានចុះបញ្ជីកំណើតជា Kim Yuri Irsenovich ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[33] Dr. No គឺជាខ្សែភាពយន្ត James Bond ដំបូងបង្អស់ដែលបានចេញផ្សាយក្នុងឆ្នាំ 1962 ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[34] នៅទីនេះអ្នកនិពន្ធកំពុងនិយាយអំពី mosaic ដ៏ធំមួយដែលមានទីតាំងនៅស្លាបស្តាំនៃអគាររោងភាពយន្ត Bolshoi ក្នុងទីក្រុងព្យុងយ៉ាង។ វាបង្ហាញស្រ្តីម្នាក់ក្នុងសម្លៀកបំពាក់ប្រពៃណីបើកទ្វារទ្វារ កាន់កាំភ្លើងខ្លី ប្រឆាំងនឹងផ្ទៃខាងក្រោយនៃការគ្រវីបដាពណ៌ក្រហម និងក្រុមទ័ពព្រៃកូរ៉េដែលកំពុងដើរចូលវាយប្រហារ។ នេះជាឈុតឆាកមួយក្នុងចំនោមរឿងបដិវត្តន៍សំខាន់ៗទាំងប្រាំរបស់កូរ៉េខាងជើង "សមុទ្រឈាម" ដែលជារឿងដែលមិនទាក់ទងនឹងគ្រួសារគីម អ៊ីលស៊ុង។ - ចំណាំ។ ed ។
[35] នៅទីនេះអ្នកនិពន្ធប្រើពាក្យជប៉ុនមានន័យថា "ជនរួមជាតិរស់នៅក្នុងប្រទេសជប៉ុន" ដែលនៅក្នុងភាសាកូរ៉េគឺ "cheilkyopo" ។ នៅក្នុងអក្សរសិល្ប៍កូរ៉េ វាត្រូវបានគេប្រើញឹកញាប់បំផុត។ - ចំណាំ។ ed ។
[36] "Chongryong" ឬ "សមាគមនៃពលរដ្ឋកូរ៉េខាងជើងនៅក្នុងប្រទេសជប៉ុន" គឺជាអង្គការសាធារណៈនៃជនភៀសខ្លួនកូរ៉េខាងជើងនៅក្នុងប្រទេសជប៉ុន។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[37] Samjiyon គឺជាឈ្មោះមួយនៅក្នុងខេត្ត Yangakto នៅភាគខាងជើងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ ខោនធីនេះគឺជាផ្ទះរបស់ភ្នំភ្លើង Paektusan ដែលជាទីតាំងប្រវត្តិសាស្ត្រ និងវប្បធម៌ដ៏សំខាន់មួយនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េ។ លើសពីនេះទៀតនៅលើទឹកដីនៃស្រុកមានកន្លែងដ៏សំខាន់បំផុតមួយនៃបដិវត្តន៍និងសិរីរុងរឿងយោធា - ជំរុំសម្ងាត់ Paektusan ដែលយោងទៅតាមកំណែផ្លូវការ Kim Jong Il បានកើត។ - ចំណាំ។ ed ។
[38] សម្រាប់អ្នកអានរុស្ស៊ី វាប្រហែលជាចម្លែកបន្តិចក្នុងការយល់ឃើញគោលនយោបាយរបស់ប្រធានាធិបតីប៊ូសថាជាអ្នកឯកោខ្លាំងបំផុត។ សង្គ្រាមនៅអាហ្វហ្គានីស្ថាន និងអ៊ីរ៉ាក់ ការចូលសមាជិកថ្មីទៅកាន់អង្គការណាតូ។ ខ្ញុំគិតថានៅពេលយល់ឃ្លានេះរបស់អ្នកនិពន្ធ មនុស្សម្នាក់ត្រូវតែទទួលយកវាដោយសាមញ្ញថាគំនិតរបស់គាត់ - អាមេរិក - នៃភាពឯកោគឺពោរពេញទៅដោយមាតិកាខុសគ្នាយ៉ាងខ្លាំង។ - ចំណាំ។ ed ។
[39] និយាយយ៉ាងម៉ឺងម៉ាត់ ពាក្យថា ស៊ីម វ៉ាចូ ប្រែថា «ក្រុមពិនិត្យស៊ីជម្រៅ»។ យោងតាមប្រភពកូរ៉េខាងត្បូង ក្រុមដែលមានឈ្មោះនេះត្រូវបានបង្កើតឡើងនៅចុងទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1990 ក្រោមក្រសួងសន្តិសុខសាធារណៈ (ឥឡូវជាក្រសួងសន្តិសុខរដ្ឋ) ដើម្បីតាមដានអារម្មណ៍ប្រឆាំងនៅក្នុងរង្វង់កាន់អំណាច និងសង្គមក្នុងគ្រាលំបាកសម្រាប់ប្រទេស។ - ចំណាំ។ ed ។
[40] នៅទីនេះមានការលេងនៅលើពាក្យនិងអក្សរដែលពិបាកក្នុងការបញ្ជូននៅក្នុងការបកប្រែជាលាយលក្ខណ៍អក្សរទៅជាភាសារុស្សី។ អ្នកនិពន្ធពិតជាសង្កត់ធ្ងន់ថានៅក្នុងបរិបទនេះពាក្យ "សង្គមនិយម" គួរតែត្រូវបានសរសេរជា "$ocialism" ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[41] Slavoj Zizek គឺជាទស្សនវិទូស្លូវេនីទំនើប។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[42] ឈ្មោះ "Random Access Club" ត្រូវបានបកប្រែតាមព្យញ្ជនៈជាភាសារុស្សីថាជា "ក្លឹបចូលដោយចៃដន្យ" ហើយកាន់តែធូររលុង - "ក្លឹបសាធារណៈ" ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[43] "Stammtisch" គឺជាពាក្យផ្សំរបស់អាល្លឺម៉ង់ដែលមានន័យថា "តុសម្រាប់ភ្ញៀវធម្មតា" ។ ក្នុងន័យទូលំទូលាយ វាមានន័យថាក្លឹប (ភាគច្រើនក្រៅផ្លូវការ) នៃចំណាប់អារម្មណ៍សម្រាប់អ្នកចូលរួមទៀងទាត់ ឬទៀងទាត់។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[44] Mon frère - បងប្រុសរបស់ខ្ញុំ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[45] នៅក្នុងដើម - "Norkor" ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[46] នៅក្នុងដើម - "K-pop" - ពី "Korean pop" ។ ប្រភេទតន្ត្រីប៉ុបដែលមានដើមកំណើតនៅកូរ៉េខាងត្បូងក្រោមឥទ្ធិពលនៃចលនាជាច្រើននៃតន្ត្រីប៉ុបលោកខាងលិច។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[47] នៅក្នុងប្រព័ន្ធនៃប្រភេទតន្ត្រីរបស់កូរ៉េខាងជើង មានគោលគំនិតដូចជា "តន្ត្រីបុរាណ" ក្នុងន័យទូលំទូលាយបំផុត ពោលគឺការសំដែងតន្ត្រីនៅលើឧបករណ៍ដែលជាផ្នែកមួយនៃវង់តន្រ្តីស៊ីមហ្វូនី "តន្ត្រីជាតិ" នោះគឺ ការសម្តែងលើឧបករណ៍ភ្លេងបុរាណ ក៏ដូចជាគោលគំនិតនៃ "តន្ត្រីពន្លឺ" ដែលអាចទាក់ទងជាមួយពាក្យ "តន្ត្រីពេញនិយម" និង "តន្ត្រីប៉ុប" ដែលត្រូវបានប្រើប្រាស់យ៉ាងទូលំទូលាយនៅទូទាំងពិភពលោក ប៉ុន្តែដោយគិតគូរពីលក្ខណៈក្នុងស្រុក។ ក្រុម "Moranbong" នៅកូរ៉េខាងជើងត្រូវបានចាត់ថ្នាក់យ៉ាងជាក់លាក់នៅក្នុងប្រភេទនៃ "តន្ត្រីពន្លឺ" ។ - ចំណាំ។ ed ។
[48] St. Elmo's Fire គឺជាការឆក់អគ្គិសនីដែលកើតឡើងនៅចុងមុតស្រួចនៃវត្ថុខ្ពស់ៗ ជាញឹកញាប់នៅពេលដែលមានព្យុះផ្គររន្ទះមកជិត។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[49] ស្នូល - នៅក្នុងភាសាអង់គ្លេសមានន័យថា "ស្នូល", "ស្នូល", "ខ្លឹមសារ" ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[50] "Japanoise" ឬ "Japanoise" គឺជាការលេងនៅលើពាក្យជាភាសាអង់គ្លេស៖ "Japan" (ជប៉ុន) និង "noise" (noise) ។ រចនាប័ទ្មពិសេសនៃតន្ត្រីសម័យទំនើបឧស្សាហកម្មជាមួយនឹងរសជាតិជប៉ុន។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[51] និយាយយ៉ាងតឹងរឹង "Arirang" គឺជាឈ្មោះនៃបទចម្រៀងប្រជាប្រិយកូរ៉េដ៏ពេញនិយមបំផុត និងល្បីល្បាញបំផុត ដែលត្រូវបានគេស្គាល់យ៉ាងទូលំទូលាយតាំងពីយូរលង់ណាស់មកហើយនៅទូទាំងឧបទ្វីបកូរ៉េ។ បទ​ចម្រៀង​ដែល​និយាយ​ពី​ស្នេហា​និង​ការ​បែក​គ្នា​រវាង​គូស្នេហ៍​វ័យ​ក្មេង​ពីរ​នាក់៖ នារី​ម្នាក់​សោក​ស្តាយ​ព្រោះ​គូស្នេហ៍​ត្រូវ​បង្ខំ​ចិត្ត​ចាក​ចេញ​ទៅ​ធ្វើ​ដំណើរ​ដ៏​លំបាក។ អត្ថន័យនៃបទចម្រៀងគឺបង្កប់ទៅដោយការឈឺចាប់នៃការបែកគ្នា និងទុក្ខសោកនៃភាពឯកា។ ផ្លូវដែលយុវជនឆ្លងកាត់បានក្លាយទៅជានិមិត្តរូបនៃការបែកគ្នា ហើយភាពសោកសៅត្រូវបានបង្ហាញដោយពាក្យសោកស្ដាយរបស់ក្មេងស្រីដែលគាត់នឹងលុបជើងទាំងអស់របស់គាត់ហើយមិនត្រលប់មកវិញទេ។ មានអត្ថបទចម្រៀងច្រើនជាង 60 បទសម្រាប់បទចម្រៀងនេះ និងច្រើនជាង 300 ការប្រែប្រួលនៃការសម្តែងរបស់វាអាស្រ័យលើតំបន់។ រឿងដែលអ្នកនិពន្ធបង្ហាញគឺជារឿងធម្មតានៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េខាងជើង។ សព្វថ្ងៃនេះ បទចម្រៀងនេះត្រូវបានគេយល់ថាមិនមែនជាការបំបែកបំបាក់ទេ ប៉ុន្តែផ្ទុយពីនេះ - ជាប្រភេទនៃភ្លេងសម្រាប់ការបង្រួបបង្រួមនៃប្រទេសកូរ៉េ ហើយត្រូវបានសម្តែងនៅក្នុងព្រឹត្តិការណ៍រួមគ្នានៃភាគខាងត្បូង និងខាងជើង។ ប្រហែលជានេះជាបទភ្លេងតែមួយគត់ដែលអាចសម្តែងបានយ៉ាងបើកចំហទាំងនៅកូរ៉េខាងជើង និងនៅសាធារណរដ្ឋកូរ៉េ។ - ចំណាំ។ ed ។
[52] ពិធីបុណ្យ Arirang ត្រូវបានប្រារព្ធឡើងនៅកីឡដ្ឋានទី 1 ខែឧសភាដែលមានទីតាំងនៅកោះ Reunrado នៅលើដងទន្លេ Daedong ។ អ្នកនិពន្ធនៅក្នុងលទ្ធភាពទាំងអស់មិនផ្តល់ឈ្មោះផ្លូវការនៃកីឡដ្ឋាននោះទេប៉ុន្តែរបៀបដែលគាត់ចងចាំវា។ - ចំណាំ។ ed ។
[53] នៅក្នុងប្រភពជាភាសារុស្សី កន្លែងនេះត្រូវបានគេហៅថា "ទីស្នាក់ការកណ្តាលនៃឧត្តមក្រុមប្រឹក្សានៅក្នុងភូមិ Konchzhiri" ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[៥៤] ក្នុង​ដើម អ្នកនិពន្ធ​ប្រើពាក្យ នរោត្ដម។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[55] ទាំងនេះគឺជាខ្សែភាពយន្តកូរ៉េខាងជើងចំនួនពីរ និងរឿងភាគទូរទស្សន៍ដែលផលិតនៅចន្លោះពាក់កណ្តាលទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1980 និងឆ្នាំ 2000 ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[56] បន្ទាប់មក អ្នកនិពន្ធបានដកស្រង់អត្ថបទភាសាអង់គ្លេសដែលបង្ខូចទ្រង់ទ្រាយ ដែលមិនអាចត្រូវបានបញ្ជូនឱ្យបានគ្រប់គ្រាន់ជាភាសារុស្សី។ នៅក្នុងដើមវាមើលទៅដូចនេះ: "ក្មេងប្រុស តើអ្នកកំពុងធ្វើអ្វីដើម្បី daggawn otton-pickin កូរ៉េខាងជើង? ពួក​គេ​ជា​ក្រុម​កុម្មុយនិស្ត​ដ៏​អាក្រក់​នៅ​ទី​នោះ ពួក​គេ​ចង់​ដក​យក​សេរីភាព​របស់​យើង!»។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[57] "Ondol" (ព្យញ្ជនៈ "ថ្មក្តៅ") គឺជាប្រព័ន្ធកំដៅផ្ទះប្រពៃណីនៅក្នុងប្រទេសកូរ៉េដែលធ្វើការលើគោលការណ៍នៃកំដៅក្រោមជាន់។ ផ្សែងនិងខ្យល់ក្តៅចេញពីឡភ្លើងឆ្លងកាត់ប្រព័ន្ធបែហោងធ្មែញឬបំពង់ដែលមានទីតាំងនៅក្រោមកំរាលឥដ្ឋ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[58] អ្នកនិពន្ធប្រើឈ្មោះនេះដើម្បីកំណត់សមុទ្រដែលនៅក្នុងប្រទេសរុស្ស៊ីត្រូវបានគេហៅថាជាញឹកញាប់បំផុតសមុទ្រជប៉ុន។ នៅកូរ៉េខាងជើង សមុទ្រនេះត្រូវបានគេហៅថាសមុទ្រកូរ៉េខាងកើតផងដែរ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[59] អក្សរកាត់សម្រាប់ "ក្រុមហ៊ុនទេសចរណ៍រដ្ឋកូរ៉េ" ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[60] នៅទីនេះ អ្នកនិពន្ធដកស្រង់អត្ថបទចម្រៀងពី "Work song" ដែលត្រូវបានសរសេរនៅដើមទសវត្សរ៍ឆ្នាំ 1960 ដោយ Oscar Brown Jr. ដែលជាអ្នកនិពន្ធ និងជាអ្នកសំដែង Sin & Soul ។ គាត់បានកំណត់ទំនុកច្រៀងរបស់គាត់ទៅជាតន្ត្រីដោយអ្នកផ្លុំផ្លុំប៊្លូសដ៏ល្បីល្បាញ Nat Adderley ដែលបានបង្កើតឡើងជាច្រើនឆ្នាំមុន។ ប្រភេទ "ចម្រៀងការងារ" បានកើតឡើង និងបានលេចចេញជារូបរាងក្នុងចំណោមប្រជាជនស្បែកខ្មៅនៃសហរដ្ឋអាមេរិក ហើយបានប្រាប់អំពីទុក្ខលំបាក និងទុក្ខលំបាករបស់កម្មករធម្មតាដែលធ្វើការលើចម្ការកប្បាស កន្លែងយកថ្ម ឬក្នុងជំរុំឈើ ជាអ្នកផ្ទុកឈើនៅក្នុងកំពង់ផែ ផ្លូវដែកជាដើម។ កំណែនៃបទចម្រៀង "Workers' Song" ដែលមានអត្ថបទដោយ O. Brown Jr. និងតន្ត្រីដោយ N. Adderley ត្រូវបានចាត់ទុកថាជាបទចម្រៀងបុរាណនៅសហរដ្ឋអាមេរិក។ - ចំណាំ។ ed ។
[៦១] បក្ខពួកនិយម គឺជាប្រព័ន្ធនៃបក្ខពួកនិយម ការផ្តល់សិទ្ធិ និងគុណសម្បត្តិដល់ញាតិមិត្ត និងមិត្តភក្តិ ដោយមិនគិតពីគុណសម្បត្ដិ និងវិជ្ជាជីវៈរបស់ពួកគេ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[62] យោងតាមវចនានុក្រមកូរ៉េ ពាក្យ "chaebol" 재벌 (財閥) មានតួអក្សរពីរ៖ 재 (財) - "ហិរញ្ញវត្ថុ ទ្រព្យសម្បត្តិ" និង 벌 (閥) - "ត្រកូល គ្រួសារធំ" ។ ក្រុមសហគ្រាសដែលមានអំណាចសេដ្ឋកិច្ចដែលគ្រប់គ្រងតំបន់ផលិតកម្មផ្សេងៗ។ - ចំណាំ។ ed ។
[63] ឥទ្ធិពលល្បិចធ្លាក់ចុះ គឺជាបច្ចេកទេសសេដ្ឋកិច្ចមួយ ដែលរួមមានការផ្តល់ហិរញ្ញប្បទានដល់វិស័យឯកជន និងកាត់បន្ថយការកាត់ពន្ធ។ នៅក្នុងវិធីនេះ ការវិនិយោគត្រូវបានជំរុញ ហើយនៅលើមូលដ្ឋាននេះ ប្រាក់ចំណូលរបស់អ្នកប្រើប្រាស់កើនឡើង។ - ចំណាំ។ ed ។
[64] ដើម៖ ការពិភាក្សា TED ។ TED - មកពីបច្ចេកវិទ្យា ការកំសាន្ត ការរចនា - គឺជាមូលនិធិឯកជនមិនរកប្រាក់ចំណេញរបស់អាមេរិកដែលរៀបចំសន្និសីទប្រចាំឆ្នាំលើប្រធានបទផ្សេងៗគ្នា។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[៦៥] តាមការពិត វាគឺជាកាណូតដឹកអ្នកដំណើរ ហើយមិនមែនគ្រាន់តែជានាវាដឹកអ្នកដំណើរនោះទេ។ នៅពេលសរសេរសៀវភៅនេះ អ្នកនិពន្ធមិនអាចដឹងបានថា វានឹងត្រូវប្រើប្រាស់ក្នុងអំឡុងព្រឹត្តិការណ៍កីឡាអូឡាំពិករដូវរងាឆ្នាំ 2018 ដើម្បីទទួលផ្នែកខ្លះនៃគណៈប្រតិភូកូរ៉េខាងជើង។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[66] អ្នកនិពន្ធប្រើពាក្យអង់គ្លេស "ឧត្តមគតិ" នៅទីនេះ ដែលអាចបង្កើនការសង្ស័យអំពីភាពត្រឹមត្រូវនៃការបកប្រែ។ ភាគច្រើនទំនងជានៅក្នុងបរិបទនេះ យើងមានន័យថា "ឧត្តមគតិ" ដែលមិនប្រាកដប្រជាមួយចំនួនដែលរំពឹងទុក ដែលត្រូវបានដាក់លើមនុស្សដោយឧស្សាហ៍ព្យាយាម រហូតដល់ពួកគេចាប់ផ្តើមជឿលើពួកគេ ដោយបដិសេធភ្លាមៗនូវអ្វីគ្រប់យ៉ាងដែលផ្ទុយនឹងពួកគេ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[67] នៅក្នុងដើម - "ការព្យាបាលដោយល្ខោន" ។ ពាក្យ "ការព្យាបាលដោយល្ខោន" មិនទាន់ត្រូវបានបង្កើតឡើងជាភាសារុស្សីទេ អត្ថន័យរបស់វាអាចត្រូវបានកំណត់ថាជាប្រភេទ "ការព្យាបាលដោយសិល្បៈ" ដែលផ្តោតលើការប្រើប្រាស់បច្ចេកទេសល្ខោនដ៏អស្ចារ្យសម្រាប់គោលបំណងព្យាបាលចិត្តសាស្ត្រ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[៦៨] ក្នុងរឿងព្រេង ព្រះអាទិត្យ និងខ្យល់ ជជែកគ្នាថា អ្នកណាអាចដោះអាវអ្នកធ្វើដំណើរឯកោបានលឿនជាង។ ខ្យល់​បក់​បោក​បោក​បក់​បោក​សម្លៀក​បំពាក់​ចេញ ប៉ុន្តែ​គាត់​រឹត​តែ​រឹត​ក​រឹត​តែ​ខ្លាំង។ ព្រះអាទិត្យ ដោយមានជំនួយពីកាំរស្មីដ៏ទន់ភ្លន់របស់វា បានធ្វើដូច្នេះ អ្នកធ្វើដំណើរដោយខ្លួនឯងបានដោះសំលៀកបំពាក់របស់គាត់ទាំងអស់។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[69] ប្រវត្តិនៃកិច្ចប្រជុំបែបនេះមានតាំងពីឆ្នាំ 1971 នៅពេលដែលសមាគមកាកបាទក្រហមនៃសាធារណរដ្ឋកូរ៉េបានទៅជួបសហការីរបស់ខ្លួនពីកូរ៉េខាងជើងជាមួយនឹងសំណើដើម្បីចរចាលើបញ្ហានេះ។ គំនិតផ្តួចផ្តើមនេះត្រូវបានផ្សារភ្ជាប់ជាមួយនឹងបំណងប្រាថ្នាដើម្បីជួយគ្រួសារដែលបែកបាក់ដោយសង្រ្គាមនៅខាងជើងនិងខាងត្បូងដែលមិនដឹងថាតើសាច់ញាតិរបស់ពួកគេនៅរស់នៅម្ខាងទៀតនៃព្រំដែន។ ទោះយ៉ាងណាក៏ដោយ ដោយសារព្រឹត្តិការណ៍ផ្សេងៗ ការប្រជុំដំបូងបានធ្វើឡើងតែនៅក្នុងឆ្នាំ 1985 ប៉ុណ្ណោះ។ ចាប់តាំងពីពេលនោះមក សាធារណរដ្ឋកូរ៉េ និងកូរ៉េខាងជើងបានបើកកិច្ចប្រជុំបែបនេះជាងពីរដប់ ដោយសារប្រជាជនកូរ៉េវ័យចំណាស់ជាង 20,000 នាក់អាចជួបសាច់ញាតិ និងមិត្តភក្តិរបស់ពួកគេ ដែលពួកគេបានបាត់បង់ទំនាក់ទំនងបន្ទាប់ពីសង្គ្រាមកូរ៉េ។ ជំនួប​លើក​ចុង​ក្រោយ​នេះ​បាន​ធ្វើ​ឡើង​នៅ​ថ្ងៃ​ទី​២០ ខែ​សីហា ឆ្នាំ​២០១៨។ - ចំណាំ។ ed ។
[70] សៀវភៅនេះត្រូវបានបោះពុម្ពជាភាសាអង់គ្លេសនៅក្នុងពាក់កណ្តាលដំបូងនៃឆ្នាំ 2018 ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[71] ដើមប្រើពាក្យ "មូលធននិយមគង្វាលគោ" ដែលជាពាក្យស្លោកជាភាសាអង់គ្លេស និងមានន័យថា "សុទ្ធ" មូលធននិយមទីផ្សារដែលមិនមានការគ្រប់គ្រង ដែលអាចសូម្បីតែនៅលើមាត្រដ្ឋានថ្មីដ៏ធំ - យល់ថាជាការបន្តនៃប្រពៃណីរបស់ជនជាតិអាមេរិក។ "ព្រៃខាងលិច" ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
[៧២] ទីផ្សារខ្លា គឺជាពាក្យស្លោកសម្រាប់ទីផ្សារធ្លាក់ចុះ។ - ចំណាំ។ ផ្លូវ
